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דאַנק : 

די וועלט געהט אונטער! אַלץ געהט אונטער! א פערפלײי- 
צונג! א פערפלייצונג! 

זי האָט גענומען לויפען. -- דאָרט אין יענער אָבגרונד! -- 
יענער אָבנרונד... 

זי אין געלאָפען... אין קאָפּ האָט גערוישט און געקלונגען. 
מעהר קיין זאך ניט געהערט, ניט געזעהן.. 

-- אָט דאָ, דאָ איז עס... - 

--- ניין, נאָך איין קליינינקען קערעווע, --- אָט דראָ, דאָ... 02 

-- לעבען ! אֶבנרונד... אךּ, דאָס איז גליק... : 

האָט זי געשריען, און געראנגעלט זיך מיט'ן שטראָם. 


8 


אין א ואָך אַרום האָט זיך צו פאַלק'ן צוריקגעקעהרט זיין בע- 

וואוסטזיין. 

ביי זיין בעט איז געזעסען זיין פרוי און געשלאָפען. 

איהם האָט דיעזעס אויף איין האָר ניט געוואונדערט. 

אויפמערקזאם זיך איינגעקוקט אין איהר. יא, דאָס איו זי.. ‏ / 

דערנאָך צוריק זיך אראָבגעלאָזט אויפ'ן קישען און פערמאכט . / 
די אויגען. ואל 

איצט איז שוין אלעס גוט. + 

מיט אַ מאַל האָט ער דערזעהן דעם רויטען פייעררינען זייל, 
וועלכער האָט זיך צוטהיילט אויף זיבען בליצען... 

מאַריט איז שוין אודאי ניטאָ צווישען די לעבּעדינע... 

און איינגעשלאָפֿען... 
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גאָט אויך ניטאָ, --- אַזױ, וועניגסטענס, האָט איהר פאלק געזאָגט 
-- און הפּנים, אַז עס איז טאַקי אזוי, וויי? גאָט װאָלט ניט געקאָנט 
אזוי מאַטערען אן אונשולריגען מענשען... 

ענדליך איז זי אויפנעשפּרונגען, האָט זיך נעשטעלט פאר'ן 
שפּיעגעל, צורעכט געמאכט איהרע האָר. 

-- גאָט מיינער, וי שלעכט איך זעה אויס... 

יא, אויסגעבלייכט --- אויסגעבלייכט. 

אָבער וואס קימערט עס איהר איצט. 

די גאנצע הויז איז וי אויסגעשטארבען. שפּעט ביי-נאַכט. 

--- דיזעס גליק, ענדלאָזעס נליק -- האָט ער מיר געגעבען, 
ער האָט געגעבען... 

זי האָט גענומען איהר הוט און איז אוועק צום טייך. 

זיך געזעצט אויפ'ן שטיין. , האַלב-אינזע? פון נוטע האָפע- 
נונג", פלענט זי דיזען שטיין רופען, ווען יעדען טאָנ פלעגט זי 
דאָ ווארטען אויף פאלק'ן. ביים צווייטען ברעג טייך איז געשטאַ- 
נען א קליין פישער-שטיבעל. פון דאָרט האָט זיך געזעהן א פייעריל, 
און א קליין פייער-פּינטעלע האָט צושיקט זיינע שטראַהלען אי- 
בער דער שווארצער פלאַכע פון טייף. ‏ . 

זי האָט געקוקט אויפ'ן לאַנגען זיך-ציהענדען דינעם ליכט- 
שטראַה?, און אויף דער שווארצער טיעפקייט פון טייך. 

אין דיזען אבגרונד איז פאר-א-יאהרען דערטרונקען געווארען 
א פּױער מיט פערר... 

אָבער װאָס געהט עס איהר אָן? זי איז די איינזאמסטע; 
קיינער, קיינער האָט איהר ניט ליעב. זי איז װוי א הונט, וועל- 
כען מען האָט ארויסגעטריבען פון הויף, אין א רענען, אין א שטורם. 

איצט װועט קומען זיין ווייב, װועט איהם צונעהמען אַהיים מיט 
זיך, --- און איך וועל? בלייבען אליין, איינע, א יינע אלין!.. 

אֶה, ניין, ניין --- גענוג דיעזען פּיין... 

די ענדע איז נאָהענט. 

מיט אַ מאָל האָט איהר בעפאלען אַ שרעקליכע אונרוהיגקייט. 
זי האָט גענומען האַסטיג אויפשפּיעלען איהר קלייר. 


אין איהר מאַרך האָט אַ בכרען געגעבען אַ שרעקליכער גע- 
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אַךְ! מיט די אייגענע נעגעל א קבר זיך איצט אױסגראָבען ! 
אֶה, װאָס פאַר אַ שאַנדע ! װאָס פאַר א שמאַך! 

ס'איז טונקעל געווארען. 

ווייט הינטער'ן טייך איבער'ן װאַלר האָט זיך נעלאָשען רי 
זון. 

מאַריט האָט זיך צוגעהערט. 

דאָס קנאַקען פון אַאיסט'ס שנאָבעל האָט זיך געהערט, עס האַ- 
בען געלאַכט פּויער-מיידלאך, ווֹאָס האָבען גענראָבען קאַרטאָפע? 
אין גאָרטען. 

אַהאַ! דאָס איז איהר ברודער... 

ענדליך איז זי אייננעשלאָפען. 

ווען זי האָט זיך אויפגעכאפּט, איז שוין נעווען שפּעט בײנאַכּט. 

זי האָט זיך צוגעזעצט ביים עק בעט און האָט זיך פערטראכט, 
אָבער די געדאנקען זיינען עפּעס וי צולאָפען זיך, און זי האָט מע- 
כאַניש געקוקט אין דער פינסטערניש, װאָס האָט אָנגעפילט דעם 
צימער. 

זי איז פערפלוכט! גאָט האָט איהר אָבנעשטויסען פון זיך! 
איצט איז שוין אַלץ איינס ! 

זי האָט גענומען קלערען, אויב עס איז דאָ אַזאַ זאַך, צו וועל- 
כער זי װאָלט ניט געווען נלייכנילטיג. 

ניין, אלעס איז אזוי דום, אַזױ גראָה. 

פאַלק איז קראַנק, --- אָבער פאלק האָט איהר אבנענארט, 
ליעגען איהר געזאָגט... ער האָט איהר פּערשפּראָכען נרוים נליק, 
און אליין איז ער נאָר פערהייראַט. ‏ איצט וועט קומען זיין ווייב 
און װעט אָנהויבען געהן אַרום איהם ; און מאַריט איז פערפלוכט, 
פערפלוכט... איצט ווען זי זאָל קומען צו איהם, װאָלט איהר זיין 
פרוי אַרױסגעטריבען, װי א הונט... און װי א קראַנקער הונט װעט / 
זי לינען איינגעקאָרטשעט לעבען זיין שוועל... אָבער צו האָט זי 
דען אַ רעכט אָנצוטשעפּען זיך אָן איהם ? 

אך, ניין ! ניין ! קיין זאך איז פאר איהר ניט געבליבען, ניט 
אין לעבען, און ניט אין גאָט'ס וועלט. 

אַלֶעס פערפאלען. ניטאָ קיין פאָטער, ניטאָ קיין מוטער ; קיין 
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מאַריט האָט געװאָלט דערצעהלען איהר קליינעם ברודער, אַז 
פאלק איז פערחייראַט, נאָר זי האָט זיך אָבגעהאַלטען. 

איצט װועט צום מאַן קומען צופאָהרען זיין פרוי -- חאַ --- חאַ 
--- די פרוי זיינע װועט ווידער געהן אַרום איהר קראַנקען מאַן, וועל- 
כער האָט זיך פער'סם'ט מיט ניקאָטין --- מיט געדולד פֿון אַ מלאך 
וועט זי אַריבערטראָגען אַלע זיינע קאַפּריזען... יאָ, יאִ.. 

זי האָט אָנגעקלונגען... 

האָט געבעטען מען זאָל איהר ניט שטערען, ווייל זי איז זעהר 
מיעד און װועט זיך לענען שלאָפען. 

פאַלק איז זעהר קראַנק... מען האָט איהם געמוזט אויף די 
הענד אַרױסטראָגען פון עקיפּאַזש, --- די מוטער האָט געוויינט... 

מאַריט האָט האַסטיג געשפּאַנט איבער'ן צימער. 

מען מוז געהן צו איהם --- טאַקי שוין די מינוט... פאלק קאָן 
שטאַרבען. איהר קאָפּ האָט זיך װוי געשפּאָלטען פון אויפרעגונג ; 
מיט ביידע הענר האָט זי איהם אַרומגעכאַפּט. 

--- פערהייראַט, פּערהייראַט ! --- האָט נעקלונגען אין איהרע 
אויערען. 

-- כ'וועל דיר געבען אַזאַ גליק, אַזאַ גליק, --- קיינמאָל װעל 
איך דיך שוין ניט פערלאָזען... 

פּיינליכע שלוכצען האָבען געשטיקט איהר האַלז. 

--- גאָט מיינער ! גאָט מיינער ! וי בייז ער האָט געלייגט. 

אַזאַ שאַנד און צאָרן האָט איהר בעפאַלען, עפּעס וי אָט-אָט --- 
און יעדער אָדער אין קאָפּ װעט פּלאַצען. 

נו, טו װאָס פאָרט האָט נעטראָפען ? און צו האָט עס דען 
ווירקליך געטראָפען ? אך, יא, יא.. 

זי האָט געפיהלט, וי ער וויעגט איהר אויף זיינע הענד. איהר 
האָבען געבריהט זיינע ליידענשאַפטליכע ווילדע קושען. אַ קאָנ- 
וואולסיווער ציטער איז דורכנעלאָפען איבער איהר קערפּער פון'ם 
פייער פון דיזע קושען. 

זי האָט זיך אַ װאָרף גענעבען אויפ'ן בעט -- דעם קאָפּ איינ- 
גענגראָבען אין די קישען. 
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געטאָן אַלץ, װאָס איז נעווען נויטיג. אונגעוועהנליך טהעטיג איז 
זי געווען יענעם טאָג. 

דערנאָך איז זי אַװעק צוריק אין איהר צימער. איבער'ן זאָפּע 
איז געהאַנגען אַ בילד אין גאַנצען צונויפגעשטעלט פון אַלערלײי 
פאַרביגע בוכשטאַבען אין װויזאַנטישען סטיי?. דאָס איז געווען די 
תפילה: ,פאָטער היילינער"... זי האָט זיך אויפמערקזאַם איינ- 
געקוקט אין דיזען בילר. 

--- װאָס פאַר אַ מיאוס'ען שלאַנג זי זעהט אין'ם אות מעם. 
האָט איבערגעלעזען : און פאַרניב אונז די זינד אונזערע.. 

ניין, ניין, --- װאַרט אויס, מאַריט... 

האָט זיך געזעצט אויף אַ שטוהל. : 

-- יאָ, דאָס איז ניט קיין חלום ! אֶט דאָרט איז געזעסען 
פאַלק. 

און דערנאָך װאָס האָט ער געזאָנט ? 

-- איך האָב אַ ווייב! -- האָט עטװאָס אויסנעשריען אין 
איהרע אויערען. 

אך, יאַ } פערהייראַט צו מאַדאַם פּעריע... 

צוגעגאַנגען צום פענסטער און גענומען קוקען אין נאָרטען 
: אַרײן. 

וי לאַנג עס ציהט זיך דיזער טאָג ! און דאָס איז גאַנץ פער- 
שטענדליך : דער 24-טער יולִי אין דאָך דער לענגסטער פון אַלַּע 
טענ. : 

זי האָט אַ קוק געגעבען אויפן' זיינער. פינף נאָכמיטאג. 

באַלד װעט איהר ברודער קומען פון גימנאַזיע... ‏ מען דאַרף 
איהם צונרייטען עטװאָס צו עסען. 

אין הויף איז אַריינגעפאָהרען אַן עקיפּאזש. 

--- מאַריט, מאַריט, הערר פאַלק אין זעהר קראַנק --- האָט 
דערצעהלט איהר קליינינקער ברודערי? מיט גרויס אויפרענונג. =-- 
ווען מאַצעי האָט איהם נגעבראַכט אהיים, האָט מען איהם אויף די 
הענד נעמוזט אַרױסטראָגען פון עקיפּאַזש, --- זיין מוטער האָט 
געוויינט, דערנאָך איז נעקומען רער דאָקטאָר. 

-- יא ? איז ער, אַלְזאָ, ווירקליך קראַנק ?ָ 
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פאלק האָט געהאלטען זיין הוט אין האַנד. -- פערקווירדיג, וי 
אַזױ האָב איך עס פּערלאָרען מיין הוט... 

מאַריט איז געזעסען אין צימער אַ פערשטיינערטע, כמעט בע- 
וואוסטלאָז. 

איצט איזן ער אַװעקגעפאָהרען אַ היים... אַװעקגעפּאָהרען ? 
ניין, ניין ! אַךְּ, ווירקליך אַװעקנעפאָהרען... 

קיין איינצינער געדאַנק אין קאָפּ. אַלזאָ, איז זי, הייסט עס, 
געשטאָרבען. --- ניין ! דאָס איז געווען בלויז אַ חלום... אַךְ, ניין ! 
אַלץז, װאָס ער האָט איצט געזאָגט, איז ניט קיין חלום, דער ריינער 
אמת איז עס. 

און װיעדער האָט זי דערזעהן פאַלק'ס געזיכט מיט דעם טייו- 
פעלשען אויסדרוק פֿון שפּאָט ; וי ער האָט זיך אין איהר איינגע- 
זויגען מיט די אוינען פון אַ וואַמפּיר. --- 

-- בייזער ליגנער !... --- האָט איהר נשמה אויסגערופען --- 
לינגנער ! 

ענדליך האָט ער געזאָגט דעם אמת. כמעט אַ נאַנצע שעה איז 
זי אַזױ געזעסען. 

ער איז אַלזאָ פּערהייראַט... 

--- פּערהייראַט... --- האָט זי איבערנערעדט קאַלט און טרו- 
קען. די גאַנצע נשמה איהרע איז געווען װי פערגאָסען מיט אייז, 
אַלְץ אין איהר האָט זיף געקאָרטשעט, געדרעהט זיך, יעדע װואַרימ- 
קייט איז פערשוואונדען פון איהר קערפּער. איהר גאַנצער מאַרך 
איז בעשטאַנען פון איין געדאַנק בלויז --- פערהייראַט. 

אין קאָפּ האָט זיך אַלעס געפּלאָנטערט. 

מיט אַ מאָל איז זי אויפגעשפּרוננען. 

גאָט מיינער, וי קאָן מען עס זיצען אַזױ לאַנג אין הוט און 
מאַנטעל ! זי האָט זיך געשטעלט פאַר'ן שפּינעפּ. 

זי קאָן דאָך ניט נעהן מיט'ן הוט אין קיך אַרײן --- און נעהן 
אַהין איז שוין לאַנג צייט -- דאָרט װאַרט מען שוין אודאי אויף 
איהר. : 

זי האָט נעצוואונגען אַ שמייכעל געטהאָן ; איז אַװעק אין 
קיך אַריין ; דאָרט האָט מען זיך געקליבען ברויט באַקען,. זי האָט 
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אַלץ, װאָס ארום איהם, האָט פּלוצלוננ אָנגעהויבען אַזױ מאָרנע 
טאַנצען און שפּרינגען פאַר די אוינען. מאַריט איז געשטאַנען פאַר 
איהם אָנגעטהאָן אין הוט און מאַנטעל פערטיג צו פאָהרען. זי איז 
געווען שטאַרק דערשראָקען. 

-- קום, עריק, טהייערער מיינער, מיין איינצינער עריק, קום, 
קום... 

זי האָט געקושט זיינע אוינען. 

-- נאָך, נאָך אַ מאָהק... קוש, קוש... -- האָט ער געבעטען 
װי אַ קינד. 

--- און איצט קום, קום, -- האָט מאַריט געבעטען, אַראָפּלאָ- 
זענדיג זיך אויף די קניע און קושענדיג זיינע הענר. 

--- טהייערער מאַן מיינער, --- האָט זי מיט ליעבשאַפט גע- 
שמייכעלט צו איהם. קום, מאַן מיינער... 

ער איז מיט אַ מאָהל אויפנעשפּרונגען. 

-- מאַריט ! האָב איך, הייסט עס, נאָך ניט געזאָגט דיר? 
איך סען דאָך ניט זיין דיין מאַן, ווייל איך בין שוין אַ פערהייראַ- 
טער. מיין פרוי איז אין פּאַריז, דאָס איז די מאַדאַם פעריע... דו 
נלויבסט ניט ?. אָט על איך דיר באַלד צייגען אונזער הייראַטהס- 
קאָנטראַקט... און ער האָט גענומען נערוועז זוכען אין די קעשע- 
נעס. 

ער איז אַ ביסעל צו זיך געקומען און געצוואונגען א שמיי- 
כעל געטהאָן. : 

--- נאָט מיינער, װאָס פּאַר אַ שװואַרצע גריבער איך זעה אויף 
דיין געזיכט -- דו קוקסט אויף מיר וי אַ וואַמפּיר... אֶה, קוק 
ניט אויף מיר אַזױ, קוק ניט... 

איך געה שוין, כ'נעה, כ'געה... 

און ער איז אַרױסנעלאָפען װי אַ פּערריקטער. 

-- ביטע, זעצט זיך אָט דאָ, איך על אייך אָפּפיהרען, -- 
האָט זיך דער קוטשער העפליך געװוענדעט צו פאַלק'ן. 

-- דאָ זיך זעצען ? -- אַהאַ ! דאָ.. 

פאלק האָט זיך געזעצט אין עקיפּאַזש. 

-- אָבער וואו איז מיין הוט ? סיין הוט האָב איך ניט... -- 
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הער אויס, איך כאַפּ זיך אויף פון שלאָף, און ווייס קיין זאַך 
ניט װאָס מיר האָט זיך נע'חלומ'ט, ווענען װאָס מיין נשמה האָט 
געטרוימט פאַר די ל?עצטע עטליכע שעה. כ'געדענק בלויז רי שלי- 
סע, וועלכע מיין מעטאַפיזישע נשמה -- כע, כע, -- האָט געצוינען 
פון דיזע חלומות. און איין שלוס פון מיינעם אַ חלום, וועלכען איך 
גערענק ניט, איז, אַז איך מוז קומען צו דיר אונטער אַלע אומשטענ- 
דען. איך בין קראַנק, מענליך אַפילו אַז איך בין זעהר קראַנק, אָבער 
צו דיר האָב איך געמוזט קומען. 

זיינע קרעפטען האָבען איהם ווידער פּערלאָזען. 

ער האָט געזעהן פאַר זיך אַ פייער-זייל, אַ רויטען עמור אש, 
וועלכער האָט זיך נעשפּאָלטען אויף זיעבען בליצען און האָט דער- 
הרנ'עט אַ ווייסע ריינע טייבעלע... 

מאַריט איז געשטאַנען אַ פערצווייפעלטע. 

--- עריק, אין גאָטעס ווילען, עריק, עריק ! דו ביסט קראַנק; 
נעה צוריק אַהיים --- גאָט מיינער, גאָט מיינער, װי שרעקליך דו 
קוקסט אויף מיר ! 

-- װאַרט אויס, מאַריט, בלויז איין מינוט װאַרט. דאָרט 
אויפ'ן וועג ליענט אַ בוים. פון אויבען ביז אַראָפּ אין ער צו- 
שפּאָלטען. איין העלפט זיינע איז אַריבערגעשלײדערט איבער'ן 
גרוב, די אַנדערע איז נעבליבען ליגען אין מיטען וועג. --- איז ווען 
איך בין געגאַנגען צו דיר -- צו דיר -- ניט אמת ? כ'בין דאָך 
ביי דיר ? יא, איז װאָס האָב איך דיר נעדאַרפט זאָנען ? צו װאָס 
אייגענטליך בין איך געקומען ? 

-- עריק, טהייערער, גנוטער עריק. איך על ריך אָבפיהרען 
אַהים, -- דו ביסט דאָך זעהר קראַנק. 

זי איז אַרױסגעלאָפען אויפ'ן װעראַנדאַ און האָט געהייסען 
שפּאַנען פערר. 


אָבער װאָס האָט ער איהר געדאַרפט זאָנען ?4 נעדאַרפט זאָ- 
גען איהר ? טייכעלע... בליץ... איהר פאָטער'ס הויז, חלומות... 
לעבען-צושטערונג... -- אַהאַ, צושטערען, אומבריינגען ! 

אַ מין ווילדע בעסטיאַלישע פרייד האָט אָנגעפילט זיין מאַרךּ. 
איהם האָט בעפאַלען אַ גרויזאַמע, ווילדע דורשט צו צושטערען. 
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זיין מוטער איז דאָרט ניט נעווען, זי איז איצט אפּנים נגעווען 
אין קירכע. פאלק האָט טיעף אָבגעזיפצט און האָט מיט אַ מאָהל 
דערפיהלט אַ שארפען שטעכען אין הארצען. : וְ 

און איצט צו מאַריט... אַלץ זאָנען איהר... יאָ, זאָנען... אָבער 
װאָס? --- אַך, דאָס וועל איך מיך אויפ'ן וועג אויך קענען דער- 
מאָהנען. נו, און דערנאָך װעל איך מיך שוין לענען און על קע- 
נען קרענקען, אויב כ'וועל האָבען חשק דערצו. 

ווען מאַריט האָט איהם דערזעהן האָט זי מיט שרעק אויפגע- 
שפּרונגען. 

פאלק האָט מיט נויטה אַ שמייכעל נגעטהאָן. 

--- שרעק דיך ניט, דאָס איז נאָר ניט. שוין די נאַנצע ואָך 
- האָב איך מיך געפיהלט קראַנק, און היינט ביי-נאַכט האָב איך מיך 
שטאַרק פערקיהלט... היינט ביינאַכט האָבען מיך בעפאַלען היץ- 
קריינק ספּאַזמען, -- כאַ, כאַ, ניט ביינאַכט, נאָר אין דער פריה... 
אייגענטליך װאָלט איך איצט בעדאַרפט בלייבען אין הויז. נאָר 
כ'ווייס ניט װאָס מיך האָט געצוואונגען צו קומען איצט אַהער צו 
דיר. -- כ'ווייס ניט צו װאָס. נאָר אַביסעל קאָניאַק ניב מיר... 

און אין איין זופּ האָט ער אויסגעטרונקען אַ נלעזעל נאָך אַ 
גלעזעל. 


איך װאָלט אַפילו געלענען אויפ'ן טויטען-בעט װאָלט איך דאָך נע- 
קומען צו דיר... 

מיט אַ מאָה? האָט זיך אין זיין מאַרך אַלְץ איבֿערגעפּלאָנטערט, 
און ער האָט אָנגעפאַנגען רעדען פון היץ, רעדען זינלאָז, און בּאַלד 
וויעדער נעקומען צו זיך. 

מאַריט האָט געקוקט אויף איהם אַלץ מיט גרעסערען שרעק. 

--- כאַ, כאַ, כאַ, װאָס קוקסט אויף מיר אַזױ ? װאָס פאַר אַ 
שרעקליכע בעשעפעניס איז עס יענע חיה, וועלכער עס איז איינ- 
געפאַלען עפּעס אַ פּראָפּעסאָר אָנצורופּען אויבער-מענש... אויבער- 
מענש ! אִי ראַטעװע מיך, מאַריט, ווען ניט װעל איך נאָך שטאַר- 
בען פון לאַכען... נאָר יעדענפאַלס איז דיעזער אויבער-מענש -- אַ 
מערקווירדיגער מאַניאַק... | 


--- אױיפגעשטאַנען בין איך היינט מיט גרויס מיה. נאָר װען / 
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װאָס ? 

ער האָט ניט נעוואוסט. 

אָבער עטװאָס איז געווען, --- און ער האָט נעמוזט געהן צו 
איהר און זאָגען דיזען ,עטװאָס". 

מיט גרויס מיה האָט ער זיך ענדליך אויפגעהויבען פון בעט. 

ער מוז אונבעדינגט זאָגען איהר עטװאָס. 

ואהרשיינליך איז עס בלויז דער פּראָדוקט פון אַ קראַנקער 
פאַנטאַזיע, -- האָט ער אַ קלעהר געטהאָן אין אַ וויילע אַרום ; 
נאָר װוי די זאַך זאָל ניט זיין, מוז ער פאָרט אונבעדינגט געהן 
צו מאַריט. 

ער איז אויפגעשטאַנען, דערנאָך צוריק נעזעצט זיך. אַראָפּ- 
געשטעלט די פיס ; די קאַלטע פּאָדלאָגע האָט איהם עטװאָס ער" 
פרישט. 
אך, וי אַנגענעהם דאָס איז ! 

בלויז א ביסעלע פרישע לופט, --- און ער װעט אין גאַנצען 
צוֹ זיך קומען. אָבער וויפיעל קען איצט זיין דער זייגער? 

א קוק נענעבען אויפ'ן זיינער. 

--- שוין אזוי שפּעט, אזוי שפּעט, --- אויפ'ן גאס מוז זיין 
זעהר פריש. איז ווירקליך נעכטען געווען אַזאַ שטורם ? אָדער איז 
עס אפשר נאָר א חלום ? 

זיינע קליידער זיינען געלענען אויפ'ן פּאָדלאָנע אין א שמוצו- 
גען טייך וואסער. איהם האָט בעפאלען אַ שטאַרקע אונרוהיגקייט ; 
און מיט אַ מאָל זיך בערוהיגט. 

זיין מוטער איז נאָךְ ניט געווען דאָ, אַנדערש װאָלטען די זאַ- 
כען דאָ ניט נגעלענען אַזױ. 

אויפ'ן טיש איז געשטאַנען אן אָנגעפאַנגענע פלאַש קאָניאק. 

ער איז אין גאַנצען צו זיך געקומען, און די כחות האָבען זיך 
איהם צוריקגעקעהרט. צוגעגאַנגען צום שאַנק, איבערגעביטען די 
אונטערקליידער, דערנאָך געשווינד זיך אָנגעטהאָן. ער האָט דער- 
פיה?ט אַ צופלוס פון ענערניע, און איז געווארען כמעט פרעהליך. 

/דערנאָך האָט ער זיך װוי א גנב אונטערנע'גנב'עט צום שלאָף- 
צימער און האָט זיך צוגעהערט. 
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בעשולדיגוננס-אַקט, אַז איך האָב אומנעבראַכט אַן אונשולדינע 
טייבעלע... 

די לופט איז געווען אַזױ אָננעזאַפּט סמיט עלעקטריציטעט, 
אַז איהם האָט זיך געדוכט, אַז אַרום איהם ווירבעלט אַ ים פון פייער. 

און ער איז געגאַנגען איינגעוויקעלט אין אַ שרעקליכען שטורם, 
געגאַנגען און געקלעהרט, גענאַנגען עפּעס וי אַ מין געהיימניספאָלע 
שרעקליכע מאַכט, װי אַ טייפע? אַראָבנעשיקט אויף דער ערד, 
אַ טייפעל מיט אַ גאַנצען גיהנם פון פּיין, צו זייען אַלְץ נייע, שאַ- 
פענדע צושטערוננען. 

מיט אַ מאָל האָט ער זיך אָבַנעשטעלט פַאַר אַ נרוב. ביז 
די ברענען איז ער געווען פו? מיט װאַסער. אויסמיידען דעם 
נרוב האָט ער ניט נעקענט, ווייל איהם װאָלט דאַן אויסנעקומען 
צו נעהן איבער'ן שאָסעע. 

און איבעריגענס איז עס דאָך אַלְץ איינס: אַביסעל מעהר 
װאַסער אָדער אַ ביסעל ווענינער -- איצט איז איהם נאָר קיין 
חלוק ניט. און איבערהויפּט אַרט איהם איצט קיין זאַך ניט -- 
קיין שום זאָך ניט ‏ ער האָט איבערנעבראָדזעט דעם גרוב -- 
די װאַסער האָט איהם דערגרייכט ביז'ן אַקסעל. 

ווען ער איז געקומען אַהיים און האָט זיך נעלייגט אין בעט 
האָט איהם בעפאַלען אַ שטאַרקער פיבער און עס האָבען זיך אָנ- 
געפאַנגען שרעקליכע, פאַנטאַסטישע היץ-רייר. 


.2 


אויפגעכאַפּט האָט זיך פּאַלק אַרום האַלבען טאָנ. ער האָט 
ניט געקענט אויפהויבען דעם קאָפּ פון קישען. שווער, װוי מיט 
בליי אָנגענאָסען איז געווען די קאָפּ, און אין די אוינען האָבען 
געשפּרוננען פונקען פון אַלערלײ קאָלירען. 

ער האָט זיך ענדליך אויפנעהויבען און האָט נענומען קלערען, 
אָבער נאָך אַלץ ניט געקומען צו זיך... 

אין זיין מאַרך האָט זיך נערודערט א מין שרעקליכער נע- 
דאַנק: ער מוז געהן זאָגען עטװאָס צו מאַריט. 
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בער טויזענדע טויטע קערפּערס, ווייל איך מון געהן, און איך 
שאַף לעבענס איינס נאָכ'ן אַנדערען אויך נור דערפאַר וויי?ל איך 
מוז שאַפען. 

איך בין ניט בלויז דיעזער איין איך --- איך בין אי דו, אי 
ער -- גאָט, די וועלט, די נאַטור --- און נאָך... צו ווייס איך דען 
װאָס דו ביסט, אייבינע דומהייט, אייביגער שפּאָט! 

איך בין ניט קיין מענש, כ'בין אַן אויבער-מענש !... כאַ, כט, 
כא, אַן אויבער-מענש! -- האָט ער זיך געקייקעלט פון לאַכען 
איבער דיעזען פאַנטאַסטישען װאָרט, --- יאָ! אַן אויבער-מענש, 
כּאַ, כאַ, כאַ, --- האָט ער אַלץ נעלאַכט אַזױ קרענקליך -- אַן 
אויבער-מענש, כא, כאַ... 

און ער האָט געזעהן פאַר זיך דעם העל-ברענענדען זיי?, װעל- 
כּער האָט זיך אָבגעריסען פון הימע?: אויף זיבען בליצען האָט 
ער זיך צושפּאָלטען, און אויפ'ן װעג האָט ער אַ טייבעלע דער- 
הרג'עט און נאָך אויף טויזענדע בליצען װעט ער זיך שפּאַלטען 
און װעט נאָךְּ טויטען טויזענדע טייבעלעך און קראָליקלעך, און 
אייביג װעט ער אַזױ געהן, װעט געבאָרען, און װעט טויטען... 

ווייל אַזױ וויל דער שיקזאַל. 

ווייל אַזױ מוז איך טהאָן. 

וויי? מיינע אינסטינקטען פאָדערען עס. וייל איך בין דאָ 
ניט בלויז איך זעלבסט. איך -- דאָס אין די פערברעכערישע 
טייפעלשע נאַטור. נו, זאָל איך זיך דעריבער קלעמען? 

לעכערליך ! 

צו ווייסט דען דער בליץ פאַר װאָס ער דער'הרג'עט? און 
צו קען ער דען אויסקלייבען אַ ריכטונג נאָךְ זיין אייגענעם ווילען ? ! 

ער קען ניט! ער קען בלויז קאָנסטאַטירען דעם פאַקט, אַז 
אָן דעם אָדער אָן יענעם אָרט האָט ער דערלאַנגט זיין קלאַפּ, אַן 
דעם אָדער יענעם אֶרט האָט ער צושטערט. 


ער קען ניט! ער קען בלין קאָנסטאַטירען דעם פאַקט, 
אַז אָן דעם אָדער אָן יענעם אָרט האָט ער דערלאַנגט זיין קלאַפּ, 
אַז דעם אָדער יענעם אָרט האָט ער צושטערט. 


און איך אויך קאָנסטאַטיר, איך שרייב עס אַריין אינ'ם 
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-- יאָ, כ'מוז. 

-- אָבער געה נעבען טייך, דערנאָך װעסטו אַריבערקריכען 
איבער דער קירכען-װאַנד און װעסט אַרױסקומען אויפ'ן נאַס; 
אַנדערש װעט דיר נאָך װוער בעמערקען. 

אין מיטען װועג האָט איהם איבערפאַלען אַ נייער שטורם. 

איינענטליך װאָלט איצט נויטינג געווען צו בעהאַלטען זִיך 


וואו. ער האָט אָבער שוין נאָר קיין כח נים געהאַט. איבריגענס ‏ 


איז דאָך כל? ניט וויכטיג אויב ער װעט אפילו פערנעצט וערען 
אַביסעל. 


געשווינד האָט זיך דער הימעל פערצויגען מיט שװאַרצע. 


גרויסע װאָלקענס, וועלכע האָבען זיך אַלץ נידרינער אַראָבגעלאָזען 
איבער זיין קאָפּ. 

אַ לאַנגער שרעקליכער דונער האָט אויפגעטרייסעלט די לופט, 
דעם הימע? האָט אַ בליץ אויף צווייען איבערגעשפּאָלטען. 

און באַלד נאָךְ אַ דונער, איין בליץ נאָכ'ן אַנדערען, אַ נוס 
רענען, עפּעס װוי די װאָלקענס אַליין װאָלטען אַראָבגעפאַלען אויף 
דער ערד. 

אין איין מינוט איז פאלק געװאָרען אַ דורכנעווייקטער. ער 
האָט עס אָבער כמעט װי ניט בעמערקט. 


מיט אַמאָל האָט ער בעמערקט וי פונ'ם שװאַרצען הימע?. 


האָט זיך אַרויסגעריסען אַ גיגאַנטישער פייערדינער זייל, האָט 
זיך צוטהיילט אויף זיבען בליצען, און אין דעם זעלבען אוינענבליק 
איז אַ בוים ניט ווייט פון איהם אַרומגעכאַפּט געװאָרען פון פלאַמען. 
אַ בליץ האָט איהם דורכנעשפּאָלטען פון אויבען ביז אַראָפּ, 

לעבען און צושטערוננ ! 

נו, געוויס. וואו עס איז דאָ לעבען, דאָרט מוז אויך זיין 
צושטערונג, אומבריינגונג. סמאַריט! נו, יאַ, מאַריט איז אומ- 
געבראַכט... 


אין פאַלק'ס מאַרך האָט זיך פּלוצלונג דורכגעשניטען װי אַ - 


בליץ דער לויטער שאַרפּער געדאַנק, אַז ער האָט איהר אומגעבראַכט. 
--- און פֿאַר װאָס דען ניט ?4 איך בין די נאַטור, דעריבער 
שׁאַף איך און איך צושטער דאָס לעבען. איך שפּאַן אַריבער אי- 
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- האָט וי דורכגעריסען דעם שווערען פאָרהאַנג אין דער פערשטיק- 


טער אַטמאָספערע. 

פּאַלק'ס ברוסט איז געווען איבערפילט מיט אַזאַ אונגעוועהנליך 
טיעפער, ליידענשאַפטליכער צערטליבקייט, 

ער האָט איהר אומגעטראָגען אויף די הענד, געװויעגט און 
געגלעט װי אַ קינד; געשעפּטשעט ברענענדע ווערטער פון ליעבע, 
און פערגעסען אָן אַלץ אַרום איהם, 

--- כ'וועל דיר געבען אַזאַ גליק,., אַזאַ נלִיק... 

שטראָמען פון אַ גוס רענען האָבען נעקלאַפּט אין פענסטער. 
איצט זיינען זיי געווען אַליין אין דער גאַנצער וועלט. רעגען און 
שטורם האָבען זיי אָפּנעשניטען פון אַלע מענשען. מאַריט האָט 
זיך שטאַרק צונעדריקט צו איהם, 

--- װאָס פּאַר אַ נוטער, װאָס פאַר אַ נוטער דו ביסט, עריק! 
און קיינמאָל וועסטו שוין ניט אַוועקגעהן פון מיר, --- מיר וועלען 
זיין אַזױ גליקליך... 

אייביג וועלען מיר זיין צוזאַמען און וועלען זיין נליקליך -- 
האָט ער איהר מעכאַניש נאָכגערעדט. 

און מיט אַמאָל האָט אין איהם ערװואַכט יענעס גרויזאַמע, דאָס 
טהירישע אין זיין נשמה, דער שטיין, װאָס קייקעלט זיך צום אִב- 
גהונ 

ער האָט זי געדריקט צו זיך אַלץ מיט מעהר קראַפט און ליו- 
דענשאַפט. 

זיי האָבען ניט געהערט קיין דונערען, ניט געזעהען קיין 
בליצען. אַלץ אַרום זיי האָט זיך געדרעהט, ווילד געטאַנצט און 
סוף כל סוף זיך צונויפגעגאָסען אין אַ ווילד-שוועבענדען גרויסען 
פייערדינען קרייז. 

פאלק האָט איהר גענומען... 

איין פערשטיקטער געשריי, דערנאָך אַ שטאַמלען, און באַלד אַ 
קרעכץ פון ווילרען נגענוס... 

דער שטורם איז אַריבער. ס'איז שוין געווען פיער אַ זיינער 
אין דער פריה. 


-- איצט מוזטו געהן, עריק, 
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אַ נוטער, ווייכהערציגער מענש. דו האָסט קיין מוטה ניט צו 
זאָנען מיר: נעה, מיין עריק, נעה, לאָז מיר איבער מיין ריינעם 
געוויסען, לאָז מיר מיין נאַרישע, נוצלאָזע, יונגפרוילכע ריינקייט.. 
יאָ, דיר פעהלט מוטה צו זאָגען עס מיר.. איך בין שטאַרקער 
פון דיר, איך בין אַ מאַן און דעריבער נעה איך אַװעק. בלייב 
געזונט ; זאָל זיין װאָס עס וויל. כ'נעה אַװעק און לאָז דיר איבער 
דיין נלויבען, דיין יונגפרויליכע ריינקייט, דיעזע נאַרישע, קאַטע- 
כיזישע ריינקייט --- כע, כע, דיין ריינעם געוויסען. כ'וועל דיר 
לוין מאַכען פון דער זאָנגענאַנטער זינד -- יאַ, די קאַטױילישע 
. קאַפטראַטען האָבען דאָס שעהנסטע פון אַלץ אָננערופען זינר.. 
בלייב נליקליך, בלייב זעהר, זעהר גליקליך. 

און דער שטורם האָט זיך צושפּיעלט אַלץ שטאַרקער,. יעדע 
סעקונדע זיינען די פענסטער בעלויכטען געװאָרען מיט נרינליכע, 
שלייננעלדיגע בליצען. 

פאלק איז געגאַנגען צום טהיר. 

--- עריק, עריק ! וי קאָנסטו זי אַזױ שרעקליך, אַזױ אונ- 
מענשליף גרויזאַם ? 

און איהר נאַנץ לאַנג פערשטיקטער פּיין אין איהר נשמה האָט 
מיט אַמאָל אױסגעבראָכען אין אַ שטורם פון שלוכצען. 


-- עריק, עריק! --- האָט זי געשריען און קאָנוואולסיוו גע"- 


וויינט, 

פאַלק'ן האָט בעפאַלען אַ ווילדער שרעק. 

ער האָט געכאַפּט אויף די הענר דאָס וויינענדע מיידעל. 

-- ניין, מאַריט, איך װוע? ניט אַװעקגעהן. מיט דיר על 
איך בלייבען. איך בין שוין ניט אימשטאַנדע אבצורייקען זיך 
פון דיר. דאָס איז בלויז נעווען איין מאָמענט, אַ װאַהנזינינער 
מאָמענט. איך האָב געמיינט, אַז כ'וועל זיין אימשטאַנדע אַװעק- 
נעהן, אָבער איך קען ניט, כ'קען ניט... כ'וועל דיך שוין קיינמאָ? 
ניט איבערלאָזען, מאַריט, זון מיינע, גליק מיינס, איינצינע מיינע... 

עס האָט אַ קלאַפּ גענעבען אַ שרעקליכער דונער, וועלכער 
האָט געהילכט און געקייקעלט זיך איבער'ן גאַנצען הימע?, און 
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-- אָבער עס קען דאָך ווער דערהערען, וי מיר געהען אויף 
די שטינען. 

-- האָב קיין מורא ניט, כ'וועל נעהן אַזױ שטיל, אַז קיינער 
װעט ניט הערען. איבריגענס שלאָפען דאָך שוין דאָ אַלע. 

מאַריט איז געשטאַגען אונענטשלאָסען. 

-- טו שרעק זיך ניט, טויב מיינע איינציגע. קיין זאַך װועל 
איך דיר ניט טהאָן, קיין זאך ניט. איך וװועל בלויז זיצען שטי- 
לינקערהייד און װעל מיר לעזען מיינע ליעדער. 

עס האָט אַ קלאַפּ נענעבען אַ שטאַרקער דונער. 

-- זעהּר, זעהר שטיל. און ווען דער שטורם װעט זיך ענ- 
דינען, װעל איך מיר נאַנץ רוהיג אַװעק אַהיים. 

זי זיינען ענדליך אַרײין אין איהר צימער. ער האָט פער- 
שפּאַרט די טהיר; ביידע זיינען געבליבען שטעהן ביים שװעל 
וי איינגעגראָבענע. די לופט פון אַרום האָט וי געאָטהעמט און 
אין הייסע לעבעדיגע רינגען געוויקעלט זיך אַרום זייערע קערפּערס. 

מיט אַמאָל האָט מאַריט דערפיהלט וי ער האָט איהר אַרומ- 
געכאַפּט מיט אַ ווילדען, דורשטיגען אומאַרמען. פאַר איהרע אוי". 
נען האָבען געשוועבט און געדרעהט זיך אַלערלײ קאָלירען פון אַ 
רענען-בויגען, און אין האַרצען האָט זי געשפּירט אַ ווילדע פרייד 
פון דיעזען פערריקטען טאַנצען איבער'ן אָבגרונד, 

זי האָט פערװואָרפען איהרע הענד אַרום זיין האַלז און בלינר 
אַרײינגעװאָרפען זיך אינ'ם אבנרונד פון פערבאָטענעם נליק. 

און פּלוצלונג איז זי אויפגעשפּרונגען אין שרעק. 

--- ניין, עריק, אין נאָטעס ווילען, נאָר ניט דאָס. 

זי האָט שווער געאָטהעמט. 

פאלק האָט איהר אַרױסגעלאָזען פון זיינע אָרעמס און איז 
געקומען צו זיך. 

עס איז ענטשטאַנען אַ לאַנגער שוויינען. 

--- הער אויס, מאַריט, --- האָט פאלק אָנגעהױבען אַזױ קאַלט 
און טרוקען, --- איצט וועלען מיר זיך שיידען. זעהסטו וי פייג 
דו ביזט... פ'איז אַ שאַנדע אָבצוטרעטען איצט -- איצט... דו 
בּיסט אַ טייבעלע, אַ קראָליקעל, און איך בין אַ גוטער מענש, כ'בין 
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ביידע האָבען געשווינען ביים טיש. ויפיע? מאָהל פֹאַלק 
האָט זיך ניט געפּרואװט פערפיהרען אַ געשפּרעך, האָט ער זיך 
באַלד אָבגעהאַקט. אָבגעגעסען, און אַריין צוריק אין נאַסט-צימער. 
פאַלק איז געווען טיעף פערטראַכט. 

-- זֵיי ניט בייז, מאַריט, װאָס איך װועל היינט פערבלייבען 
ביי דיר אַביסעל ליינגער... עס רוקט זיך אָן אַזא שטורם -- און 
דערצו קען איך אַלֵץ איינס ניט שלאָפען, מיך שרעקט די איינ- 
זאַמקײט. הם, הם... איך שטער דאָך דיר ניט ?... 

מאַריט האָט אויפגעציטערט און איז שטאַרק רויט געװאָרען. 

אַ שטיקעל צייט זיינען ביידע נעזעסען און געשווינען. אַלעס 
אַרום איז שוין געשלאָפען. די גאַנצע ווילאַ איז געווען װוי פער- 
שטאָרבען. 

די שווערע, דריקענדע שטילקייט פון ערב אַ שטורם איז נע- 
האַנגען איבער זיי, האָט פּערפּרעסט די ברוסט, דאָס קלאַפּען פונ'ם 
זיינער האָט פערשאַפט במעט פיזישע שמערצען. 

-- דיך שרעקט ניט צו בלייבען אליין אין דיעזען גרויסען, 
פּוסטען הויז? 

--- אֶה, צייטענווייז שרעק איך זיך זעהר. איך פיה? זיך 
דאָ. צייטענווייז אַזױ עלענד, פּערװאָרפען, עפּעס וי איך װאָלט 
געווען אַליין אין דער גאַנצער וועלט. איך װאָלט דאַן אין אַ גרוב 
זיך בענראָבען אויס שרעק. 

--- אָבער היינט פיהלסטו דיך ניט עלענד9 

--- ניין. 

ווידער אַ לאַננער, דריקענדער שוויינען. 

--- געפינען זיך נאָךְ ביי דיר, מאַריט, די פערזען, וועלכע 
איך האָב דיר אָנגעשריבען לעצטען פריהלינג ? איך װאָלט זעהר 
געװאָלט איבערלעזען זיי איצט. 

--- זיי זיינען אויבען אין מיין צימער. כ'ווע? זיי שוין 
בריינגען. 

--- ניין, מאַריט, כ'וועל מיט דיר נעהן,. אין דיין צימער איז 
פיעל אנגענעהמער, אויך מיך שרעקט דאָ עטװאָס, און דו ווייסט 
דאָך װוי ביי מיר זיינען די נערווען צושרויפט. 
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-- וויין ניט... 

ער האָט איהר אַרומגענומען, צונעדריקט צו זיך, נגעקושט איהרע 
אויגען, גענלעט איהר געזיכט, און אַלץ מיט מעהר ליידענשאפט 
נעגלעט און ארומנענומען איהר ליכטיגען שעהנעם קאָפּ. 

-- איינצינע מיינע, טהייערע מיינע, מיינע, מיינע... 

און זי האָט זיך צונעדריקט צו איהם, ארומנענומען מיט איהרע 
הענד זיין האלז, און זייערע ליפּען האָבען זיך בעגענענט אין א 
לאַנגען, ווילדען קוש. 

זי האָט זיך ענדליך אַרױסגעריסען פון איהם. 

פאלק אין אויפגעשטאַנען. 

-- נו, איצט איז אַלְץ גוט, טו גיב כאָטש איין שמייכעל, איינעם... 

מאַריט האָט אַ שמייכעל געטהאָן. 

פאַלק איז לעבעדיג געווארען. ער האָט אַלְץ געטרונקען און 
דערצעהלט א סך אַנעקדאָטען, געזאָגט מעהר אדער ווענינער גע- 
לוננענע וויצען... און מיט אַ מאָה? געבליבען שווייגען. 

א שווערע, שטיקענדע שטימונג איז ענטשטאַנען אין צימער. 
בּיידע האָבען זיך אונרוהיג איבערגעקוקט און שווער געאָטהעמט, 

עס איז שוין געווארען פינסטערליך. די דיענסט איז אריינ- 
געקומען און האָט אַוועקגערופען מאַריט. 

פאַלְק האָט איהר לאַנג נאָכגעקוקט. 
- = אַ ווילדדטהירישעס גרויזאַמעס נאַרען האָט אויפגעװאַכט אין 
איהם. דאָס איז געווען אַ מין פער'עקשן'טער, בייזער נעפיה?ל; 
אַ שטיין װאָס קייקעלט זיך, און כאָטש ער ווייס אַז ער װועט אַזױ 
אַראָפּ אין אָבגרונד, קייקעלט ער זיך דאָך. 

אין צימער איז געװאָרען אַלץ פינסטערער. 

דער הימעל? האָט זיך פערצוינען מיט גראָבע שװאַרצע װאָל- 
קענס ;ָד י אונערטרענליך שטיקענדע היץ איז פון מינוט צו מינוט 
גרעסער געװאָרען. 

פאלק האָט זיך אויפגעהויבען און האָט גענומען שפּאַנען אי" 
בער'ן צימער טיעף פערטראַכט. 

--- פּאַלק, קומט עסען אַווענד-ברויט ! 

ער האָט נענומען איהר אָרעם און פּעפּט צוגעדריקט זי צו זיך. 
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טו ניט טהאָן... מענסט מיר טויזענד מאָה? איבער'חזר'ען אז דו 
ליעבסט מיך, על איך אלץ איינס ניט גלויבען, װיייל ממה נפשך, 
איז דיעזע ליעבע א ווירקליכע, דאן ווייס זי ניט פון קיינע גרענ- 
צען, פון קיין קליינליכער שאַנד, דאַן איזן זי בלינד, אונבענרע- 
נעצט. זי איז ניט ערהויבען און נישט נידריג. ניט זי האָט 
עבירות און ניט זי האָט פערדיענסטע. זי איז מעכטינ און גרוים 
װוי די נאַטור אליין. 

אָדער... --- איבריגענס, ניין, עס איז ניטאָ דערביי קי | שום 
אָדער... עס איז דאָ נור איין מין ליעבע, און דיעזע ווייס ניט פון 
קיינע געזעצע, פון קיין נלויבען אָדער שאַנד, זי שטעהט העכער 
פון אלע פאָראורטהיילע, וועלכע שמיעדען צונויף דעם מענשען.. 
און אַלֶעס אַנדערעס איז נור קאפּריז, פאנטאַזיע און א מיטעל נע- 
נען לאַנגווייליגקייט,.. כא, כא, כא... 

ער איז נעבליעבען שטעהן פאר איהר און האָט ניפטיג נע- 
לאכט, 

--- טהייער קינד מיינס, סיר האָט זיך געװאָלט האָבען אן 
אָדְלֶערין, וועלכע זאָל זיך מיט מיר צוזאמען אויפהויבען צו דער 
הויך פון מיין איינזאמקייט און נעקראַנען האָב איך אַ צאַרטע, 
שרעקעדיגע טייבעלע ; איך האָב געװאָלט האָבען א ווילדע שטאָלצע - 
לייבין און געקראָגען האָב איך אַ קראָליקעל, וועלכעס זעהט פאר 
זיך אין דעם אלעם עפּעס וי א מין אָפען מוי? פון א בייזען ניפ- 
טיגען שלאַנג... 

ניין, ניין, שרעק זיך ניט ; קיין זאך על איך דיר ניט טהאָן, 

מאַריט האָט הויך געוויינט. 

--- וויין ניט, מאַריט, וויין ניט. איך על משונע ווערען 
אויב דו וועסט וויינען. איך האָב ניט נעמיינט צו פערשאפען דיר 
שמערץ, אָנער אין מיר פּלאַטערט אזוי אַלץ און עס רייסט זיך צו 
דיר, איינציגע מיינע, געליעבטע מיינע... 

מאַריט האָט אַלץ געשלוכצט. 4 

--- ווֹיין ניט, וויין ניט, זון מיינע, -- האָט ער זיך אראָבגע" / 
לאָזען אויף די קניע פאר איהר, און האָט בעדעקט איהרע הענרי 
מיט קושען. 
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--- מען דארף ניט לאַכען פון מיר. איהר האָט אַלעס ביי מיר 
צוגענומען. איך קען מעהר ניט בעטען צו גאָט, ווייל די גאנצע 
צייט קלער איך וועגען דעם, װאָס איהר האָט מיר געזאָגט. מיט 
אייערע געדאנקען קלעהר איך... יעדען נעפיה? פון שאַנד האָט איהר 
ביי מיר צוגענומען. 

--- איך קען אַװעקגעהן... 

-- אַךְ, ניין, ניין, עריק... זייט נור גוט צו מיר... טהוט װאָס 
איהר ווילט... נור ניט דאָס. פאָדערט עס פון מיר ניט, 

איהר געזיכט איז געווען אזוי טרויעריג, אז ניט ווילענדיג האָט 
פאַלְק דערפיהלט רחמנות צו איהר. : 

ער איז צוגעגאנגען צו איהר, געקושט איהר האַנד און גענומען 
שפּאַנען הין און צוריק איבער'ן צימער, 

--- זעהר גוט, מאַריט, איך ווע? פון דיר מעהר קיין זאך ניט 
בעטען. אָבער איך װוי? דו זאָלסט מיר זאָגען -- , ד ו *... מיר 
זיינען דאָך שוין אַזױ נאָהענט איינס צום אַנדערען. אונזערע בע- 
ציהונגען זיינען שוין אזעלכע עננע. וועסטו מיר זאָנען ,דו"? 
-- יאָ, וועסט זאָגען ? 

פּאַלק איז געבליבען שטעהן פּאַר איהר. 

-- כ'וועל פּרואווען --- האָט זי אַרױסגעשעפּטשעט. 

--- וויי? זעהסטו, מאַריט, איך ליעב דיך פַּשוט ביז ואַהנזין. 
נאַנצע טעג בלאָנקע איך אום פון איין ארט אויפ'ן צווייטען און 
נאָר איך טראכט וועגען דיר. דורך די נעכט שלאָף איך ניט, -- 
טו וואס קען איך טהאָן? און איך טרינק אלץ, כ'טרינק אַבי 
צו בערוהיגען זיך. נאנצע נעכט זיץ איך אין קאַפע-הויז מיט יענע 
אידיאטען, און הער אויס זייערע דומהייטען, וועלכע פערשאמען 
מיר טאקע ממש פיזישע שמערצען. געה איך אוועק און וויעדער 
בעפאלט מיך דער זעלבער פּיין, די זעלבע אונרוהיגקייט... 

איך ווייס, כ'ווייס, טהייערע מיינע, אז דו ביסט אין דעם ניט 
שולדינ. איך בעשולדיג דאָך דיך ניט, אַז דו ברענגסט מיך אום... 

און איך ווייס אוֹיך, אַז דו װועסט פאַר מיר אַלְץ טהאָן -- 
כאַ, כּאַ... איין זאך נאָר װועסטו ניט טהאָן, וועלכעס איז אייגענט- 
ליך דער איינצינער בעווייז פון ליעבע, --- נור די איינע זאַך וועס- 
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רער נעשפּרעך האָט זיך יעדע מינוט איבערגעריסען, יל 
--- וי שטיקענד עס איז, -- האָט פאלק ענדליך אַרױסגעזאָגט. - 
--- אין שטוב איז איצט אַ סך קיהלער. : 
מען איז אוועק צום הויז. 
פאלק האָט געפּרואװוט זיין מיט איהר א ביסעל מעהר אינ- 
טים. : ז 
-- נעכטען האָב איך איבערגעלעבט די שעהנסטע נאַכט פון 
מיין לעבען. 
מאַריט האָט געשווינען. בלויז אנגסטליך אַ קוק געגעבען אויף 
איהם. 
פאַלק האָט דעם בליק פּערשטאַנען. איהם האָט דיעזער שוויי-. 
גענדער װױיעדערשטאַנד אַזױ געפּייניגט און אויפגערענט. היינט מון 
ער ענדליך אַ סוף מאַכען צו דעם אַלעם. ער האָט געפיהלט, או 
אַזױ מוז עס זיין, אז עס איז אונפערמיידליך, איז ער אָבער געווען 
אַזױ אויסנעמוטשעט, 
מען מוז זיך אויפרורערען אביסעל. אֶה, ער האָט זיך גוט נע- 
קענט : שוין נאָכ'ן צווייטען נלעזעל פלענט אין איהם אָנהויבען 
די ארבייט. איבער אַלע זיינע גליעדער האָט זיך דאַן צוגאָסען אַזאַ 
ענערגיע, וואס ווייס ניט פון קיינע הינדערניסע. 
-- עס געפינט זיך אפשר ביי אייך װאָס צום טרינקען ? איף ‏ 
האָב זיך אַזױ אָנגעגעסען מיט שטויב. | 
מאַריט האָט געבראכט אַ פּלאַש וויין. פֹאַלְק האָט שנע? אויס-. / 
געזופּט איין נלאָז, דערנאָך ברייט זיך געזעצט אין שטוהל און / 
האָט מיט אָנשטריינגונג געקוקט אויף איהר. 2 
מאַריט האָט ניט נעוואנט אויפצוהויבען די אויגען, 
-- װאַס איז מיט אייך? זיינט איהר וועלכען פערברעכען / 
בעגאננען ?. צו װאָס ? : 
מאַריט האָט געקוקט אויף איהם מיט טיעפען טרויער. ו 
--- זייט גוט צו מיר היינט. זאָל זיךּ מעהר ניט װיערערהאָלען / 
דאָס, װאָס איז נעכטען פאָרנעקומען. איך האָב אַוױי געליטען אַ / 
נאַנצע נאכט... אֶה, װאָס פאַר א שרעקליכער מענש איהר זיינט-. - 
--- ווירקליך ? + איהר רעכענט אַזױי ? 
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כען אין מינוטען פון לאַנגװייליגקייט, די גאַנצע וועלט װעל איף 
צו דיינע פיס ווארפען, און װע? זיי צוויננען זיי זאָלען ריך שע- 
צען און ריהמען אַלס זייער הערשערין. אָבער, ליעב מיך, ליעב 
מיך ! : 

,אין צוויי טעג אַרום װע? איך זיכער זיין מיט דיר צוזאמען... 

דיין מאַן". 

ווען פאלק האָט זיך דורכגעשלאָפען און האָט דערנאָך וויעדער 
איבערגעלעזען זיין בריעף, האָט ער פון צוויי טעג איבערגעמאַכט 
אויף פינף, און דערנאָך ערשט האָט ער איהם אַועקגעשיקט. 


.1 


פאלק און מאַריט זיינען געבליבען שטעהן אַביסע? צומישט. 
נאָך פון ווייטען האָט ער איהר דערזעהן לעבען טייך און האָט זיך 
פּערקירעוועט צו איהר. 

-- ניט אמת, אז ביי מיר אין א שארפע ראיה ? 

-- יאָ, עס איז שווער נעווען צו בעמערקען מיך דאָ. 

מען האָט געשוויגען. 

דער טאָג האָט געהאלטען אין ענדיגען זיך. עס איז געווען 
שטיקענד הייס, דער הימעל? פערצוינען מיט װאָלקענס. זיי האָ- 


. בען זיך געזעצט ביים ברעג, און פאלק האָט אָנגעשטרענגט זיין 


בליק אויף דער שפּיענעל-גלאַטער פלעכע פון טייך. 

--- וואונדערבאַר, ס'אַראַ שטילקייט עס הערשט איבער'ן טייך. 
אַזאַ מין שטילקייט, אַז טיעפע, שווערע, אַזױ צו זאָגען, אזא אוי- 
בערדשטילקייט האָב איך נעזעהן בלויז איין מאָהל... 

-- וואו? 

--- ביים נאָרוועגישען פּיאָרד (טייך). אֶה, דאָס איז אַזױ וואונ- 


דערבאַר שעהן... 


און װיעדער האָבען ביידע געשוויגען. 

מאַריט איז געווען זעהר אונרוהיג. 

--- וי אזוי האָט איהר זיך צונעשלאָגען נעכטען אַהים ? 
-- אֶה, גוט, זעהר גוט... 
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וועגען פערשיעדענע יאַרידען און מאַרקען אין דער סביבה וועט 
דרוקען קאָררעספּאָנדענצען פון פּאַריז. וואו געפינט זיך יענע 
שטעדטע? --- פּאַריז ? כאַ, כאַ, כאַ -- אָט דאָס איז שאַרפזיניג ! 

דער רעדאקטאָר האָט זיך געפיהלט שטאַרק בעליידיגט. 

פאַלק האָט מיט טיעפער אונרוהינקייט זיך צונעהערט צו זיך 
זעלבסט. 

וויעדער האָט איהם בעפאלען אַזאַ טיעפער בענקען נאָך זיין 
פרוי, אז ער האָט אפילו ווענען מאַריט פערגעסען : קיין זאַך האָט 
ער איצט ניט נעפיהלט צו איהר, ניט קיין ליעבע און ניט קיין 
נאַרען... 

ווען ער איז געקומען אַהיים, האָט שוין אָנגעהויבען טאָנען. 

ער האָט זיך אייננגעװאַשען, געזעצט צום טיש און נענומען 
שרייבען : 

,מיין טהייערע, טהייערע איזאַ! 

,איך בין װוי שכור פון ליעבע צו דיר, װוי משונע פון בּענקען 
נאָך דיר. קיין זאך אין דער וועלט אינטערעסירט מיך ניט חוץ 
דיר, דיר אליין, 

,און דו, ליעבסטו מיך? אֶה, זאָג, זאָג, אז דוֹ ליעבסט! 

וי אַזױ װוע? איך דיך נעפינען, ווען איך על קומען צו 
דיר? בין איך אלץ דיין גרויסער, שעהנער בעפעהלער ? 

,ווארום איז דיין לעצטער בריעף אַזױ טרויעריג ? 

,אַך, װי אלעס אין מיר רייסט זיך צו דיר !; וי איך דורשט 
צו זעהן דיך! אֶה, ווען דו װאָלסט איצט געווען לעבען מיר! 

און איך, בין איך פאר דיר אויך דאָס זעלבע װאָס דו ביסט 
פאר מיר ? ליכט, לופט, לעבען ? איצט ווייס איך עס שוין פאר ‏ 
זיכער: מיין איינצינער נעזעץ, מיין איינצינער דאָגמאַט איוו -- 
אַז אָהן דיר קען איך ניט לעבען! 

,טו ליעב מיך, איזאַ, ליעב מיך מעהר וי דו קענסט, ניין, ניין, . 
ליעב נור אזוי װוי דו קענסט, און דו מיין איינציגע, דו קענפט לִיע- 
בען ! 

,;אַ נאַנצע ביבליאָטהעק על איך אָנשרייבען נור כרי דו זאָלסט 
האָבען װאָס צו לעזען, דיין קלאַון ווע? איך זיין, כדי דו זאָלסט לאַ- 
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שטעלונג. דאָס בין איך זעלבסט און אין מיר איז קיין זאך ניט 
פֿאַראַן, מיט וועלכער איך זאָל זיך דאַרפען שעהמען. 

-- אָבער דיעזעס איז דאָך שוין טאַקע גאָר אן אמת'ע גרויס- 
קייט-מאַניע ! --- האָט דער דאָקטאָר אויסגעשריען. 

--- גיט קיין אמת'ע און ניט קיין כלומרשט'דיגע אין עס. 
איהר דָארפּט וויסען, אז גרויסקייט-מאַניע ווערט געבוירען אויפ'ן 
באָדען פון פערלוירענער אייגענער אינדיװידואַליטעט. אָבער וי 
שטאַרק עס זאָל ניט זיין דער געפיה? פון מיין אייגענעם איך און 
זיין בערייטונג, איז אין דעם קיין שום אוננאָרמאַלעס ניטאָ. פער- 
קעהרט, אַזאַ מין פעסטער גלויבען אין זִיך גיט נאַהרונג צו דער 
מענשהייט, דיעזעס שאַפט שטאַרקע אינדיווידוען, אין וועלכע עס 
פיהלט זיך איצט אַזאַ גרויסער מאַנגעל, עס ניט צו מאַכט און 
קּראפט און א מין הייליגען מוטה, דורך וועלכען אלץ ווערט גע- 
שאַפען. 

יאַ, יא, הערר רעדאקטאָר! נור דיעזעס, נור דיעזער געפיה? 
אליין ניט צו דרייסטקייט און מוטה צום צושטעהען, און צו פער- 
דאַנקען דיעזען צושטערען ווערט אויפגעבויט אויף די רואינען אלעס 
װאָס איז ערהאבען און שעהן... 

אָבער לאָמיר איבערלאָזען דיעזען געשפּרעך. מיר פערלירען 
נור צייט אין נאַרישע געשפּרעכען, וועלכע זיינען ניט מעהר וי 
גיסען וואסער דורך אַ זיפּ. און צום טייפעל, דיעזע אַלֶע וועלט- 
פּראָבלעמען ! העי, קעלנער, אַהערצו נאָך אַ פלאַש וויין ! 

און זיי האָבען ווייטער געטרונקען. פֿאַלְק איז געווען אונרו- 
היג, שטאַרק נערוועז. און עס האָט איבערהויפּט געהערשט אַ גע- 
הויבענע שטימונג. 

בּאַלד האָט דער רעדאקטאָר אָנגעפאנגען א שכור'ע נשמה- 
אויסניסונג. 

-- איך ליעב אייך, פאַלק, שיקט מיר נאָר אַן אַריגינעלע 
קאָררעספּאָנדענץ פון פּאַריז. 

--- כ'וועל שיקען, שיקען, יעדע ואָך װע? איך שיקען. 

דער דאָקטאָר האָט געלאכט וויפיעל כח ער האָט נעהאַט. 

-- חא, חא, אַ קלעגליכע בלעטעק, אָנגעפילט מיט אַנאָנסען 
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טונג, און מעהר פאר קיינעם ניט. פאר זיך אליין בין איך אַ נאַנצע / 
וועלט, און מיר איז גאנץ ענאל אויב ווער איז איינפערשטאַנען מיט 0 0 
מיר אָדער ניט. ' 


-- חע, חע, איהר זיינט הפּנים פון א גאַנץ הויכער מיינונג - 
וועגען זיך. 


| -- געוויס. און דאָס איז די פליכט פון יעדען מענשען. אֶטֹ / 
הערט אויף טשיקאַװעס : אין דרעזדען וואוינט אַ געוויסער עהר-- 
ענהאפטער מאַן מיט'ן נאָמען הענריך פּודאָר. אַלֶע האַלטען איהם ‏ 
פאר א שאַרלאַטאַן, און ווירקליך, ער האָט אין זיך איינינע זעהר קוֹ- ‏ 
ריעזע איינענשאַפטען, און ראָך, אָבגעזעהן פון דעם אַלעם, ליעגט / 
אין איהם פּערבאָרנען א מין אונגעוועהנליכע קראפט. : 


דאָ ניט לאַנג האָט ער אין מינכען אױיסגעשטאַטעט אן אויס- / 
שטעלונג פון זיינע בילדער. די בילדער זיינע זיינען געווען פּשוט / 
לעכערליך און האָבען קיין שום ווערטה ניט געהאט. אינטערעסאנט 
איז אָבער געווען דער קאטאָלאָג, וועלכען ער אַליין האָט פערפער- . 
טינט. אין דיעזען קאטאָלאָג איז נעװען אָנגעשריעבען: א י ףּ 0 
בין -- איך. כ'בין ניט קיין קינסטלער און נישט ניט סיין קינסט- . 
לער, איך האָב ניט קיינע אַנדערע אַטריבוטען חוץ איינעם: איך / 
בין איך. 

און דאָס איז זעהר גוט געזאָנט. 


איהר, הערר דאָקטאָר, האָט א טעות. דאָס איז ניט קיין פּוסטע . 
פּראָפּעסיאָנעלע גרלות. וויי? קוים בין איך אַ מענש, שטעל איף ‏ 
דאָך צו דער זעלבער צייט פאָר מיט זיך א געהיימניספאָלען, פער-. 
באָרגענעם, שטוינענד-טיעפען טהיי? פון דער נאַטור. און דעריבער ‏ 
קען איך זאָגען : זעהט, אָט זיינען מיינע בילדער. מענליך, אן זיי. 
זיינען לעכערליך, זיי זיינען אָבער מיינע. און קוים האָב איך זיי . 
געשאפען אונטער'ן איינפלוס פון אן אונבעשטרייטבאַרען אינערן ‏ 
אימפּולס, דריקען זיי דאָך אויס מיין איינענעם איך פיעל בעסעה ‏ 
איידער דאָס װאָלטען געקענט טהאָן מיינע חסרונות אָדער מעלות. ‏ 
דאָס איז אן אויסדרוק פון מיין אינדיװידואַליטעט. וער עס אינ* ‏ 
טערעסירט זיך מיט איהר, דער זאָל קומען זעהן מיין בילדער-אויס- 
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פלענט ער פערפאפען אזעלכע זאָנדערבאַוע זאַכען אויף דער טהע- 
מאַ; װי אַזױ צו עהרען די העלדען נאָךְ זייער טויט. 

און ווייסט איהר וועלכע אַכטונג ער האָט געהאַלטען פאַר 
דער העכסטער? 

-- נו? 

ער האָט געשריעבען, אַז דער גרעסטער כבוד פאר'ן פערשטאר- 
- בענעם העלד וועט זיין, ווען שוין א צופוילטען אין דער ערד, ווע- 
לען די פּוערים אױיסנראָבען זיינע ביינער, און וועלכער ניט אין 
פּאַסטוכע?ל וװועט פון זיין פוס-ביין, למשל, מאַכען פאַר זיך אַ פיי- 
פעלע און װעט אויף דעם אויסזיננען ליעדער פערפאסט צו זיין 
עחרע. 

און א צווייטען מאָה? האָט ער זיך פערגונען צו טענה'ן, אז 
מלחמה-אויסשלאַכטונגען לייזען די העכסטע קולטור-פּראָבלעמען. 
- די קערפּערס פון די געפאלענע שטרייטער דיענען אַלס בעסטער 
מיטע? צו פעט מאַכען די ערד, א פך א בעסערער פון סופּערפאָס- 
פאַט. 

איך ניב צו, אז דאָס איז א ביסע? גראָבלעך, אָבער די נאַטור 
אליין איז דאָך אויך גראָב. זאָל זיין, אן דאָס איז א צינישער 
שפּאַס, אָבער פּונקט אַזױ ציניש שפּאַסט דאָך אויך די נאַטור אי- 
בער דעם מענשען. 

דער רעדאקטאָר האָט זיך געפיהלט בעליידיגט, 

-- זעהר שלעכט איז, װאָס הערר פאלק האַלט אַלס אונוויר- 
דיג צו רעדען מיט אונז ערנסט. צו ערלויבט זיך נאָר ניט הערר 
פאלק שוין צופיעל אָבצולאַכען פון אונז? 

--- זאָל מיך גאָט אויסהיטען פון אָבלאַכען. 

דאַן זיינען דאָך דיעזע בעריהמטע אינדיווידועלע אַנשויאונגען 
אייערע, וועלכע איהר האָט דאָ אױסנעשפּראָכען, אין בעסטען פאַל 
ניט מעהר וי פּאַראַדאָקסען ? 

פאלק איז געווארען אויפגערענט, אָבער ער האָט זיך אָנגע- 
שטרענגט ניט אַרוסצואוײיזען עס. 

--- מיינע מיינוננען, איבערצייגונגען, אַנשויאונגען און אור- 
טהיילע זיינען נעוויס נור פאר מיר פון וועלכער ניט איז בעדיי- 
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--- פערשטעהט זיך, איך שעץ זיי לחלוטין ניט, וייל? זי 
עקזיסטירען כמעט ניט. און די יענינע װאָס האָבען שוין אפילו 
יא אין זיך א געטליכען פונק פערלירען זיי איהם זעהר שנעל, וויי? 
זיי זיינען געצוואונגען צו טראָגען זייער טאַלאַנט אויפ'ן מאַרק... 

פאַלק איז מיט אַ מאָהל געווארען ערנסט. 

--- ביי מיר איז נאָר דער א קינסטלער, וועלכער קען ניט שא- 
כּען אַנדערש וי אונטער'ן דראַנג פון אן אונבעשטריײיטבאַרען וואול- 
קאַנישען אויסברוך אין זיין נשמה ; נור דער, וועלכער װעט קיין 
איין װאָרט ניט אָנשרייבען, װאָס זאָל ניט זיין אַרױסגעריסען פון : 
האַרצען, װאָס זאָל ניט פאָרשטעלען מיט זיך אַ לעבעדיגען אָרנאַ- 
ניזם אָנגעפילט מיט בלוט... 

אוֹן איבריגענס... 

פאלק האָט מיט אַ שטילען שמייכעל אַ קוק געטהאָן אויפ'ן רע- 
דאַקטאָר'ס פערוואונדערטע פּיזיאָנאָמיע. : 

--- זיינען דען פאַראַן אַזעלכע מענשען ? -- האָט דער דאָק- 
טאָר געפרענט פערוואונדערט. 

--- יאָ, ס'זיינען פאַראַן אַזעלכע, אָבער זיי זיינען פערשאָלטען, 
פּערשפּאָטעט, און דער המון רעכענט זיי פאַר אידיאָטען. הא, 
האַ, חאַ !... 

פאלק האָט זיך פערקלעהרט. 7 

-- יאַ, יא! איך האָב שוין נעזעהן וי איינער פון דיעזע 
גרעסטע זשעניען איז אויסגעגאננען פון הונגער. ער איז געווען 
מיין חבר פון שולע.. דאָס איז געווען דער בעסטער מענש, װועל- 
כען איך האָב ווען געקענט. ער פלענט זיין אָט זעלטען צערטליך, 
און אָט גראָב, אָט דעליקאַט, און אָט שטרענג. אָט איז ער גנע- 
ווען עהנליך צו בראַנזע און אָט צו שווארצע האָלץ, אָבער שטענ- 
דיג ערהאבען שעהן. דאָס איז געווען א מענש פון גרויסע, טיע- 
פע ליעבע און פון מאַיעסטעטישע פעראכטונג. 


--- אָנער לאָמיר בעסער טרינקען דעם וויין, ווען ניט װעט 
ער דאָך אויסטריקענען, צום טייפעל... ש 2 

-- יא, דאָס איז געווען א וואונדערבאַרער מענש. האַ, חאַ -- 
כ'געדענק, ווען מיר זיינען נאָך אויף איין באנק אין קלאַס געועסען, ‏ 
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צום געשפּרעך. איהם איז פּלוצלונג איינגעפאלען, אז איצט וואלט 
געווען אַ פּלאַן נוט אַ דייץ טהאָן ייט עטוואס דעם רעדאקטאָר, 
פּאַלק האָט דאָך געהאַט בעזונדערע פעהיגקייטען אֶבצולאַכען פון 
אַלץ. 

--- און וואס איז אייער מיינונג וועגען דעם צוקינפטיגען 
סאַציאלען שטאַאַט? --- האָט דער דאָקטאָר געפרעגט. 

דער רעדאקטאָר האָט אונרוהיג אָנגעהויבען פּינטלען מיט די 
אוינען, ער האָט אין דעם דאָקטאָר'ס פראַגע געפיהלט אַ בייזען 
נעדאנק אָבצולאַכען פון איהם. 

--- וואס איך דענק וועגען דעם ? איך האָב דאָך ביים לאַנד- 
ראַטה אַרױסגעזאָגט מיין מיינונג איבער דעם. 

און איבריגענס אינטערעסירט עס מיך נאָר אויף אַזױ פיע? 
אויף וויפיע? דאָס בעריהרט דעם געביט פון קונסט. אט פון דיע- 


יזען שטאַנדפּונקט בין איך פאָלקאָם איינפּערשטאַנען מיט אַלֶע פאַנ- 


טאַזיעס, מיט אַלע איללוזיעס, וועלכע ווערען געבוירען אינ'ם מענש- 
ליכען מארך. 

ווייל, זעהט איהר דען ניט, --- װוי באַלד אַלצדינג װעט בע- 
פאַנגען צו דער נאַנצער געזעלשאפט, וועלען דאָך שוין דורך דעם 
מסתמא פאר'ן קינסטלער אויך געשאפען ווערען גינסטיגערע אומ- 
שטענדען צום עקזיסטירען, און ער װועט קענען רוהיג איבערגעבען 
זיך צום שאַפען. פון דער צווייטער זייט װויעדער וועלען מענשען, 
וועלכע האָבען זיך אָבגעגעבען צו קונסט נור ווייל דאָס בעצאָהלט זיך 
בעסער, אָדער מחמת פוילקייט, אָדער נאָר דערפאר, וויי? זיי האָ- 
בען ניט געהאט די מענליכקייט אויסצוקלייבען זיך אַ מעהר פּאַסיגע 
בעשעפטינונג, זיין גליקליך, ווען ביי דער אַלגעמיינער גלייכהייט 
און ביי א זעקס-שטונדיגען אַרבײטס-טאָג וועלען זיי קריגען בע- 
שעפטיגונג אין קלייטען, קאָנטאָרען א. ז. וװו. א קינסטלער װעט 
דאמאָלט זיין נאָר דער, וועלכער איז אמת בערופען דערצו. 

דער רעדאקטאָר, וועלכער האָט יעדעס װאָרט זיינס אָנגענו- 
מען פאר שפּאָט, האָט זיך צולאַכט מיט אויפרעגונג. 

-- נו, װאָס ווייטער אַלץ בעסער! וי איך זעה שעצט איהר 
די קינסטלער אויך ניט זעהר ? 
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--- מיך פרעהט זעהר, --- האָט ער זיך געווענדעט צו פאלק'ען, - 
--- װאָס איך האָב זיך בעקענט מיט אייך. אלץ װאָס איהו האָט ‏ 
געזאָגט איז אפילו זעהר אינטערעסאנט, אָבער מיר דוכט, אַז אייערע 
שליסע זיינען שוין פיעל צו שאַרף און אַזױ אָנגעצויגען. 

-- יא, דאָס איז ריכטיג. אָבער איך טהו עס אמינטט) | 
אַזױ. יעדע זאָך האָט אין זיך טויזענדע זייטען. און מען קען 
ניט זאָגען, אז זיי זאָלען שוין טאַקע ליגען אַזױ איינגעאָרדענט איינס / 
נעבען אַנדערען, אז עס זאָל זיין לייכט און בעקוועם פאַנאַנדערצו- 
לייגען זיי. פערקעהרט, ביי אן אנדער שיין נעהמט יעדער זאַך אָן. 
אַן אַנדער אויסזעהן. יעדע זאך איז א טויזענד-עקינע סטערעאָ- 
מעטרישע פאָרם, די שיין אָבער פאַלט בלוין אויף איהר פלאַכע;. 
און דער גאַנצער פאָקוס פונ'ם מענשענ'ס אורטהיילען בעשטעהט / 
אייגענטליך אין דעם, װאָס זיין נאַנצע אויפמערקזאַמקײט ניט ער 
אַװעק בלויז אויף איין בעלויכטענעם ווינקעל, אָדער אין בעסטען 
פֿאַל נאָך 273 וינקלען, װאָס נעפינען זיך אין שכנה'שאַפט 
פון יענעם בעלויכטענעם. ײ 

פּאַלק האָט אין איין זופּ אויסגעטרונקען זיין נלאָז וויין. - 

--- װאָס, אייגענטליך, איז אורטהיי?? וי אזי קען מען ‏ 
גאָר איבערהױיפּט אורטהיילען? דיעזעס איז מענליך נור דאַן, / 
ווען עס האַנדעלט זיך וועגען אומשטענדען פון אויסערליכען ?לע 
בען, אָדער וועגען קאַמפּף אומ'ס דאַזײן. אָבער אורטהיילען אין 
ריינעם געדאַנקען-זין --- דאָס איז אַ שטריק פון זאַמד. איך פער- 
זענליך האַלט פאַר אונמענליך אויסצושפּרעכען וועלכע ניט אין 
בעשטימטע אורטהיילע איבער עטוואס סיידען מען צװויננט סיך ‏ 
דערצו. אֶה, דעמאָלט איז עטוואס אנדערש. דאֶךְּ אָננעהמען מיי" . 
נע רייד פאַר עטוואס אבסאָלוטעס האָט קיין שום זין ניט. איךף 
דערצעהל בלויז מיינע פּערזענליכע איינדריקע, וועלכע איך האָם / 
געקריגען פון דער אָדער יענער זאך, אָבער כלל ניט קיין אור- | 
טהיילע. 0 


-- דאָס איז מעטאַפיזיקע, הערר פאַלק, -- האָט אַ זאָנ נע- 0 
טהאָן דער רעדאַקטאָר. איך הויב עס ניט אָן צו פערשטעהן. 
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און צו װאָס ריזער פּיין, דיזע ליירען ? ער קען דֹאָ אַלְץ איינס 
לענגער ניט באָרען זיך מיט זיך זעלבסט, אַלץ איינס לאָזען זיך ביי 
איהם אָב די הענד, טו זאָל זיין, װוי עס וועט זיין... אָדער --- וי 
עס איז בעשערט צו זיין... 

נעשערט ! בעשערט ! 

איצט האָט ער שוין גאָר אין גאַנצען פערלוירען זיינע קרעפטען. 

און מיט אַ מאָל --- פּונקט װוי אַ רענענבויגען נאָכ'ן שטורם, 
אַזױ האָט פלוצלונג אַרויפגעשוואומען פאַר איהם דער פּנים'? פון 
זיין קליינינקען יאַנקאָ, און זיין זעעלע איז ביז די ברענען פול גע- 
װאָרען מיט טרויער... 

ער איז אריין אין שטאָדט. איהם איז אויסגעקומען דורב- 
צונעהען לעבען לאַנדדראַטהס-הױיז. פון דאָרט זיינען פּונקט דאַן 
אַרױסנגעגאַנגען דער רעדאַקטאָר מיט'ן יונגען דאָקטאָר. 

אַ ! הערר פאַלק ! ואוהין זיינט איהר עס פּלוצלונג פער- 
שוואונדען ? 

פאלק איז עטװאָס צומישט געװאָרען. 

-- איך האָב געמוזט אָבפיהרען אהיים פרייליין קאוער. דער 
קוטשער האָט זיך אַזױ אָנגעטרונקען, אַז איך האָב ניט געקאָנט פער- 
טרויען דיזען בעזויפענעם לומפּ דאָס יונגע קינד. 

-- זאָלען מיר אפשר אויפמאַכען נאָך אַ פֹּאֶר פלעשלעך וויין 
ביי פלאום'ען ? 

פאלק האָט זיך אָנפאַנגס געקוויינקעלט, נור מיט אַ מאָל האָט 
ער ווידער דערפיהלט אין זיין זעעלע יענעם קרענקליכען, ווילרען 
שרעק, וועלכער האָט איהם אַזױ געהיט, געהיט... אַך, נור אַליין מיט 
זיך ניט בלייבען... אַ, ניין! ניין! 

--- מיט'ן גרעסטען פערגעניגען, מיינע העררען... 
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כאָטש עס איז שוין געווען שפּעט אין דער נאַכט איז דער 
רעסטאָראַנט פון דעסטווענען נאָך געווען אָפען. 

דער רעדאקטאָר האָט געבעטען מען זאָל דערלאַנגען אַ פלאַש 
וויין צום טיש. 
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זיך אַזױ, צו װאָס דיזע שרעקליכע אנשטרעננונג, וועלכע שטרעבט 
אייגענטליך נור צו איין ציעל : צו בעפרידיגען דעם נאַרען ? ! 

ער האָט זיך מיט פעראַכטונג צולאַבט. 

איז עס דען ניט אַ לעכערליכע, אַ שרעקליכע משונעת ? 

און װויעדער האָט איהם בעפאַלען אַזאַ קרענקליכער פּיינינענ- 
דער שרעק, וועלכען ער האָט נאָך קיינמאָל ביז איצט ניט נגעשפּירט, 
און ער האָט אַלץ געשעפּטשעט איין און דיזעלבע פראַנע : 

צוליעב װאָס ? צו װאָס ?4 צו װאָס ? 

מיט אַ מאָל האָט ער אַריבערנעשפּרונגען איבער אַ גרוב, וויי? 
איהם האָט זיך נעדוכט, אַז אַ ווילדע חיה יאָנט זיך נאָך איהם ; 
נור באַלר איז ער צו זיך געקומען. 

קלעהרען מוז מען געלאַסען אוֹן קלאָר; דאַן ‏ װועט דיוע 
אונרוהיגקייט פערשווינדען. : 

ער איז, אַלזאָ, בלויז אַ נעוועהר ביי א מין ווילען, וועלכען ער 
קאָן אַפילו ניט, נור וועלכער זיצט אין איהם און טהוט מיט איהם 
אַלץ, װאָס ער געפינט פאַר נויטיג לויט זיינע פּלענער און געדאַנ- 
קען, און דער מאַרך מוז דערביי דיענען מיט װאָס נור ער קאָן -- 
צום ביישפּיעל, אָבנאַרען דעם מענשען פערשטעלען פון איהם דעם 
אמת-שולדיגען, און פיהרען איהם אויף אַ פאַלשען ווענ. 

ווען, א שטייגער, ער װעט איצט פערפיהרען מאַריט, וועט 
עס ניט זיין שולד זיין. כלל נישט ! ער מוו דאֶךְּ טהאָן דאָס, 
וועלכעס דער אונבעקאַנטער, אין איהם איינגעפאַסטער הערר איקם, 
הייסט איהם טהאָן. 

איז עס דען ניט אמת, הערר פאַלק ? 

ערגעץ אין דער אונבעקאַנטהײט האָט זיך שטופענווייז אויס- 
געבילדעט אַ מעכטינע קעט. איין רינג פון אונפערמיידליכקייט 
האָט זיך אונאויפהערליך געשלאָסען מיט דער אַנדערער... אָדער אַ 
זייגער האָט מען ערגעץ אָנגעצויגען, און איצט מוזען אַלֶע זיינע 
רעדלעך זיך דרעהען פּונקט אַזױ, און ניט אַנדערש. 

איך, אַלזאָ, קעמפּף נאָךְ מיט זיך, איך וועהר זיך, נור אונ ‏ 
טערגעבען זיך על איך מוזען. יא, כ'וועל מוזען ! 

ער האָט דערפיהלט אַ טיעפען טרויער. 
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--- אדרבא, הערר רעדאַקטאָר, ערקלערט, פאַר װאָס האָב איך 
זיך עפּעס פּלוצלונג דערמאָנט אָן מאַריט 4 פּרואװוט, ערקלערט עס, 
איהר זיינט דאָך עפּעס אַ מענש, װאָס פערשטעהט אַלץ, װאָס קאָן 
אַלץ ערקלערען וויסענשאַפטליך. 

איהר ווייסט ניט? נו, על איך אייך זאָנען. איך האַס די 
מאָנאַסטירען, וויי? זיי האָבען פערקריפּעלט מאַריט'ס זעעלע. און 
יעדעס מאָל, ווען איך זעה וועלכען ניט איז מאָנאַסטיר, הויב איך אָן 
קלערען וועגען איהר, --- און ווען איך װאָלט אַפילו זעהן אַ מיליאָן 
מאָנאַסטירען, װאָלט אלץ מאַריט געשטאַנען פאַר מיינע אויגען. 

און איברינענס, נעהט אייך צום טייפע? ; דאָס הייסט, אַן 
איהר זיינט אַן אייזעל. 

פאלק האָט זיך נעמענט פּרואווען פערטויבען זיינע געדאַנקען 
מיט װאָס ער האָט געװאָלט, ער האָט זיך געמעגט קלערען און פאַנ- 
טאַזירען וויפיעל? ער האָט געװאָלט, און מיעד מאַכען זיין מאַרך מיט 
אַלערלײי קליינינקייטען און נאַרישקייטען, --- דאָס האָט אָבער צו 
גאָר ניט געפיהרט. דורך אַ נעבע? פון געדאַנקען, דורך א כאַאָס 
פון געפיהלען האָט נגעבליצט אַלץ שטאַרקער און העלער בלוין 
איין געדאַנק : טאַריט, מאַריט... 

און מיט אַ מאָל האָט ער אויפנעציטערט. 

צו קאָן דען אַזױ קלערען אַ נאָרמאַלער מענש ? 

ער איז גענאַנגען, בעפאַלען פון אַ פיבערהאַפטער אויפרעגונג. 

שוידער און שרעק האָבען װוי הייסע כװאַליעס געקאָכט אין 
זיין זעעלע, און האָבען פּערנאָסען זיין מאַרך. איהם האָט זיך גע- 
דוכט, אַז ער פּאַלט ערגעץ אין אַן ענדלאָזען אֶבגרונד... דערנאָך 
האָט ער אויפגעהערט קלערען. ער האָט בלויז געפיהלט אַ שרעק 
פּאַר דער מורא'דיגער פּוסטקייט און פינסטערניש. אַלֵץ איז פאַר 
איהם געווען פינסטער, אַזױ האָפנונגסלאָז. 

און װידער האָט אַ בליץ נעטהאָן אַ נעדאַנק : אט שטעהט 
פאַר איהם דאָס לעבען פול מיט העלישען דענקען און אונרוהיגקייט, 
פול מיט פיבערהאַפטער היציגקייט צו שאַפען און צו פערניכטען. 


און צו װאָס ? צו װאָס דאָס אַלֶעס ? צו װאָס מאַטערט ער 
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--- מעגליך, אַז איהר גלויבט אויך אין דער פיערטער אויס- 
מעסטונג ? אי 
--- הערט אויס, הערר רעדאַקטאָר ! איהר זיינט דאָך עפּעם ‏ 
אַ מענש מיט פּערשטאַנד, אַ מענש מיט געזונטע פּאָזיטיווע אַנ- 
שויאונגען. איהר זיינט אַ ראַציאָנאַליסט, אַ מאַטעריאַליסט. דאָך, ‏ 
ביז איהר זיינט ניט אימשטאַנד צו דערווייזען, אַז צווישען אייף / 
און מִיר שטעהען ניט איצט צו דער מינוט נאָךְ אַנדערע טויזענר. 
וועזענס, װעל איך אַלץ נלויבען ניט בלויז אין א פיערטער, נאָר / 
אויך אין אַ טויזענדער אויסמעסטונג... 2 
דאָס, װאָס איהר פיהלט עס ניט מיט אייער חוש הריח, אָדער. 
איהר זעהט עס ניט מיט אייערע אויגען, --- דיזעס אין נאָך גאָ / 
קיין בעווייז ניט. מעגליך, אַז אין אונז ליגען ערגעץ בעהאלטען ‏ 
וועלכע טויזענד געפיהלען, פון וועלכע מיר האָבען פאָרלויפיג קיין / 
אַהנונג ניט, נור וועלכע וועלען זיך מיט דער צייט יור 4 
זייער פולען גלאַנץ. 
--- טו פאַר װאָס האָבֶען זיי זיך ניט אַרױסגעװיזען אין פער" / 
לויף פון אַ נאַנצען מיליאָן יאָהרען ? שי 
--- חאַ, חאַ, חאַ --- אַ מיליאָן יאָהרען --- דאָס ווייזט זיך נוה ‏ 
אונז אויס זעהר פיע?, אָבער אין פערנלייך מיט דער עוויגקייט אין / 
עס ניט מעהר וי אַ מאַטעמאַטישע ליניע, וועלכע, וי אייך איו בע* ‏ 
קאַנט, עקזיסטירט נאָר ניט אין דער ווירקליכקייט... 
נור לאָמיר דאָס לאָזען. וי די זאַך זאָל ניט זיין, זיינט איה 
אַלְץ ביי מיר אין די אוינען אַ מענש פון הויכען שכל, פון גרוים ‏ 
פּערשטאַנד,. איהר װאָלט געקאָנט זיין אַן אויספגעצייכענטע לאָפּאַטע. 
ביים אויבערשטען, מיט וועלכער ער שיט אַרײן שכל אין דעם מענ-. 
שענס מאַרך. 
פּאַלק האָט פּלוצלונג דערפיהלט אַ טאָרנע מיערקייט. זיינע ‏ 
געדאַנקען האָבען זיך געפּלאָנטערט. י : א 
ער האָט אַ קוק נענעבען אַרום : די ווייסע ווענד פון דעם טא - 
נאַסטיר ! עג 
מאַריט ! מאַריט ! 
װאַרום האָט ער זיך דערביי פלוצלונג דערמאַנט אָן מאַריט 4 / 
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נעװאַקסען --- און איצט איז עס געשעהן ! אָדער כמעט װי געשעהן, 
ווייל אין מיר אַרבײט אַ מין אינערע קראַפט, וועלכע װעט זיכער 
צוברעכען אַלעס, װאָס װעט אין וועג שטעהן... 

צו װאָס ? כ'וייס ניט... 

חע, חע... איך קאָן דאָך אייך, הערר איקס, אייף אינטערע- 
סירט שטאַרק דיזע טהעמא, אייך ווילט זיך שטאַרק אַרױסװײיזען 
אייער שאַרפען, דורכדרינגענדען שכל, ענטשיידענדיג דיזע שווערע 
טיפע רעטעניש... 

אַךּ, איהר ווייסט נאָר ניט, װי לייכט עס איז צו ענטשיידען 
אַ רעטעניש ! 

אָט ערקלערט, צום ביישפּיעל, פון װאָס עס הענגט אָב דאָסי 
רעגעלמעסיג-װידערהאָלענדע מענסטרואירען ביי פרויען ? 

איהר ווייסט ניט ? עס פערשטעהט זיך, אז פון דער לבנה ! 

פּאַר װאָס ? פרעגט איהר. דאָס איז דאָס גרינגסטע פון אַלֶע 
פּראַגען צו פערענטפערען. דאָס ערשטע לעבעדיגע וועזען האָט דאָך 
געלעבט אויפ'ן סאמע אֶבגרונד פון ים. און מיר ווייסען אויך, אַז 
דער איינפלוס פון דער לבנה אויפ'ן ים איז זעהר גרויס, און זי 
רופט אַרױס די אבפליסונג און צופליסונג ביים ים. און עס פער- 
שטעהט זיך, אַז ווירקענדיג אויף אַלע אַרום זיך, ווירקט די לבנה 
אויך אויף יעדעס לעבעדינעס וועזען. דיזער איינפלוס ווערט אי- 
בערגענעבען צו די שפּעטערדיגע דורות שוין אין אַ קלאָר בעשטימ- 
טען צייכען, און צו ענדע דורך אַ קאָלאָסאַלער רייהע פון עװאָלו- 
ציעס דערגרייכט דיזער איינפלוס אויך צום מענשען. דאָס איז דאָך 
שוין בעוויזען. 

חע, חע, אייך געפעלט עס ניט ? 

אָבער קוקט אייך נור גוט אַרום ! אַלֶע אייערע לאָגישע און 
װיסענשאַפטליכע בעווייזע זיינען דאָך ניט פיעל בעסער בעגרינדעט 
פון דעם, װאָס איך האָב נאָר װאָס אַזױ קלאָר ערקלערט. 

פאלק האָט געװאָרפען אַ בליק אַרום זיך. איהם האָט זיך גע- 
דוכט, אַז ער זעהט פאַר זיך דעם רעדאַקטאָר מיט אַן אויסדרוק פון 
שטאָלץ און פעראַכטונג אויף זיין געזיכט. 
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איך זי װויעדער בענלייט ביז'ן טירעל פון איהר גאָרטען : מען 
האָט זיך עפּעס אַלץ ניט געקאָנט שיידען. איך האָב דאַן זעהר 
פיעל גערעדט. ועגען רעליניע גערעדט. 

סטאַפּ! דאָס איז אינטערעסאנט, זעהר אינטערעסאַנט ! ער- 
קלעהרט סיר נאָר, קלונער הערר איקס, פֿאַר װאָס האָב איך פון 
אָנפאַנג אָן נעשטרעבט צו צושטערען איהרע רעליניעזע אנשוי" 
אונגען ? : 
איהר קאָנט דאֶךְּ מיך, הערר איקס, און איהר ווייסט גאַנץ 
גוט, װוי וועניג עס נעהט מיך אָן, אויב אַ נעוויסע פּערזאָן גלויבט 
אָדער גלויבט ניט. איך רעד איבערהויפּט זעלטען פון מיינע איבער- 
ציינונגען ; פּשוט דערפאַר, ווייל איך האָב זיי ניט. 

איהר זעהט דאָך, אַלזאָ, אז נאָך איידער איך בין געווען אים* . 
שטאַנד קלאָר צו מאַכען פאַר זיך װאָס אייגענטליך מיט מיר טהוט 
זיך, האָט שוין דער געשלעכטליכער נעפיה? נעאַרבײיט אין מיר מיט 
זעלטענער לאָניק. דיזער געפיהל? האָט געזאָגט צו זיך אַלין : בין 
װאַנען דער רעליגיעזער געפיהל װועט ניט זיין פערניכטעט ביז אין 
זיינע סאַמע װאָרצלען, זיינען אומזיסט אַלע מיינע אנשטרענגוננען, 
אַלע מיינע מיטלען. 

איך פערזיכער, אַז א יך האָב דעמאָלט נאָך ניט געקלערט פון 
פערפיהרען איהר -- צום ערשטען מאָל איז דיזער געדאַנק געקו- 
מען צו מיר ערשט מיט אַ װאָך שפּעטער. געטראָפען האָט עס אט 
טאַקי אויף דיזער סטעזשקע, נעבען קירכען-האָף, וואו עס העננען 
אַריבער די צוויינען פון טרויערענדע בירקען-בוימער ; -- איך ווייס 
ניט, װאָס איינענטליך האָט נעטראָפען, נור דערפיהלט האָב איך 
דעמאָלט, װי מיין שטים איז עפּעס פּלוצלונג נעװאָרען אונגעוועהנ- 
ליך צאַרט און װאַרים, האָט זיך אַראָבנעלאָזען ביז שעפּטשען, און 
די דאָזינע שטים האָט געשאַפען אַן אַטמאָספערע פון עטװאָס גע- 
היימניספולעס, פון אַ מין שטומער, ניט אױסגעשפּראָכענער איינ- 
שטימונג צווישען אונז. 

אַצינד ערשט האָב איך פערשטאַנען דעם אויסדרוק : די שטי- 
מע פון בלוט ! : 


און פון ראַן אָן איז עס געװאָקסען אין מִיר, אֶהן אויפהער 


"אט 
אט אי יי 
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אַלזאָ, איהר, הערר איקס, בעשולדינט מיך אין פערפיהרען אַ 
יונגע מיידע?, אין רואינירען איהר נאַנצען לעבען. 

- װאַרט אַ וויילע, הערר איקס, איילט זיך נור ניט אַזיי. 
איהר ווייסט דאָך } אין אַלעס איז נויטיג אַ סיסטעם. 

אָנפאַנגס איז צו מיר געקומען אַ מערקווירדיגע, אונפערשטענד- 
5 איבערציינונג, אַז יענע מיידעל מוז ווערען מיינע, און אַזױ 
װוי פריהער זיינען מיר אַזעלכע געדאַנקען קיינמאָל ניט געקומען . 
אין קאָפּ אַריין, דעריבער פערדיענט דיזער געקומענער געדאַנק בע- 
זונדערע אויפמערקזאַמקײט. 

וי אַזױ אַזאַ געדאַנק איז גאָר געבוירען געװאָרען אין מיין 
מאַרך ? 

כוויי'ס ניט. אמת, איך װאָלט לייכט געקאָנט צונויפשטעלען 
איחר געבורט-געשיכטע, צונויפקלייבען די הונדערטע קלייניגקייטען, 
וועלכע האָבען דיזען געדאַנק װאַהרשײינליך אַרויסגערופען, --- דאָס 
װעט דאָך אָבער זיין ניט מעהר וי אַ געדאַנקען-שפּיעל. איין זאַך 
איז פאַר מיר קלאָר, אַז מיין מאַרך נאַרט מיך אָפּ, און ביז אַ נע- 
סען נראַד בין איך זיין שקלאַף, און דעריבער זאָנ איך : די אורזאַ- 
כען, װאָס האָבען דיזען געדאַנק אַרױסגערופען, ווייס איך ניט, איך 
קאָן נור בעצייכענען זיין כאַראַקטער --- אַ שטאַרקער, ליירענשאַפט- 
ליכער, געשלעכטליכער כאַראַקטער. 

און ווען בין איך עס צום ערשטען מאָל נעוואָהר געװאָרען פונ'ם 


! געשלעכטליכען כאַראַקטער אין דיזען געדאַנק ? 


אָט באַלד, באַלד על איך מיך דערמאָנען... 

דאָס איז נעווען נאָך פאַר-אַדיאָהרען, אין דריי טעג אַרום נאָך 
דעם ווען איך האָב זיך מיט איהר בעקאַנט. זי האָט געטראָגען אַ 
בריעף צום פּאָסט ; סיר האָבען זיך בעגעגענט אויפ'ן קרייצ-צוג 
פון צוויי נאַסען, און אַזױ פּלוצלונג איז עס געווען, אַז מיר האָבען 
זיך אָנגעשטויסען איינס אָן אַנדערען. מיר זיינען דאַן געוען 
שטאַרק צומישט, פערלוירען זיך. פאַר װאָס ? צו װאָס ? חע, 
חע... אָט דאָ לינט דאָך שוין בעהאַלטען דער נעשלעכטליכער עלע- 
מענט. איך האָב זי צונעפיהרט ביז איהר הויז, דערנאָך איז זי 
צוריקגעגאַנגען מיט מיר אַ שטיק וועג צום שטאָדט צו, דערנאָך האָב 
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צו דערזעלבער צייט אָבער ליעבט ער אונבערינגט זיין פרוי, 
און ליעבט אַזױ שטאַרק, אַז קיין איין מינוט צווייפעלט ער ניט 
אין זיין ליעבע צו איהר. 

מיט איין װאָרט, ער ליעבט איינע און די אַנדערע. 

וויי?ל ער האָט דאָך נעליעבט מאַריט, זיכער געליעבט. מעג- 
ליך, אַז דאָס איז אַן איינבילדונג, אַ זעלבפּט-נאַרעריי, זיין זעעלע 
איז אָבער אַזױ פו? מיט בענקען און נאַרען, אז אַנדערש קאָן מען 
דיזען געפיה? ניט אָנרופען. 


און מיט אַ מאָל האָט ער דערפיהלט אַ מאָדנע אונאַנגענעהמע. ‏ 
איבערזעטינונג. דער נענוס האָט זיך ערשט בלוין דערנעהנט, און . / 


שוין האָט ער זיך דערפיהלט איבערזעטינט. 

אמת, מאָרנען װועט ער קומען צו מאַריט און װויעדער וועט זיין 
בלוט קאָכען. נאָר דער פאַקט, אַז איצט צו דער מינוט פיהלט זיך 
עריק פאלק איבערזעטינט -- דיזעס װעט בלייבען אַ פאַקט. 


פון דעם איז קלאָר, אַז ער ליעבט ניט מאַריט, ווייט אין זיין ‏ 


פרוי'ס אַנװעזענהײט האָט ער קיינמאָל ניט געפיהלט איבערזעטיגט. 

ניין ! קיינמאָל ניט ! 

און ער האָט נוט געדענקט וי אין יענער מינוט ווען ער האָט 
אַרױסגעלאָזען מאַריט פון זיינע אַרעמס, האָט ער געפיהלט שאַנדע 
און עקעל צו זיך זעלבסט און צו איהר, אַקוראַט װוי ער װאָלט בע- 
נאַנען עטװאָס שענדליכעס. 

האָט איהם דיזעס, אַלזאָ, קיין גליק ניט נענעבען ?4 

ניין. 

און עס האָט איהם פערשאַפט נור ליידען ? 

יא ! ליידען, האַסט און שאַנד ! 

אמת'ע ליעבע, וועלכע איז ניט אַרױסגערופען דורך זעלבסט- 


איינבילדונג, אָדער זעלבסט-אויפרענונג, ליעבע, וועלכע אַנאַלִיזירט 


ניט, וועלכע פרענט זיך ניט אָן ביים מאַרך -- אַזאַ ליעבע ווייס 
ניט פון קיין שעהמען זיך. טו װאָסיזשע, װאָס דען איז עס ? 

גאַנץ איינפאַך. איהר, הערר פאַלק, זיינט איינצייטינ אי 
דער בעשולדינער און אי דער בעשולדינטער. איהר זיינט --- פֿאַלק, 
און צו דערזעלבער צייט זיינט איהר אויך הערר איקס. 
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גען אויף נייע נערווען-צונויפפלעכטונגען, מיט נייע בלוט-אָדערען 
פאַראייניגט ער זיך, און אַזױ לאַנג ווירקט ער אויף זיי ביז װאַנען 
זיי פלעכטען זיך צונויף אין אַ נייע נעץ פון בלוט-צירקולאַציאָן, 
אין אויף אַזאַ אופן ווערט דער צושטאַנד פון ריינעם דענקען אוםמ- 
געװאַנדעלט אין אַ געפיהל-צושטאַנד. 

חא, חאַ, חאַ... איך בין װי בעשאַפען צו שרייבען אַ וויסענ- 
שאַפטליכע , ביער-צייטונג"... 

גאָר נאָהענט לעבען איהם איז דורכגעפאָהרען אַן עקיפּאַזש, 
אָבער אַזױ שטיל, אַז ער איז שיער ניט געלעגען אונטער די פערר, 
ער האָט זיך אומנעקוקט ; פון ביידע זייטען עקיפּאַזש האָבען גע- 
ברענט לאַמטערנעס ; פאלק האָט אויפמערקזאַם געקוקט, וי די 
ליכט האָבען געפינקעלט, ערווייטערט זיך, אין גאַנצען פערשוואונ- 
דען, און דערנאָך װיעדער אַ פינקעל געטהאָן פון ערגעץ אַ ווייטען 
וועג-ווינקעל, און ניט-ווילענדיג האָט ער זיך דערמאָנט אָן יענע 
בלאָנדזשענדע מאַסאנישע נשמות. 

און אָן דאָרט איז מאַריט'ס הויז ! אפשר זיך צוריקקעהרען ? 
אפשר װאַרט זי דאָרט אויף איהם, און װאָלט נליקליך געווען, ווען 
ער װאָלט איצט פּלוצלונג ערשיענען פאַר איהר ? מענליך, אַז איצט 
שפּאַצירט זי אין נאָרטען כדי אִבצוקיהלען זיך, בערוהיגען זיך ? 
אָדער אפשר איז זי אַװעק צום טייך און זיצט דאָרט איצט אויף 
יענעם גרויסען שטיין, אויף וועלכען זיי פלענען אַ מאָל צוזאַמען 
זיצען ? ' 

נור סוף כל? סוף איז ער אַװעק איבער'ן וועג צום שטאָדט צו. 
זיין מאַרך איז נגעווען זעהר מיעד, דאָך האָט ער צו דערזעלבער צייט 
מערקווירדיג סיסטעמאַטיש אַנאַליזירט אַלע איינצעלהייטען פון די- 
זער לאַנע. 

אַ העכסט אינטערעסאַנטע טהעמאַ ! אויף אַ װיסענשאַפטלי- 
כען דרך קאָן מען אפילו גאָר ניט מאַכען מיט איהר, פאר אַ ראָמאַן 
אָבער איז זי אויסגעצייכענט ! 

אַ געוויסער איקס, אַלזאָ, ליידעט פון ליעבע, אַרױסגערופען 
דורך זעלבסט-איינבילרונג. 

זעהר נוט ! 
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איבערראַשען מאַריט מיט זיינע הייסע ליעבעס-ערקלערונגען, צו 
נעבען איהר נייע בעווייזע פון זיין ווילדער ליידענשאַפט. 

פאלק האָט זיך געגריבעלט, געפּרופט זיין אייגען האַרץ, האָט 
אָבער ניט געקאָנט דערגעהן וואו עס האָט זיך אָנגעהויבען זיין ליי- 
דענשאַפט און וואו עס האָט זיך נעענדיגט זיין זעלבסט-איינגע- 
רעדטע צורייצטקייט, אַזױ פיעל פּלענער האָט ער געהאַט, וי אַזױ 
צו מאַכען מאַריט פאַר זיינע, אַזױ פיע? ווערטער גערעדט, אֶט 
אמת'ע, אָפּענהערציגע און אָט פאַלשע אויפגעבלאָזענע, מיט װעל- 
כע ער האָט נעװאָלט צוציהען איהר צי זיך, אַז ער האָט שוין פער- 
לאָרען יעדען בעגריעף איבער דעם, װאָס אמת איז, און װאָס פַאַלֶשׁ 
איז אין דעם אַלעם. 

זיינע איינענע איינבילדונגס-פערלאַנגען האָבען ביי איהם איצט 
אויסגעזעהן װוי אַ ווירקליכע טיעפע גאַרונג --- קאַלטע דורכנעטראַכ- 
טע רעדען האָבען איהם איצט אויסגעציינט צו זיין פו? מיט פייער 
און ליידענשאַפט; און אַזױ לאַנג האָט ער נעשפּיעלט אין גע- 
פיה? ביז דיזעס האָט ווירקליך בולט אויפגעלעבט אין איהם. 

איהם האָט זיך געדוכט עפּעס וי אַ נייע בלוט-צירקולאציע 
װאַלט ענטשטאַנען אין איינינע טהיילען פון זיין מאַרך. פאַר װאָס 
פערדריקט אַזױ איצט זיין האַרץ און עס קלאַפּט אַזױ שטורמֿיג, 
ווען ער רעדט אַרױס דיעזע ליעבעס"ווערטער, וועלכע ער פלעגט 
פריהער רעדען אַזױ קאַלטבלוטיג, אֶהן דער מינדעסטער אויפרע- 
גונג ? 

ער האָט געװאָלט קלאָר מאַכען פּאַר זיך זעלבסט דיזען מין 
ליעבעס-פאָרמע, אַרויסגערופען פון זעלבסט-איינבילדונג, און האָט 
זיך אלץ מעהר געפּלאָנטערט אין זיינע איינענע געדאַנקען. 

אַ גאַנץ אינטערעסאַנטע טהעמאַ צום קלעהרען. אָבער וי אַזױ 
שטעלט מען זיך עס פאָר ? 

זאָל זיך איהם דאַכטען, אַז דאָס האָט זיך צו איהם נעווענדעט 
נאָך אַן ערקלערונג וועלכער ניט איז װיסענשאַפּטליכער זשורנאַל 
איבער פּסיכאָלאָגישע פאָרשונגען. 

אָט איך װעל פּרואװען : אַזאַ צושטאַנד, װאָס װידערהאָלט 
זיך אָפּט אין דעם מענשליכען מאַרך, לענט דורך פאַר זיך נייע ווע- 


יי 
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ווילדע, הייפע פושען, און אין האַרצען האָט זי געשפּירט אַ ווילדע 
פרייד פון דעם, װאָס זי געהט אַרום איבער'ן ברעג פון אָבגרונד. 

זי האָט אַלֵיין אַרוסגעכאַפּט מיט איהרע הענד זיין האַלז און 
האָט נעקושט, נעקושט... פאַלק האָט ניט ערװואַרטעט פון איהר אַזאַ 
ליידענשאַפטליכקייט. ער איז איהר געווען אַזױ דאַנקבאַר. 

--- וועסט זיין מיינע, מאַריט, מיינע... 

יא, דאָס האָט געמוזט אַזױ זיין. ‏ איצט האָט דאָך עטװאָס גע- 
מוזט פאָרקומען. װאָס ? -- האָט זי אַלֵיין ניט געוואוסט... דיזע 
אוינען, דיזע שרעקליכע אויגען... היינט זיין שטימע -- װאָס פאַר 
אַ פערגעניגען... 

--- איצט לאָז מיך --- לאָז... איך מוז ערפּרישען, וען 
ניט װעל איך חלשות פֿאַלֶען... --- האָט זי געשעפּטשעט. 

און װויעדער זיינען זיי געגאַנגען שטילע, פלאַטערענדע... 

-- ס'טו זיין מיינע ? 

--- װאָס, װאָס ? װאָס רעדסטו ? 

פאלק האָט געשוויגען. 

-- איך פערשטעה ניט. 

און מעהר האָבען זיי קיין װאָרט ניט נערערט. 

ביים טירעל פון נאָרטען --- נאָך איין שטומער פּורצעס פּום. 
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פּאַלק אין לאַנגזאַם גענאַנגען מיט'ן וועג, װאָפּ פיהרט צום 
שטאָדט צו און איז מיט אַ מאָל געבליבען שטעהן. 

און אפשר צוריקקעהרען זיך, נעהמען זי אויף די הענד, אַװועק- 
טראָגען איהר אין איהר צימער אַריין ? 

-- יאַ ! בעטען ערלויבניס צו זעצען זיף אויפ'ן ברעג פון 
איהר בעט, אָדער זיך גאָר אַראָבלאָזען אויף די קניע נעבען איהר. 

ער האָט זיך פּלוצלונג פּערטראַכט : איז עס ווירקליך גע- 
ווען א פּערלאַנג, וועלכען ער האָט גאָר ניט געקאָנט גובר זיין. 
מענליך, אַז דאָס איז בלויז געווען אַ שטרעבונג װוידער א מאָל צי 
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אייער נעזיכט איז נעווען אָנגעשריבען אַזאַ טיעפּע ענטציקונג פוֹן 
אַלעס אַרום אייך, וועלכע נאָר גליק קען געבען. 4 
פאלק האָט געציטערט. 
-- איך האָב אויף אייך געקוקט דעם גאַנצען אַבענר, געקוקט 
מיט גרויס פערגענינען, און בין נעווען 6 ווייל איך האָב אייך 
נגעפיהלט אַזױ נאָהענט... | 
ער האָט איהר צונעדריקט צו זיך און האָט װי ניט גערעדט 
זיינע ווערטער, נאָר אַרױסגעאָטהעמט זיי : 
-- מאַריט, איך ליעב דיך, איך ליעב... | 
און זי האָט געפיה?ט וי אַ הייסע כװאַליע בלוט לויפּט דורך 
איבּער איהר לייב. 
--- צוליעב דיר, נור צוליעב דיר בין איך אַהער נעקומען. / 
כ'בין געזעסען אין פּאַריז און האָב נעליטען שרעקליכען פּיין, 
ווייל אֹיך האָב געבענקט נאָךְ דיר. און איצט שפּיר איך אַזאַ שמערצ" / 
ליך-שאַרפען פּערלאַנג 7 אויף די הענד צו נעהמען און צודריקען / 
דיך צום האַרצען, אַךְ  !‏ מיט אַזאַ קראַפט צורריקען, אַז איך זאָל / 
פיהלען, וי דיין האַרץ שטויסט זיך אָן מיינעם אָן. יו 
מאַריט, גליק מיינס, פרייר מיינע, -- אַלץ, אַלְץ װעל איף / 
טהאָן פאַר דיר ! מען דאַרפ מעהר ניט וועהרען זיך ! דו וועסט 
מיר נעבען אַזאַ גרויס נליק -- אַלץ וועסטו מיר נעבען -- איך / 
האָב אַזױ נעליטען די גאַנצע צייט... זון מיינע, לעבען מיינס, גיב / 
מיר דיעזעס נליק. נאָךְ קיינמאָה? האָב איך ניט נעליעבט אַזױ ‏ 
משונע, אַזױ בלינד וי איצט --- וי דיך, דיך... 
זי האָט נעפיהלט אויף זיך צוויי אָבנרונדען פון אוינען, װי ‏ 
שטערען --- אין קאָפּ האָט זיך אַלְץ געפּלאָנטערט --- בלויז זיינע. 
פייערדינע ווערטער האָט זי פּערשטאַנען, וועלכע זיינען װי היים" . 
צושמאָלצענער בליי געפאַלען אויף איהר נשמה. 
זי האָט געפיהלט וי ער האָט איהר אַרומגענומען, וי ער האָט / 
איהרע ליפּען געזוכט, װי ער האָט זיך איינגעזוינען אין איהר מיט . / 
הייסע ליפּען װאָס האָבען נעאָטהעמט מיט גאַרען. און זי האָט / 
זיך געוועהרט מעהר. אֶהן אַ ווילען האָט זי זיך אָבנענעבען צו זיינע / 
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--- אָט װע? איך זיך שיסען, זיך שיסען ! -- האָט ער צוגע- 
טראָנען דאָס שוועבעלע אַלץ נעהנטער. 

דאָס קינד האָט זיך איבערגעשראָקען, האָט אָנגעהויבען שרייען, 
און אין דעם זעלבען מאָמענט האָט דער פּיסטאָליעט אויסגעשאָסען. 
די קוילען זיינען אַלע אַריין גלייף צום אינגעל אין מויל אַרײן. 
נראָר דעמאָלט האָב איך זיך צוריקגעקעהרט פון שולע אַהיים און 
בּין געווען אַן ערות פון דיעזער סצענע, וועלכע איך װעל? קיינמאָ? 
ניט פערגעסען. צ 

בעפאַלען פון טויטישרעק האָט דער איננעל נענומען שפּריננען, 
זיך דרעהען, פויפען אַרום און אַרום, און דאָס בלוט האָט געגאָסען 
בּיי איהם פון נאָז און פון מויל, און ביי יעדען קרעכץ, ביי יעדען 
געשריי האָבען זיך מיט נייער קראַפט געגאָסען שטראָמען בלוט. 

און דאָס קינד האָט קיין זאָך ניט פּערשטאַנען. ער האָט גע- 
קייכט פון נעלעכטער ביי יעדען שפּרונג, ביי יעדען געשריי פון 
זיין ערציהער. נור די ציעג האָט אַ פּנים פּערשטאַנען וי שוידער- 
לִּיךְ די לאַגע איז. אין ווילדען שרעק האָט זי זיך אָבגעריסען פון 
פּלאָקען, צו וועלכען זי איז געווען צוגעבונדען, אַריבערגעשפּרוּנגען 
איבער'ן אינגע?, איבער קאַנאַװעס... אך, דאָס איז געווען שוי" 
דערליך... 

מאַריט איז געווען שטאַרק אויפגערענט... 

-- יאַ, דאָס האָט נעמוזט זיין שוידערליך... 

איז דער אינגעל געשטאָרבען ? 

-- געשטאָרבען... : 

און װויעדער זיינען זיי געגאַנגען איינס נעבען אַנדערען שוויי- 
גענד, אַזױ נאָהענט, אַזױ שרעקליך נאָהענט.. 

--- וי וואונדערבאַר שעהן איהר זיינט היינט געווען. אויף 
אייער געזיכט איז געווען אַזאַ אויסדרוק, ווייסט איהר, אַזא אויס- 
דרוק, וועלכען איך האָב בלויז איין מאָה? ביז איצט געעזהן ביי 
אייך, --- מיט אַ יאָהר צוריק. מיר זיינען דאַן געווען וואונדערבאַר 
נליקליך און פרעהליך. אַך, דאָס זיינען געווען זעלטען שעהנע 
מאָמענטען. מיר זיינען געשטאַנען אין אבענד אויפ'ן װעראַנדאַ. פון 
ווייטען האָט זיך געהערט דער אבענדיגלאָק פון קירכע, און אויף 
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קייט צו אַנדערע. זאַכען, כדי זיכערער צו מאַכען זיין איבערפאַל 
דערנאָך. 
--- ער האָט זיך איינגערעדט, אַז די ביירש פייערלעף, 
דאָס זיינען נשמות פון געשטאָרבענע מאַסאָנען ; און פּונקט צו 
דער צייט איז ערשיענען אַן ערקלעהרונג פון פאַבסט, אַז אין די 
מאַסאָנען האָט זיך אַרײינגעכאַפּט דער שטן. ' 
נו, פלעגט דיעזער אוננליקליכער נעכט נאַנצע אַרומקריכען אי- 
בער די פעלדער מיט אַן אַלטען פּיסטאָליעט אין האַנד, מיט אַ . 
וואונדערבאַרע זיכערהייט פון אַ לונאַטיק פלענט ער שפּרינגען אי" - 
בער די ברייטסטע גריבער, אַרומגעקראָכען אין אַלע בלאָטעס, דורכ" / 
געריסען זיך דורך נעדיכטע קוסטעס און דורך שטאַרק פערפּלאָנ- . 
טערטע בלאָטיגע גראָזען און רק געשאָסען. : 
אין דעם ליענט אַ שרעקליכער טראַניזם. איינמאָל האָב איף ‏ 
איהם נעזעהן נאָך אַזאַ נאַכט. די אוינען זיינען איהם נגעװוען פער* ‏ 
נאָסען מיט בלוט ; אין גאַנצען אין בלאָטע, פון געזיכט האָט גע" / 
רונען בלאָטינע װאַסער ; די האאָר צונויפגעקלעפּט מיט בלאָטע, 
--- און ער האָט נעשטראַהלט פון גליק... 
ער האָט געפאָכעט מיט'ן פּיסטאָליעט און איז אונטערגעשפּרונ- - 
נען פון פרייד. אין יענער נאַכט איז איהם ענדליך געלוננען צוֹ ‏ 
דערשיסען אַ מאַסאָנישע בלאָנדזשענדע נשמה. 
פון דעמאָלט אָן איז דער פּיסטאָליעט נעװאָרען זיין הייליג- / 
טהום. נור איינמאָה? האָט מען איהם אַריננעזעצט אין טורמע / 
דערפאַר; װאָס ער האָט ניט געשיקט זיין זוהן אין שולע. דער אינ- 
גנעל איז זיך אַרומגעגאַננען פראַנק און פריי איינער אַליין און האָט 
געפּאַשעט ביי די קאַנאַװעס אַ ציעג, דאָס איינצינע פערמענען פון / 
דיעזען פּױער. : 
איינמאָה? איז דעם אינגעל איינגעפאַלען איבערצושרעקען דעם 
שכן'ס קינד, אויף וועלכען עס איז געווען זיין פּפליכט אויפצופּאַ- / 
סען. ער האָט געבראכט דעם פּיסטאָליעט, האָט איהם אָננגעשטעלט 
נלייך צו זיך אין פּנים אַרײן, האָט אָנגעצוינען די פּרוזשינקע, אֶנ- 
געצונדען אַ שוועבעלע און צונעטראָנען צום פּיסקע? פון פּיסטאָ- / 
ליעט. : 
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זיי זיינען אַרױס אויס דער שטאָדט. ביידע זיינען נעווען פער- 
טראַכט און שטיל. 

עס איז ענטשטאַנען יענער מאָמענט, ווען איינער קען לעוען 
אין דער זעעלע פון יענעם וועמען ער ליעבט וי אין זיין אייגענער. 

מענליך, אַז איהר װועט אפּשר נעהמען מיין האַנד ? דער ווענ 
אין ניט קיין זעהר נלאַטער און עס איז לייכט צו פאַרטשעפּען זיך. 

זי האָט שטום נעפאָלגט. ער האָט צונעדריקט צו זיך איהר 
האַנד און נעפיהלט וי זי ציטערט. ער האָט געוואוסט אַז איצט 
איז די צייט צו רעדען. ער האָט זיך אָבער נעשראָקען טאָמער איז 
זיין שטימע ניט שטאַרק נענונ. 

זיין אויפרעגונג איז אַלץ געװאַקסען. 

ניין ! נאָך ניט איצט! עס איז נאָך ניט די צייט -- האָט 
ער אַ קלעהר געטהאָן. סיט אַזאַ איילעניש כאַפּען זיך בלויז פּוױע- 
רען צו דער זאַך. 

שטראָמען ליכט האָט די לבנה נענאָסען אויף די לאָנקעס, און 
פון ווייטען האָבען זיך נעזעהן הויכע שורות פון טאָרף-הויפענס. 
פאלק איז צו זיך נעקומען. ער האָט נעפיהלט, אַן ער מון נאָך 
צואװאַרטען ; עס איז בעסער לאַנגזאַםס צו סמאַקעװוען דאָס נליק. 
אַלץ נרעסער, שטאַרקער וועט זיין דער פערגענינען. 

זיי האָבען זיך אָבנעשטטלט און נעקוקט אויף די פעלדער און 
לאָנקעס. 

דערנאָך זיינען זיי װויעדער געגאַנגען, ניט קוקענדיג איינס 
אויפ'ס אַנדערע, אַקוראַט װוי זיי װאָלטען זיך נעשעהמט פאַר עט- 
װאָס. 

פאַלק איז װויעדער געבליבען שטעהן. 

--- מערקווירדינ, אַלע מאָה? ווען איך קוק אויף דיעזע טאָרף- 
הייפענס דערמאָהן איך מיך אָן אַ פּױער, װאָס האָט דאָ געאַרבײט, 
אַ שרעקליכער שכור. ער איז קראַנק געװאָרען מיט די ווייסע היץ- 
קרענק אין אַ לייכטער פאָרמע. נו, און ער האָט בעקומען א מין 
מאַניאַ. 

פאלק האָט אינסטינקטיוו אָבגעצויגען איהר אויפמערקזאמ- 
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אויף איהם אַ שטראַהלענדע, אַ גליקליכע. און ער האָט זיף 
אָפט אומגעקעהרט צו איהר, עפּעס װי ער װאָלט געפרעגט 0 
איהו : ניט אמת, מאַריט ? : 
נור ער אַליין האָט פּערמאָנט אַזאַ גרויס ערהאַבען האַרץ, ו 
גען וועלכען ער האָט גערערט. נור ער אַליין האָט פּערמאַנט 
שטאָלצע האַרץ, וועלכעס האָט געקענט שטורמען מיט צאָרן : פאַן 
דער נאַנצער וועלט איז ער גרייט צו 'ערקלעהרען װאָס ער פיהלט . 
און װאָס ער קלעהרט. 
און אַזאַ ענטציקונג האָט אָנגעפילט איהר האַרץ, אַזא א 
אױיסדריקבאַרע ענטציקונג איז געווען אין דיעזען געפיה? פון א 
בענרענצטער איבערגעבענהייט. זי האָט אין נאַנצען געציטע 
איהר געזיכט האָט נעפלאַמט. פאלק אין ערגעץ פערשוואונרען. 
אויף אַ וויילע. :: 
פּלוצלונג האָט ער איהר גענומען פאַר'ן האַנד, 
-- קוּם, מאַריט, קום ! --- האָט ער איהר. נעשעפּטשעט אי 
אויער. 
מאַריט האָט זיך צו איהם צוגעדריקט. 
--- לֹאָמִיר געהן, געהן. 
פון לאַנדדאַטה'ס הויז האָט מען נעמענט אַװעקנעהן ניט נע 
זעגענט. יעדער איז אַװעק ווען ער האָט נגעװאָלט. פערשוואונרען - 
אויף ענגליש, וי קאַוער האָט זיך אויסנערריקט. - = 


8 


ווען זיי זיינען אַרױס אויפ'ן נאַס איז פאַלק געװאָרען עטװאָס. 
צומישט. 8 
--- איך האָב אַװועקגעשיקט דעם קוטשער. די נאַכט איז אַזאַ. 
וואונדערבאַר שעהנע. איך װאָלט געװאָלט נאָךְּ רעדען מיט אייך 
אַביסעל. לאָמיר געהן צו"פוס, האַ ? : 

זיין שטימע האָט עטװאָס נעציטערט. יב 

מאַריט האָט קיין װאָרט ניט געענטפערט. בלויז אַ מין אונ- 
קלאָהרער געפיה? האָט פּערכאָפּט דעם אָטהעם אין איהר ברוסט, / 


ס. פּשיבישעווסקי 241 


-- איך ? בערעכטיג ? דאָס װאָלט דאָך געווען אַ שרעקלי- 
כער אונזין. איך אַליין געהער דאָך צו יענעם קלאַס מענשען, וועל- 
כע קאָנען אויספיהרען צו לעבען אֶהן אירגענד וועלכע אַרבײיט, 
וויי? מיין מוטער איז נענוג רייך. איך האָב בלויז געזאָגט אַז איך 
בין אימשטאַנד צוּ פערשטעהן אַן אַנאַרכיסטישען אַטענטאַט, אָבער 
איך האָב דאָך קיינמאָל ניט געזאָגט, אַז איך בערעכטיג עס. 

פאלק האָט געװאָרפען אַ מיעדען בליק אויף די מענשען אַרום 
איהם --- אויף אַ מינוט האָבען זיך זיינע אויגען אָבגעשטעלט אויף 
מאַריט, צו וועלכער ער האָט פריינדליף אַ שמייכעל געטהאָן. צווי" 
שען די נעסט האָט ער בעמערקט דעם דירעקטאָר פון גימנאַזיע. 

--יאַ, מיר איז פערשטענדליף דער פערברעכען, דער מאָרד --- 
רופט עס וי איהר ווילט ! --- וועלכער ווערט בענאַנגען אין אַ מינוט 
פון צורייצטקייט, פון צאָרן ! 
+ אֶט נעכטען, צום ביישפּיע?, בין איך געווען אַזױ אויפגערענט 
אויפ'ן דירעקטאָר פון דער היענער גימנאַזיע, אַז איך בין צוגעגאַנ- 
גען צו איהם און האָב געזאָגט : סיר גלוסט זיך געבען אייך אַ 
פּאַטש, אָבער עס לוינט ניט. 

אַלע האָבען זיך אומגעקוקט אויפ'ן דירעקטאָר. 

-- מיך פערדריסט זעהר פאַר װאָס איך האָב דאָס געזאָגט, 
אָבער אין אַ מינוט פון כעס... צוליעב װאָס איך האָב עס געטהאָן ? 
צוליעב דעם, מיינע העררען, אַז ווען אימיצען איז שטאַרק ניט נע- 
פעהלען וועלכען ניט איז שרייבער'ס װערק דאַרף ער אָבער ווענען 
דעם ניט רעדען פאַר חדר-אינגלאך... 

אַךְ ריכטיג, הערר רעדאַקטאָר. איהר װוילס דאָך הערען רי 
שליסע. האַ, האַ! זעהר גוט ! די שליסע ! נו, טאָ הערט: 
די פּראָפּאַגאַנדע דער טהאַט איז מיר פערשטענדליך, דערפאַר וויי? 
איך פערשטעה אַלע עלעמענטען פון וועלכע עס נעהמט זיך די אי- 
דעע פון פּאָליטישע מאָרדען... 

ער האָט זִיך דערביי אָפּענהערציג צולאַכט... 

צו פּרואווען כאַפּען פאַלק'ן אויף אַ װאָרט איז געווען גאַנץ 
אומזיסט. ער האָט זיך אַלע מאָל אַרױסגעדרעהט װי א שלאַנג. 

מאָריט איז די נאַנצע צֵייט געשטאַנען געבען פאַלק'ן, געקוקט 
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שטעה עס אַלס אַ שטאַרקען פּראָטעסט נענען אַלְץ װאָס מיר זיינען 
געוועהנט אנצורופען גערעכטינקייט. יא, מיר רייכע און זאַטע, 
װאָס האָבען וועניגסטענס די מענליכקייט אָבצועסען מיטאָג יעדען 
טאָג, און פערנעהמען זיך מיט אַן אַרבײט, װאָס איז אַ לוקסוס פאַר 
אונז, מיר אַנערקענען אַלס גערעכטינקייט דאָס, װאָס אונזערע ברי= 
דער אַרבײיטען וי אָקסען פון פיער אין דער פריה, גאַנצע 12 שטונ- 
דען אַ טאָג, אום צו שאַפען פאַר אונז אַלע אונזערע בעדערפניסע. 


נו, פערשטעהט איהר דאָך, אַז עס זיינען פאַראַן אויך מענשען, ‏ 


װאָס קאָנען בשום אופן ניט רעכט סמאַכען ביי זיך נלייכנילטיג צו 
צוזעהן אַזא סיסטעם, און מיט דער נאַנצער קראַפט פון זייער נאַ- 
איווער ערביטערונג שטרעבען זיי צו צושטערען דיעזע אָרדנונג. 
אָט נעהמט, צום ביײישפּיעל, אַ מענשען פאַר וועמעס אויגען 
עס ווערט דורכנעפיהרט טאָג-טעגליך דיעזע זאָנדרערבאַרע נעזעל- 
שאַפטליכע גרויזאַמקײט. נעהמט אַ מענשען, וועלכער זעהט װי 
אַזױ אין דער צייט פון סטרייקס פאַלען װוי פליגען די אַרבײיטער 
אונטער קוילען פון ביקסען ; וועלכער זעהט וי דער קאַפּיטאַל מאַ- 
טערט זיי מיט הונגער אַקוראַט וי זיי װאָלטען עפּעס נעווען אינ- 
דיאַנער ווילדע. שוין זשע פערשטעהט איהר ניט, אַז אַזאַ אָרדנונג 
איז אימשטאַנד אויפצואוועקען אין אַ מענשען מיט אַ שטאַרק, הייס 
האַרץ אַ ווילדע בלינדע דאָרשט נאָךְ נקמה, אַן ערביטערונג פון אַ 


צורייצטען בופעל-אָקס, וועלכער װאַרפט זיך אין אַזא פאַל אויפן / 
ערשטען וועמען ער בעגעגענט, --- אויפ'ן ערשטען פון די זאַטע. 


מיר קענען אַזאַ האַרץ ניט פערשטעהן, וויי? אונזערע הערצער זיי- 
נען קליין, אָרעם און נישטיג. אָבער יענע --- דאָס זיינען הערצער, 
װאָס קלאַפּען דרייסט, אין וועלכע עס געפינען אַ שטאַרקען אב- 
קלאַנג די נויטה, צאָרן און אונרעכט פון לעבען ! 

אַרום פאַלק'ן האָבען זיך אַרומגעקליבען אַ גרופּע נעסט. מאַ- 
ריט האָט געהערט מיט ענטציקונג. 

דער רעדאַקטאָר האָט פּערדראָסיג אַ שמייכע? געטהאָן. 

--- איהר בערעכטיגט, אַלזאָ, אַנאַרכיסטישע מאָרדען ? 

פאַלק האָט אַ דריננענדען בליק נענעבען אויף איהם דורך 
האַלב-פערמאַכטע אויגען. 
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חכמה פון די היעגע נאַזעטקעס -- חע, חע, אַזעלכע קאָנען זיך אפשר 
בענוגענען דערמיט, זיי קאָן עס געפעהלען. אָבער... אָבער... איז 
אייך געפעהלען אויך דאָס, װאָס איך האָב געזאָגט וועגען פּאַפּסט ? 

מאַריט האָט מיט איילעניש געענטפערט : 

-- אֶה, זעהר, זעהר. איך האָב זעהר פיעל געקלעהרט, און איך 
מוז אַנערקענען אַז איהר זיינט גערעכט אַפילו אין אַזעלכע זאַכען, 
וועלכע האָבען מיך אַזױ געמוטשעט נאָך מיט אייניגע טעג צוריק : 

פאלק האָט געקוקט אויף איהר פערוואונדערט. ער האָט עס 
ניט ערװאַרטעט. װאָס פאַר אַ וואונדערבאַרע איבערקעהרעניש... 
װי שנעל דאָס איז פאָרגעקומען. 

--- פאַר װאָס זיינט איהר ניט נעקומען צו אונז ? גאַנצע צוויי 
טעג האָב איך געװאַרט אויף אייך. און כ'האָב אַזױ געליטען! איך 
זאָג אייך אָפענטליך, איך האָב שרעקליך געליטען. 

-- אָבער ליעבע, גוטע מאַריט, איהר ווייסט דאָך אַליין זעהר 
גוט פאַרװאָס איך בין ניט נעקומען ; איך האָב פּשוט ניט געװאָלט 
שטערען אייער רוה, --- און אגב מוז עיך טייך זאָגען, אַז איך בין 
שרעקליך נערוועז, איך טאָר ניט נעהמען אויף זיך דיעזע שרעקליכע 
מאַטערניסע, װואָרים די שטייף אָנגעצויגענע סטרונע קען נאָך חלילה 
פּלאַצען... חע, חע... 

פּאַלֶק האָט פריינדליך אַ שמייכע? געטהאָן. זיי האָבען נע- 
שווינען. דער רעדאַקטאָר איז צוגענאַנגען. ער האָט ניט געקאָנט 
פערנעסען פאַלק'ס טאָסט פאַר'ן דייטשען קייזער, און האָט גע- 
װאָלט איצט צושפּאַרען פאַלק'ן צום וואַנד. 

-- נו, און װאָס איז אייער מיינונג איבער די אַנאַרכיסטישע 
| אַטענטאַטען ? איהר זיינט דאָך עפּעס אַ פּסיכאָלאָג, אַ ווייסער 
אין מענשליכע נשמות. װוי װעט איהר דיעזעס ערקלעהרען ? 

-- עה ! איהר זיינט, אַ פּנים, אַ שרעקליך נייגעריגער מענש, 
הערר רעדאַקטאָר. אָבער איהר װעט דאָך נעוויס ניט פערלאַנגען 
איך זאָל דאָ אויפ'ן אָרט אַרױסלעגען פאַר אייך מיינע פּאָלִיטישע 
איבערציינונגען ? נאָר פון דעסטוועגען --- מען קען דאָך קוקען 
אויף אַזעלכע זאַכען פון דער הויך, ניין ? איך, אַלזאָ, פערשטעה 
גאַנץ גוט די אורזאַכען פון פּראָפּאַנאַנדע דער טהאַט. איך פער- 
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בען זיך אין איהם איינגעזויגען. ער האָט אַ קוק גענעבען אַרום זי 
און דערזעהן מאַריט אַ שטראַהלענדע, אַ גליקליבע... 0 
זי האָט מיט אַ מאָה? אַראָבנעלאָזען די אויגען. פאַלק אין צֵ 
איהר צוגעגאַנגען. גאָר נאָהענט, איינס נעבען אַנדערען זיינען. 
איצט געשטאַנען. אַרויסגעהענדיג פון עס-צימער האָבען די געסן 
צוגעדריקט זיי איינס צום אַנדערען אַלץ נעהנטער. װי אַ װאַרימער. 
שטראָם האָט זיך אין זיין האַרצען צונאָסען איהר צוריהרען וד צו, 
איהם. 
--- עריק, איהר זײַט אַ נרויסער מענש. 
איהר געזיכט האָט אויפנעפלאַמט. 
פאלק האָט זי װוי בעגאָסען מיט אַ הייסען בליק. . 
וועלכע ענדערונג איז עס דאָ פאָרנעקומען מיט מאַריט  ?‏ 
אין דער מינוט איז קאוער צוגענאַנגען. 0 
--- איהר זיינט אַן אַמת'ער טייװעל ! איהר האָט גערער 
װי עס פּאַסט פאַר אַ מאַן. דאָ װאָלט עס קיינער ניט געװאַנט צוּ . 
זאָגען, כאָטש עס ווילט זיך אַפילו זעהר צייטענווייז אַרוױסרערען - 
ראָס, װאָס איהר האָט היינט געזאָגט. אָבער זעהט, מאַכט ניט ‏ 
קאַליע מיין מיידעל, -- מיט איהר טאָרט איהר אַזױ ניט רערען:. . 
יע האָט געװאָלט עטװאָס אָנענטפערען. : 
-- נו, נו, איך שפּאַס דאָס. איך פיה? צו אייך אַ טיעפען צו-. 
טרויען ; ביי אייך איז װאָס אויפ'ן לונג, דאָס אויפ'ן צונג. און - 
דיעזעס איז נענוג פאַר מיר. אין אַ וואָך אַרום קום איך צוריק. . 
און איצט פערשווינד איך אויף ענגלישען מאַניער. אָבער פער-. 
שפּרעכט מיר צו בלייבען דאָ ביז איך קום צוריק... לּ 
און קאַוער איז אַװעק אויף ענגליש. | 
--- אך, וי גוט איהר האָט היינט נערעדט! מאַריט האָט גע / 
קוקט אויף פאַלק'ן מיט אַן אויסדרוק פון אי אָפּענהערציגער . 
ענטציקונג. 1 
-- איך ? גוט גערעדט 4 איך האָב זעהר נאַריש גערערט, ' 
מאַריט. 
אויף יעדע פראַזע מיינע האָט מען נעקענט געפינען טויזענר 
אַנטװאָרטען, -- נאָר דיעזע העררען, װאָס שעפּען זייער גאַנצע 


/ 
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פערכאפּען אין איהרע הענד די לייצעס פון דער רעניערונג, און גאָר 
א נייע עקאָנאָמישע ענטוויקלונג װועט זיך דאַן אָנפאַנגען, וועלכע 
וועט זיין מיליאָנען מאָה? בעסער פון דער, װאָס מיר האָבען גע" 
ירשה'ט פון די וװואַרװאַרען. 

היינט צו טאָג הערשט אַ פּערחודאָבעטע, פּעראָרימטע אַריס- 
טאָקראַטיע. איבער אונזערע קעפּ הענגט אָבער דאָס געפאַהר, אַז 
באַלד באַלד װועט זיך אָנפאַנגען אַ הערשאַפט פון שמוצינע הענר, 
פון ניעדריגע אויפגעקומענע קערלען, פון געלד זעק. און צו אַזאַ 
צייט װאָלט איך ניט געװאָלט דערלעבען. 

דער רעדאקטאָר האָט אויסנגעזעהן וי א הינטעל, וועלכען מען 
האָט נאָר וואס אָבגעגאָסען מיט וואסער. 

-- נאָך איין פראגע ערלויב איך זיך : וואס איז אייער מיי" 
נונג איבער דער איצטינער רעגיערונג ? 

--- הם, די איצטיגע רעגיערונג --- דאָס איז דאָך דער קייזער 
ווילהעלם, און צו איהם פיה? איך גרויס סימפּאַטהיע. מיר גע" 
פעלט ער זעהר. דאָ ניט לאַנג, צום ביישפּיעל, האָט ער אַ פייער- 
מאַן נעמאַכט פאַר אַ פּאַלקאָװניק. פאַר װאָס ? דערפאַר װאָס 
בעת עפּעס אַ געוויסען פּאַראַד האָט יענער זעהר בריה'ש אֶבגע- 
שטויסען דעם בערלינער המון פון פּאַלאַץ... גאָר אֶהן וועלכע ניט 
איז צושרייבעכץ אָדער אָבשרייבעכץ פון דער פּרייסישער ביוראָ- 
קראַטיע איז עס נגעטהאָן געװאָרען, און אָט דאָס איז טאַקע דאָס 
שעהנסטע אין דיעזער האַנדלונג, די זעלבסטשטענדינקייט -- די 
גרויסע נשמה ! הם, הם... עס לעבע דער דייטשער אימפּעראַטאָר 
ווילהעלם דער צווייטער ! 

אַלֶע האָבען זיך איבערגעקוקט צומישט, דאָך זיינען זיי אויפ- 
געשטאַנען און אָנגעריהרט זייערע באָקאַלען. 

דער רעדאַקטאָר, וועלכער האָט בסוד סימפּאַטהיזירט מיט די 
סאַציאַ?-דעמאָקראַטען, איז שוין נאָר אין גאַנצען צוטומעלט געוואָ- 
רען. פון דעסטװוענען איז ער אויךף אױיפגעשטאַנען, ווייל אויף 
איהם האָט דאַן געקוקט דער לאַנדראַטה. 

אַלֶע זיינען אויפגעשטאַנען פון טיש. 


פאלק האָט געפיהלט וי צוויי הייסע, בענקענדע אויגען האָ- 
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נאָר אַ קוק אויף דער בורבאָן פּעריאָדע, ווען מען האָט נעבויט רי . 


קירכען אין פּאַריז, אין בורגאָס, אין טאָלעדאָ, און פערגלייכט יענע 
צייט צו די שענדליכע באַרבאַרישע אויפפיהרונג פון די קאָמונאַרען, 


ווען זיי האָבען שיער ניט צושטערט דעם קלויסטער פון דער פּאַריזער . 


הייליגער מוטער ! און דעם לואוור. דארפט איהר נאָך בעווייזע 9 
הא? איז עס נאָך וועניג ? 

ניין, ניין! סיך עקעלט שוין פּשוט פון דיעזער דעמאָקראַ- 
טיע. זי שינדט אראפ דעם , איך" פון דעם מענשען, זי ערני- 
דערינט איהם, אן עקעלהאַפטע אונפּערזענליכע מאַסע מאַכט זי פון 
מענשען, וועלכע ווייסט בלויז פון געלד און פון א מאָראליזירענדען 
טהעאַטער --- ניין, איך ווי? ניט קיין דעמאָקראטיע, --- ווייל צוּ- 


זאַמען מיט איהר װועט קומען די ממשלה פון א ק ? ע אָ ן אָדער 
פון א ס אַ וואַנאַראָלאַ, װעלכער האָט געהייסען פערברענען . 


אַלע בעסטע, אלע טהייערסטע קונסט-ווערק, א ממשלה פון גראָבע 


טענדלערס, וועלכע האַסען אַלעס װאָס גרויס און שעהן איז. אַך! 


ניין, ניין ! מען טאָר ניט צובלאָזען די פּלעבעאישע אינסטינקטען, 


וועלכע וועלען ארויסטרעטען געגען אלעס, וואס שטעהט העכער, / 


גענען אַלֶעס װאָס שעהן און נאָבע? איז ! 
פאלק האָט אויפגעציטערט פון װעהטאָג, ווען ער האָט דער- 


זעהן װי די רימפּאַטהיען פון אלע אַנװעזענדע זיינען פּלוצלונג אַרי-. 


בער אויף זיין זייט. ער האָט זיך אָבגעהוסט און וויעדער גערעחט. 
--- און דאָך סימפּאַטהיזיר איך זעהר שטאַרק מיט דער רע- 


װאָלוציאָנס-אידעע. איך אַליין בין ניט טהעטיג, וויי? דאָס לעבען / 
אינטערעסירט מיר וועניג. אויף דער רעװאָלוציאן, װיעדער, קוק / 


איך אַזױ, וי דער אַסטראָנאָם קוקט דורך זיין טעלעסקאָפּ אויף דער 
שטערן-בעוועגונג. 


און אויב איך סימפּאַטהיזיר מיט די פערשיעדענע אֶבשפּאַל- 


טונגען פון דער דעמאַקראַטיע איז עס בלויז דערפאר, ווייל די עקא- 
נאָמישע גלייכהייט, וועלכע זיי אַלע זוכען אַזוי, איז נאָר אַ נאַנץ 
אַנדער זאך פון אינטעלעקטועלער גלייכהייט, און איך בין טיעף אי- 
בערצייגט אַז אין דעם צוקונפטיגען שטאַאַט װעט זיך אָבלייטערען 
אַן אַליגאַרכיע פון הויכען אינטעלעקט, וועלכע װעט ביסלעכווייז 
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איינס דאָס אַנדערע און א מאָל ניט. איך ווי? דאָך קיינעם ראָ 
ניט אָנטשעפּען מיינע אנשויאונגען. 
ׂ אַלע האָבען געשוויגען, נור דעם רעדאַקטאָר פון דער אָרטיגער 
צייטונג האָט זיך שטאַרק געגלוסט אויסצופרעגען פאַלק'ן װאָס זיין 

מיינונג איז ווענען די סאָציאַליסטען. דיזען רעראַקטאָר האָט מען 
חושד געווען אין פריינדשאַפט צו סאָציאַליזם, נור ער אַלֵיין האָט 
ניט געוואגט אויסצושפּרעכען זיך עפענטליך. פאַלק, אָבער, װעט 
אַלעס ארויסזאָנען : 

--- אלז, װאָס איהר האָט געזאָגט, איז ריכטיג. הערר פאַלק, 
איהר זייט אן אמת'ער רעװאָלוציאָנער. זעהר גוט! אָבער איהר 
לעבט דאָך אין א מאָנאַרכישער קעניגרייך, אין דאָך זעלבסטפער- 
שטענדליך, אז איהר זיינט ניט צופריעדען מיט דעם איצטיגען צו- 
שטאַנד. טו װאָס איז אייער מיינונג וועגען א מאָנאַרכישען 
שטאַאַטס-סיסטעם ? 

דער רעדאַקטאָר האָט זיך געפרעהט, װאָס אַזא אױיטאָריטעט, 
וי פאַלק, װועט אונטערשטיצען און פערטהיידיגען די אידעע, פאר 
װעלכּער מען האָט פערפאָלגט איהם, דעם אָרימען פּראָווינציאלען רע- 
דאַקטאָר, ' 

--- װאָס מיין מיינונג איז ? -- אִם, -- דאָס איז, הערר רע- 
דאַקטאָר, אַ ביסעלע עהנליך צו א נעץ. אָבער הערט אויס. איינ- 
מאָל בין איך געווען אין העלסינבאָרג מיט מיינעם א חבר, א פער- 
קאָכטער אַנאַרכיסט, מיר האָבען זיך געשיפט אויף א שיפע? און 
האָבען בעקוקט יענעם וואונדערשעהנעם שלאָס, וועלכען שעקספּיער 
דערמאָנט אין זיין האַמלעט. און ווייסט איהר, װאָס מיין חבר 
האָט געזאָגט, דיזער פערקאָכטער אַנאַרכיסט ? שטעלט אייך פֿאָך : 
ער האָט מיר פאָראויס געזאָגט, אז זיינע ווערטער וועלען מיך זיכער 
שטאַרק איבערראַשען, נאָר ער מוז צוגעבען, אז אזא פּראַכטפאָלע 
אַרכיטעקטור און קונסט איז מענליך נאָר אין א מאָנארכיסטישער 
סיסטעם. איהר זיינט פערוואונדערט, אָבער בעטראכט נאָר די 
קונסט-פּעריאָדע פון דעם רענעסאנס ! און פּרופט טשיקאַוועס זוכט 
אין אונזערע צייטען אונטערשטיצער פאר אַזעלכע גרויסע קינסטלער, 
וי טיזיאן, מיקעל-אנדזשעלאָ, טינטאָרעטאָ, דזשיאָדזשיאָנע... טהוט 


פון נרויסען ווערטה איז ער געווען... 
אַךְ, פאָטער'ל פּריסטער, זייט ניט בייז פאַר װאָס איך זאָג עס 
איך שטעה דאָך איצט אויסשליסליך אויף א אסיט 6 : 
פּונקט... | 
50 גייסטליכער איז יעוו שטאַרק אויפגערעגט. 


פיעל צו וא /דיג צו הי אַזױ אין דער אַנוועזענהייט פון דיוען. 
אַלְטען נייסטליכען... אַלֶעמענס בליקען זיינען געווען געווענרעט אָטן 
צו פּאַלק'ן און אָט צום גלח. 

מאַריט האָט זיך צוגעהערט צום געשפּרעך מיט אַ סלאמענהעט. 
האַרץ,. איהרע ליפּען זיינען געווען האַלב אָפען. איהר אָטהעם איינד 
געהאַלטען : זי האָט ערװאַרטעט פון מינוט צו מינוט א שרעק-. 
ליכען עקספּלאָזיאָן. 

דער גלח איז בלאַס געװאָרען. 


--- איהר, יונגערמאַן, זיינט נאָך ווירקליך צו יונג צו ענטשיע- / : 
דען די וויכטינסטע, די נרעסטע קירכען-פּאָליטישע פראַנען, מיט הו 
הילף פון אייער שכל, וועלכער איז אָנגעשטעקט מיט אויסלענדישע. 
אַפּיקורסות. 

פאלק האָט אויף איין מינוט ניט פּערלאָרען זיין רוהיגקייט. . 

--- אַלעס, װאָס איהר, פאָטער'?ל גייסטליכער, האָט נעזאָנט, 
איז זעהר גוט. פאַר מיר איז ווירקליך גאַנץ ענאַל װאָס דער פּאַפּסט 
אָדער די פּרייסישע רעגיערונג זאָל ניט טהאָן --- איך בעשטעטיג. 
בלויז דאָס, וי אַזױ דער פּאַפּסט און די רעגירונג בעגעהען זיך א 
די פּאָליאַקען...- 

ער איז מיט אַ מאָל אַנשװיגען געװאָרען. 4 

-- חע, חע... דאָס ערגסטע איז דאָס ניט-דעררעדטע... - 
--- און אפשר זאָלען מיר נאָר איבערלאָזען דיזע דיסקוסיע -- 
איך זעה, אז איהר קאָנט ניט צוהערען רוהיג מיינע שליסע, און פון 
זירלערייען אויף פערשיעדענע אופנים האָב איך זיך אָבגעװעהנט . 
אין אױסלאַנד. און איבערהופּט, אַ מאָל פערשטעהען מענשען / 
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כערליכע פּאַליטיק אין בעצוג צו די פּאַליאַקען איז אבסאָלוט אונ- 
פּערשטענדליף סיי פון דעם פּאָליטישען און סיי פון דעם עקאָנאַמײ 
שען שטאַנדפּונקט. . מילא דיזעס װאָלט איך נאָך געקאָנט פער- 
שטעהן אלס אן אונגעלונגענע בורזען-ספּעקולאַציע, איז אָבער פאַראַן 
נאָך אַ סאָרט פּאָלִיטיק אין בעצוג צו די פּאָליאַקען, וועלכען איך 
קאָן שוין בשום אופן ניט פערשטעהן --- די פּאָליטיקע פון רעם 
פּאַפּסט. 


און װוידער איז זיין בליק לאַנג שטעהן געבליבען אויף מאַריט. 


--- נור, איהר, ווערטהער פאָטער'? גייסטליכער, דארפט ניט 
זיין בייז אויף מיר ! סיר דוכט אַז מיר וועלען דאָ פאָלשטענריג 
איינשטימען. איך וויל דאָ ניט פּערטשעפּען וועלכען ניט איז רע- 
ליניעזען דיספּוט. איך יל ניט בעריהרען קיין איין פראַגע פון 
יענע, אין וועלכע דער פּאַפּסט איז ריין פון יעדער זינד. איך װעל 
נור רעדען פון זיין פּאָליטיק, און דאָס איז דאָך נאָךְ ערגעץ ניט 
ערקלערט געװאָרען, אַז ער איז אויך אין פּאַליטיק ריין פון יעדער 
זינד, דאָך ניט, האַ? 


איך האָב איינמאָל אין רוים געזעהן דעם פּאַפּסט לעאָן דעם 
2טען. דאָס איז געווען דער שעהנסטער זקן, וועלכען איך האָב 
ווען געזעהען. ביי קיינעם האָב איך ניט געזעהן אַזאַ עדעלען קלו- 
גען געזיכט. היינט זיינע ווייסע, לאַנגע, אַריסטאָקראַטישע הענד ! 
זיינע געדיכטע זיינען, דוכט זיך, זעהר גוט געשריבען אין אַן אויס- 
נגעצייכענטען קלאַסישען לעטיין. 

און --- דאַכט זיך, אַז ער שטעלט מיט זיך פאָר אויף דעם בע- 
שיצען פון אַלֶע פערפאָלנטע. דעריבער װאָלטען די פּאָליאַָקען בע- 
דאַרפט זיין נעהנטער צו זיין האַרץ פון אַלע אַנדערע, ווייל אין גאַנץ 
אײיראָפּא פערפאָלנט מען זיי מעהר וי וועלכע ניט איז אַנדער נאַ- 
ציאָנאַליטעט. 

אָבער װאָס זעהען מיר אין דער ווירקליכקייט ? איך קאָן זיך 
פאָרשטעלען, װוי פערוואונדערט די פּאַליאַקען זיינען געװאָרען, ווען 
נאָכדעם װוי ביסמאַרק האָט אַרױסגעטריבען וועלכע צוואנציג טוי- 
זענד פּאָליאַקען, האָט ער בעקומען אַ קריסטוס-אָרדען --- דעם גרעס- 
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האנדעל פאר זיך װאָס אַ ברייטערען מאַרקעט און ער פּרופט װי 
ווייט מעגליך אָפּצושטופּען די דייטשען פון'ם וװועלט-מארקעט. 

קאוער, וועלכער איז צו דער צייט שוין געווען היבש אונטערץ / 
גלעזעל, האָט זיך הויך צולאכט. 

--- דאָס הייסט, אַז די פּרוסען װידערהאָלען רי טשעכישע 
פּאָליטיק ? : 

--- אֶה, ניין, הערר קאוער, די פּרייסישע פּאָליטיק אויפ'ן עקאָ- 
נאָמישען געביט איז נאָך פיע? נאַרישער פון זייער שטאַאַטס-פּאָלו- . 
טיק און פון זייער שטענדינער פייגהייט... דער פּרייסישער האַנ- 
דעל, צום ביישפּיעל, יל צונעהמען פאר זיך פּאָזנאַן. נאָר פּלוצ- 
לונג קומט אַ קאָלאָניזאַציאָנס-קאָמיסיע און קויפט צונויף אלע 
מאַיאָנטקעס. דער פּוילישער אַדעל ווערט צוזייט איבער דער גאַנ- 
צֶער וועלט, און אויף אַזאַ אופן פערשווינדט דער נגרעסטער און 
זיכערסטער געברויכער. די מאיאָנטקעס וערען צוטהיילט אויף 
דיסטריקטען, און בעזעצט מיט אָרימע קאָלאָניסטען --- דער פֿוילי- 
שער פּױער קויפט דאָך קיין זאַך ניט, ווייל ער פּראָדוצירט פאַר זיף . 
אַלֶעס אליין. טו ווער-זשע בלייבט שוין אלס געברויכער ? 

די פּוילישע קאָמערציע וויעדער --- פון איהר איז שוין אי" 
בעריגענס נאָר ניט כדאי צו רעדען --- זי פאַלט דערפאַר, װאָס די 
דייטשען פערקויפען אַלעס בילינער, און די פּאָליאַקען נעפינען קיי- 
נע געברויכער פאר זייערע פּראָדוקטען. אָבער דעם דייטשען האַנ- 
דעל קומט דאָך פון דעם נאָר ניט ארויס, טו מיט װאָס קאָן זיך עס 
ענדיגען ? - ניין, דאָס איז עפּעס נלאַט משונע, נאַריש און זאָנדער- 
באַר בלינד. איהר, מיינע פריינדע, זיינט בייז, אָבער צו איו עס 
דען ניט א פערבלענדונג --- בעוואוסטזיניג צו שעדיגען א ור, 
טהיי? פון דעם אייגענעם לאַנד? 

פאלק איז אַלץ מעהר אויפגערענט נגעװאָרען. אויף אַ מאָמענט 
איז זיין בליק געפאַלען אויף מאַריט'ס פיבערהאַפט פלאַמענדעס נע- 
זיכט. זי האָט װי געשלונגען יעדעס װאָרט זיינס, 

-- יא! דיזע פּרייסישע פּאָליטיק -- פּאַלק האָט געהאַלטען ‏ / 
אַ שטיק ברויט און געברעקעלט עס אויף קליינע ברעקעלעך, און ‏ / 
מעכאַניש צולעגט זיי אין איין קרייז, --- דיזע גאַנצע פּרייסישע לֹּעֹז / 
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קענס און מיט אַלטע ביקסען. דיזע גאַנצע פּאָליטיק אין אי 
קליין ; דאָס איז א פערמאסקירטע פּאַליטיק פון קרעמערלעף, װאָס 
שרעקען זיך, אז אן אנדערער זאָל חלילה ניט צוכאַפּען א ברויזען 
פּון דעם פעטען פּרייסישען ביסען -- דיזע גאַנצע פּאָליטיק איז 
אזוי משונה'דיג נעמיין. טהוט א קוק אויף גאַליציע ! דאָרט האָ- 
בען די פּאָליאַקען אין אַלע זייערע שולען אלס זייער אָפיציעלֶע 
שפּראַך, די פּוילישע, דאָרט האָבען זיי צוויי אוניווערזיטעטען דיי 
רעקטירט פון טרייע דיענער צו גאָט און צום פּאַפּסט, װאָס אַנער- 
קענען, אז װיסענשאַפּט איז דער קירכע'ס איבערגעבענסטע דיענע- 
רִין.. װאָס פאר א בילד עס איז צו זעהן, װי די פּראָפּעסאָרען מאַר- 
שירען צו דער קירכע אין זייערע אונגעוועהנליך העלפאַרביגע קליי- 
דער. פּאליאקען האָבען דאָרט א רעכט צו טראָגען זייעֶרע נאַציאָ- 
נאַלע נאַרניטערס. און דעריבער זיינען טאַקי אין עסטרייך די פּאַ- 
ליאַקען די טרייעסטע אונטערטהענער. דאָרט זיינען זיי פרום, נע- 
דולדיג, און נוט װוי די שעפּסען. האָט איהר דען ווען געהערט, אַז 
פּאָליאַקען זאָלען דאָרט שטערען די רוה, מאַכען וועלכע ניט איז 
בונטען ? פערקעהרט! װען עס האַנדעלט זיך יא א סאָל פון 
קירצער מאַכען מיט אַ קאָפּ עפּעס אַ מאָנסטער, זיינען זיי די ערש- 
טע אויף דעם. זיי זיינען, װי אייער שילער זאָגט: , פריש און 
מונטער צור האַנד". 

--- איהר אַנערקענט, דוכט זיך, אויך שילער'ן ניט ? --- האָט 
געפרעגט דער רעדאַקטאָר פון דער אָרטיגער צייטונג. 

-- פּערקעהרט, פערקעהרט, פון איהם האָט דאָך ביסמאַרק 
זיך אָנגעכאַפּט מיט יענע נאַרישע, צובלאָזענע פראַזען. 

דער קאָנסול איז געזעסען אומעטיג פערטראַכט. 

--- זיינען דען ניט דיזעלבע בעציהוננען פון עסטרייך צו די 
טשעכען וי פון פּרייסען צו אונז? 

-- אֶה, ניין, הערר קאָנסול! דאָרט איז עס איבערהויפּט אויף 
אן עקאָנאָמישען באָדען. 

מיר וועניגסטענס, שיינט עס אזוי. באָהיימען איז דער גרעס- 
טער טהייל? פון עסטרייך. דער טשעכישער האַנדעל האָט זיך דאָרט 
ענטוויקעלט ביז דעם העכסטען גראַד, און, נאטירליך, זוכט דיזער 
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מיט איין װאָרט, מען דאַרף ענטוועדער אַראָבװאַרפען פּון זיך - 
די מאסקע, און זאָנען צו זיך אליין : , מיר זיינען לומפּען, אָנגריו . 
פּער פוֹן רעכטע ביי אַנדערע פעלקער, נור דערפאַר זיינען מיר אַ ‏ 
נאַציע פון קרעמער, פון פּראָצענטניקעס, און ניט אָנגעזעטיגטע בא- 
רייסער!" זעהר נוט. אָדער: -- , מיר זיינען אַזאַ שװאַכע נאַ" ‏ 
ציע אַז אַ הייפעלע פון וועלכער ניט איז פרעמדער נאַציאָנאַליטעט / 
איז אימשטאנד אונז ארויסצושטויסען, און דעריבער דארף מען ‏ 
איין מאָל פאַר אַלע מאָל אראָבווארפען פון זיך ,די גרויסע נאַציאָן", - 
ידעם , מיר פירכטען נור נאָט" און נאָך קלאַפּערגעצײינ. צורוה לֹאָ* . 
זען שילער'ן און געטהע'ן -- חא, חא, חא --- גאָר ניט קיין שלּעב- 
טע נאַצִיע פון אידעאָלאָגען, אַ נאַציע פון דענקער, וועלכע ווארפט. 
זיך ארויף מיט איהר נאַנצער משא אױיף א הייפעלע פּאַליאַקּען, / 
טרייע פּאָליאקען, , פּרייסישע אונטערטהענער פון פּױלישער נאַציאָד 
נאַליטעט". שי 
פאלק האָט זיך צולאַכט מיט א שטילען, ניפטינען נעלעכטעה, ‏ 
-- די שליסע, וועלכע איהר ציהט, זיינען דורכאויס פאַלשע / 
-- האָט איהם אונטערבראָכען דער גובערנסקער דאָקטאָר, == . / 
דורכאויס פאַלשע. די פּרוסען הויבען ניט אָן צו שרעקען זיך פאר רי / 
פּױלען, עס קומט אָבער דאָ אויס צו האַנדלען מיט א זעהר ריה" . 
רעוודינען, א העכסט אונרוהיגען עלעמענט. יעדע מינוט קאָן מען / 
ערווארטען נייע אונרוהען, און די סאָציאַליסטען קוקען דאָך נאָר - :7 
ארויס אויף אזא געלעגענהייט --- און אין אזא פאל איז דער שטאאט / / 
װוירקליך אין געפאַהר. טע א 
-- נו, װאָס דערצעהלט איהר פּאר מעשות? איהר װעט ‏ / 
אפשר פאר איין נאַנג שוין צוטשעפּען צו די פּוילען וועלכע ניט 
איז סקלאַד פון נעוועהר --- האַ, חאַ, חאַ -- אין ענגלאַנד, צום 
ביײישפּיע?? צו אפשר מיינט איהר נאָר אז די פירמא , קרופּ" װעט 
צו אָרדער שיקען קיין פּאָזנאן עטליכע הונרערט קאַנאָנען . עה / 
װאָלט טאַקי אפשר ארויסגעשיקט עס, ווען די פּאָליאקען װאָלטען 
זיך געקענט בענוצען מיט דעם שטאַאַטס-קרעדיט, חאַ, חאַ... אָבער / 
וי עס בעשטעהט.איצט, קאָן מען מיט פינף קאַנאָנען צושלאָגען רי / 
גאַנצע פּױלישע ארמיי, וועלכע קאָן זיך בעװאַפּענען נור מיט שטע= / 
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פּרייסען איז א זעהר שװאַכער שטאַאַט, אָדער, ריכטינער, נאָר אין 
גאנצען קיין שטאַאַט ניט. פּרייסען איז אָרעם און נישטינ, און 
דעריבער קאָן דאָס הייפעלע פּאַליאַקען אַראָפשלײידערען פון פערר 
דיזע בעדויערענסווערטהע ,גרויסע נאַציאָן". 

עס איז גענוג, אַז די פּאַליאַקען זאָלען זיך פּעראַייניגען נאָך 
מיט אַ פַּאַר רעװאָלוציאָנעריגעשטימטע גאַציאָנאַליטעטעןן אום 
צו פּערכאַפּען בערלין און דערשטיקען דיזע אָרימע נאַציע פון אב- 
שניצלעך, די נאַציע, װאָס איז צונויפגעשטעלט פון אידען, פון סלא- 
וויאנישע פּסולות און פון אָבגעשארפעטע ריטער --- נו, איז דאָך 
קלאָר, אז מ'מוז דעריבער דערשטיקען די פּאָליאַקען... אָבער אייער 
פערזויערטער פּאַטריאָטיזמוס, און דערצו נאָך אַזאַ שרעק פאַר די 
סלאַוען, דאָס אַלעס איז ווירקליך זעהר ענדליך צו די לעכערליכע 
אָנשטעלען פון אַ קלאָון. 

פּאַלק איז געווען זעהר אויפנגערענט. 

-- גוט ! די פּרייסען קאָנען געוויס זאָגען, אַז ניט זיי פּרע- 
טענדירען צו זיין אַ לויטער-ריינע נאַציאָנאַליטעט, און ניט זיי וי 
כּען עס נאָר זיין. פאר זיי איז בלויז וויכטיג צו ערווערבען עקאָ- 
נאָמישע מאַכט. זיי קאָנען זאָגען --- אונז מאַכט ניט אויס דורך 
װאָס פאַר מיטלען מיר וועלען צו דעם קומען, וויי? ביי אונז איז ניט 
גערמאַניע דער עיקר, נור נגעלד. אָבער צו דערזעלבער צייט וואֵל- 
טען זיי בעדאַרפט צונעבען מיט פאָלשטענדיגער אָפענהערציגקייט 
און אונפערשעהמטקייט, אז , מיר זיינען, הייסט עס, אַ נאַציע פון 
אבשניצלאף. דריי מלחמות האָבען אונז צונויפנעקליאפּעט אין איין 
שטיק אֶהן אירנענד אַ געדאַנק. ניט קיין נאַציע, נור סוחרים, גוט- 
בעזיצער זיינען מיר, און אלץ װאָס װעט זיך שטעלען אויפ'ן וועג 
צו אונזער עקאָנאָמישער ענטוויקלונג, וועלען מיר אֶהן רחמנות 
צוטרעטען..." וען אָבער מען רעדט גאָר פון אַ געפאַהר פאַר'ן 
פאַטערלאַנד --- דאָס איז ווירקליך אַ שאַנדע; צו רעדען וועגען 
דער נויטווענדיגקייט פאָלשטענדינ צו פערניכטען די פּאָליאַקען אויס 
פּאַטריאָטישע צוועקען -- דאָס איז אן עקעלהאַפּטע פיינהייט ; צו 
זאָגען : מיר פירכטען נור גאָט ! --- דאָס איז אַ לעכערליכע, נאַרישע 
פאַרנאַרונג, וועלכע קאָן צוציהען צו זיך נור אַ פעטען סאַלון-קיפּער, 
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לען די פּוילישע שפּראַך, און וואו און װי נור זי קאָן, פערפאָלנט. 
זי די פּאַליאַקען. א מערקווירדינער ביישפּיע? פון דער געשיכטע. 
איז, װאָס א קעניגרייך שטרעבט צו מאַכען איין טהיי? פון איהרע . 
אונטערטהעניגע פאר אידיאָטען --- פון מיינע איינענע באָבאכטונ- ‏ / 
נען ווייס איך, אַז פּױילישע קינדער פערנעסען די פּולישע שפראך ‏ / 
און רעדען אויף אַן עקעלהאַפטען זשאַרגאָן, װאָס איז וועניג עהנליך 
צו אַ מענשליכער שפּראַך. 
: נור איך לאָז אָן אַ זייט דיזע נאַרישקײט; דער פּרייסישערה / 
שטאַאַט בענעהט נאָךְ אַ גרעסערע דומהייט -- וויי? װאָס אין נאָך ‏ 
אזוי שעדליך פאַר דער געזעלשאַפט װי אַן עקאָנאָסישע דומהייט? / 
די קאָלאָניזאַציאָנס קאָמיטע קויפט צונויף ערר און מאַיאָנט- / 
קעס ביי די פּאַליאַקען, צוטהיילט און צוברעקעלט עס אויף פער- ‏ 
שיעדענע דיסטריקטען, און בעזעצט דאָרט דייטשע אָרימע קאַלאָנים- / 
טען. טו װאָס, א שטייגער, קען דאָרט טהאָן אַזא אָרעמאַן? אַנֵּ- / 
שטאָדט דער בעריהמטער אַרבײטס-קראַפט פון אַ פּולישען פּוױעה / 
קאָן ער מיט זיין פלענמאַטישער נאַטור גאָר ניט אױפּטהאָן ; איהם ‏ 
בלייבט, אַלזאָ, אָדער צו פערפּוילישען זיך, וי דאָס איז געווען דער 
פאַל מיט די קאָלאָניסטען, װאָס פריעדריך דער נרויסער האָט בעזעצט / 
אין נ אָ ט י ץ אָדער א פערמוטשעטער, װערט ער נאָר קראַנק, / 
וי דאָס איז איצט דער פאַל כמעט מיט אַלע קאָלאָניסטען אין פּאָזנאַן, . 
מיר נעפעהלט אַזױ די פיינדשאַפט און פעראַכטונג פון אַ פּוילישען. 
פּױער צו די דייטשע ניי-געקומענע קאָלאָניסטען ; קיין פונט פּוטער 
װועט ער דאָך זיי ניט פערקויפען, ווען א פֵילו מען זאָל איהם מיט א / 
פונט גאָלד בעצאָהלען דערפאַר. 
--- דאָס, מיין טייערער --- האָט פאַלק'ן אונטערבראָכען דעה / 
לאַנדראַטה --- איז ניט קיין שרעק, און ניט קיין דומהייט, דאָס אין / 
פּשוט פאָרזיכטיגקייט. פּאַליאַקען זיינען אן עקספּלאָדירענדער עלע* . 
מענט פון דעם שטאַאַט. און פּרייסען האָט זעהר פיעל פון דעם / 
עלעמענט : די פּאַפּיסטען, באירישע, סאַציאַליסטען און דענער. 
-- גוט, זעהר גוט! אָבער דאן לאָזט צורוה מיט איער / 
פּוסטע פראַזען, טומעלט ניט דעם עולם מיט ביסמאַרק'ס לעכערליכע / 
אויסדריקע. צו װאָס די נאַרישע לינענס? זאָנט בעסער נלייר: / 
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אָנפאַנגס האָט זיך דער נעשפּרעך געפיהרט אָבגעהאַקט, עטװאָס 
געצוואונגען, באַלד אָבער איז ער געװאָרען אלגעמיין --- מען האָט 
גערעדט פון זאַכען, װאָס זיינען דאַן געווען טאַגעס-פראַגען. 

מאַריט איז געזעסען געגען פאַלק'ן, און האָט געגאַרט צו כאַפּען 
זיין בליק, נור ער האָט עפּעס וי גאָר ניט בעמערקט. 

פארװאָס האָט ער ניט געװאָלט קוקען אויף איהר} זי האָט 
דאָך אזוי געבענקט נאֶךְּ איהם. נאֶךְּ קיינטאָל, דוכט זיך, האָט 
זי ניט געבענקט אזוי. 

מען האָט גערעדט וועגען פּאליטישע פּאַרטײען. 

-- נו, דאָס פערשטעה איך שוין נאָר ניט --- האָט פאלק גע- 
רערט שנע? און מיט זיכערהייט --- דאָ איז נישט די פראַגע צו ראָס 
געפעהלט מיר צו ניט, נור איך פערשטעה עס פַּשוט ניט. 

ווייל אָט בעקלערט עס נאַנץ טשיקאַװעס ! װאָס פאַר אַ נאַרי- 
שער װוירערשפּרוך! די פּרייסען רעכענען זיך דאָך פאַר איינעם 
פון די מעכטינסטע פעלקער פון אייראָפּא. ‏ חא, חא -- דערמאַנט 
זיך נאָר אָן ביסמאַרק'ס --- מיר פּרייסען פּירכטען נור גאָט, זאָנסט 
ניעמאנד!" נו, און דער זעלבער גרויסער, מעכטיגער ביסמאַרק, 
װאָס פירכטעט נור גאָט, טרייסעלט זיך אויס שרעק פאר א הייפעלע 
פּאַליאקען. װאָס פאר א בעטרעף קאָנען עס האָבען א פּאֶר מיליאָנען 
פּאַליאַקען נענען 90 מיליאָן פּרייסען? און אָט דיזע מעכטיגע 
פּרייסען ציטערען פּשוט פאַר אַ הייפעלע פאַראָרעמטע פּאַליאַקען. 
מען פערטהיידיגט דעם גערמאַניזם! חא, הא, חא... איך הויב אָן 
צו פיהלען גרויס אכטונג און רעספּעקט צו דיזען הייפעלע מענשען, 
װאָס ווארפען אַ שרעק אויף די מעכטינע, שטאָלצע דייטשען. 
אֶה, מיינע ליעבע פריינד, דאָס איז נאָר קיין שפּאַס ניט! וען 
צוויי-דריי מיליאָנען פּאָליאַקען זיינען פעהיג צו קאָנקורירען מיט 
הופציג מיליאָן דייטשען, דאַן טעג מען זאָגען --- אין אַ מז?'דיגער 
שעה, צו געזונד זי ! 

אָבער דער פּרייסישער שטאַאַט, ניט קוקענדיג אויף זיין גרוי- 
סער מאכט, האַנדעלט װוי אן אמת'ער אידיאָט. פון דער פיזיאָלאָ- 
ניע ווייסען מיר, אז די ריעזען זיינען אָפּט אידיאָטען. נו, און 
אָט דיזע גרויסע קעניגרייך האָט פּערבאָטען צו לערנען אין די שוה- 
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-- וואו האָט איהר זיך עס בעהאַלטען רי גאַנצע צֵייט 4 -- 
האָט איהם קאוער פריינדליך געדריקט די האנד --- איך האָב אזוי 
געװאָלט רעדען מיט אייך פאר'ן אװעקפאָהרען. 

--- אַװעקפאָהרען ? ׂ 

-- יא, היינט ביי נאכט פאָהר איך אַװעק צו מיין פרוי. איך 
לאָן איבער מאַריט אויף אייער השגהה. 

אין נעשפּרעך האָט זיך אריינגעמישט דער יוננער דאָקטאָר. 
איהם האָט שטאַרק אינטערעסירט צו וויסען װי האַלט איצט מיט 
דער נעווראלגיע-קרענק. ער האָט געהערט, אַז פאַלק האָט זיך לאַנג 
און ערנסט פערנומען מיט דיזער פראַנע. 


-- דאָס איז געווען לאַנג, לאַנג צוריק, איך האָב שוין אפילן | : 


פערנעסען אָן דעם... איצט פערנעהם איך מיך מיט ליטעראטור, 
כ'שרייב ביכער, דאָך װע? איך אייך אייניגעס קענען ערקלעהרען 
וועגען דעם. וׂ 

-- אַלזאָ, וי באלד קיין דירעקטע בעריהרונג איז דאָרט ניטאָ, 
טו װוי אזוייזשע ווערט איבערגעגעבען דער נערווען-שטראָם פון איין 
נעווראָן צום אַנדערען ? דאָס איז דאָך אַ ריכטינע רעזאָלוציע אין 
דיזען פאַך... 1 

מאַריט איזן נעזעסען נאַָהענט און האָט זיך אויפמערקזאַם צו- 


נעהערט, ענטפערענדיג צו דער זעלבער צייט, װי עס אין דעם פּראַז / 


קוראָר'ס ווייב אויף איהרע פראַנען. 

אַזעלכע פרעמדע, אונגעוועהנליך קלוגע ווערטער האָבען דער- 
גרייכט צו איהרע אויערען --- נאָלידזשי, ראַמאָן --- אי --- קאַיאַלע... 

זי האָט אַ װאָרט ניט פּערשטאַנען, וועהרענד פאלק האָט אַלֹּץ 
געוואוסט. 

וי בעדויערנסווערטה און נישטיג האָט איהר אויסנעוויזען רי" - 
זער קליינער דאָקטאָרעל, וועלכער האָט אויך געװאָלט ויסען אלעסס / 
און האָט נאָר ניט געוואוסט. ער האָט זיך איינגעהערט אויפמערק- 
זאם, װוי א חדר-איננעל. און א מין שטאָלץ און פריירענס-נעפיהל 
האָט אָנגעפיהלט איהר האַרץ. ער, ער, פאַלק -- ליעבט איהר! ‏ 
וי וואונדערליך שעהן ער איז ! זי האָט פּלוצלונג א ציטער געטהאָן. - 

מען האָט נערופען צום אַבענד-ברויט, 


ס. פּשיבישעווסקי 231 


-- חאַ, חא, חא -- האָט אויך דער טאַטע נעלאַכט -- פּאַי 
שעט חזרים מיט מאָנאָקל ביים אויג... ער טרינקט אָבער שוין גאָר 
אַריכער דער מאָס... נעכטען האָט ער געבעטען ערלויבניס ביים 
דירעקטאָר פון נימנאַזיע צו געבען איהם אַ פּראַסק אין פּנים. דער 
דירעקטאָר, הערענדיג עס, איז שיער משונע געװאָרען פאַר כעס, 
און פאַלק האָט זיך פּלוצלונג פערטראַכט. 

--- מיר גלוסט זיך געבען אייך אַ פּאַטש אין פּנים, בין איך 
אָבער צו-פוי? דערפאַר... 

-- צו װאָס האָט ער עס געטהאָן ? 

--- איך ווייס ניט ! אָבער דו באַקלעהר נאָר דעם איינפֿאַל, 
מאַריט, עפּעס פאָרט אַ דירעקטאָר פון נימנאַזיע ! דיזער פאַלק איז 
אַ זאָנדערבאַרער מענש. און מיך וואונדערט פּשוט װאָס ווילענדיג 
ניט ווילענדיג מוז מען ליעב האָבען דיזען מענשען... אַ שאָד נאָר, 
װאָס ער טרינקט אַזױ פיעל... 

-- ער טרינקט טאַקע א סך ? --- האָט מאַריט געפרעגט. 

-- אַזױ זאָגט מען ווענינסטענס. 

מאַריט האָט זיך דערמאָנט אָן פאלק'ס ווערטער, אַז ער טרינקט 
נור דאַן, ווען ער פיהלט זיך זעהר אונגליקליך... 

דיזעס האָט איהר פערשאַפט שמערץ און צו דער זעלבער צייט 
נעפרעהט איהר, 


3 


מאַריט'ס געזיכט האָט געשטראַהלט מיט גליק, ווען זי האָט 
צווישען די געסט בעמערקט פֿאַלק'ן. 

פּאַלק, אָבער, האָט זיך עפּעס ניט זעהר געאיילט צו גריסען 
זיך צו איהר. ער איז געשטאַנען אָן אַ זייט מיט'ן יונגען שטאָדט- 
דאָקטאָר און איז געווען שטאַרק פעראינטערעסירט אין א געשפּרעך 
מיט איהם. אָבער געזעהען האָט ער איהר. זי האָט געכאַפּט זיין 
דורכדרינגענדען בליק. 

ערשט שפּעטער איז ער צונענאַנגען צו איהר און האָט זיך 
קאַלט, העפליך פערגענט, 
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--- דער לאַנדראַטה (קאָנסול) האָט אונז אייננעלאַדען אויף ‏ 
מאָרנען צו זיך -- האָט דער אַלטער ווידער מיטנעטהיילט. 

מאַריט האָט פרעהליך אויפגעציטערט. | 

דאָרט װועט אויך פאלק זיכער זיין. ענדליך, ענדליך װעט זי 
איהם זעהן. ער איז דאָך מיט'ן לאַנדראַטה אין פריינרליכע בע* / 


ציהונגען. 0 
--- נוטינקער, טייערינקער פּאַפּאָטשקא, לאָמיר אנכט = 3 
פאָהרען אַהין מאָרגען... 
האָט שוין דער אַלטער אָנגעהויבען דערצעהלען, אַז גאָר מאָר- / 


גען אין דער פריה ניט ביינאַכט, מוז ער אַװעקפאָהרען. 
נור מאַריט האָט איהם אַזױ נעבעטען, און קאוער האָט זי 
טאָכטער געליעבט מעהר פון אַלץ אויף דער וועלט. 
-- נו, באַלד אַזױ, װעל איך פאָהרען מיט'ן ביינאַכטיגען צוג. / 
דיר װעט אָבער אויסקומען אַליין זיך שאר אט אַהיים. : 
-- איז דאָס דען אַן ערשטען מאָל ?4 איך בין דאָך שוין אַן : 
ערװואַקסענע. נ 
קאוער האָט געגעסען און זיך טיעף פערטראכט.. | 
--- וי קומט עס, װאָס מען זעהט ניט פאַלק'ען פאַר די לעצ" . 
טע פּאֶר טענ? איך בענק נאָך איהם שטאַרק. אַ װאונדערבאַרער / 
מענש. די גאַנצע שטאָדט קריצט אויף איהם מיט די ציין און צו / 
דער זעלבער צייט זיינען אַלע ענטציקט פון איהם. נור ער טהוט / 
טאַקי משונה'דיגע זאַכען. נעכטען האָט ער בעגענענט זיין מוטעה ‏ 
אויפ'ן גאַס, ווען זי האָט געטריבען אַ היים אַ חזיר'ל, װאָס ױ . 
האָט ערשט נעקויפט אין מאַרק. זי האָט גראָד קיינעם ניט גע- / 
קאָנט געפינען, װער עס זאָל עס טהאָן פאַר איהר. טו װאָס טהוט 
אונזער פְאַלְק ! ער נעהמט דעם חזיר פאַר'ן שטריקע?, טשעפּעט 
אָן צו זיך אויפ'ן נאָז דעם מאָנאָקל, און מיט אַ העכסט יום טוב- / 
דיגער מינע טרייבט ער דעם חזיר דורכץ נאַנצען שטאָדט. אַלֶּע / 
לויפען אַרױס אויף די נאַניקעס אַ קוק טהאָן אויף דיזען אונגע- / 
וועהנליכען בילד, און ער --- אַזױ קאַלטבלוטינ, אַזױ עונסט, מיטץ / 
מאָנאָק? ביים אויג טרייבט זיך דעם חזיר... 
מאַריט האָט שטאַרק געלאַכט. 
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פאַלק'ס ווילדע, אַלעס צועפענדע געדאַנקען האָבען זי פאָלשטענריג 
כעהערשט. 

און איהר האָט זיך געראַכט, אַז אַלעס הייליגעס שטעהט איצט 
בעריסען ביז פאָלקאָמע נאַקעטקײט --- אך, דיזע מיאוס'ע עקעל- 
האַפטע נאַקעטקייט... 

און נעכטען אין קירכע האָט פון אונטער דער מאַסקע ביי יע- 
נעם נלח, גאָט'ס דיענער, ארויסנעקוקט פּלוצלונג די גראָבע ניינע- 
רינקייט פון אַ פּױער... און איצט --- װאָס איז מיט איהר איצט 
-- אָ, הימעלשע גייסטער ! 

זי האָט ניט געװאָלט קוקען אַהין, און דאָך איז איהר בליק 
אונווילענדיג געפאַלען אין יענעם זייט... 

אָבער װאָס פאָרט האָט געטראָפעןן? דער אויסדרוק פון היי- 
ליגקייט, די אונערדישע גוטסקייט איז אין נאַנצען פערשוואונדען 
פון דער הייליגער מוטער'ס געזיכט, בלוין אַ שפּאָטישען שמייבעל 
האָט זי דאָרט איצט געזעהן. 

װאָס פּאַר אַ לעכערליכער בילר ! 

לאַנג איז זי אַזױ געזעסען דעם קאָפּ נידעריג אַראָבגעלאָזען... 
יא, יא, -- די גאַנצע וועלט האָט איהר פּערלאָזען --- און ער אויך ! 

עס איז שוין געווען אבענד, ווען זי איז אַריינגעקומען אין 
עס-צימער. 

--- הער אויס, מאַריט --- האָט זיך דער פאָטער געווענדעט צו 
איהר -- איך מוז אַװעקפאָהרען צו דיין מוטער. איהר גנעזונד 
איז איצט פיע? ערגער. נו, געוויס קיין נעפאַהר איז דאָרט ניטא, 
דאָך, בין איך זעהר אונרוהיג.. מאָרגען ביינאַכט פּאָהר איך אַרױס. 

און בעת ער האָט נערעדט צו איהר, האָט ער מיט כונה בע- 
שמירט זיין שטיק ברויט מיט פּוטער. 

איהר מוטער! איהר מוטער! אין דעם האָט מאַריט אין 
גאַנצען פערגעסען. צו אַלעס איז זי איצט געווען גלייכגילטיג. 
עפּעס װי אַ שטומער, בייזער װאָלקען איז געהאַנגען איבער איהר 
קאָפּ; באַלד, באַלד, װעט דיזער װאָלקען צוריסען ווערען, און 
אונגליקען וועלען וי האָנע? זיך שיטען אויף איהר. 
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שטילקייט. זי האָט זיך געפיהלט שרעקליך מיעד און האָט גע- 
װאָלט שלאָפּען. דער מאַרך האָט זיך ענטזאַגט צו אַרבײטען. בלויז 
איינמאָל האָט מעכטיג אָבנעקלונגען אין איהרע געדאַנקען די שרעק- 
ליכע פראַגע ; וועט ער קומען מאָרגען אָדער ניט 4 און טאָמער 
איז ער שוין אַװעקגעפאָהרען ? ניין! ניין! זי איז געװען זיכער, 
זי האָט געוואוסט, אַז ער איז ניט אַװעקגעפאָהרען,. איצט, ווען זי 
געהערט אין נאַנצען איהם, נור איהם, איצט האָט ער ניט געסאָנט 
אַװעקפאָהרען. 

מאָדנע איז װאָס זי האָט מיט אַזאַ זיכערהייט נעקלערט װע- 
גען דעם... 

זי האָט אָבער אויך דעם צווייטען טאָג נעװאַרט אויף איהם 
אומזיסט. געװאַרט אויף איהם אַזאַ שרעקליך לאַננען, שווערען 
טאָנ... 

נאָך לאַנג װעט זי עס זיין אימשטאַנד אַריבערצוטראָגען דיי 
זען פּיין, װאָס שטיינט אַריבער אַלע איהרע קרעפטען ? ! 

ניט ווילענדיג האָט זי אויף זיך אַ קוק גענעבען אין שפּיענעל. 

איהר פּנים איז געװאָרען שרעקליך מאַנער. די אוינען זיינען 
רויט געווען פון שלאָפּלאָזע נעכט, מיט בלויע ריננען אַרום זיי. אויף 
די באַקען האָט געברענט אַ העלע שווינדזוכט פאַרב. 

איהר האָט בעפאַלען אַ געפיהל פון רחמנות צו זיך זעלבסט. 

װוי אַזױ האָט ער געקאַנט פּיינינען איהר אַזױ שרעקליך? 


פאַר װאָס האָט ער זיך אָן איהר נוקם געווען? פאַר װאָס? פאַר 


װאָס? און זי האָט אויסנעזעהן ביי זיך זעלבסט וי אַן אונשולריג 
בעשטראָפטעס קינד,. וי פּערפּלאָנטערט אַלֶע איהרע געדאַנקען 
זיינען. 

װאָס טהוט זיך עס מיט איהר? אָט הערט זיך דאָך קלאָר 
פאַלק'ס ווערטער, זיינע אָבגעהאַקטע פראַזען, --- אין אַ מין שרעק- 
ליכער, שטאַרקער נעץ איז זי אַריינגעפאַלען. אך, ניין, ניט קיין 
נעץ, דאָס איז פּשוט אַן אייזערנער שטיינעל, פון װאַנען זי איז 


ניט אים שטאַנד אַרױסצורײיסען זיך. גרויסער גאָט -- װאָס טחוט ‏ 


זיך דאָ מיט איהר ? 
זי האָט זיך געװוערט מיט אַלע קרעפטען, געבאָרעט זיך, אָבער 
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זי איז מעכאַניש גענאַנגען ווייטער. 

אך, ווען זי װאָלט איהם איצט פּלוצלונג בעגעגענט אויפ'ן וועג ! 
ער מאַכט דאָך אָפט אַזעלכע ווייטע שפּאַצירען. ווען זי װאָלט איהם 
איצט, שוין, אָנגעגעגענט! איהר האַרץ האָט געקלאַפּט מיט אַזאַ 
קראַפט, אַקוראַט װי עס װאָלט געװאָלט אַרױסשפּרינגען פון איהר 
ברוסט. 

איצט װאָלט ער איהר אַלעס, אַלעס נעמעגט זאָגען, און זי 
װאָלט געהערט און װאָלט מיט אַלעס געווען איינשטימיג... 

און זי האָט געװואַרט, אַ גאַנצען טאָג געװאַרט, אָבער אומזיסט. 
פֿאַלֶּק איז ניט געקומען. 

אפשר הונדערט מאָל איז זי אַרומגעגאַנגען אַרום דעם גאַנ- 
צען גאָרטען, אַרױסנעקוקט אויפ'ן שליאַך, װאָס פיהרט צום שטאָרט, 
און ניט געזעהן איהם. פון צייט צו צייט האָט זיך אויפגעהויבען 
אַ װאָלקען פון שטויב, --- צוגעקומען אַלץ נעהענטער --- און מיט 
אַ מאָל האָט זיך פון דאָרט בעוויזען אַ וועגעלע פון עפּעס אַן אַרי- 
מען קליינעם ערד-בעזיצער. 

מאָרגען וועט ער קומען, האָט זי געקלערט, אַראָפּנעהמענדיג פון 
זיך לאַנגזאַם די קליידער. דעם לאָמפּ האָט זי ניט אָנגעצונדען, ווייפֿ 
זי האָט מורא געהאָט אַ קוק טהאָן אויפ'ן בילד פון דער היילינער 
יונגפרוי ; זי האָט ניט געװאָלט, ניט געקאַנט קוקען אויף דיזען 
אי א 

אונרוהיג, צומישט איז זי נעבליבען שטעהן פאַר איהר בעט. 

בעטען צו גאָט ? 

און ווידער אַ מאָל נעפרעגט : בעטען ? 

-- ,דער נאַרישער שטרעבען צו אַ קינדערש-איינגערעדטעס 
גליק אויף יענער וועלט" -- האָט אימיצענס שטימע געלאַכט אין 
איהר זעעלע. 

מעגליך, אַז דער אַלמעכטיגער, אַלעס-זעהענדער גאָט װעט זי 
פּאַר אַזאַ זאַך דערהרג'ענען אויפ'ן אָרט. 

און זי האָט געװואַרט אין אָנגעשטרענגטען שרעק. 

ניין ! נאָר ניט.. 

דער זייגער האָט געשלאָנען און האָט אונטערבראָכען די טיעפּע 


= 
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אויסהערען. ער האָט קיין זאַך ניט איבערטריבען. דרי נייסטליכע 
--- זיי זיינען ווירקליך אמת'ע פּויערים. אין סעמינאָריע נעהען זיי 
נור דערפאַר, װאָס דאָס וועט זיי געבען אַ גרינגערע פּרנסה... חא, 
חאַ, חא... -- האָט זי זיך צולאַבט מיט פאלק'ס גניפטיגען געלעכטער. 

זי האָט זיך פּלוצלונג דערמאָנט אָן אַלץ װאָס פאַלק האָט איהר 
מיט אַ יאָהר צוריק דערצעהלט ווענען די נלחים. ביי איהם איז 
געווען אַ קרובה, וועלכע האָט געהאַט זיעבען קינדער מיט אַן אַלֵ- 
טער מוטער. איהר מאַן, אַ ציגעל-פּלאַסטערער, איז איינמאָל, ביי 
דער אַרבײט, אַראָבגעפאַלען פון אַ לייטער און איז דער'הרג'עט גע- 
װאָרען, דאָס האָט געטראָפען נאָך דאַן, ווען עריק האָט זיך גע" 
לערענט אין גימנאַזיע. 

-- נו, --- מאַריט האָט קלאָר געהערט פאלק'ס שטימע, --- בין 
איך אַריינגענאַנגען אין זייער אָרימען צימערי? ; ניט ויי? סיר 
האָט זיך געװאָלט אַ קוק טהאָן אויפ'ן טויטען ; ניין, דיזעס איז 
זעהר אונאַנגענעהם איך האָב געזאָגט דער אלמנה, זי זאָל אַרי- 
בערנעהן צום נלח, און דערצעהלען איהם איהר לאַגע, דאַן װעט ער 
אָהן געלד צו קבורה ברענגען דעם טוידטען. יאַ. נו, און זי געהט 
צום גלח. און דער גלח --- וי מיינט איהר, װאָס האָט ער איהר גע- 
ענטפערט 4 פאַריט האָט דעמאָלט ניט געװאָלט גלויבען, איצט 
אָבער איז זי זיכער, אַז אַזױ איז עס טאַקע געווען. עריק װעט קיין 
ליגען ניט זאָגען. 

הינטער'ן קירכע האָט זיך געצויגען א שמאָלינקער טייכעלע, 
איבער וועלכען עס איז געווען אַריבערנעװאָרפען אַ האַלב-צובראָכען 
בריקעל. 

מאַריט איז געבליבען שטעהן אויפ'ן בריקעל און האָט נעקוקט 
אויפ'ן לאַננזאַם פליסענדען װאַסער. 

טו װאָס האָט דער נלח נגעענטפערט ?4 װיעדער האָט זי קלאָר 
געהערט פאַלק'ס שפּאָטענדע שטימע : אוב דו וועסט בעצאָהלען 
דריי טאַלער, װעל איך איהם מקבר זיין --- אויב ניט, קאָנסטו זיך 
בענעהן אֶהן אַ גלח, עס װעט דיך קאָסטען אַ סך ביליגער."* 

אַ צִיטער פון עקע? איז פּלוצלונג בעפאַלען מאַריט. 

זי האָט זיך דערמאָנט אָן דעם ודוי צימעריל, 
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נערוועזע שפּאַן איז זי דורכגעגאַנגען דורך דער גאַנצער קירכע. זי 
האָט זיך אַוװעקגעזעצט ווייט אין אַ ווינקעל, פערדעקט מיט ביירע 
הענד איהר געזיכט און ביטער געוויינט. 

װאָס פאַר אַ גראָבער מענש ! צו פרעגען איהר וועגען אַזעלכע 
זאַכען ! זי האָט אַפילו קלערען פון דעם ניט געקאַנט. ביי איהר 
אין קאָפּ האָט זיך אַלעס געפּלאָנטערט. ניין, דאָס איז אונמעגליך. 
וי קאָן עס נאָט'ס דיענער נאָר שטעלען אַזעלכע פראַגען ? ! 

אַ שטאַרקער רויטקייט האָט פּערגאָסען איהר געזיכט. 

גראָבער פּױער ! געוויס, ער אין פּױער ! האָט דאָך איהר 
עריק געזאָגט, אַזן אַלע שטאַמען זיי פון פּויערים... 

אָבער מענשען זיינען דאָך אַלע זינדיג ; דער נלה האָט דאֶך 
אויך געמעגט בעגעהן אַ פעהלער. ואַהרשיינליך איז ער ניט איבע- 
ריג קלוג... 

דאָך טיעף אין האַרצען האָט מאַריט געליטען פון בעליירינונג 
און פון שאַנדע. זי האָט געוויינט. ערנידעריגט און בעליידינט 
האָט זי זיך געפיהלט. ניט גאָט, און ניט די היילינע יונגפרוי, און 
ניט דער נייסטליכער, --- קיינער, קיינער האָט איהר ניט געװאָלט 
העלפען. אַלע האָבען איהר פערלאָזען ! גאָט, גרויסער אַלמעכט- 
גער גאָט ! װאָס פאַר אַן אונגליק ! 

דער קירכען-שמש האָט געקלוננען רריי מאָל. ניין, זי װעט 
זיך היינט מעהר ניט מתודה זיין, --- זי װי? עס ניט מעהר זי קאָן 
ניט... זי האָט זיך אומגעקוקט צומישט. 

דאָס איז דאָךְ די קירכע. אך, דיזע קירכע, װאָס איז דויכ- 
געזאַפּט מיט'ן ריח פון שווייס און נאָךְ אַנדערע שלעכטע ריחות ! 
יא, פאַלק האָט רעכט ; קיינער איז ניט אימשטאַנד אַריבערצוטראָ- 
גען דיזען ריח... 

מאַריט איז אַרױסגעגאַנגען פון קירכע. 


אפשר זאָל זי איצט אַריבערגעהן צו מאַדאַם פאַלק? ניין, 
אונמעגליך. װוי קלאָר מאַריט האָט געזעהען פאַר זיך דער מוטער'ס 
דורכדרינגענדע, פרענגענדע אוינען, װאָס ווענדען זיך אָן צו פאַלק'ען 
און אָט צו איהר, 

און עריק וועט היינט זיכער קומען. איצט װועט זי איהם נערן 
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הערט פייפען און װאָיען, און אויפ'ן ליעבליכען נעזיכט פון דער 
היילינער יונגפרוי האָט געלויכט אַ שטילער צערטליכער שמייכעל. 

אין איהר מֿח האָט זיך אַלעס גענומען פּלאָנטערען... פאַר איה- 
רע אויגען איז געלענען צואװאָרפען אַ ברייטע פרייע לאָנקע, פון 
ווייטענס האָט זיך פאַלק דערנעהענט צו איהר --- און זי איז איהם 
געלאָפען אַנטקענען וויפיעל כח זי האָט געהאַשּ... איצט איז ער 
נעווען אַזאַ נוטער, אַזאַ אונענרליך גוטער... 


6 


עס איז געווען אַ וואונדערליך-שעהנער פריהמאָרנען. איבער 
פעלדער און לאָנקעס איז אויפגעגאַנגען די זון, אָבשפּיגלענדיג זיך 
ווי אין בלישטשענדע בריליאַנטענע טוי-טראָפּען. פערנאַנגעריסענע 
שטיקלאך כמאַרע האָבען אין לייכטע װאָלקענדלעך געשוועבט פוֹן 
אויבען. 

מאַריט איז גענאַנגען אין קירכע צו דער מאָרנגענס גאָטידיענסט. 
זי איז נגעווען שרעקליך בלייך ; נור אויף איהר מיעד, טרויעריג 
קינדיש געזיכט איז געלעגען אַ שטעמפּעל פון שטילער, היילינער רו" 
היגקייט. 

זי איז גענאַנגען לאַננזאַם, פערטראַכט, זי האָט אין איהרע 
געדאַנקען תפלה געטהאָן צום הייליגען גנייסט. 

ווען מאַריט איז צונעקומען צום קלויסטער, האָבען שוין די 
גלאָקען אָנגעהויבען קלינגען, דער נייסטליכער האָט שוין זיין עבורה 
אָנגעהויבען אין דער זייטיגער אָבטהיילונג פון דער קירכע. מאַריט 
האָט זיך אַראָבנעלאָזען אויף די קניע פאַר'ן גרויסען עמוד און האָט 
הייס געבעטען צום רבש"ע. נאַהענט נעבען איהר איז אין ודוי- 
צימערי? געזעסען אַ יונגער נלח און האָט געװאָרפען אויף איהר 
נייגערינע בליקען. 

נאָכ'ן לאַנגען מתפּל? זיין האָט זיך מאַריט אויפגעהויבען און 
איז אַריינגעגאַנגען אין ודוי צימעריל. 

לאַנג האָט זי זיך מתודה געווען. 

מיט אַ מאָל האָט זיך מאַריט אויפנעהויבען און מיט שנעלע 


יד א זי ייא טי זַ 


יו 
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זי איז גענאַנגען איבער דער לאַנגער טאָפּאָלען אַלעע, רי קעלט 
האָט אַלץ מעהר זי דורכגענומען און דער רענען האָט דורכגעווייקט 
איהרע קליידער ביז'ן לעצטען פאָדים. : 

זי איז צוריק אין צימער אַרײינגעגאַנגען, האָט זיך אױסגעטהאָן 
און געלייגט זיך אין בעט, אַזױ צובראָכען, אַזױ מיער, . 

זי האָט שוין אָנגעהויבען דרעמלען, און מיט א מאָל --- אָט 
זעהט זי פאַלק'ס געזיכט, ער קוקט אויף איהר שפּאָטיש, ער לאַכט 
טייפליש ; מיט די אויגען פון אַ װואַמפּיר האָט ער זיך איינגעצויגען 
אין איהר נשמה און האָט דערגרייכט ביז'ן סאַמע גרונט איהרען. 

זי האָט געקוקט אויף איהם מיט שרעק. אין דעם מאָמענט 
האָט זיך איהר געװאָלט פערשווינדען דורך דער ערד. אן אונער- 
טרענליכע משא האָט געפּרעסט איהר האַרץ. 

צונויפזאַמלענדיג די לעצטע קרעפטען, איז זי אויפגעשפּרונ- 
גען. פאַלק'ס געזיכט איז פערשוואונדען, און נאָר אַ מין העלישער 
געלעכטער האָט נעקלוננען אין דער שטילקייט פון נאַכט, 

שווער אָטהעמענדיג האָט זי זיך צונעזעצט אויפ'ן בעט. 

צו זיך זעלבסט האָט זי זיך צוגעהערט. זי האָט אין זיך גע- 
שפּירט , עטװאָס", וועלכעס האָט זיך נעריסען רעדען, פערהיטען 
עטװאָס. 

און דיזער געפיה? האָט זיך נעהויבען אַלְץ העכער: אֶָט איצט, 
איצט ויזט זי דערגעהן די שרעקליכע נעהיימניס. זי וװועט אַרײנ- 
קוקען אין דער פערבאָרגענסטער טיפעניש פון פאלק'ס נשמה. אַלס 


| אַזעלכען װוי איצט האָט זי איהם נאָך קיינמאָל ניט געזעהן. 


אין איהר מאַרך איז אַלעס נעװאָרען קלאָהרער. סיט גרויס 
אונרוהינקייט האָט זי זיך צונגעהערט צו איהר טיעף פּערבאָרנענעם 
צווייפע? --- װאָס, אויב אַלץ װאָס ער זאָגט, איז לינען, ליגען ? 

ער? ניין! קיינמאָל ניט! ער ליינט ניט! טו װאָס דען, 


װאָס דען איז עס ? 
זי האָט נעפיהלט, אַז איהרע כוחות לאָזען זיך אויס, זי איז אַזױ 
שרעקליך מיעד. זי איז נגעלעגען און נעקוקט אין דער פינסטערער 


שטומער פּוסטקײט. 


אין גאָרטען איז שטילער געװאָרען. דער ווינט האָט אויפנע- 
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בראכט דערצו --- ניין ! ניין { ניט ער. ער אַליין איזן דאָך ניט ‏ 
וועניגער אונגליקליך און אויסגעמוטשעט. טו װאָס טהוט מען, װאָס - 
טהוט מען ? אַלע האָבען זי פּערלאָזען. 

זי האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויפ'ן בעט און זיך איינגעגראַ- 
בען מיט'ן געזיכט אין די קישענס. הויכע שלוכצען האָבען איהר 
געשטיקט. 

דערנאָך האָט זי זיך בערוהיגט, ו 

ער איז דאָך אַזאַ נוטער. הייס, איבערצייגענד וועט זי איהם : 
בעטען, אַז ער זאָל פון איהר קיין זאַך ניט פאָדערען. וען ער ואָפַ. . 
נאָר וועלען בלייבען מיט איהר און רעדען צו איהר אַזױ, װי נוֹף / 
ער אַליין קאָן רעדען. ניין, ער וועט אװעקפאָהרען, נאָך מאָרגען / 
װועט ער אַװעקפאָהרען ! 

זי איז אומנעלאָפען הין און צוריק איבער'ן צימער, . 

און אפשר איז ער שוין איצט אַװעקגעפאָהרען ? ! זי איז צו" / 
געפאַלען צו דער ערד און ווידער האָט זיך אין איהר ברוסט אוים- | 
געהויבען אַ שטורם פון שלוכצען. 1 

ניין, ניין, דאָס איז אונמעגליך --- ער איז אַזאַ נוטער, ער װועט 
ניט אַװעקפאָהרען פֿון מיר.. 

--- עריק, עריק! --- האָט זי נעוויינט --- איך בין דיינע, 
איך װעל אַלץ טהאָן, נור בלייב מיט מיר. 

זי האָט זיך צונעהערט צו איהר איינענעם שלוכצען. 

נור איהר אונרוהינקייט איז אַלץ געװאַקסען, געברויוט. זי . 
איז ניט געווען אין שטאַנד אַריבערצוטראָנען לעננער דיזען פּיין.. / 
אָ, גאָט, דיזע עקעלהאַפטע שׂרעקליכע שאָטענס, דיזע העלישע מיאום- 
קייטען אויף די ווענד, דיזער שטרעננער אונבע'רחמנות'דינער פּנים 
פון דער היילינער מוטער ! 

לויפען ! לויפען! 

אין פיבערהאַפטער איילעניש האָט זי זיך אָננעטהאָן און אַרױיס- 
נעלאָפען אין פּאַרק. דער קאַלטער ווינד האָט איהר עטװאָס ער- 
פרישט. און אין איהר האַרץ האָט פּלוצלונג נגענומען הערשען אַזאַ 
שטילקייט און אַזאַ רוהינקייט. זי האָט שוין איצט פון קיין זאַך 
ניט געקלערט. 
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אָננעצונדען אַ ליכט. אַ ציטערענדע שיין איז געפאַלען אוימ'ן 
וויזאַנטיעשען בילד פון דער הייליגער מוטער. 

מאַריט האָט זיך שטאַרק דערשראָקען, ניט נעקאָנט ריהרען זיך 
פון אָרט. 

זי האָט געקוקט אויפ'ן בילר אַלץ מיט װאַקסענדען שרעק. אין 
איהר צוהיצטער פאַנטאַזיע האָט זיך איהר פאָרגעשטעלט, אַז דאָס 
געזיכט פון דער הייליגער יונג-פרוי איז אויסגעקרימט מיט ניפטינען 
געלעכטער, דערנאָך מיט גרויזאַמען שמערץ, און צולעצט איז עס 
פערקיהלט געװאָרען אין אַ ‏ טרוקענעם שטרענגען אויסדרוק. 

זי האָט געװאָלט אַ װואָרף טהאָן זיך אויף דער ערד און ניט 
געקאָנט. וי אייננענראָבען איז זי געשטאַנען. שרעק האָט איהר 
האַרץ פּערפּרעסט, דעם אָטהעם אין איהר ברוסט פּערהאַלטען. 

נור אָט זיינען די ליפּען פון דער הייליגער יונגפרוי בעלויכטען 
געװאָרען פון אַ נוטען זאַנפטען שמייכעל. 

אונטער'ן בעט האָט עטװאָס אַ סקריפּע נעטהאָן. 

מיט שרעק איז זי אָפּגעשפּרונגען. זי האָט ניט געװאַגט דעם 
אָטהעם אַרױסצולאָזען. 

אַך, נאַרישקײט ! דאָס האָבען די לאָדען פון פענסטער נע- 
סקריפּעט. 

זי האָט נעװאָלט לויפען, לויפען. דאָס גאַנצע הויז איז פול 
גייסטער. אַ פלאַטערענדע האָט זי זיך צונעהערט צו דיזער אונ- 
בעשרענקטער שטילקייט. 

שטי---יל, 

גאָט, װי שרעקליך דאָס אַלעס איז ! לויפען, אַךְ, לויפען, --- 
צו איהם, צו איהם... ניין !.. 

זיי מתפּל?! בעט! -- האָט עטװאָס געשרינען אין איהר. 

ניין ! זי קאָן מעהר ניט גאָט בעטען. עטװאָס האָט איהר נע- 
צוואוננען אַראָבצולאָזען די הענד, װאָס זיינען געווען צונויפגעלעגט 
פאַר אַ תפלה, דער געדאַנק ווענען דער קירכע, דורכגעזאַפּט מיט 
שווייס און נאָך אַזעלכע ריחות, האָט איהר נעהויבען פון איהרע 
קניע. 


אַך, וי אונגליקליך זי איז געווען ! און ער האָט עס זי נע- 
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װאָס, וועלכעס לאָזט איהר ניט מתפּל? זיין ; האָט זי זיך נאָך טיט 
מעהר היץ אַ װאָרף געטהאָן אויף די קניע, זוכענדיג װוערטער ; צו- 
זאַמען מיט אַ פערבלוטיגטען שטיק האַרץ האָט זיך איהר גע" 
װאָלט אַרױסרײסען פון איהר ברוסט הייסע געבעט-ווערטער. 

אָבער קיין איינצינעס װאָרט האָט זי ניט געפונען. די הייליגע 
מוטער האָט איהר פּערלאָזען. 

אַ זינד ! אַ זינד ! -- האָט געזשומעט, געקלאַפּט, און גע- 
שטורעמט אין איהר אויסגעמוטשעטען מאַרך. 

פאַר װאָס שטראָפט איהר נאָט אַזױ ? פאַר װאָס ? פאַר 
װאָס 4 

יעדעס װאָרט, װאָס פאַלק האָט איהר געזאָגט, האָט איצט אַזױ 
בולט אויפנעלעבט אין איהר מאַרך. 

האָפנונגסלאָזער צווייפעל האָט פערשלוננען איהרע לעצטע 
קרעפטען. : 

און ער האָט געזאָגט, אַז איך ליעב איהם ניט ! אַז געזעצע 
און געבאָטען זיינען ביי מיר שטאַרקער פון מיין ליעבע צו איהם. 
אָ, ניין! ניין! טויזענד מאָל ניין! סאָרגען, מאָרגען װעט ער 
זעהן װוי שטאַרק איך ליעב איהם ! אַליין װעל איך זיך איהם אויפ'ן 
האַלז װאַרפען ! איך ווי? איהם ליעבען, און װעל איהם ליעבען. 
מעג מיך דערפאַר נאָט אַרײינשלײידערען אין סאַמע טיפענעש פון 
גהינום, װעל איך איהם פאָרט ליעבען. זי איז אויפגעשפרונגען און 
האָט זיך צוגעשפּאַרט צום פענסטער. 

זי האָט געפּרואווט קלערען. 

און אין נאָרטען האָט געבושעוועט דער ווינד, ברעכענדיג צוויי- 
גען און שטעקלעך פון בוימער. 

וויעדער האָט זי געפיהלט, וי זיינע הענד נעהמען אַרום איהר 
האַלז, --- זי האָט זיך ניט געוועהרט, אין גאַנצען אָבנעגעבען זיך 
דיזען אונגעוועהנליכען נליק. 

זי האָט אַריינגעצױיגען אין זיך דיזען גיפטיגען גענוס, הענ- 
גענדיג מאַכטלאָז אין זיינע אַרעמס... 

ניין! ניין! ניין! 

געפונען, ענדליך, די שוועבעלעך. 


טע פא ;בר 24 - א :5 
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וי אַ כברענענדע שלאַנג פון ווילדער ליידענשאַפט װאָלט זיך אַרומ- 
געוויקעלט אַרום איהר קערפּער. פון קיין זאַך האָט זי ניט געקלערט. 
בלויז נעציטערט אין נאַנצען פון ניט בעפרידיגטען ליירענשאַפט- 
ליכען נאַרען. זי האָט צוגעפּרעסט ביידע הענד צו איהרע קניע און 
איז געזעסען, עפּעס אַזױ צונויפגעקאָרטשעט אין גאַנצען ; אַ ברענ- 
ענדע, אַ נליהענדע האָט זי זיך צוגעהערט צו יענעם אונבעקאַנטען 
ציטער, װאָס האָט איצט אָנגעפילט איהר האַרץ מיט פערגענינען 
און פורכט, 

װאָס קען עס זיין ? דיזעס האָט זיך אַזױ אָפט װידערהאָלט, 
און זי האָט זיך אַזױ געשראָקען פאַר דיזען געפיהל. אַךְ, מיט װאָס 
פאַר אַן אונבעשרענקטען, ווילדען גליק, זי װאָלט זיך איהם גנע" 
װאָרפען אויפ'ן האַלז, מיט איהר נאנצער נליהענדער ליירענשאַפט 
װאָלט זי עס געטהאָן, --- און זי װאָלט אַזױ געװאָלט איהם קושען, 
קושען... און װוידער האָט איהר הייס בלוט צונעפּלאָסען, דער קאָפּ 
האָט געברענט, און אַלץ האָט זיך צונויפגענאָסען אין איין ווילדען 
קעסע?-שטראָם. 

דאָס איז אַ זינד ! 

אַ זינד! אַ זינד! 

זי איז אויפגעשפּרונגען, ציטערענדיג װוי אין פיבער, און מיט 
פלאַטערענדע הענד האָט זי גענומען זוכען שוועבעלעך. ניט נגעםפו- 
נען. האָט זי זיך אין דער פינסטער אַ װאָרף געטהאָן אויף די קניע 
פאַר'ן נעטליכען בילד. 

זי האָט זיך געװאָלט פערטיעפען אין אַ תפלה. אונמענליך. אַ 
פּערציטערטע איז זי װידער אויפגעשפּרונגען. 

זי האָט קלאָר געהערט זיינע שפּאָטישע װערטער: ,נאַרישע 
פאָרמולען !" 

ניין ! אין איהר זעלבסט האָט עטװאָס געמוזט אִבלאַכען; 
פאַלק, פאַלֶק... 

,אַלצדינג טהוט איהר פאַר געצאָהלט, וועלכעס איהר האָפט צו 
פריגען מיט פּראָצענט אויפ'ן הימעל ו!" 

ד-אָ, גאָט מיינער, גאָט מיינער! האָט זי זיך צואוויינט. 

און פּלוצלונג האָט זיך איהר אויסגעדוכט, אַז עס איז דאָ עט- ‏ 
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האַלב אױסנעטהאָן איז מאַריט געזעסען אויף איהר בעט. 
- זי איז ניט געווען אין שטאַנד אַראָבצונעהמען פון זיך די קליידעה. / 
און צו װאָס ? זי האָט נעוואוסט, אַז די נאַכט וועט זיין פּונקט . 
אַזעלכע וי די פריהערינע. זי װעט זיך לענען; באַלד װעט דאָס ‏ 
בעט אָנפאַנגען טאַנצען צוזאַמען מיט איהר, זי װעט זיך צוריס . 
זעצען, װעט צורעכט מאַכען די קישענס, װעט זיך צושפּאַרען צום . 
װואַנד, און װועט זיצען, אָנשטרענגענדינ די אױנען אין דער גע" 
דיכטער פינסטערניש פון צימער. דערנאָך װעט זי אויפשטעהן,. 
וועט צושפּאַרען איהר הייסען שטערען צום קאַלטען שױיב פון. 
פענסטער, און װעט אַזױ שטעהן די גאַנצע נאַכט. 
-- ,נו איצט איז אַלעס פערפאַלען. אַלעס אומזיסט. אַלְץ / 
מיט גרעסערען ליידען האָט זי אָהן אויפהער נעמורמעלט דיוע / 
ווערטער. דאָס קליין, רויט פייעריל, װאָס האָט געטאַנצט פאַר'ן / 
בילד פון דער הייליגער מוטער, האָט מיט זיין געהיימניספול-בייזען. 
שיין בעלויכטען כמעט אַ האַלבען צימער. דאָס לעמפּעל אין ‏ 
מיט אַמאָל אומגעפאַלען, עס האָט אויפגעפלאַקערט דער בוימע? / 
אין דעם און איבער'ן צימער האָט זיך פּערשפּרײט אַ אט 
טשאַד. 
,די קירכע דורכגעזאַפּט מיט'ן ריח פון שווייס און פון אָנ : 
דערע שטיקענדע ריחות", זיינען פאַלק'ס וערטער וי בליצען. 
דורכגעלאָפען אין איהרע געדאַנקען. : 
זי האָט אויסגעלאָשען דעם ברענענדען בױימע?. אַ שרעק- 
ליכע נאַכט. 2 
אֶהן אַן איינצינען געדאַנק אין קאָפּ האָט זי אָננעשטרענגט ‏ 
איהר בליק אין דער שטומער פּוסטקײיט פון דער שװאַרצער, ר 
רעמדיגער נאַכט. 2 
גאָט באַרמהערציגער, טו װאָס פאָרט האָט ער אץ | 
פון איהר, װאָס'ט'ער נעװאָלט ? : 
אַ שטראָם הייסע בלוט איז איהר אריין אין נעזיכט ארײן./ / 
זי האָט געהאַט אַ פאָרנעפיה? פון עטװאָס אונפערמיידליכעס, , 
אָבער זי האָט קיין זאֵך ניט פערשטאַנען. און פלוצלונג האָט זי דער= . 
פיהלט זיינע ציטערענדע דורשטענדע ליפּען צוגעפרעסט צו איהרע. ‏ 
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צו וועלכען טייפעל?ל האָב איך זיך אָנגעהױיבען אַוױ אֶפט 
צו פערגעסען! נו, איברינענס איז דאָס נאָר ניט אַזױ וויכטיג. 
דאָס וװועט זיך מעהר קיינמאָל ניט װידערהאָלען... מיר וועלען איצט 
געהן?} האַ? מיר דאַכט עס אין שוין מיטאָנ-צייט.. 

פאַלֶק האָט אומישנע אַ גענעץ געטהאָן. 

מאַריט איז געגאַנגען נעבען איהם אַזױ אויסגעמוטשעט, אַזױ 
געפּייניגט פון שרעקליכען שמערץ. 

-- נו, אַ גוטען טאָג. 

פאַלק האָט איהר געגעבען די האַנד. זיי זיינען צוגעגאַנגען 
צום טהירע? פון גאָרטען. 

מאַריט האָט אויפגעציטערט. 

ער װעט ניט אַװעקפאָהרען, ניט אַװעקפַאָהוען! -- האָט 
איחר האַרז געשריען. --- אַך, זאָל ער ניט אַװעקפאָהרען ! 

זי האָט איהם מיט אויפרענונג אָנגעכאַפּט פאַר'ן האַנד. 

-- איהר װועט דאָך נ י ט אַװעקפאָהרען! ניין? טהוט 
װאָס איהר ווילט, נאָר ניט אַװעקפאָהרען, ניט אַװעקפאָהרען... 

איהרע ליכּען האָבען נעציטערט. איהר גאַנצער קערפּער האָט 
געפלאַטערט. 

--- פאָהרט ניט אַװעק, פאָהרט ניט! איך װעל דאָ אונטער- 
נעהן אֶהן אייך... 

זי האָט זיך הויך צואוויינט. 

פאלק האָט אויף איהר אַ קוק געטהאָן קאַלט און ברונז. 

--- איך ווייס ניט אויף זיכער. דאָס ווענדט זיך אָן פער- 
שיעדענע אומשטענדען. יעדענפאַלס על איך זיך נאָך זעהן מיט 
אייך ביז'ן פאָהרען. 

ער האָט זיך קאַלט געזעגענט און איז אַװעק. 


8 


עס איז געווען נאַכט. אין גאַס האָט געבושעוועט אַ שטורם. 
פון צייט-צודצייט האָט דער ווינט געװאָרפען שטהאָמען רעגען 
אויף די פענסטער, וועלכע האָבען מיט אַ ליאַרם צוֹנאָסען איבער 
די שויבען. 
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-- אָט פּרואװוט טהוט עטװאָס ניט דערפאַר, ווייל אייער 
קירכע פערשפּרעכט אייך לוין, נאָר ווייל אייער האַרץ הייסט עס 
אייך טהאָן. טהוט עטװאָס אֶהן בעצאָהלט קריגען, אֶהן פּראָצענ- 
טען. שפּאַנט אַריבער איבער די פאָרנעשריבענע נעזעצע, פער- 
װאַרפט דעם שענדליכען האַנדעל מיט דער טונענד, קעהרט זיך 
אָפּ פון דיעזע פּראָצענט-געשעפטען. זייט נאַטירליך, זייט נאָר 
דאָס, װאָס איהר זיינט : די וואונדערשעהנע, נוטע מאַריט... חע... 
חע... איהר זאָגט, אַן איהר ליעבט סיך, דאָך אין גענוג איין 
נאַרישע פאָרמולע וועגען , אונריינע ווינשע?" -- אַזױ רופט דאָך 4 
די קירכע אָן דעם שעהנסטען און טיעפסטען פון אַלע אינסטינקף 6 
טען -- יאַ, איין פאָרמולע אַזעלכע איז גענוג צו פערשטיקען אין ‏ 
אייך די שטאַרקסטע און איידעלסטע געפיהלען, צו דערשטיקען 
די שטימע פון אייער האַוץ, אויסצולעשען דעם פייער, װאָס ברענט 
אין אייך. און דערנאָך װועט איהר נאָךְ צעהן מאָל אָבדאַונען, 
אַז די הייליגע מאַריע זאָל אַרויסרײיסען אייער נשמה פון דֶעם 
שטן'ס נענעל. און דאָס רופט איהר ליעבע? דאָס אין ליעבע ? 
אַ ליעבע װאָס קען פערשטיקט וערען פון אַ פאָרמולאַ, פון אַ 
געבאָט, פון מורא פאַר'ן לעכערליכען, נאַרישען גיהנם ? -- הא, ‏ 
חא, חאַ... 

פאַלק האָט געלאַכט אַלץ מיט מעהר פעראַכטונג. 

מאַריט איז געזעסען און האָט אין נאַנצען געציטערט. 

-- נו, טו ענטפערט זשע! אין דאָס ליעבע? זאָנט סיר 
ווענינסטענס, װאָס ביי אייך הייסט ליעבע?? 

מאַריט האָט נעשוויגען. 

=- נו, טו ענטפער שוין. איך וויל דיך ניט מאַטערען. איף / 
ליעב דיך. איך ווער משונע פון בענקען נאָך דיר. און איך ווייס / 
אַז דו ליעבסט מיך, כ'ווייס... 

ער האָט זִיךְּ צונעדריקט צו איהר, און האָט איהר אַרומנע- 
נומען ביים טאַליע. 

--- ניין, וי גאָט איז אייך ליעב, ניין ! װאָס טהוסטו, עריק? ‏ 
עריק ! מוטשע מיך ניט אַזױ שרעקליך... 


-- אֵך; איך ענטשולדיג מיך! איך ענטשולדיג מיך זְעְהֹר!., / 
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איהר קענט זיין גאַנץ רוהיג. פאלק האָט מיט אָנשטרענגונג געקוקט 
אין טייך אַריין, און אויף דער ברענענדער מיטאָנ-זון, וי זי איז 
געשטאַנען איבער'ן װאַלד. 

מאַריט האָט וויעדער געװאָלט פערפיהרען אַ געשפּרעך. 

--- װאָס זיינט איהר געווען אַזױ בייז נעכטען ? 

-- איך? בייז? 

פאַלק האָט אַ גענעץ געטהאָן. 

-- בייז ? ס'הויבט זיך נאָר ניט אָן, כ'בין נאָר געווען עטװאָס 


יאויפגערעגט. איך ליעב אייך און װאָלט געװאָלט, אַז מיין אַרט 


לעבען זאָל זיין אויך אייערער, מיינע געדאַנקען --- אייערע. איהר 
אָבער ליעבט נאָר און אַכטעט פּונקט דאָס, װאָס איך האַלט פאַר 
נאַריש און נישטינ. איך קען קיין איין װאָרט ניט רעדען צו 
אייך פון זאַכען, איבער וועלכע איך װאָכט זעהר געװאָלט מיט אייך 
רעדען. איך, אַ פרייער מענש, קען ניט צוזעהן רוהינ, װווי די 
פרוי, וועלכע איך ליעב אַזױ שטאַרק, איז אַ שקלאַפין צו געזעצע 
און רעגלען, וועלכע זיינען געשאַפען צו דערשטיקען און פערצוימען 
די בלוט-דורשטינע ליידענשאפטען פונ'ם המון... 

און איבער אַזעלכע זאַכען פערליער איך אייך, --- האָט פאלק 
וויעדער גערעדט מיט אויפרענונג. --- אייער געשטאַלט ווערט אֶב- 
געריבען אין מיין מאַרך און אין מיין האַרץ. איהר טהיילט נדבות, 


| און איך קען פאָראוֹיס זאָגען, אַז איהר טהוט עס דערפאַר, ווייל 


אין אייערע קירכען-געזעצען שטעהט געשריבען : זייט גוטהערציג, 
כּדי . איהר זאָלט אַריין אין הימעל, --- און ווען איהר בעזוכט אַ 
קראַנקען, טהוט איהר עס מיט'ן נעדאַנק, אַז איהר וועט קרינען 
אַ גרויסען שכר דערפאַר. פאַר אַלע אייערע מצוות זאָגט מען אייך 
צו צו בעצאָהלען כפלים, און פּאַר אַלעס װאָס איהר טהוט ער- 
װואַרטעט איהר, מען זאָל אייך בעלוינען. און איהר זייט אַלֶע 


-דעריבער ניט מעהר וי פּראָצענטניקעס. ‏ שעהמט זיך! שעהמט 


זיך! אַפּילו בלוין פאַר אָפּדאַוונען פאָדערט איהר מען זאָל אייך 

צו אַזאַ אָדער אַנאַנדער צייט מוחל זיין אייערע זינד... חאַ, חאַ, חאַ. 
אין פאַלק'ס געלעכטער האָט זיך געהערט טיעפע פעראַכטונג. 
מאַריט איז בלאַס נעװאָרען, 
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טער, װאָס האָט איהם נעגעבען אַן אויסדרוק פון רורכגעלע טע. 
טיעפע שמערצען. גאט 
מאַריט האָט געקוקט אויף איהם. 7 
דאָס איז אַ געפעהרליכער מענש.. זי האָט בשום אופּן י 
געקענט פערטרייבען דעם געדאַנק פוֹן דער קירכע אָננעפילט מיט'ן 
ריח פון שווייס, און נאָך אַנדערע פערשיעדענע ריחות פונ'ם מע 
ליכען קערפּער... און דערצו נאָך יענע מעכאַנישע, לאַננװיי? 
צערעמאָניעס, די איינטאָנינע, איינשלעפערענדע תפילות... אַךְּ 
טאָר מעהר ניט טראַכטען ווענען דעם... היילינגער פאָטער, יז 
וויל ער טהאָן מיט איהר ? 
אויף פאַלק'ס געזיכט איז נאָך שאַרפער געװאָרען דער א 
רוק פון שמערץ. ער איז געווען זעהר בלאַס, און אַרום זיין. 
האָבען זיך געזעהען טיעפע פאַלדען. 
און איהר האָט זיך איצט געװאָלט אַ װאָרף טהאָן צו איה 
אויפ'ן ברוסט, און מיט אַ צערטליכער האַנד אויסנלייכען זי 
קנייטשען, - 
אַך, וי שטאַרק זי װאָלט געװאָלט זעהן איהם גליקליך! 
שטאַרק זי װאָלט נעװאָלט געבען איהם כאָטש אַ ביסעלע גליק.. 
אין איהרע אויגען האָבען טרעהרען געפינקעלט. 
--- פאלק !... --- זי האָט איהם געװאָלט עטװאָס זאָנען 
האָט ניט געקענט. וּ 
פאלק איז אויפגעשפּרונגען שטאַרק פערוואונדערט. און זי 
האָט צומישט געקוקט אַראָפּ, באָדענדיג זיך מיט די טרעהרען / 
איינע נאָךְ דער אַנרערער האָבען זיי זיך געקייקעלט איבער איהרע | 
באַקען. 
פאלק האָט זיך צוגערוקט צו איהר. 
זי האָט געװאָלט אויפשטעהן. 
--- דאָך, שרעקט אייך ניט אַזױ פאַר מיר, אין גאָטעס ארן 
איך פאָדער דאָך פון אייך קיין זאָךְּ ניט. און וען איך װאָל 
איבערהויפּט עטװאָס געװאָלט פון אייך, װאָלט עס אויך געװוען 
מיט'ן תנאַי, אַז עס זאָל נענעבען ווערען גערן, מיט'ן גוטען ווילען. 
ניין, ניין, איך האָב אפילו ניט געמיינט צוצוריהרען זיך צו אייך. 
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ברעג טייך. דער טאָנ איז געווען אַ זעהר הייסער. דרי גליהענדיגע 
מיטאָג-זוהן האָט געברענט איבער'ן װאַלד, װאָס איז געלעגען צו- 
װואָרפען ביים צווייטען ברעג טייך. אַזױי שיעד און רוהיג אין 
געלעגען דער טייך. אַ מין דריקענדע שטילקייט איז געווען צוגאָסען 
איבער די אַרומיגע פעלדער און לאָנקעס. 

-- זאָלען מיר אפשר אָפּרוהען אַביסעל? שרעקט אייך ניט, 
איך האָב כל? ניט בדעה צו זיין פרעך אָדער איינצועסען זיך, -- 
אֶה, ניין, ניין... איך על מיך זעצען פּאַסענד ווייט פון אייך. 
ער האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויפ'ן גראָז. מאַריט האָט זיך גע- 
זעצט אויף אַוועלכע דריי. שפּאַן פון איהם, אויף אַ שטיין, און 
האָט מעכאַניש געשפּיעלט מיט'ן שירם. 

ער האָט זיך פּלוצלונג אויפגעזעצט. 

--- צו וואָס, איינענטליך, געהט איהר אין קירכע4 שי 
זשע האָט איהר ניט גענוג שטאָלץ אין זיך ניט דאָרט צו נעהן וואוהין 
דער גראָבער המון געהט, וואו עס הערשט אזוי מעכטיג א שרעקליכער 
ריח פון שווייס און פון וועניגדאיבערגעקאָכטען שפּין 4... 

מאַריט האָט זיך מיט אַמאָל דערמאָהנט וי אַזױ זי איז איין 
מאָל געפאַלען חלשות אין קירכע איבער יענער שטיקענדער לופט, 
װי אַזױ מען האָט זי אַרײינגעטראַנען אין ביי-שטיבעל פון דער 
קירכע, מען האָט צושפּיליעט איהר קלייד. יא, עס איז מיאוס! 

נאָר זי האָט געשוויגען. 

--- שויןדזשע פערשטעהט איהר נישט וי עס ערנידעריגט 
דעם מענשען, ווען ער גיסט זיך צונויף מיט'ן ערב-רב ? 

--- ניין, דאָס װויל איך ניט פערשטעהן; און איך װע? עס 
קיינמאָ? ניט פערשטעהן. דער גלויבען --- דאָס אין מיין איינ- 
ציגער רעטוננס-ווינקעל. : 

יא ?... -- האָט פאַלק דורכגעצוינען. נו, גוט, גוט... 

פאלק האָט איצט אויסגעזעהען זעהר מיעד. ער האָט זיך 
װויעדער אויסנעצויגען אויפ'ן גראָז און האָט האַלב פּערמאַכט די 
אוינען. 

אויף זיין נעזיכט האָט אָפּנעשלאָנען די שיין פון נגרינע בלע- 
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-- עס איז גאָר ניט נויטינ איהר זאָלט עס יא פערשטעהן, איך 
אַלֵיין פערשטעה דאָך אוֹיך ניט... צו דער ערשטער עראינערונג 
האָבען זיך צוגעטשעפּעט נאָך אַנדערע איינדריקע, װאָס האָבען נע- 
האָט אַ שייכות דערצו, און אַלעס צוזאַמען האָט זיך צונויפגעפלאָכ- 
טען אין איין חלום. 

מאַריט'ן האָט דיעזע ערקלעהרונג ניט בעפרידינט. פֹאַלֶק מוז 
עס איהר בעסער ערקלעהרען. 

--- ניין, מאַריט, איהר וועט דאָך פון דעם קליגער ניט ווערען. 
איהר מוזט נאָר אַנערקענען, אַז די נשמה איז ווירקליך עטװאָס 
גאָר, גאָר אַנדערעס פון דעם, װאָס גראָבע מענשען שטעלען זיך פאָר. 
הערט ווייטער. 

דאָס, למש?, װאָס אין מיין חלום האָט דעם פּוער'ס קערפּער 
זיך געקאָרטשעט און אונטערגעשפּרונגען, נעהמט זיך װאַהרשײנ- 
ליך פון אַן איינדרוק, וועלכען איך האָב געקראָנען נאָר אויף אַ 
גאַנץ אַנדער געביעט. אייך איז דאָך אַודאי בעקאַנט, אַז איך האָב 
זיך אַמאָל אָבנענעבען מיט נאַטור-יװיסענשאַפט 4 אין לאַבאָראַטאָ- 
ריע פון פיזיאָלאָגיע האָב איך צושניטען זעהר פיע? זשאַבעס און 
קראָליקעס. איך האָב עס נעמוזט טהאָן, איך פלענ זיי אָבער. 
פריהער גוט איינשלעפערען. נור איין מאָל האָב איך מיט שפּילקעס 
צונעשפּילעט צו אַ ברעטעל ניט קיין איינגעשלעפערטע זשאַבע און 
האָב איהר אויפגעשניטען דעם בויך און דאָס האַרץ. די זשאַבע 
האָט זיך אַזױ שטאַרק געקאָרטשעט און געשפּרונגען, אַז זי האָט 
אַזש דערלאַנגט ביז די קעפּלעך פון די שפּילקעס. דערנאָך האָב 
איך אויסנעשניטען איהר האַרץ... 

--- װאָס, איהר ווילט מעהר ניט הערען? נוט, מיר וועלען 
רעדען פון עטװאָס אַנדערש. 

אויב איך בין גרויזאם? אין קיין פאַל ניט. עס װאָלט 
אָבער געווען נאַריש צו פערנלייכען מיינע נעפיהלען צו די נעפירלען 
פון יענע גראָבע פּױערען, װאָס האָבען געלאַכט צוקוקענדיג וי 
מען שלאָגט איינעם פון זייערע ברידער... 

זיי זיינען נענאַנגען אַ שטיקע? צייט שוויינענד. זיי זיינען 
אַריין אין אַ קליין וועלדע?, װאָס איז געלענען צואװואָרפען נעבען 
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הערען די געשרייען. יא, קינדער זיינען דאָך אַזױנע גרויסע בעל- 
רחמנות'ניקעס. ענדליך האָט עס גענומען אַ סוף. דער פּוױער 
האָט זיך אויפגעהויבען, נאָר באַלד איז ער צוריקגעפאַלען, ער האָט 
ניט געקאָנט שטעהן אויף די פיס. און דיעזע בהמות אין מענש- 
ליכען געשטאַלט זיינען געשטאַנען אַרום איהם און האָבען נעקװואָלען.. 


ער איז אָבער געווען אַ מענש מיט אַ שטאַרקען ווילען. מיט 
די לעצטע קרעפטען האָט ער זיך נאָךְ אַמאָל אויפנעהויבען, און 
האָט זיך מיט צרות אַװעקגעשלעפּט פון הויף. 

אַ צופרידענער איז מיין פאָטער אַװעק אַהיים צום פריהשטיק. 
כ'געדענק ער האָט דעמאָלט געגעסען פיעל און געשמאַק. מיר האָט 
זיך דעמאָלט אַזױ געװאָלט אַרױפװאַרפען זיך אויף איהם וי א 
ווילדע קאַץ, און צורייסען איהם אויף שטיקער. נאָר געוויס, איך 
האָב עס ניט געטהאָן. און אין דער זעלבער נאַכט האָט אונזער 
הויז געברענט פון אַלע פיער עקען. איך בין אַראָפּנעשפּרונגען 
פון בעט און האָב זיך אַזױ געפרעהט וי נאָךְ קיינמאָל ניט אין 
מיין לעבען. איצט איז מיין פאָטער בעשטראָפט געװאָרען, די 
טויערען פון די שטאַלען זיינען געווען ברייט אָפען, דאָס פיה האָט 
מען צוטריבען... 

נאָר אָט איז מיין מוטער אַריינגעגאַנגען אין צימער, און איך 
האָב זיך אויפגעכאַפּט. 

מאַריט איז נעזעסען אַ פערציטערטע. 

-- האָט דיעזעס ווירקליך פּאַסירט, אָדער איז עס בלויז גע- 
ווען אַ חלום ?ָ 

-- אַך, דאָס איז דאָך ניט וויכטינ. אינטערעסאַנט איז דאָ 
בלויז די אַרבייט פון אונזער שלאָפּענדען בעוואוסטזיין,. דער ווירק- 
ליכער בעוואוסטזיין האָט אַרויסגערופען מיט אויסערגעוועהנליכע 
שנעלקייט יענע גאַנצע עראינערונג פּונקט דאַן, ווען מיין מוטער 
האָט געעפענט די טהיר. און קיין װאונעדרבאַרעס אין אין דעם 
ניטאָ. דער בעריהמטער שרייבער איפאַליט דערצעהלט וענען 
איינעם, אַז לינענדיג אַ גע'חלש'טער ניט מעהר וי צוויי סעקונדען, 
האָט ער אין דיזער צייט דורכגעלעבט איינדריקע פאַר פופציג יאָהר, 


ניין, מאַריט האָט דיעזעס ניט געקענט פערשטעהן. 
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גנב'עט תבואָה פון פעלר. פיין פאָטער איז געווען זעהר אַ היציגער 
און אַ שטריינגער, מיך פלענט ער שלאָגען אֶהן רחמנות ; מיך האָט 
דיעזעס געוויס אויף איין האָר ניט אויסגעבעסערט, אָבער געהאַסט 
האָב איך איהם דערפאַר אָט וי נור אַ קינדערשע האַרץ קאָן האַסען. 

מיין פאָטער האָט אויפגעזוכט דעם גנב און דאָס גע'גנב'עטע. 
אַלע פּױערען פון דאָרף האָט מען צונויפגערופען. דעם גנב האָט 
מען אַװעקגעשטעלט פֿאַר מיין פאָטער. 

--- דו האָסט עס גע'גנב'עט ? 

-- איך! --- האָט יענער געענטפערט מיט עזות. 

-- װאָס װוילסטו בעסער, זיצען אין טיורמע, אָדער קריגען 
דרייסיג שמיץ ? 

ניט ענטפערענדיג קיין װאָרט, האָט זיך דער גנב געלעגט אויף 
דער ערד, און די עקזעקוציע האָט זיך אָנגעפאַנגען. 

--- שלאָג װוי עס דאַרף צו זיין, אַז ניט װעסטו אַלֵיין אויך 
אַריינקריגען --- האָט מיין פאָטער פּערזאָנט דעם קוטשער. 

און דער קוטשער האָט געהאַקט מיט וויפיעל כח ער האָט 
געהאָט מיט אַ שטאַרקען רימענעם קנוט, 

-- איצט שלאָנ דו! -- האָט מיין פאָטער בעפוילען דעם 
משונענעם פּאַסטוכעל, וועמעס נאַרישער פּנים איז דערביי צושוואו- 
מען געװאָרען אין אַ ברייטען שמייכעל. 

שווער, זעהר שווער האָט זיך די בייטש אַראָבנעלאָזען אויפ'ן 
פּױער... אָבער, גאָט מיינער, װאָס ציטערט איהר אַזױ ? נאָכ'ן ערש- 
טען שמיץ איז דער פּױער אויפנעשפּרוננען מיט פערשטשימעטע 
צייהן, באַלד אָבער האָט ער זיך צוריק געליינט. 

די נוים, װאָס זיינען געשטאַנען אַרום, האָבען הויך נעלאַכט. 
,דער פּאַסטוכע? אַרבײיט געזונט". יא, ער האָט טאַקע געהאַט 
אַ הינש ביסע? כח. : 

נאָך אַ קלאַפּ, און נאָך, און נאָך... 

איך בין געווען אויסער זיך, צוקוקענדינ דיזען שרעקליכען 
בילד פון אַ לֹאךְ, וואו איך האָב מיך בעהאַלטען, בין איך שיער 
משונע געװאָרען פון יסורים. איך האָב מיט מיינע נענעל די ערד 
גענראָבען און פּערשטאָפּט מיט איהר מיינע אויערען, כרי ניט צו 
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-- װאָס איך װוי? ? איך ? װאָס איך וויל... און איך אַליין ווייס 
עס דען? 

--- מיך אומברענגען, אומגליקליך מאַכען מיך, און דערנאָך 
אַװעקפאָהרען... 

-- אומברענגען, אונגליקליך מאַכען... הם... גליק -- דאָס 
איז אַ מיאוסע עננלישע ערפינדונג, װוי אַבשײליך, װי עקעלהאַפט 
איז דאָס זאַטע, צופרידענע גליק פון יאַנקלען אָדער טודרוס'ען, 
דאָס העכערע, איינציג װאַהרעס גליק בעשטעהט פון איין מאָמענט. 
און צוליעב דיעזען מאָמענט איז כדאַי צו אָפּפּערען אפילו מיט'ן 
גאַנצען לעבען. אייך גלוסט זיך דען אייער גאַנצען לעבען קייקלען 
זיך אין דער בלאָטע פון קליינליכען, װאָכעדיגען גליק ? הם, װאָס 
איך ווי?ל פון אייך 4 צוויי-דריי שעה פון גליק ווי?ל איך, און דער- 
נאָך --- אין וועג אין ווייטען! גליק איז שעהמעדיג. עס שמוצט 
זיך ניך, און עס פערליערט דעם אינטערעס, אויב מען ניט זיך 
אָב מיט דעם צױלאַנג. 

--- מוטשעט מיך ניט! איך װע? עס ניט אַריבערטראָגען. 
ווילט איהר מיך ווירקליך אומברעננען ? 

-- ניין, איך ווי? דאָס כלל ניט. נאָר לאָמִיר מעהר ניט רע- 
דען פון דעם. עס איז זעהר נאַריש אימער צו דרעהען זיך אַרום 
איין און דעם זעלבען געדאַנק! גענוג. מעהר װע? איך קיין איין 
װאָרט ניט זאָנען. איך ווע? זיין גוט און לוסטיג, נאָר וויינט ניט, 
נאָר וויינט ניט... 

פאלק האָט געפיהלט טיעפען רחמנות. 

--- וויינט ניט, איך על זיין נוט און פרעהליך, אַבי וויינט 
ניט.. דערצעהלען אייך עטװאָס אינטערעסאַנטעס ? 

-- יאַ, זי הערט דאָך איהם שטענדיג מִיט פערגעניגען. 

ער האָט געשווינען אַ וויילע. 


--- היינט האָט זיך מיר גע'חלומ'ט אַ וואונדערבאַרער חלום, 
ווייסט איהר, ווען מיין פאָטער האָט נאָך געלעבט, האָבען מיר גע- 
האַט אַ קליינעם מאַיאָנטעק סאַמע נעבען דעם רוסישען גרענעץ 
8זוי, אַז דער רוסישער ואַך-פּונקט איז געווען אַקוראַט הינטער אונ- 
זער שפּייכלער. און איינמאָל האָט מען בעמערקט, אַז אימעצער 
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איהם אַ קוק בננבה, נאָר ער האָט זיך געמאַכט, אַן ער בעמערקט 
קיין זאַך ניט, 

--- ווילט איהר ווירקליך אַװעקפאָהרען 4 --- האָט זי געפרעגט. 

פאלק האָט אַ קוק געגעבען אויף איהר מיט אַ קאַלטען, מיעדען 
בליק, עפּעס װוי ער װאָלט גאָר ניט פערשטאנען, װאָס זי פרעגט. 

--- האַ! אַװעקפאָהרען ? יאַ, זיכער. װאָס בלייבט סיר דאָ 
צו טהאָן ? מיינט ניט, אַז עס איז טאַקע אַזאַ נרויסער פערגעניגען 
צו מוטשען זיך דאָ נעבען אייך. יא, איך װעל אַװעקפאָהרען, 
מעגליך אַז מאָרגען... איבריגענס איז דאָך אַלְץ איינס וי איך וועל 
טהאָן ; איך על טהאָן וי מיר װועט איינפאַלען אין מיינע גע- 
דאַנקען. 

מאַריט'ס אוינען האָבען זיך אָנגעפילט מיט טרעהרען. 

-- איהר װועט עס ניט טהאָן. אויב יא, אין אַלץ, װאָס 
איהר האָט צו מיר גערעדט וועגען אַייער ליעבע -- א לינען. אַ 
מענש װאָס ליעבט, קען ניט טהאָן אַזאַ זאַך. 

-- טו זאָגטיזשע מיר װאָס איהר ווילט פון מיר? וי? איך 
אייך אַ קוש געבען, --- און איהר ווייסט װאָס פאַר אַ גליק דאָס 
װאָכט געווען פאַר מיר, --- ערלויבט איהר ניט. יל איך רערען 
מיט אייך פון דעם, װאָס איז פאַר סיר וויכטינער פאַר אַלֶץ 
אין דער וועלט, ווילט איהר מיך ניט אויסהערען, טו װאָס דען 
ווילט איהר ? װאָס ? 

מאַריט האָט נעוויינט. 

--- איהר האָט דאָך געזאָנט, אַז מען טאָר אייך ניט ליעבען, 
אַז איהר קענט מיר ניט ענטטערען אויף דעם. 

-- האָב איך אייך דאָך ערקלעהרט, ווארום איך האָב אַזױי 
געזאָגט. נאָר ווען דאָס װאָלט אפילו ווירקליך אַזױֹי געווען, זיינט. 
איהר דען ניט אימשטאַנד צו פערשטעהן דאָס אונגעהייער נרויס 
גליק פון איין מאָמענט ? 

מאַריט האָט געקוקט אויף איהם פערוואונדערט. 

--- טו װאָס דאַרף איך טהאָן פאַר אייך 4 װאָס ווילט איהר 
דען פון מיר ? 
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-- צו חדוש'ען זיך, װי איהר זיינט עס אַזױ עהנליך צו אַ 
מיירעל, וועלכע איך האָב געקענט אין נאָרװעגיען, אָבער נאָך מעהר 
וואונדערבאַר איז, װאָס אויך אייער נאָמען אין דער זעלבער װי 
איהרער. 

פּאַלק האָט נערערט אַזױ טרוקען, עפּעס װי ער װאָלט דאָ 
דערצעהלט אַ זעהר געוועהנליכען פאַקט. 

--- זי איז געווען זעהר אַן אַנגענעהמע, --- האָט פאלק דער- 
צעה?ט. --- איהר קאָפּ איז געווען בעפּוצט מיט אַ קרוין פון גאָלרענע 
האָר. ‏ עס האָט אויסגעזעהן עפּעס װי די ערשטע פריהלינגס- 
שטראַהלען פון דער נאָרד-זון װאָלטען אַרומגערינגעלט איהר קאָפּ. 

-- אָבער ווארום קוקט איהר היינט אַזױ שלעכט אויס, און 
איהר זיינט עפּעס אַזױ טרויעריג.. סיך וואונדערט ווירקליך, װאָס 
דאָ ביי אייך ווייסען נאָר מענשען ניט פון פרעהליף זיין. הפּנים 
אַז אייער נלויבען פּערבאָט עס אייך. הפָּנים אַז פרעהדליף זיין 
ווערט דאָ גערעכענט פאַר אַן עבירה. 

--- ניין, ניין, מוטער, איהר דאַרפט ניט מאַכען דערביי אַזאַ 
ערנסטע מינע, -- גלאַט עס איז געקומען צו רייד, האָב איך ווע- 
גען דעם אַ קלעהר געטהאָן. 

װיעדער איז געװאָרען שטיל. 

דערנאָך האָט מאַדאַם פאלק לאַנג גערעדט ווענען איהר גאָט- 
זעלינען מאַן. טרעהרען האָבען זיך געוויזען אויף איהרע אויגען. 

מאַריט איז אויפנעשטאַנען. 

-- איצט מוז איך נעהן. אויף מיין פאָטער װעל איך ניט 
װאַרטען.. 

פאלק איז אויך אויפגעשטאַנען. 

-- איך װוע? אייך בעגלייטען. אַלץ איינס שפּאַציער איך 
פיע? אין דער צייט. | 

--- אויב דאָס איז אייך נישט אונאַנגענעהם.. 

זיי זיינען לאַנג געגאַננען שווייגענר... 

פּאַלק האָט אָנגערוקט זיין הוט אויפ'ן שטערען, די הענר 
נאַכלעסיג אַריינגעלאָזט אין די קעשענעס און האָט זיך עפּעס װי 
טיעף פערטראַכט. פון צייט צו צייט האָט מאַריט געװאָרפען אויף 
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געקושט די האַנד ביי פאַלק'ס מוטער. פאלק האָט איהר גערייכט 
זיין האַנד און האָט זיך דערביי קאַלט פערנייגט. 

--- זייט ניט בייז אויף מיר, מאַדאַם פאַלק, װאָס איך בין 
געקומען צו אייך סיט אַזאַ פריהען ויזיט. סיין פאָטער האָט 
זעהר נויטיגע נעשעפטען אין שטאָדט היינט, און... און... 

מאַדם פאלק האָט זיך אָנגעהויבען ענטשולדיגען, פאַר װאָס 
אין צימער איז נאָך ניט צוגעקליבען ; אַז דיזער פוילענצער האָט 
זיך נאָר װאָס פון בעט אויפגעהויבען. : 

--- װאָס זאָגסטו צו דעם, קינד מיינס -- עריק קלייבט זיך 
שוין אַװעקצופאָהרען פון אונז. ‏ דו מוזט איהם בעטען ער זאָל 
דאָ ליינגער פערבלייבען. 

מאַריט האָט אויפנעציטערט, 

--- וי ? איהר ווילט שוין אַװעקפאָהרען ? 

-- יאַ, אונבעדינגט. מען מוז זיך נעהמען צו דער ארבייט, 
און דאָ קען איך קיין זאַך ניט טהאָן. 

מאַריט איז געזעסען, װי פערשטיינערט, און האָט געקוקט 
אויף פאַלק'ן מיט צושראָקענע אויגען. 

--- און דערצו האָט עס איבערהויפּט קיין שום זין ניט לייננער 
צו פערבלייבען דאָ. דאָס לעבען אין דאָ אַזױ ענג. דער מענש 
דרעהט זיך דאָ אימער וי אין אַ כשוף-קרייז... זייט ניט בייז אויף 
מיר, מוטער, איך בין פאָרט געוואוינט געװאָרען צו אַַ ברייטען, 
פון קיין זאַך געצוואונגענעם אַרט לעבען פון אַ גרויסער שטאָרט... 
דאָ אָבער פיה? איך זיך וי געבונדען.. 

מאַריט איז געזעסען טיעף פערטראַכט... און מיט אַמאָל זיך 
אויפנעהויבען. 

-- עס איז צייט צו געהן. איהר וװעט דאָך נעוויס קומען 
צו אונז זיך זענענען ? 

אָבער מאַדאַם פאַלק האָט איהר ניט אָבגעלאָזען. זי האָט 
געגרייט דעם טיש און האָט געהייסען דערלאַנגען פריהשטיק. 

פּאַלק איז געזעסען נעבען מאַריט, האָט פערטראַכט געקוקט אין 
;זיין טעלער, און בלויז צייטענוויין געװאָרפען אויף איהר אויפ- 
מערקזאַמע בליקען. 
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פֿאַלק איז אויפגעשפּרוננען פון בעט, וואו ער האָט געהאַט 
איינגעשלאַָפען אין די קליירער. די שיין פון טאָנ בעזאַנפטינט 
מיט די בוימעןדבלעטער פון גאָרטען האָט בעלויכטען זיין אויס- 
נעמאַטערט געזיכט, אויף וועלכען עס אין געלעגען אַן אויסדרוק 
פון טיעפען, רוהיגען טרויער. 

זיין מוטער האָט זיך איבערגעבוינען איבער איהם אונטער- 
צוליינען איהם אַ קישען אונטער'ן קאָפּ. 

--- גאָט מיינער! װאָס פְאַר שרעקליכע חלומות עס האָבען 
מיך געמאַטערט. 

-- דו וועסט זיך אין גאַנצען איבערפיהרען, קינד מיינס, 
אויב דו וועסט אַזױ זיצען דורך די נעכט. . 

--- ניין, מאַמעניו, גראָד היינט בין איך געשלאָפען זעהר 
נוט. איך נויטיג זיך ניט אין פיעל שלאָפען. ס'איז דאָ מענשען, 
װאָס קענען שלאָפען אַפילו געהענדיג. איך האָב אַלֵיין געקענט אַזאַ 
בּריעפענטרעגער און פון דעסטוועגען האָט ער געלעבט ביז 90 
יאָהר. און אָט װאָס איך על אייך נאָך זאָנען, טהייערע מוטער, 
די טעג פאָהר איך אַװעק. איך מוז זיך צוריקקעהרען נאֶךְ פּאַריז. 

פוּן דיעזער נייעס איז די מוטער געװאָרען שטאַרק פער- 
צאָרענט. 

טו צו װאָס אין ער נאָר געקומען, אויב אַזױ ? צו װאָס האָט 
ער געמאַכט אַזאַ לאַנגע רייזע, ווען אין צוויי-דריי טעג אַרום וויל 
ער שוין פאָהרען צוריק ? זיין פרוי קען דאָך אויף עטליכע װאָכען 
בלייבען דאָרט אֶהן איהם אויך. 

-- גאָט ווייס, אייב איך על דיך נאָך אַמאָל זעהן פאַר מיין 
לעבען ? -- האָט זי געזאָגט טרויעריג. 

-- איך װאָלט זעהר געװאָלט פערבלייבען דאָרט ליינגער, איך 
קען אָבער ניט... 

אין דער מינוט האָט אימעצער אָנגעקלאַפּט אין טיהר. מאַריט 
איז אַריינגעקומען און איז שטאַרק צומישט געװאָרען. זי האָט 
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נו, קוים אַ מאָהל ! 

ער האָט מיט פערלייכטערונג אָבגעזיפצט. 

מאַדאַם פעריע... פעריע... פעריע... נאָר באלד איז ער ווידער 
געווארען זעהר אויפנערעגט ; ער האָט געפיהלט א שטאַרקע אונ- 
צופרירענהייט מיט זיך. 

אך, דיעזע נארישע, אידיאָטסקע קאָמעדיע ! זאָנט מען שוין 
יאָ אַ לינען דאן דארף מען כאָטש האַלטען קאָפּ, און געדענקען װאָס 
מען האָט נערעדט. : 

דעם מאָה? האָט ער זיך אויסגערעדט, און מאַריט װועט שוין 
זיין פאָרזיכטינער מיט איהם. און מעגליך אן ניין? יא, זיכער 
אַזױ,. זי װעט גיכער לייגען דעם קאָפּ איהרען, איידער גלויבען, 
אז פאַלק האָט געזאָגט אַ ליגען. 

ניין, קיין מאָה? אין לעבען ניט! זי נלויבט, עס פערשטעהט 
| זיך, אַז פאַלק איז דעמאָלט נעווען שכור... 

אין צימער איז שוין נעווען גוט ליכטיג. 

איצט װעט ער זיך צולענען. זיין קאָפּ האָט געברענט, און רי 
הענד זיינען נעווען הייס. אך, ווען ער װאָלט איצט געהאַט עט- 
װאָס קאַלטעס אויפ'ן קאָפּ, איהרע הענד... 

וועמעס הענד ? 

ער האָט זיך איראָניש צולאַכט. 

מאַריט'ס הענד, געוויס, מאַריט'ס הענר... 

אין נאָרטען האָבען הויך נגעזונגען פוינעלעך. ער האָט גע- 
עפענט דאָס פענסטער ‏ א קאַלטער שטראָם פון פרישער לופט 
האָט ערפרישענד געבלאָזען אויף זיין קאָפּ. אָבגעריסענע שטיקלאך 
װואָלקען זיינען צוגאַנגען געווארען אין דער לופט --- עס האָט זיך 
נעזעהן א ווייטע נרינע לאָנקע. אין גאָרטען, וואס האָט זיך גע- 
צויגען פון לאָנקע האָבען -בוימער נעבליהט, א ברויזענדער ים פון 
ווייסע קווייטען האָט דאָרטען גערוישט, און אויפ'ן לאָנקע האָבען 
זיך געזעהן גרויסע געדיכטע בוקעטען פון געלבע ליוטיקעס. 
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ער האָט זיך פּאָרנעשטעלט, װי ער זיצט שוין אין קופּע פון 
עקספּרעס-צוג. 

אָט שרייט מען אס קעלן! היילינער יעזוס, נאָך פולע 
צעהן שעה ! אונרוה און אונגעדולר האָבען אָנגעפילְט זיין האַרץ. 
אונענדליך ציהט זיך עס. ער װאָלט שוין ליעבער ארויסגעשפּרונ- 
גען פון וואנאָן, און װאָלט געלאָפּען, גיכער פון אלע באַהנען אין 
דער וועלט װאָלט ער געלאָפען... און איצט איז שוין בלויז דריי 
שעה ביז פּאַריז --- צוויי שעה... ער האָט נגעהאלטען דעם זייגער 
אין האַנד און געקוקט אויפ'ן ווייזער. נאָך אַ האַלבע שעה. ‏ עס 
האָט איהם פערכאפּט דער אָטהעם, פינסטער געווארען אין די אוי- 
נען, און אין הארץ האָט געקלאפּט װי מיט אַ האַמער. און אָט קומט 
צו לאַננזאַם דער צוג צום וואקזא? ; וי צוויי שוועלבעלעך שווע- 
בען זיינע אוינען צווישען המון. אָט האָט ער זי דערזעהן דאָרט, 
אין א געלען פּלאַשטש... ער האָט איהר באַלד דערקענט ; זי לויפט 
נעבען די וואגאָנען און זוכט איהם אונרוהינ. זיי האָבען זיך בע- 
געגענט, אָנגעכאַפּט זיך פאר די הענד... ער נעהמט זי ארום און 
דריקט איהר פעסט צו זיין ברוסט. 

פאלק האָט זיך אויפגעכאפּט. 

באַלד וועט ער איהר טעלענראפירען, אז די טעג קומט ער צו" 
פאָהרען. 

איהם האָט פּלוצלונג בעפאלען א נערוועזער שרעק. איהם האָט 
זיך געדוכט, אז איהם פעהלען קרעפטען פאר אזא לאננע רייזע. 
ער האָט זיך געזעצט, זיינע הענר האָבען מאכטלאָז אראָבגעהאנגען. 
איהם האָט זיך נעדוכט אַז פּאַריז איז ערגעץ אין עק וועלט, אוֹיף 
צעהנדלינע טויזענדער מיי? פון דאַנען. 

זאָנדערבאר ! ער האָט זיך אין קיין פאל ניט נעקאָנט דער- 
מאָנען אין'ם אויסזעהן פון זיין פרוי'ס געזיכט, אין'ם געזיכט פון 
יענער מיידעל... נאָט מיינער, װוי אזוי האָט ער עס איהר אָננע- 
רופּען... ער איז געלאָפּען הין און צוריק איבער'ן צימער און ניט נע- 
קאָנט זיך דערמאָנען אָן יענעם נאָמען. ער האָט דאָך אַזױ פיעל 
מאָל נעהערט דיזע פאמיליע, אין פּארלאמענטארישע רעפּארטען 
געלעזען ריזען נאָמען... 
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פאלק האָט געטרונקען און איז נעווארען אלץ מעהר סאַנטי- 
מענטאל. 

מיט אַ מאָל אין ער אויפגעשפּרונגען. 

איך קאָן דיך שוין אָבער גוט, דו ליגנערישע געמיינע תאוה; 
דו ווילסט פערדעקען דיינע בלוט-דורשטיגע שטרעבונגען מיט א 
פאָרהאננ פון סאנטימענטאַליזם. ניין, ניין! איך דאַנק זעהר פאר 
אַזא היפּאָקריטסטװאָ. ווען איך טהו עטוואס, טהו איך עס מיט 
פאַלשטענדיגען בעוואוסטזיין. איך ליעב טאַקי נור מיין פרוי, און 
ווען איך װויל, אז אויך מאַריט זאָל זיין מיינע, בין איך דערמיט 
בשום אופן ניט פאלש צו מיין ווייב; פערקעהרט, איך נעהער צו' 
איהר נאָך מעהר, וי דאָס איז ביז איצט ווען געווען. 


דער הימע? האָט בעלויכטען דעם צימער, װי סיט דעם אָפּשין 
פון א נרויסער שרפה --- די שיין פון לאָמפּ איז געווארען אַלץ 
טונקעלער. 

פאַלק האָט אַ קוק געטהאָן אין שפּיענעל. 

זיין מאָגערליך פּנים האָט ביי דיזען שיין געקראָנען א מין 
טייפעלשען אויסדרוק. זיינע אויגען האָבען געברענט, און האָבען 
נעבליצט מיט אַ פיבערשען גלאַנץ. 

ער האָט זיך צונעזעצט אויפ'ן דיוואן. ער האָט זיך נעפיהלט 
שרעקליך מיעד. לעכערליך איז, װוי נלייכנילטיג ער האָט זיך פּלוצַ- 
לונג דערפיהלט צו דיזער נאַרישער מיידעל. איינפאך וואונדער- 
באר, דעם מינדעסטען וואונש צו קרינען זי האָט ער איצט ניט 
נעפיהלט. 

יא, און מאָרנען װועט דאָס װויעדער אין נאנצען צוריקקומען. 
מאָרגען װועט אין איהם וויערער אויפברענען דער גאַרען. מען דאַרף 
דאָך טאַקי זיין ריין משוגע צו פערבלייבען אויף ווייטער אין דער 
זעלבער. אטמאָספערע, ווייטער בעגעגנען זיך' סמיט איהר! נין, 
מען דאַרף איין מאָל פאר אלע מאָל מאַכען א סוף צו דעם.. פֿאַלק 
אֹיז אויפגעשפּרונגען פון אָרט. 

מאָרגען, אָדער איבערמאָרנען װעט ער זיך צוריקקעהרען אין 
פּאַריז צו זיין פרוי. 
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--- פאַר וואס ? -- װעל איך פרעגען מיט'ן פריינדליכסטען 
טאָן אין דער וועלט. 

--- וויי? איהר האָט פערפיהרט אן אונשולדיג קינד. 

-- און מעהר נאָר ניט ? -- װועל איך פרענען פערוואונדערט. 
--- טו הערט אויס. איך האָב איהר גאָר ניט פערפיהרט. זי האָט 
זיך מיר אליין אָבגעגעבען. 

צו איז אייך בעקאנט, טשיקאוועס, יענער אָרט אין נאַפֹּאָ- 
ליאָנ'ס שולחן ערוך, וואו עס ווערט פּערבאָטען צו זוכען די פאָ- 
טערס פון אונגעזעצליכע קינדער ?4 ווייסט איהר נאָר ניט פון יענעם 
אויסגעצייכענטען אַנעקדאָט ? נו, זיינט איהר דאָך גאר אן אונ- 
געבילדעטער מענש : נאַפּאָליאָן איז פּונקט אַזױ גרויס װוי משה. 

טו הערט מיט קאָפּ: די הייליגסטע ציעל פון דער נאַטור איז 
צו שאפען לעבען. און צוליעב אַזאַ זאַך איז דאָך נויטיג דער גע- 
שלעכטליכער פארקעהר פון צוויי פערשיעדענע געשלעכטער. איך 
האָב נעוואלט עררייכען דיזען ציע?, און דעריבער האָב איך מקיים 
געווען דעם היילינסטען געבאָט, וועלכען די נאַטור האָט אויף מיר 
אַרויפגעלענט. 

דערנאָך װועט קומען אַנאַנדערער. 

-- צו אַלדע שװאַרץ יאָהר ! --- װעל איך אַ געשריי געבען -- 
איך בין א י ך, איך בין עס, און דאָס אַלעס. 

פאַלק איז געװאָרען אלץ מעהר אויפגערעגט. אין קאָפּ האָט 
געהערשט א ווילדער כאַאָס. עס האָט שוין אָנגעהויבען טאָגען, די 
גאַנצע וועלט האָט זיך צונויפגענאָסען אין א כשוף'דיגען בין- 
השמשות-ליכט, פוינעלעך האָבען שוין געזונגען. 

מאַריט איז א טייער קינד, א וואונדערבאַר קינד ; אך, איהרע 
אוינען ; װוי זיי האָבען עס נעקוקט אויף איהם, אָט מיט אונאויס- 
דרוקבאַרע ליעבע, און אָט מיט אונרוה און אַנגסט. 

ער האָט געפיהלט איהר האַנד אויף זיינע שלייפען, געהערט 
וי איהר צאַרטע שטימע האָט געשעפּטשעט מיט ליידענשאַפטל- 
כען ציטערען ; עריק, מיין עריק, נור מיינער... נעפיהלט וי זי 
זיצט אויף זיינע קניע, וי איוזרע הענד כאַפּען ארום זיין האַלז, און 
זי דריקט זיך פעסט צו זיין ברוסט. 
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פערזוך אויף אַ היילינער... דאָס װאָלט געווען שרעקליך --- האָט 
ער א טראכט געטהאָן. 

עס איז אלץ איינס, ער װעט טהאָן דאָס, וואס ער וויל, דאָס, 
װאָס ער מוז טהאָן... 

דיזער שרעקליכער בענקען, ריזער גאַרען צועסט זיין נשמה, 
וי א מין ברענענדע וואונד, דאָס צושטערט זיין רוה, פּייניגט זיינע 
נערווען, און לאָזט איהם ניט אַרבײטען. 

ער מוז עס טהאָן, ער האָט דארויף פאָלשטענדיגעס רעכט. 

נו, צו האָב איך דען ניט רעכט, מיין געעהרטעס פּובליקום ? 
עס איז דאָך ניטאָ אַזא זאַך, װי גערעכטיגקייט אָדער אונגערעכ- 
טינקייט ; דאָס זיינען דאָךְ נור אנשויאונגען, וואס רענולירען די 
פערהעלטניסע פון שמעון'ען צו מרדכי'ן, לאָמיר זאָנען, נאָר אויב 
מיר ווילען דוקא נור יא רעדען וועגען דעם, צו איך האָב אַ רעכט 
אָדער ניט -- און רעדען וועגען דעם מוז מען, כדי צו בערוהינען 
די ירושה-פאָראורטהיילע, וועלכע מען רופט נעוויסען -- דאַן װעל 
איך אָננעהמען די פאָלגענדע אַרגומענטאַציע : 

צו אַזױ אָדער אַזױ, דער אמת איז אָבער, אז איך בין א מענש, 
וועלכער איז פעהיג אריינצוזאַפּען אין זיך דעם לעבען, און אוים- 
נוצען איהם נישט פערנלייכענד שטאַרקער, און פיעלזייטינער פון 
א מיידעל, וועלכע װעט נאֶךְּ אַלעמען בלויז געבוירען קינדער, און 
האָדעווען שטוב-עופות. 

מיט אזא רעדע, רבותי, ווענד איך מיך צו די פילאָסאָפען. 

צו די דאָקטוירים, וויעדער, װועל איך זאָנען: איך בין אַ 
מענש, װאָס עקט זיך פּשוט פון בענקען און גאַרען נאָך דיזער מיי- 
דע?... און צו די יוריסטען : 

-- דאָס איז דער איינצינער אויסװעג פאר סיין נויטיגער 
זעלבסט-שוץ. 

נו, האָב איך, הייסט עס, א פאַלשטענדיג רעכט, צו האַנדלען 
אַזױ וי איך וויל. 

דערנאָך װועט קומען וועלכער ניט איז איקס און װעט זאָגען ; 
איהר זיינט אן אונמאָראלישער מַעֲנְשׁ. 
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און מיט א מאָל איז עס איהם קלאָר געװאָרען. זיכער, אזוי 
איז עס טאַקי; מאַריט, און זיין געבורטס"פּלאַץ איז איינס און 
דאָס זעלבע. א מין ברייטקייט האָט זי אין זיך געהאַט, אויף איהר 
איז נעלענען א מין שטילע טרויערינע פערטראכטקייט. 

אך, זיין לעכערליכעס געבורט-פּלאַץ! אירגענד וועלכער דום" 
קאָפּ װאָלט דאָך עס געקאָנט מאָהלען אין א פּאָר שטריכען ! 

טו פאר-װואָס-זשע האָט זיך זיין טיפסטער געפיה? דוקא אֶב- 
געגאָסען אין אזעלכע פּראָסטע פאָרמען 4 פאר װאָס האָט ער אזוי 
געליעבט איהר שעהנעם קאָפּ מיט די ליכטיגע גרויסע האָר ? 

װאָס טהוט זיך עס מיט איהם ? 

איז עס װירקליך געווען ליעבע ? 

ניין, ריכטינ, ניין ! ער האָט נור זיין פרוי נעליעבט, זיין 
וואונדערשעהנע פרוי, וועלכע איז נעווען די נשמה פון זיין נשמה, 
און דאָס האַרץ פון זיין הארץ... 

דאן איז עס פּשוט א געשלעכטליכער ציהענדער נאַרען. 

דיזעס איז אָבער אויך זינלאָז, וויי? אַזאַ דומער נאַרען װאָלט 
דאָך געקאָגט קרינען פאר זיין בעפרידינונג טויזענדע אַנדערע 
פרויען... 

הם... 


פאלק איז דאָך אָבער א הויך-קולטורעלער און אויסנעאיידע?- 
טער מענש. איהם קאָן ניט בעפרידינען אבי וואס פאר א סחורה. 
זיין נאַרען איז א שעהמעדינער, און אן איבערקלייבענדער... 

נו, און ווייטער ? 

װאָס ווייטער ? ווייטער דורשט איך נאָך מאַריט, איך ווי? זי 
זאָל מיר געהערען, און דאָס װועט אזוי זיין, ווייל אזוי איז מיין 
ווילען. 


פאלק'ן האָט גענומען פיבערען. איהם האָט פּלוצלונג בעפאלען 


- א ווילרער אונרוהיגער בענקען נאָך מאַריט. 


איצט לינט זי אודאי אויפ'ן בעט, די הענד אין א צלם צו" 
נויפנעלעגט, און אפשר האַלטען זיי א קליינעם בילד פון דעם ער" 
כּייזער, וועלכען ער האָט אַ מאָל ביי איהר נעזעהען. צו מאַכען אַ 
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מיט מאַריט האָט ער זיך דערמאָנט אָן אזעלכע שוין לאננ-דורכ- 
געלעבטע, לאַנג פערגעסענע איינדריקע. 

אך, ריכטיג, אָן נאָך א זאך האָט ער זיך איצט דערמאָנט -- 
אָן א צייט, ווען ער איז נעשטאַנען אויף א זעהר שווערען צווישען- 
וועג, א צייט, ווען אין זיין הארץ האָבען ליעבע און פריינדשאפט 
ביטער געקעמפּפט צווישען זיך. 

דער חתן פון זיין איצטינער פרוי אין נעווען זיין בעסטער 
פריינד. פאַלק האָט איהם ניט געװאָלט נאַרען. און ער האָט זיך 
שרעקליך געמאַטערט, געדרעהט זיך אין דרייען פון װעהטאָג. ער 
איז אנטלאָפען, כדי ער זאָל איהר מעהר קיינמאָל ניט זעהן. 

און פּונקט דעמאָלט האָט ער נעקראָנען דעם בריעף פון זיין 
מוטער, אין וועלכען זי האָט צום ערשטען מאָל דערצעהלט ווענען 
דער גוטער טייערער מאַריט. 

מאַריט! פאַריט! דיזער אונבעקאַנטער נאָמען האָט אויף 
איהם דאן געמאַכט א שטאַרקען איינדרוק. סענ-וייז פלענט ער 
טראכטען וועגען איהם. אויף זיין נשמה איז דיזער נאָמען געווען 
אויסגעקריצט,. װוי אנגענעהמע מוזיק האָט ער געקלוננען אין זיינע 
אויערען, אַן אונגעוועהנליכען פאָרגעפיה? האָט ער געשאַפען אין 
זיין הארץ. 

מאַריט, מאַריט ! דיזער נאָמען האָט איהר פאָלְשטענדיג כאַ- 
ראַקטעריזירט. איהם האָט עס דערמאָנט אָן א נאָרװענישעס בוי- 
מעלע, װוי עס בליהט אין פריהלינג, גאָלר לינט אויפ'ן קעפּעלע, 
פּונקט װוי די וואונדערבאַרע נאָרווענישע פריהלינגס-זון װאָלט זיך 
דאָרט געשפּיעלט. 

ער האָט קיין זאַך ניט פּערשטאַנען. און װאָס קאָן מען דאָ 
איבערהויפּט פערשטעהן ? 

שויןדזשע האָט זיך זיין ליעבע צו מאַריט געקאָנט ענטוויקלען 
פון א פּאֶר אונבעדייטענדע איינדריקע ? ניין, דאָס איז אונמעגליך! 
די אורזאכע פון אַזאַ זאַך מוז לינען בעהאַלטען א סך טיפער. 

מאַריט האָט געמוזט האָבען אין זיך עטװאָס, װאָס מען קע 
ניט בעצייכענען מיט ווערטער --- וועלכעס דערגרייכט ביז רי פער- 
באָרגענסטע טיעפקייטען פון זיין זעעלע. 
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ארויסגערופען אין דער לופט דעם אַראָמאַט פון די רויזען, װאָס האָ- 
בען נעשטעקט ביי מאַריט אין די האָר. 

אָבער װאָס פאַר אַ שייכות קאָן דאָ פאָרט זיין צווישען אַ 
רויזען-דופט און געשלעכטליכען גאַרען ? 

װאָס פאר א שייכות קאָן זיין צווישען אַן אַיינדרוק פון פריהע 
קינדער-יאָהרען און דעם דורשטיגען נאַרען פון אַן ערװואַקסענעם 
מענשען ? 

איך ווייס ניט, כ'ווייס ניט, געעהרטעס פּובליקום. 

נו, און װאָס געהט ווייטער ? 

דאָס צווייטע איז נאָך מערקווירדיגער; זייערע הענד האָבען 
זיך צופעליג --- און מעגליך אז ניט נאָר צופעליג -- בעגעגענט. 
דיזעס האָט אין איהם ערוועקט אַ געפיה? וי פון עטװאָס נאַקעטעס, 
-- יא, אַקוראַט װוי א נאַקעטער יונגפרויליכער קערפּער װאָלט זיך 
צונעדריקט צו זיין ברוסט, 

אך, איצט האָט ער שוין זיכער געוואוסט פון וואנען ביי איהם 
האָט זיך דיזער געפיהל ענטוויקעלט. צוועלף יאָהר איז ער אלט 
געווען, ווען ער האָט זיך געבאָדען מיט זיין חבר'טע פון די זעלבע 
יאָהרען. אין זיין שטאָדט פלעגען אלע קינדער טהאָן דאָס זעלבע. 

דאָס געעהרטע, און זעהר מאָראַלישעס פּובליקום דארף ניט 
שמייכלען דערביי ציניש; קיין אונאַנשטענדיגעס איז אין דעם ניט 
געווען; דאָס איז געווען בלויז די הערליכע ריינקייט און אונשולד 
פון יענע, וועלכע האָבען נאֶךְ ניט געוואוסט פון קיין קליינליכע פער- 
באָטענע פרוכט... 

די מיידעל האָט זיך פּלוצלונג אָנגעהױיבען טרינקען, ער האָט 
זיך א װאָרף געטהאָן צו איהר, איהם איז געלונגען אָנצוכאַפּען זי 
פאר די האָר, און צודריקענדיג איהר צו זיך, האָט ער זי ארויסנע- 
שלעפּט פון װאַסער. דעמאָלט האָט אין איהם צום ערשטען מאָל 
ערװואַכט דער מאַן. 


מיט וואונדערבאַרער צערטליכקייט האָט פאַלק געטראכט ווע- 
נען יענער חבר'טע, וועלכע איז שוין איצט נעווען א מוטער פון צוויי 
קינדער. 


מערקווירדיג, אונערקלערבאר איז, װאָס נאָך זיין זעהען זיב 
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האָט צום ערשטען מאָל נעזעהען מאַריט... יענע זאָנרערבאַרע האַ- / 
לוצינאַציע פון אַ שטאַרקען רויזען-דופט אויסנעמישט מיט נאָךְ עט- 
װאָס אונגעוועהנליכעס, געהיימניספולעס... שנעל װי א בליץ האָט 
זיך דורכגעשניטען אין זיין מח שוין א לאנג פערנעסענע עראינע- 
רונג. ער האָט געזעהען פאר זיך א נרויסען צימער; אין מיטען 
אַ טרונע, אַרום דער טרונע ליכט, גרויסע וואקסענע ליכט. דער 
גאַנצער צימער איז פול מיט ווייסע דופטענדע רױזען, אז עס 
פערדרעהט אזש דער קאָפּ פון זייער שטאַרקען אַראָמאַט. ‏ . 

און דערנאָך א לאנגע בעערדינונגס-פּראָצעסיאָן, וועלכע בע" 
וועגט זיך לאַנגזאַס צו דער קירכע נעבען יענעם קליינעם בארג. א 
וואונדערזשעהנער זומער-אָבענד,. אַלע האלטען אין די הענד אָדער 
פאַקלען, אָדער וואַקסענע ליכט... נאָר נאָהענט לעבען פאַלק'ן האָט 
דער ווינד פערלאָשען אימיצענ'ס ליכט. דיזעס האָט שטאַרק נע- 
צויגען זיין אויפמערקזאמקייט. נור אָט האָט מען די טרונע ארויפ* 
געשטעלט אויף א קאטאפאלק. לעבען קאַטאַפאַלק שטעהען אַכט 
קסיאָנדזען, פערוויקעלטע אין שװאַרצע קליידער... און אַרום דעם 
אַלץ האָט זיך אין מעכטיגע כװאַליעס געטראָגען דער זעלבער אַראָ- 
מאַט פון ווייסע רויזען. 

מאַריט האָט דאַן גערעדט עטװאָס. זי איז אװעקגענאַננען און 
צוריקגעקומען. ער האָט זיך אָבער אין קיין פאַל ניט נעקאָנט בע- 
פרייען פון דיזער נאלוצינאַציע. 

און ענדליך האָט ער געמאַכט אַ זאָנדערבאַרע ענטדעקונג : 

ביי מאַריט אין די האָר האָבען געשטעקט ווייסע רויזען. 

פאלק האָט זיך פערטראַכט. 

זאָל עס מענליך זיין, אַז די ווייסע רויזען זיינען די אורזאכע 
װואַרום ער נאַרט אזוי נאָך איהר ? 

וועלכע שייכות קען דאָ זיין צווישען סמיין נאַרען און דיזער 
עראינערונג ? 

יענער אַנדערער, דער אונבעקאַנטער, וועלכער איז געווען בע- 
האַלטען אין איהם --- האָט עס פּערשטאַנען א סך בעסער. פון'ם 
ערשטען מאָל אָן, װאָס ער האָט איהר דערזעהן, האָט אין איהם נע- 
נומען טליהען א מין געשלעכטליכער איינררוק, און דיזעס האָט שוין 
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איצט נגעהט שלאָפען, מוטער. מיט'ן לאָמפּ על איך זיין זעהר פאָר- 
זיכטיג. א גוטע נאַכט, מוטער. 

-- אַ גוטע נאַכט, קינד מיינס. 

פאלק האָט זיך ווידער פּערטראַכט. ער האָט זיך געזעצט. זיין 
מאַרך האָט איצט געאַרבייט מיט אונגעוועהנליכע קלאָרהייט. װאָס, 
אייגענטליך, האָט איהם אזוי געשטויסען צו מאַריט ?4 

שוין-זשע איז עס ניט מעהר וי א געשלעכטליכער נאַרען ? 

זיינען דאָך אָבער פאַראַן טויזענדע פיעל שעהנערע פרויען, 
וועלכע װאָלטען א סך גרינגער געװאָרען זיינע. היינט װאָס וויל ער 
פון מאַריט, פון דיזער קינד, וועלכעס איז נאָך אזוי טויב צו דער 
שטימע פון געשלעכט ? 

אַ קינד, וועלכעס איז נאָךְ טויב צו דער שטימע פון געשלעכט 
-- יא, דאָס איז די איינציגע ריכטיגע בעצייכענונג פאַר איהר. 

טו איז עס אפשר געווען אמת'ע ליעבע ? אַזאַ ליעבע, וועלכע 
ער פיהלט צו זיין פרוי ? --- אַזאַ ליעבע, פון וועלכער ער האָט זיך 
דערוואוסט נאָר צו פערדאַנקען זיין פרוי ? 

ניין, דאָס איז אונמעגליך. 

ער האָט זיך אויפגעהויבען און גענומען געהן איבער'ן צימער. 

ער מוז דאָך ענדליך קלאָהר מאַכען פאַר זיך דיזען געפיהל. 

ער האָט זיך אָננעשטרענגט צו קלעהרען זעהר קלְאְהר און 
לאָניש. 

נאָט מיינער ! וויפיעל מאָל, א שטייגער, האָט ער שוין צו- 
נלידערט די זעלבע געדאַנקען, און יעדען מאָל אלץ מיט נייע ארנו- 
מענטען, מיט מעהרערע פּסיכאָלאָנישע טיעפקייטען. 

אלזאָ, נאָך א מאָל פון אָנפאַנג, 

ער האָט זיך פרעהליך צולאַכט. 

ער האָט זיך דערמאָנט אָן זיין חבר פון גימנאזיע, וועלכער האָט 
שטענדיג אויף אלע פראַנען אָנגעהױיבען זיין אַנטװאָרט מיט'ן 
װאָרט : , אָנפּאַנגס"... אָבער מיט דעם פלענט זיך זיין ענטפער נע- 
וועהנליך ענדיגען. 

װאָס פּאַר נאַרישקײיטען ! 


נו, און אָט דערמאָהנט ער זיך אָן יענעם מאָמענט, ווען ער 
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--- נו געוויס,. צו װאָס נוצט א קירכע אין דיזע אנגעלעגענ- 
הייטען ? און איהר ווייסט דאָך, מוטער, מיינע רעליניעזע איבער- 
ציינונגען, --- איך האָב דאָך זיי קיינמאָל ניט פּערבאָרגען פון אייך, 
און דערצו איז נאָךְ מיין פרוי א ליוטעראַנקע. 

--- הייליגער יעזוס! אַ ליוטעראַנקע! טרעהרען האָבען זיך 
געוויזען אין דער מוטער'ס אויגען. . 

פאַלק אָבער האָט זי אָנגעכאַפּט פאר ביידע הענד, האָט זי גע- 
קושט און האָט אזוי לאנג און הייס גערעדט פון זיין נליק, אז די 
אלטיטשקע האָט זיך ענדליך בערוהיגט. 

דאָך, פארװאָס האָט ער איהר ביז איצט ניט דערצעהלט פון 
דעם ?4 

--- צו װאָס 4 דאָס הייראטהען האָט דאָך פאַר מיר קיין שום 
רעליגיעזע בעדייטונג ניט. דאָס איז דאָך ניט מעהר וי א פּשוט'ער 
קאָנטראקט, וועלכען מען שליסט, כדי צו בעזאָרנען די פרוי עקאָ- 
נאָמיש, און כדי צו בעפרייען זי פון די שטאַאַטס-אונבעקװעמליכ- 
קייטען... 

--- און לעבט ער טאַקע ווירקליך מיט דער דאָזינער, זאָגענאנ- 
טער פרוי זיינער ? 

--- זאָגענאַנטער ? 

פאַלק איז געװאָרען שטאַרק בייז. 

--- געוויס. איהר מוזט, מוטער, זיך צונעוועהנען צו רעספּעק- 
טירען די שטאַאַטס-אַנשטאַלטען פּונקט אזוי נוט וי פון רער קירכע. 
און דערצו, -- האָט ער צוגעזעצט, --- בעט איך אייך זעהר איהר 
זאָלט קיינעם ניט דערצעהלען פון דעם. איך וויל ניט, עס זאָל זיך 
ווער אריינמישען אין מיינע פּעוזענליכע אנגעלעגענהייטען. איך 
װאָלט אייך אַזאַ זאַך קיינמאָל ניט פערגעבען. 

--- מיט פערגניגען פּערשפּרעך איך דיר קיינעם ניט צו דער- 
צעהלען וועגען דעם. איך פּערשפּרעך דאָס דיר צוליעב דיינע און 
מיינע אינטערעסען. װאָס װאָלטען לייט געזאָגט ? --- אויפ'ן גאָס 
װאָלט איך דאָך ניט נעקענט זיך ווייזען... אַ ליוטעראַנקע ! 

=-- יא, יא, מאמאָטשקע ! -- לייטען, אך, דיזע לייטען... און 
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-- אָבער איהר קאָנט דאָך ניט, טייערע מוטער, יעדען אָבענר 
קומען צו מיר אין פּאַריז דעם לאָמפּ אויסלעשען. 

--- ליידער קאָן איך דאָס ניט, און דו ביסט אודאי נערעכט, 
אָבער א מוטער --- איז שוין שטענרינ א מוטער... 

--- יא, יא... עס איז א הייליגע זאך צו האָבען א מוטער. 

פאלק האָט איהר געקושט אין ביירע הענר. 

--- געפינט זיך אפשר ביי אייך, מוטער, א ביסעלע קאָניאַק? 

--- נעפינען עס קאָן מען, מיר איז אָבער זעהר אונאנגענעהם 
צו געבען עס דיר. דוֹ טרינקסט זעהר פיעל, און דיינע נערווען זיי- 
נען שוין אזוי אויך שטאַרק צורודערט. 

פאלק האָט געלאַכט. 

-- דאָס איז דאָך פּונקט די בעסטע רפואה. און דערצו פי- 
בערט מיך א ביסעל, און אלקאָהאָל שוואכט דאָך אָפּ יעדעס פיבערען. 

די מוטער האָט געבראַבט אַ פלאַש קאָניאק. פאַלק האָט זיך 
טיעף פּערטראַכט. ענדליך האָט ער זיך בעשלאָסען. 

--- איך מוז אייך עטװאָס זאָגען, מוטער. לאַנג האָב איך עס 
פּערבאָרנען פון אייך, אָבער מיר האָט דיזעס שטאַרק נעפּלאַגט... 
נור זאָגט מיר צו, מוטער, אז איהר װעט מיך אויסהערען רוהיג. 

-- זעהר רוהיג, מיין קינד. 

פאַלק האָט אויסנעטרונקען א גלעזעל קאָניאַק און האָט ווידער 
נעקושט איהר האַנד, 

-- אלזאָ, טהייערע מוטער, איך בין פערהייראטה. 

פרוי פאַלְק האָט אַ שטיק צייט נעקוקט אויף איהם װוי פער- 
שטיינערט. אין איהרע גרויסע, בלאָהע, נוטע אוינען אין דורכ- 
נעלאָפען אַ מין שרעק. 

--- ניין, טייערער עריק, שפּאס ניט מיט מיר. 

-- אָבער דאָס איז אמת, טייערע מוטער. איך האָב נעהיי- 
ראטעט, וויי? איך האָב זיך פערליעבט. דאָס איז געווען א מיירע? 
פון א זעהר שעהנעם יחוס, --- זי האָט מיך אויך געליעבט, נו, זיי- 
נען מיר אוועק אין קאָורט, און מיר האָבען נעשלאָסען א הייראטהס- 
קאָנטראַקט. 

--- וי ? נאָר אֶהן דער קירכע ? 
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בליבען שטעהן, און האָט נענומען קוקען אויף די הויכע, ווייסע 
ווענד. יא ! מיט איין יאָהר צוריק איז זי ארויס פון אַזאַ טאָנאַס- 
טיר. דאָרט האָט מען איהר ערצוינען --- חאַ, חאַ, --- ערצוינען ! 
מען האָט נגעבראָכען איהר ווילען, און מיט נעצען פון מאָראַלע און 
רעליגיעזע רעגלען האָט מען איהר נעבונדען הענד און פיס. און 
איצט ווערט זי פערשטיקט אין דיזען נעצעפּלאָנטער, קיין איין 
פרייען טריט קאָן זי ניט מאַכען. 

פאר װאָס, א שטיינער, קאָן זי ניט זאָנען צו סיר : איך ליעב 
דאָך דיך, טו נעהם מיך! 

חא, חאַ -- ויעדער דיזע לעכערליכע לאָניק פון דרעם פער- 
שטאַנד. 


נור ער װועט זיין דער שטאַרקערער -- ער װועט ריין מאכען 


איהר נשמה פון אלע יענע פּוסטע אבערגלויבענס, און פּראקטישער 
רעליניאָן. נור איהם וועט זי זיין אונטערטהענינ, זיין קנעכטין װועט 
זי זיין --- אך, ניין: ניכער װועט עס הייסען, אז ער האָט איהר 
פריײינעמאַכט, און אויך זיך אליין. 

ווארום, איז דען אויך ער ניט געווען דער זעלבער קנעכט ? 
א קנעכט פון זיין פרוי, פון זיין געוויסען, פון אלטע אבערנלויבענס, 
וועלכע קריכען איצט ארויס, װי די ווערים נאָךְ א פריהלינגס- 
רענען... 


אָס איצט װועט מען זעהן, װוער שטאַרקער אין: ער אָדער 


די רעליניאָן ! 

אַ ווילדע כװואַליע פון ענערניע האָט װוי אויף שטיקער געריסען 
זיין מח. 

ער איז איצט געגאַנגען האַסטיג --- אלץ מיט שנעלערע שפּאַן. 

אהיים איז ער נעקומען בענאָסען פון שווייס. 

זיין מוטער האָט געווארט אויף איהם. 

--- אך, גוטע, טייערע מוטער, ווארום לענט איהר זיך ניט 
שלאָפען ? 

--זעהסטו, איך שרעק מיך אלץ טאָמער'סטו פערנעסען אויס- 
לעשען דעם לאָמפּ; קאַרנ אוננליקען טרעפען פון דעם... 


- 
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ער האָט דאָך אַ רעכט צו ליעבען מאַריט. פאר װאָס דען ניט ? 
ווער קאָן דאָס איהם פערועהרען ? שוין-זשע זאָלען די נאַרישע 
מאָראַליגעזעצע, וועלכע דער המון האָט בעשאַפען, זיין שטאַרקער 
פון זיין נעפיה?? און פאר װאָס טאַקע ניט פערפיהרען איהר, 
ווען ער נארט נאָך איהר אזוי שטאַרק 4 ווארום זאָל זי טאַקי ניט 
געהערען איהם, וי באלד זיי ליעבען איינס דאָס אנדערע? זי 
ליעבט דאָך איהם. היינט טו װאָס שטעהט אויפ'ן וועג פון זיינע 
פּערלאַנגען? אפשר מאָראַל?! ער וייס ניט פון קיין אנדער 
קראַפט, חוץ דער קראַפט פון נעפיה? --- און אין יענעם געפיהל, 
מיט וועלכען זיין האַרץ איז איצט פול געווען, איז קיין שום געזעץ 
ניט נעווען, וועלכער זאָל בעשרענקען זיין ווילען. 

|| ער איז געגאַנגען איבער דער סטעזשקע לעבען בית-עלמין. 
דאָרט האָבען געהיימניספו? און אומעטיג גערוישט די בלעטער 
פון בעזילבערטע טאָפּאָלען. אויפ'ן טונקעלען פאָן פון דער נאַכט 
האָבען זיך שאַרף געצייכענט ווייסע מאַרמאָרנע מצבות. איהם האָט 
פּלוצלונג בעפאַלען א מאָדנער שאַרפער שרעק. דיזער געהיימניס- 
פאָלֶער בלעטער-גערויש האָט עפּעס װוי דערמאַנט אָן אַ טאַנץ פון 
סקעלעטען. 

וי לעכערליך דאָס איז, װאָס דיזע דומע לענענדעס, אין וועל- 
כע די מענשען פּערקערפּערען דעם טוידט, האָבען איצט געמאַכט 
אזא זאָנדערבאַרען איינדרוק אויף איהם. 

זיינע נערווען זיינען נעווען שטאַרק צורודערט. 

אַלץ שטאַרקער האָבען זיך נעפּלאָנטערט זיינע געדאַנקען. ער 
איז געווען צו אויסגעמוטשעט. קיין איינציגען געדאַנק האָט ער 
ניט נעקאָנט דורכקלערען לאָניש. עה, צום טייפעל! צו װאָס, א 
שטייגער, דארף מען איהר, דיזער נאַרישער לאָניק? דאָס, װאָס 
איז איצט פאָרנעקומען אין זיין זעעלע, דאָס, װאָס האָט פעראיינינט 
זיינע געדאנקען מיט זיינע האַנדלונגען, און אויך דאָס, װאָס איז 
נעלעגען אויסער דעם קרייז פון זיין בעוואוסטזיין, דאָס אלעס האָט 
געהאַט נאָר אן איינענע בעזונדערע לאָגיק, וועלכע האָט זיך אויס- 
געלאַכט פון אלע חכמות. 

ער איז פערביינענאַנגען דעם קלויסטער-פּאַרקען. ער איו גע- 
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זיך אויפגעהויבען אַ נעבעל, בעלויכטען פון דער לבנה-שיין. 

ער איז געבליבען שטערן, האָט געקוקט אויף דעם בעזילבער- 
טען ים, און האָט נעקלערט איבער עטװאָס, געפּרואווט צו דערמאָ- 
נען זיך אָן עטװאָס, און האָט ניט געקאָנט, 

קיין איינציגער קלאָרער געדאַנק אין קאָפּ, בלוין איין פערי 
פלוכטע פראַגע : װאָס אייגענטליך האָט ער געװאָלט ? 

און מיט א מאָל האָט ער דערזעהען פאר זיך מאַריט. װי 
שעהן זי איז געווען, ווען זי איז געזעסען אויפ'ן שטיין, און די 
רונדען פון איהר זומער-הוט האָבען אָבגעװאָרפען א רויטען אָפּשײן 
פון ליכט אויף איהר פּנים. װוי שלאַנק, װוי בויגזאם זי איז געווען. 

געוויסען -- חא, הא, נעוויסען! גאָט מיינער, בארמהער- 
צינער --- וי נאַריש, װוי לעכערליך איז דיזער אויבערמענש! הערר 
פּראָפּעסאָר ניטשע האָט הפּנים נאָר ארױיסגעלאָזען פון אוינ יענע 
אַלע טראַדיציאָנען און קולטור, וועלכע האָבען געברויכט טויזענדע 
יאָהרהונדערטע כדי צוֹ שאַפען דעם געוויסען. חע, חע -- געוויס 
מיט'ן נאַרישען פּערשטאַנד, מיט דער הילף פון לאָניק קאָן מען ביי- 
קומען אפילו דעם געוויסען ; און דאָך האָט זיך עס ביז איצט קיינעם 
ניט איינגענעבען. אך, װוי לעכערליך איז דיזער אויבער-מענש אֶרן 
א געוויסען. : 

און װיעדער האָט ער געטראכט פון מאַריט. איהם האָט שטאַרק 
אינטערעסירט דיזע פּראָבלעמע. אַ פּראָבלעמע פון א צווייערליי- 
אינע ליעבע. 

עס איז דאָך געווען קלאָר װי די זון: ער האָט ביידען גע- 
ליעבט. קיין צווייפעל אין דעם. עס איז דאָך ניטאָ װאָס צו נאַרען 
זיךּ. אויב ער האָט געשריבען הייסע, --- אֶה, זעהר הייסע ליעבעס- 
בריעף צו זיין פרוי, האָט ער דאן קיין לינען ניט געזאָגט, ווייל ער 
האָט זי ווירקליך געליעבט ; און אויב ער האָט אין א פּאָר שעה 
ארום פערזיכערט מאַריט, אז ער ליעבט איהר, איז נאָט אן עדות, 
אז אויך דאן האָט ער קיין לינען ניט געזאָגט. 

ער האָט זיך הויך צולאַכט. 

נאָר הינטער דיזען געלעכטער האָט ער נעפיהלט א פּיינליכען 
שמערץ, א ניפטינע ערביטערוננ... 


: 
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קאָנט מאַריט. נליקליך ! הם, הם... ווידער איז פֿאַר זיינע אויגען 
געשטאַנען מיקיטא.. איהר חתן -- ער האָט אויפנעציטערט -- 
אמת, ער איז נעווען נליקליך, ער האָט איהר נעליעבט, זעהר נע- 
ליענט איצט אָבער האָט זי מאַריט געשטעלט צווישען זיי, זי האָט 
זיי אָבגעטהיילט איינס פון דעם אַנדערען, און ער האָט איהר געמוזט 
פּערשטיקען אין זיין האַרץ יעדעס מאָל, ווען ער האָט זיך דערנעהנט 
צו זיין פרוי. 

צו װאָס האָט ער זיך איצט צוריקגעקעהרט אַהער 4 װאָס וויל 
ער פון מאַריט 4 װאַרום נאַרט ער איהר ? װאָרום שפּיעלט ער 
דיזע גאַנצע קאָמעריע ? 

אַךְּ, ווען ער װאָלט געקאָנט דאָס אַלעס זיך אַליין קלאָר מאַ- 
כען. 

איז דאָך געווען ביי איהם וועלכער ניט איז צוועק ; דיזער 
צוועק האָט געמוזט לינען בעהאַלטען ערגעץ אין אַ װוינקעל פון זיין 
נשמה אויסער דעם קרייז פון זיין לאָנישען דענקען... 

צו איז עס אפשר נעווען ניט מעהר, װי אַ געשלעכטליכער 
גאַרען, וועלכער היט אין נעהיים זיין נייעם אָפּפערר? ניין, דאָס 
איז אונמעגליך ! עס װאָלט געווען ביז עקע? נעמיין צו בעשמו- 
צען דיזע ריינע טויבען-זעעלע. ער װעט עס קיינמאָל ניט טהאָן. 

אין צוויי װאָכען אַרום װועט ער זיך צוריקקעהיען צו זיין פרוי. 
ער װאָלט אודאי געליטען פון שרעקליכע געוויסענסביסע, ווען איהם 
װואָלט געלונגען צו בעפרידינען זיין תאוה צו מאַריט. אַךְ, דיזער 
פערפלוכטער נעוויסען ! צו זיצען אין פּאַריז, און שטענדיג טראַכ- 
טען ווענען איהר; אָט איצט מוז זי אודאי ליגען ביי די פיס פון 
דעם געטליכען פּאָרטרעט, און אַ צונויפגעדרעהטע פון שמערץ בע- 
טען ביים רבש"ע ער זאָל זיך ערבאַרמען איבער איהר. ניין, קיין איין 
מינוט רוה װאָלט ער ניט נגעהאַט, ווען ער װאָלט אַזאַ זאַך געטהאָן. 
ניין, דאָס װאָלט געווען שרעקליף. דעם גאַנצען לעבען צו מאַטערען 
זיךּ מיט דיזען נעדאַנק, מיט דיזען געשטאַלט פאַר די אויגען, מיט 
דיזען אייבינען שרעק און פּיין. 

לאַנגזאַם איז ער גענאַנגען פערזונקען אין געדאַנקען. 

עס איז שוין געווען גוט פינסטער, און איבער די לאָנקעס האָט 
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דער זי האָט זיך אָפּנעגעבען צו יענעם, צו דעם ערשטען ? דער אינ- 
סטינקט האָט זי אָבנגענאַרט -- דאָס איז געווען אַ טעות -- זי 
האָט דאָך איהם ניט געליעבט... : וׂ 

ניין, ניין, ניין ; --- זי איז דאָך אַזױ וואונדערבאַר שעהן. אַ 
מאַנסבילשען קאָפּ האָט זי. קיינער קען דאָך איהם אַזױ גוט ניט 
פערשטעהן, וי זי. 

זי האָט זיך איהם פּלוצלונג פאָרגעשטעלט פּונקט אַזעלכע, וי 
דעמאָלט, ווען ער האָט איהר צום ערשטען מאָל דערזעהן. 

חע, חע, מיקיטאַ'ס כלה איז דאַן נעווען אַ ים פון רויטען שיין 
-- אַן אונבעשטימטער גלאַנץ אַרום די אויגען -- יענע שעהנע בע- 
וועגונג פון איהר האַנד, און איהר עטװאָס פערשטיקטע שטימע: 
איהר זיינט עס הערר פאַלק,..* 

יא, איך בין עס, טהייערע איזא, און טאַקע אויפ'ן שטעל האָב 
איך זיך אין דיר אייננעליעבט. 

יא, ער האָט זי ווירקליך געליעבט, געבענקט נאָך איהר. איהם 
האָט זיך אַזױ נענלוסט זיצען ביי זיב אין קאַבינעט, אין זיין נרויסען 
אַרם-שטוהל, און האַלטען איהר אויף זיינע קניע, פיהלען איהרע 
הענד אַרום זיין האַלז. 

דאָך װאַרום האָט ער ניט געקאָנט פערנעסען אָן מאַריט ? 

אין מיטען פון זיינע גרעסטע ליעבעס-פערנענינענס פלעגט ער 
בעמערקען, וי דאָס נעזיכט פון זיין פרוי בייט זיך, װי עס ווערט 
פּערװואַנדעלט אין אַ קליין, צאַרט פּנים'? --- אֶה, דאָס איז מאַריט, 
מאַריט... און זיינע כוהות האָבען איהם פּלוצלוננ פּערלאָזען  ;‏ װוי 
א פערריקטער פלענט ער זיך איינקוקען אויף יענעם קליינעם, צאר- 
טען נעזיכט, און זיינע געדאַנקען האָבען זיך צוריקגעקעהרט צו יענע 
עטליכע װאָכען, װאָס ער האָט פערבראַכט מיט מאַריט, ווען זיין 
מוטער האָט איהם מיט אַ יאָהר צוריק אַרויסגערופען צוליעב א זעהר 
וויכטינען אינטערעס. 

און ווידער האָט ער דערפיהלט אַ שרעקליכען בענקען נאָך יע- 
נער ליעבע, וועלכע האָט איהם נעקאָנט ברעננען נור שמערץ; װוי. 
פּיינליך עס איז צו נאַרען נאָך אַ פרוי, וועלכע מען קען ניט קרינען. 
אַך, וי גליקליך ער איז געווען מיט זיין פרוי איידער ער האָט דער- 
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עס איז געװאָרען פינסטער. פון די אַרומיגע דערפער האָבען 
זיך שוין פייערלעך געזעהען. פון צייט-צו-צייט האָט זיך געהערט 
איבער'ן שליאַך אַ קלאַפּען פון רעדער, און באַלד איז ווידער אַלץ 
שטי? נעבליבען. פּאַלק האָט זיך צוגעהערט צום זשומען פון די 
היישערעקעס, און צום קװאַקען פון די זשאַבעס. 

װאָס איינענטליך האָט ער געװאָלט ? קיין פּראָפּעסיאָנעלער 
דאָן זשואַן איז ער דאָך פאָרט ניט. ער האָט נאָך קיינמאָל ניט פער- 
פיהרט קיין פרוי אויסשליסליך מיט אַן ענאָאיסטישער אַבזיכט. 

זיינע געדאַנקען האָבען ניט געװאָלט פונאַנדערצופּלאָנטערען 
זיך --- ווידער האָט ער זיך געזעצט, און האָט גענומען קוקען אין 
װאַלד אַרײן, וועלכער איז אַלץ מעהר פערזונקען געװאָרען אין אַ 
נעדיכטער פינסטערניש. 

איצט איז איהם געװאָרען עטװאָס גרינגער אויפ'ן האַרצען. 
ביסלעכווייז האָט אין זיין פאַנטאַזיע גענומען אַרױסטרעטען אַ 
פרויעןינעשטאַלט ; אַזױ נראַציעז איז נעווען דיזער געשטאַלט. פון 
נרויסען יחוס האָט דיזע פרוי געשטאַמט. איהם האָט זיך געדוכט, 
אז אַ לאַנגע, שמאָלע האַנד איז אויסגעשטרעקט צו איהם, און אַזעל- 
כע נוטע צאַרטע אוינען קוקען אַריין אין דער סאַמע טיפעניש פון 
זיין זעעלע. 

דאָס איז געווען זיין פרוי --- חע, חע, מאַדאַם פּעריע. 

ער האָט איראָניש אַ שמייכעל נעטהאָן, און איז באַלד צוריק 
ערנסט נעװאָרען. 

ער האָט זי געליעבט. אַך, װוי ליידענשאַפטליך נעליעבט ! 

פּלוצלונג האָט איהם עטװאָס וי אַ שטאָך געטהאָן. חא, חא, 
חאַ -- פאַר זיינע אוינען איז נעשטאַנען יענער, צו וועמען זי האָט 
זיך ביז איהם אָבנעגעבען. 

אין ווילדער אויפרענונג איז ער אויפגעשפּרונגען. אַ שרעק- 
ליכער װעהטאָג האָט איהם בעפאַלען. אֶה, גאָט, כאָטש ניט צו 
קלערען וועגען דעם. ניין --- ער װעט קיינמאָל מעהר ניט קלערען 
ווענען דעם ! שויך"זשע װועט ער זיך קיינמאָל ניט בעפרייען פון 
דיזען שרעקליכען פּיין, פון דיזע שרעקליכע עראינערונגען? איז 
עס דען איהר שולד, װאָס זי האָט איהם ניט געקאָנט פריהער איי- 
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פאלק אָבער איז אַלץ 'געגאַנגען ניט אומקוקענדיג זיך, ביז ער 
איז פערשוואונדען. 

--- גאָט מיינער, נאָט מיינער ! -- האָט מאַריט געשלוכצט -- 
װאָס/האָב איך איהם געטהאָן ? 

זי איז אַרײין צו זיך אין צימער, האָט אָנגעצונדען אַ ליכטעפ 
פאַר'ן פּאָרטרעט פון דער הייליגער מוטער, און האָט אויף איהרע 
קניע לאַנג און הייס תפלה געטהאָן. 


3 


פּאַלק איז ניט גענאַנגען אין שטאָרט אַריין. ער האָט זיך 
פערקערעוועט צום טייך, און טיעף פערטראַכט האָט ער געשפּרײזט 
לעבען ברעג טייך. געגענאיבער איז נעלענען צואװאָרפען דער װאַלר, 
איינגעוויקעלט אין אַ שווערען בין-השמשות'דינען אומעט. 

די שפּינעליגלאַטע פלאַכע פון טייך איז געווען בעלויכטען מיט 
דעם אֶפּשין פון שוין עטװאָס פערטונקעלטען הימעל, 

פאלק איז נעבליבען שטעהן. 

וי אַזױ האָט ער געקאָנט פערגעסען אַלץ, װאָס ער האָט נעכטען 
גערעדט ; איצט איז דאָך זיין נאַנצע נעשיכטע פּערװואַנדעלט נע- 
װאָרען אין אַ בעדויערונגס-ווערטער קאָמעדיע, אַ נאַרישע, קינ- 
דערשע קאָמעדיע ; טאַריט אָבער... זי האָט זיך בלינד איינגע- 
ליעבט אין איהם, קיין זאַך האָט זי ניט בעמערקט, יעדען װאָרט זיי- 
נעם האָט זי געגלויבט. 

ביסלעכווייז האָט ער זיך בערוהינגט. געזעצט זיך ביים טייר 
און מעכאַניש נעקוקט אין דער ווייטעניש. אין זיין מאַרך האָט 
זיך געדרעהט אַ כאַאָס פון געדאַנקען ; בלויז מינוטען-ווייז האָבען 
זִיךְ דאָרט דורכנעטראָנען וועלכע ניט איז בילדער, וועלכע ניט איז 
אָבּגעהאַקטע איינדריקע. 

ער האָט זיך אויפגעהויבען און איז אַװעקנענאַנגען אַזױ לאַנג- 
זאַם, עפּעס װוי מיט גרויס מיה ; אָן עטװאָס דערמאָנען זיך האָט 
ער נעװואָלט, בעקלערען עטװאָס, און ביז'ן סוף דערקלערען עס האָט 
ער נעמוזט. 


" 


א 
וי עי יי ייט גק 


ו 


יה יט יי ןג יעמ יי 


יט 
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טוילישען שטאַנדפּונקט, אָדער פון דער פּאָרגעשריבענער מאָראַל. 

ער איז מיט אַ מאָל געװאָרען געלאַסען, קאַלט, און האָט קלאָר 
גענעבען צוּ פערשטעהן, אַזן עס לוינט זיך ניט מעהר צו רערען 
ויעגען דעם. 

מאַריט האָט שרעקליך געליטען. 

איין פראַגע האָט איהר בעזאַנדערס גרויזאַם געפּײיניגט. 

-- צוֹ װאָס האָט איהר נעכטען אויסגעקלערט יענע גאַנצע 
מעשה פון דעם קינד און דֶער פרוי ? 

-- און -- די מוטער הייסט עס, איז ווירקליך אַנטלאָפען פון 
איהר קינד ? זייט ואַהרהאַפטיג. איך האָב זיך אַזױ געמוטשעט 
די גאַנצע נאַבט... 

+ --- צו װאָס, אייגענטליך, ווילט איהר עס אַזױ נויטיג וויסען ? 

--- איך מוז עס וויסען, איך מוז ! 

פאלק האָט פערוואונדערט געקוקט אויף איהר. 

-- איך האָב דאָך אייך שוין געזאָגט איין מאָל. 

ער האָט איצט נערעדט סיט אַזאַ ערנסטען איבערצייגענדען 
טאָן, אַז מאַריט האָט איהם נענלויבט. זי איז איהם געווען אַזױ 
דאַנקבאַר דערפאַר, מיט אַ שטום געבעט האָט זי איהם געקוקט אין 
די אויגען, מיט געבעט פון אַ קינד, וועלכעס איז גרייט צו בעטען 
פערצייהונג, נור עס קען נאָך ביי זיך ניט פּועל'ן צו טהאָן עס. 

פאלק האָט קיין קוק ניט געגעבען אוֹיף איהר. ער האָט 
עקשנ'דיג געקוקט אַראָפּ. 

און דערוויי? זיינען זיי צוגעקומען צום טירע? פון גאָרטען. 

--- איהר װועט דאָך געוויס בלייבען מיט אונז צו אַבענד-ברויט. 
מיין פאָטער האָט נעבעטען צו פערהאַלטען אייך אויף אַבענד- 
ברויט, און איך מוז עס טהאָן. 

עס איז אָבער געווען ניט איבערצורעדען איהם. זעהר העפליך 
און צו דערזעלכער צייט זעהר קאַלט, האָט ער זיך ענטזאַגט פון 
בלייבען. ער האָט זיך גאַנץ מאַנירליך אָבגעזעגענט און איז אַװעק 
איבער דער סטעזשקע. מאַריט האָט ענגסטליך איהם נאָכגעקוקט. 
מוז ער דאָך כאָטש איינמאָל זיך אומקוקען צו איהר. 
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נוג צו פעראַכטען דעם המון, װאָס טראָגען אין זייערע הערצער גע- 
נוג שעחנהייט און קראַפט צו נעהן אַהין, וואוהין זייער אינסטינקט 
רופט זיי --- און אויך אַנדערע פרויען קאָן איך, וועלכע מען קאָן 
קויפען און פערקויפען אוים'ן הייראַטס-מאַרקעט, פּונקט װי אַ טשע- 
רעדע רינדער. 

--- דאָס הייסט, אַז איהר שעצט זעהר הויך די פרוי, װאָס האָט 
אייך געבוירען אַ זוהן, און איז דערנאָך אַװעק צו אַ צווייטען. 

--- איך שעץ איהר ניט, ווייל איך אַנערקען איבערהויפּט ניט 
קיינע מאָראַלע אָבשאַצונגען. זי איז גענאַנגען אַהין, וואוהין איהר 
ליעבעס-נעפיה? האָט איהר נעפיהרט --- און זי האָט געהאַנדעלט 
זעהר שעהן. 

--- ניין, דאָס איז מיאוס ! 

--- הם, דאָס איז שוין וי איינעם געפעהלט. 

מאַריט איז געווען שטאַרק אויפגערעגט. 

-- און יענע מאַדאַם.... וי רופט מען איהר ? 

--- מאַדאַם פּיעריאָ. 

--- איז דאָך אודאי מאַדאַם פּיעריאָ אויך אַ גרויסער אידעאַל 
פאַר אייך ? 

--- געוויס  !‏ זי איז די אינטעלינענטסטע פרוי פון אַלֶע, מיט 
וועלכע איך האָב זיך ווען אָנגעגעגענט. 

מאַריט האָט אויפנעציטערט. 

--- טו, װאַרום דאַן ליעבט איהר זי ניט ? 

--- שולדיג אין דעם איז דאָס, װאָס ניט שטענרינ הענגט אָפּ 
געשלעכטליכע ליעבע פון דעם מאַרך,. איך מעג האַלטען איינעם פאַר 
דעם שעהנסטען געראָטענסטען מענשען, דאָך איינליעבען זיך איי 
דיזען איינעם קאָן איך ניט. 

מ---הם, אָט פאַר װאָס'ערע פרויען איהר בוקט זיף ! 

מאַריט האָט כמעט נעוויינט : 

--- און איך ווייס, כ'ווייס, אַז אָט די מאַדאַם פּיעריא אייערע 
איז נאָר נישט ווערטה. 

פאלק האָט מיט פּעראַכטונג נעצויגען מיט די אַקסלען. 

--- אַזױ, אַזױ... דיזע מיינונג איז אודאי רִיכטיג פון דעם קאי 
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דאָרט ווייס מען ניט פון קיין נאַרישען אַבערגלױבען, מען ווייס 
ניט פון די אַלע פערשימעלטע אַלטמאָרישע מנהגים, וועלכע עקזיס- 
טירען נאָך בין היינט ביי אונז. דאָ ביי אוֹנז, װי איך זעה, מעג 
אַפילן די פריילין זיין אָפיציעל פערלאָבט, פאַר דער נאַנצער וועלט, 
פון דעסטווענען וועט די מוטער מיט אַלע איהרע מומעס ניט גלויבען 
איהר קיין איין טריט. ניין, אין אייראָפּא ווייס מען ניט פון קיינע 
כללים, פון קיינע געבאָטען אין ליעבעס-אַנגעלעגענהייטען. דאָרט 
איז יעדער אַ נגעזעץ פאַר זיך זעלבסט, 

מיין נאָט, װי ענג, וי אונערטרעגליך ענג דאָ איז. 

אויף אַלץ איז דאָך דאָ פאַראַן נעזעצע, גרענצען, הינדערניסע, 
און כללים. הענד און פיס זיינען דאָ ביי אַלעמען געבונדען. דאָס 
מעגסטו טהאָן, און דאָס טאָרסטו ניט ; אָדער, װי דאָס קומט אויס 
אויף אייער לשון ; דאָס איז אַנשטענדיג און יענעס ניט... אָדער, 
נאָך בעסער: דיזעס אין איינגעפיהרט צו טהאָן, און דאָס 
אַנדערע איז ניט איינגעפיהרט.. הע, חע -- ניט איינגעפיהרט ! 

פאלק האָט מיט פּעראַכטונג געלאַכט. 

--- פאַר װאָס האָט איהר זיך נעכטען אַזױ האסטיג אַרױסגע- 
ריפען 4 צו אפשר איז דאָס אויך ניט אַנשטענדיג, אַ קוש טהאָן 
אַ שוועסטער, אָדער אַ חבר'טע ? 

-- ניין, איך קען עס ניט. איך װאָלט זיך אַלֵיין פעראַכטעט 
נאָך אַזאַ זאַך. ‏ איך װאָלט אייך גלייך אין די אויגען ניט געקאָנט 
קוקען. 

-- און איהר אַליין --- װאָלט איהר דען געהאַט צו מיר איין 
ברעקע? רעספּעקט דאַן ? 

פאַלְק האָט הויך געלאַכט. 

-- רעפפּעקט ? רעספּעקט ?. װאָס איז דאָס אַזױנעס? צום 
בעדויערען ווייס איך ניט פון אַזאַ װאָרט, און נישט פון אַזאַ אַנ- 
שויאונג איבערהויפּט. איך ווייס בלויז פון פרייע פרויען, פאַר 
וועלכע זייער ווילען --- און נור זייערער --- איז זייער איינציגער 
געזעץ; און איך ווייס פרויען שקלאַפינען, װאָס האָבען קיין איי- 
גענעם ווילען ניט, װאָס הערען זיך בלויז צו צו דעם, װאָס די וועלט 
הייסט זיי טהאָן. יא, איך קאָן פָרויען, וועלכע זיינען שטאַרק גע- 
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געבען, אז דאָס איז דאָס איינציגע, וואס שטעהט אויפ'ן וועג צו 
אונזער נגליק, 

פאלק האָט זיך פערטראכט. 

--- וואהרשיינליך בין איך געווען שכור. אַנדערש פערשטעה 
איך ניט וי אזוי איך האָב געקענט אַזעלכעס זאָגען... 

ער האָט געמאכט א מינע, װי ער װאָלט אליין אויך געווען 
שטאַרק פערוואונדערט. 

מאַריט האָט איבערגעזאָנט יעדעס װאָרט זיינס פון זיינע נעב- 
טיגע רעד. פאלק האָט עס געפאָדערט. 

-- יא, ניט אַנדערש, װווי איך בין געווען שכור. איהר מווט 
קיינמאָל ניט נעהמען אין אכט מיינע רעד, ווען איך בין אין אזא 
צושטאַנד. איך בין אין אזעלכע מינוטען א זאָנדערבארער פער- 
פאסער. 

מאַריט האָט אַ קוק נעגעבען אויף איהם מיט פערדאַכט. 

--- איהר מענט מיר הייליג נלויבען, אַז אין אַזעלכע מאָמענטען 
דערצעהל איך די משונה'דיגסטע מעשות. ניין, ניין, די מוטער פון 
מיין קינד איז פערשוואונדען אֶהן אַ שפּור נאָך זיך. איך גלויב, אַז 
איצט איז זי אַ מאָדעל, און לעבט מיט וועלכען ניט איז קינסטלער. 

דיזע ווערטער האָבען אַזױ מאָדנע דערפרעהט מאַריט. 

--- איך האָב זיך גאָר שָׁנע? בעפרייט פון איהר, 

די פריילין װאָס אין אַרום מיר געגאַנגען אין צייט פון מיין 
קרענק. דאָס איז גאָר אַן אַנדערע, איהר נאָמען איז... פּעריע. צוויי 
װאָכען איז זי געזעסען נעבען מיין בעט בײיטאָג און ביינאכט. מיינע 
משונענסטע קאַפּריזען האָט זי אַריבערגעטראָגען מיט דעם געדולר 
פון אַן ענגעל, און האָט פאָרטרעפליך גוט געשפּיעלט אויפ'ן ראַיאַ?ֿ 
פאַר מיר... בייטאָג און ביינאַכט איז זי נעווען נעבען מיר. 

--- שויןדזשע האָט זי געלעבט מיט אייך צוזאַמען ? 

פאלק האָט נעמאַכט אַ מינע, אַקוראַט װוי ער װאָלט געווען 
שטאַרק פערוואונדערט. 

--- װאָס איז עס פאַר אַ נייעס ? אין אײיראָפּא --- דיזען װאָרט 
האָט ער בעזאָנדערס אונטערגעשטרייכט --- אין אייראָפּא הערשט 
פאָלשטענדינע פרייהייט אין די פערהעלטניסע צווישען מאַן און פרוי. 
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-- ניין איך האָב בלויז אַ קינר, וועלכעס איך ליעב אֶהן 
אַ גרענעץ. צו איהם װע? איך זיך צוריקקעהרען. איך על איהם 
מיט זיך נעהמען, און װעל אַװעקפאָהרען אין נאָרד-איטאַליען, און 
דאָרט װעל איך לעבען מיט איהם און צוליעב איהם. יא, דאָס 
איז מיין פעסטער בעשלוס. איך האָב ליעב מיין קינד ביז װואַהנ- 
זין --- איך ווייס ניט, אויב איך װאָלט נאָך וועמען אָדער נאָך 
װאָס געקענט אַזױ שטאַרק ליעבען. 

מאַריט איז געווען אויפגערענט, אָבער זי האָט נגעשווינען. 

--- דאָס קינד איז ווירקליך אַַ וואונדערבאָרעס.. 

און פּאַלק האָט גענומען דערצעהעלן דעם קינד'ס מעלות ; ער 
האָט גערעדט מיט אַזױ פיע? ליעבע און צערטליכקייט, און צו 
דערזעלבער צייט האָט ער ניט פערגעסען צו מערקען, װאָס פאַר 
אַן איינדרוק זיינע ווערטער וועלען מאַכען אויף מאַריט. 

מאַריט האָט אָפּענבאַר געליטען. 

--- אַךְּ, ווירקליך ! אירר ווייסט נאָךְ ניט פון דעם. אין 
פּאַריז בין איך איינמאָל זעהר קראַנק געווען ; איך האָב זיך פער- 
סם'ט מיט ניקאָטין. איצט װאָלט איך שוין אודאַי געווען אין 
אברהם אבינו'ס אָרעמס, ווען איך װאָלט ניט נגעהאָט אַרום זיך 
אַזאַ זאָרגזאַמע בעהאַנדלונג. 

-- ווער-זשע האָט עס פאַר אייך געזאָרגט? - 

-- אָט, איינע, אַ זעהר וואונדערבאַרע פריילין, אַ העכסט 
אינטעלינענטע, און שפּיעלט אויפ'ן ראָאַיל זעלטען גוט. 

-- איז זי די מוטער פון דעם קינד ? 

--- אֶה, ניין ! מיט דער מוטער בענעגען איך זיך איצט קיינ- 
מאָל ניט. 

מאַריט האָט אויף איהם געקוקט פערוואונדערט, 

-- אָנער ערשט נעכטען האָט איהר דאֶךּ סיר געזאָנט, אז איהר 
קענט זיך אין קיין פא? ניט אָפּטשעפּען פון איהר. איהר האָט 
נעזאָנט, אז וי א ,קלעק" איז זי צו אייך צוגעשטאַנען. 

-- האָב איך ווירקליך אזוי געזאָנט ? --- פאלק איז געווארען 
עטוואס צומישט. 

-- יא, איהר האָט אַזױ געזאָגט, און איהר האָט נאָך צוגע- 
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מענש איז באמת געווען גרויס. בעגעגענט האָב איך זיך מיט 
איהם אין כריסטיאַנאַ. איך האָב דאָך איין מאָל פערבראַכט אַ גאַנ- 
צען זומער אין נאָרוװעגען. ער איז געווען קליין געװואַקסען, דאַר, 
און אין אַלגעמיין איז ער געווען פון אונבעדייטענדען אויסזעהן... 
דאָס איז געווען אַ שטילער מענש, מיט גרויסע וואונדערבאַרע אוי- 
גען. אין זיינע אוינען איז ניט געווען צו בעמערקען יענעם אֶפי- 
ציעלען, דורכדריננענדען פייעריל, וועלכער איז שוין אַזאַ מוז-זאך 
אין די אוינען פון יעדען געוועהנליכען גדול, ניין, דער פייעריל 
אין זיינע אויגען האָט ניכער דערמאָנט אָן צובראָכענע פלינלען 
פון אַ גרויסען, מאַיעסטעטישען פוינע?ל. ער האָט וואונדערליך גע- 
שפּיעלט פיעדע?. איין מאָל האָבען מִיר זעהר פיע? געטרונקען, 
און דערנאָך זיינען מיר אַװעק צו אַ בעקאַנטען. דאָרט האָט ער 
געשפּיעלט כמעט אין אַ פינסטערען חדר, ווייל זיין ערעלע נשמה 
איז נעווען דורכגעזאַפּט מיט אַ טיעפען שעהמעןזיך. נאָך קיין 
מאָל האָב איך ניט געהערט אַזאַ לויטערע מוזיק. מיר האָט זיך 
גערוכט, אַז איך זעה פאַר זיך אַ פלאַטערענדעס האַרץ, וועלכעס 
מען האָט נאָר װאָס אַרױיסנגעריפען פון דער ברוסט פון א טויב. 
אין יענער מוזיק האָט זיך געהערט אַ פּיינליכער שמערץ, פון וועל- 
כען עס האָט פערדריקט די האַרץ, און נעשטיקט אין האלז. מאַריט, 
מאַריט, דו ביסט דאַן נעשטאַנען פאַר מיינע אויגען --- דו, דו ביסט 
עס געווען יענער קלאַנג, װאָס האָט נערופען צום נליק, און איז 
פּערשטאָרבען נעװאָרען אין פּיינליכּען שמערץ... 

אֶה, ערלויב מיר, ערלויכ מיר צו רערען, לאָז מיך כאָטש 
איין מאָל אַלֶעס אַרױסזאָנען... 

--- ניין, ניין, איך פּערבאָט עס אַבסאָלוט; עס װעט נאָך 
װיעדער קומען צו אַזעלכע סצענען, וי נעכטען. איהר זיינט 
שרעקליך נערוועז, מען מוז דאָך אָבער זיין פערנינפטיג... 

פאַלק איז נעבליבען שטיל. מאַריט האָט נעשלונגען די טרע- 
רען. לאַנג זיינען זיי נעגאַננען און נעשווינען. 

-- איהר האָט מיך נעכטען נעבעטען צו זיין אייער פריינר, 
און אַלס פריינד האָב איך דאָך אייניגע רעכטע. 

--- זיינט איהר ווירקליך פערהייראָט ? 
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רעהר פון מיקראָסקאָפּ אַזױ, אַז דער אָביעקטיוו איז אויסגעקומען 
פון אויבען ; ער האָט דערנאָך אַריינגעלאָזט עטליכע טראָפּען קוועקי 
זילבער, דורך וועלכע דער נגעגענשטאַנד ווערט, װאַהרשײנליך, פער* 
גרעסערט... און האָט גענומען קוקען אויף דער לבנה... 

די לבנה, עס פערשטעהט זיך, שטעלט זיך איהם פאָר אין אַ 
מאָדנעם, פערנעבעלטען אויסזעהן. דאָס אָבער איז פאַר איהם 
געווען פון די קלענסטע זאַכען. װאָס מאַכט עס אויס! צו איז 
דען ניט יענער פלעק, אָן דאָרט, אײיראָפּאַ? און אָט דיזע פיער- 
עקיגקייט, איז עס דען ניט די אונצווייפעלהאַפטע אױיסטראַליע ?.. 

וי וואונדערליך איהר לאַכט! אייערע אויגען בעקומען דאַן 
אַזא אַנגענעהמע, צאַרטע טיעפקייט. יאָ ריכטיג.. אָט דיזער 
גרויסער, בעריהמטער מענש האָט נעמאַכט פאָלגענדען אויספיהר 
פון דיזער וואונדערבאַרער ערשיינונג: אויף דער לבנה זיינען 
ניטאָ קיין בערג, קיינע קראַטערען, און קיינע ואולקאַנען.. די 
לבנה איז ניט מעהר, וי אַ נלעזערנער דיסק, אין וועלכען אונזער 
ערד שפּינעלט זיך אָפּ. 

מאַריט האָט געלאַכט, װי אַ קינד. 

-- אַך, וי איהר מאַכט עס חוזק פון דיזע גרויסע מענשען. 
שוין-זשע פיהלט איהר ניט קיין שום אַכטונג צו זיי ? 

-- אֶה, װאָס אָנבעלאַנגט אַכטונג, פיה? איך זיכער קיינע 
ניט. איך האָב דאָך זיי געזעהען אי אין פראַקען, אי אין נעגליזשע, 
און אַלע מאָל זיינען זיי נלייך לעכערליך. זיי האַלטען זיך אימער 
אַזױ ערנסט; אין געזעלאַשפט נעהמען זיי אָן פּאָזעס, וועלכע 
דערמאָנען אָן דער נאָטישער אַרכיטעקטור: זיי קריכען אַרױף 
אויף אַ מין פּעדעסטאַל... אַךְ ! דאָס איז דאָך אַזױ לעכערליך. 

פאַלק האָט זיך פערטראכט. 

-- נור איינמאָל האָב איך נעזעהען אַזאַ נרויסען מענשען, 
צו וועלכען איך האָב נעפיה?לט טיעפע אַכטונג. 

-- דערצעהלט מיר ווענען איהם, דערצעהלט. דאָס מוז זיין 
שוין גאָר אַן אינטערעסאַנטער מענש, קוים איז ער אַפילו אייך, 
הערר פאַלק, געפעלען געװאָרען. 

-- יא, יא, דאָס איז ווירקליך וואונדערבאַר. אָבער דיזער 
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--- יא, יא, יא... -- פאַלק האָט זיך װוי אויפנעכאַפּט פון 

אַ לאַנגען דרימלען. באַלד... באַלד,,. װעט ער איהר דערצעהלען 
וואונדערבאַרע זאַכען.-. 

ער האָט זיך פרעהליך צולאַכט. 

--- דערצעהלען אייך עטװאָס פון פּאַרי? איך האָב דאָרט 
נעזעהן גרויסע, בעריהמטע מענשען. וייסט איהר נאָר, װאָס עס 
מיינט צו זיין אַ גרויסער, בעריהמטער מענש? נו, אויב איהר 
ווייסט, דאַן דאַרף מען עס אייך ניט ערקלעהרען... אַ זאַנדערבאַרע 
אומה זיינען דיזע נרויסע, בעריהמטע מענשען -- איך האָב זיך 
בעגענענט מיט פיעלע פון דיזען סאָרט. נאָר איינער פון זיי איז 
גאָר געווען אן אויסנאַהמע... צו איהם איז טאַקי געווען ניט צו 
נעפינען קיין נלייכען! ער האָט געהאַסט פרויען דערפאַר, ווייל 
ער האָט זיי געליעבט אֶהן אַ גרענעץ. פערצייהעט מיר פאַר דער 
כאַראַקטעריסטיק, וועלכע איך על באַלְד נעבען איבער איהם, זי 
איז אָבער זעהר אַ פּאַסענדע און ריכטיגע פאַר איהם --- ער אין 
געווען פּונקט וי אַ יונגער ווילדער פערר... 

--- ניין, ניין... עס איז איבעריג צו זיין בייז אויף מיר ; איהר 
װעט פון מיר מעהר קיינמאָל ניט הערען אַזעלכע װערטער, איך 
װוע? אייך וועגען דעם מעהר ניט דערצעהלען. איך ווייס דאָך, אַז 
איהר זיינט אַ גוטע, אַ פרומע. נו, און אַזאַ אויסדרוק, וי איך 
האָב נאָר װאָס געברויכט, איז ווירקליך שווער צו געפינען אין 
די היילינע שריפטען. 

--- נו, איז אָט דיזער נרויסער מענש האָט --- שרעקט אייך 
ניט, איך װע? קיין בייזעס מעהר ניט רעדען --- געזאָגט צו זיך : 
צו װאָס זאָל איך קוקען אויף דער לבנה דורך אַ טעלעסקאָפּ, ווען 
איך קען דאָס טהאָן מיט דעם זעלבען ערפאָלג דורך אַ מיקראָס- 
קאָפּ? וי איהר זעהט, איז דיזער גרויסער מענש געווען העכסט 
פּאַראָדאָקסאַל נעשטימט. אַלעס האָט ער געװאָלט טהאָן פּונקט 
פערקעהרט פון דעם, װי אַלע מענשען טהוען עס. אָבער גאָט מיי- 
נער! וי שעהן איהר זיינט! וי ליעב איך האָב אייך! גע- 
דענקסט ? נאָך לעצטען פריהליננ האָב איך דיך שוין נעליעבט. 

-- נו, און דיזער גרויסער מענש האָט איבערנעקעהרט די 
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אַזױ דעם שטערען, איך װע? שוין מעהר קיינמאָל ניט זאָגען אַזעל- 
כע זאַכען... 

פאַלקס'ס אוינען זיינען פערצויגען געװאָרען מיט פייבטקייט. 
מאַריט האָט נגעקוקט אויף איהם מיט אונאויסדריקבאַרער ליעבע. 

-- ווארום זייט איהר פּלוצלונג געװאָרען אַזױ אומעטיג? 
איף קאָן עס ניט זעהן. איך ער קראַנק, ווען איך זעה אייך אַזױ 
אומעטיג. + - ": 
--- אָבער וואו זעהט איהר אומעט ? איף בִין דאָך זעהר, זעהר 
פרעהליך.. 

ביידע זיינען נעבליבען שוויינען. 

--- איהר ווילט אפשר נעהן שפּאַציערען 4 זאָלען מיר אפשר 
נעהן צום ברעג טייך ? 

--- מיט'ן נרעסטען פערגענינען. 

עס איז געווען אַ זעלטען-שעהנער פריהלינגס-טאָנ. בלין 
מיט איינינע טעג צוריק האָט זיך אַלעס בעצויגען מיט אַ גרינעם 
רעק. אויף די בוימער האָבען זיך די בלעטער צואװאַקסען, און 
די בערנליך אויפ'ן צווייטען ברעג טייך זיינען נעלעגען צואװאָר- 
פען אין זייער פולער פּראַכט, בעדעקט מיט אַ רייך-נגרינעם טעפּיך 
פון פריש נראָז. 

זיי זיינען גענאַננען און זייערע פיס האָבען נעזונקען אין 
פייכטען, ווייכען זאַמד. פאלק האָט נעשווינען ; פון צייט צו צייט 
האָט ער אויפגעהויבען פון דער ערד פלאַכע שטיינדעלעך, און אין 
קרומע ליניען האָט ער זיי נעװאָרפען איבער'ן גלאַטען אויבערפלאַך 
פון דעם טייך. זיין נעזיכט איז נעווען ערנסט, װוי ביי אַ מענשען, 
וועמעס האַרץ איז פערדריקט מיט אַ גרויסען שמערץ. ער איז 
גענאַנגען, האָט געקוקט נלייך פאַר זיך, און האָט אַלץ נעקליבען 
פּון דער ערד פלאַכע שטיינדעלעך און נעװאָרפען אין טייך אַרײן. 

מאַריט האָט געקוקט אויף איהם אַלץ מיט מעהר טרויער אין 
איהרע אוינען. 

--- פּאַרװאָס פּיינינט איהר מיך אַזױ ? פאַר װאָס זאָגט איהר 
מיר נאָר ניט ? איך קאָן ניט איבערטראָנען דיזען לאַננען שוויי- 
נען -- האָט זי מיט װעהטאָג אַרױסגעועדט. 
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אָן אַ טרונע, און פערטשפּענדיג זיך בין איך אַרױפּגעפאַלען אויף 
א ברימנן, י 

מאַריט איז אויפנעשפּרוננען. 

--- אונמעגליך ? !! 

--- איך פערזיכער אייך, אַז איך זאָג ניט קיין ליגען. וי 
אַ משונענער שריי איך צום קוטשער, און דאָ שעהם איך זיך נאָך 
פאַר מיין אייגענער פיינהייט, אָבער באַלד בעפאַלט מיך וויעדער 
אַ מורא'דינער פחר: דער בר-מנן קרעכצט אַזױ שמערצליך... איך 
געדענק נאָר ניט ווען איך זאָל זיך נאָך אַזױ שרעקען. 

--- אָכער איהר זייט דאָך געװאָרען אַזױ שרעקליך בלאַס. 
בערוהיגט אייך. דער גאַנצער קאָמיזם פון דיזען צופאַל איז דאָך 
אין דעם, װאָס קיין נעשטאָרבענער איזן עס טאַקי ניט געװען, 
נאָר אַ פּױער בעזויפען ביז בעוואוסטלאָזינקײט. זיין ווייב אין 
געשטאָרבען, האָט ער נעפיהרט אַ טרונע פון שטאָרט, און אַזױ 
ווי ער איז געווען שטאַרק שכור און האָט געװאָלט שלאָפען, האָט 
ער אַראָפּנעשלעפּט די טרונע פון װאָנען. די פערד האָט אָפּנעלאָזען 
פריי צו פּאַשען זיך, און אַלֵיין האָט ער זיך אריינגעליינט אין 
טויטעך-קאַסטען, כדי גוט דורכצושלאָפען זיך דאָרט. 
מאַריט האָט געלאַכט פון פולען האַרצען. 

--- מיך פרעהט זעהר, װאָס איך האָב ביי אייך אַרויסגערופען 
אַזא הערצליכען געלעכטער. איהר מוזט לאַכען, אַ נאַנצען טאָג 
לאַכען... לאָמיר לאַכען װוי קליינע קינדערלאַך. איך על שטענ- 
דיג זיין אַזאַ ‏ פרעהליכער נאַסען-איננעל, וי היינט... און אפשר 
בין איך מיט עטװאָס ניט נוט?4 איך בין דאָך זעהר פרעהליך. 
נו איז דאָך אויסנעצייכענט.. איך על שוין בלייבען אַזעלכער 
דעם גאַנצען טאָג... 


פאלק האָט נעלאַכט, נאָר מיט אַ מאָל אין ער געװאָרען 
זעהר ערנסט. נאָט אין הימע?, װאָס פאַר אַ פּראַכטפאָלעס קינד 
דאָס איז! 

--- מאַריט, פרייד מיינע, איך װאָלט געװאָלט לינען ביי דיינע 
פיס אויף אַ פּערסישען טעפּיך... נו, נו, מען דאַרף ניט קנייטשען 
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פאַלְק האָט גערעדט זעהר הויך און האָט צו אָפּט געלאַכט. 

מאזיט האָט געקוקט אויף איהם פערוואונדערט. 

--- מיט אייך האָט אַודאי נעמוזט פּאַסירען עטװאָס העכסט 
אַנגענעהמעס ?.. 

--- ריכטיג געטראָפען : איך האָב ערהאַלטען זעהר אַנגענעהמע 
נאַכריכטען פון פּאַריז... מיינע ביכער זיינען איבערזעצט געװאָרען 
אין פראַנצויזיש און זיינען זעהר נוט אויפנענומען נעװאָרען. רי- 
זעס פרעהט מיך זעהר. אמת, איך האַלט אפילו ניט זעהר שטאַרק 
פון די פראַנצויזען, נאָר פון דעסטווענען איז עס דאָך פאָרט פּאַריז. 

דער צענטער פון דער נאַנצער מאָדערנער קולטור... 

און אויסער דעם... ניין, איך מוז עס אייך דערצעהלען, דאָס 
איז אַזױ אויסערנעוועהנליך, אַזױ מערקוויררינ... 


מאַריט האָט אַלץ נעקוקט אויף איהם פערוואונדערט. װאָס 
פאַר אַמאָדנער ער איז היינט. 


--- איהר ווייסט דאָך, אַז אייער פאָטער האָט מיך אין אַ 
פאַיעטאָן אָבנעשיקט נעכטען אַהיים. נו, נעוויס, איהר נערענקט 
עס. נו, איז אָט פאָהרען מיר, און מיר פאָהרען זעהר שנעל. מיט 
אַמאָל האָבען זיך די פערד אָבנעשטעלט, װי איינגעגראָבענע, אויף 
די הינטערשטע פיס האָבען זיי זיך אויפגעשטעלט, און הירזשען, 
פּונקט וי די לענענדאַרע כשוף-פערדלאַך. דער קוטשער שמייסט 
זיי מיט'ן בייטש, ער מאַכט אָבער נור ערנער דערמיט. ענדליך 
קריכט ער אַראָב פון זיין פּלאַץ. איך נעה אויך אַרױס פון עקי- 
פּאַזש, מיר נעהמען אָן די פערד אונטער די צוימען, און מיר 
שלעפּען זיי טיט אַלע כחות! די פערד אַלְץ ווילדער, און דער 
קוטשער בעשטעטינט בלויז דעם פאַקט, אַז זיי, די פערר, הייסט 
עס, ווילען ניט געהן. װאָס קען עס זיין? און פינסטער איז, 
אַז מען קען גענען איינעם אינער'ן צורה, און יענער זאָל אפילו ניט 
! וויסען וועמען צו דאַנקען פאַר אַזאַ פריינדליכקייט. איך האָב זיךּ 
אָנגענומען מיט קוראַזש, און האָב אָנגעהויבען אַרומטאַפּען אַלץ 
אַרום זיך, מיט די הענד, מיט די פיס, און פּלוצלונג! --- דאָס האַיץ 
איז אין מיר פערשטאָרבען געװאָרען : איך האָב זיך אָנגעשטויסען 
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אויף אַלץ און אויף נאָר ניט. די פינסטערניס האָט איהם עטוואס 


וי בערוהיגט. 
מיט אַ מאָל איז ער אויפנעשפּרונגען. 
אך, דאָס איז מאַריט אַריינגעקומען. 


--- מערקווירדיג איז, װאָס ליכט קען אזוי דערשרעקען אַ מענ- 


שען... 

וי עס זעהט אויס, בין איך טאַקע גאָר נישט-קשה'דיג נערוועז. 

מאַריט האָט אַ שמייכעל נעטהאָן. זי איז געװוען שרעקליך 
אויסגעמוטשעט. 

זי האָט געשטעלט דעם אָנגעצונדענעם לאָמפּ אויפ'ן טיש. 

--- מיין פאָטער װועט באלד אריינקומען. איהר וװעט דאֶָך 
בלייבען צו אווענד-ברויט מיט אונז ?... 

-- יא, איך על בלייבען, כ'ווע? בלייבען... איך בין אַן עהר- 
ליכער מענש. פאר אייער פאָטער װאָלט עס געווען שטאַרק אוים- 
פאַלענד, ווען איך זאָל אַזױ פּלוצלונג פערשווינרען. 


9 


אויף מאָרנען איז פאַלְק ווידער געקומען. ער איז געווען זעהר 
פריינדליך, און האָט זיך אָנגעשטרענגט אויסצוזעהן זעהר פרייליך. 
עס האָט איהם אָבער נעקאָסט פיעל מיה צו בעהאלטען זיין 
גערוועזע אויפרענונג. 

--- ריכטיג, ניין ? צווישען אונז איז דאָך קיין זאַך ניט פאָר- 
נעקומען ? איהר האָט דאָך אַלץ פערנעסען ? יאַ, פערנעסען? איך 
געדענק קיין זאַך ניט... 

מאַריט האָט אייננע'עקשנ'ט נעקוקט אויף דער ערד. 

--- יא, דאָס איז אַ נעפעהרליכער סימפּטאָם. סינוטען-וייז 
פערליר איך אין נאַנצען מיין בעוואוסטזיין --- ניין ! בלין מיין 
זכרון פערליר איך, און איך בין נאָר ניט שכור דאַן. אמת, איך 
האָב פיעל געטרונקען נעכטען, אָבער קיין איינדרוק פון אַ בעזוי- 
פענעם האָב איך דאָך ניט געמאַכט? צו אפשר טאַקי יאָ ? אֶה, 
אויב יא, דאן האָב איך עס אומישנע אַזױ געטהאָן ; כדי איך זאָל 
האָבען די מעגליכקייט אַלעס אַרױסצװזאָגען אונבעשטראָפט., 
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אָבער צונעשטאַנען צו מיר װי א ,קלעק". טויזענד מאָה? האָב איך 
געפּרואווט זיך אָפּטשעפּען פון איהר און איך האָב ניט געקענט, און 
דאָס וועט מיר, וואהרשיינליך, שוין קיינמאָה? ניט געליננען... 

פּאַלק איז געווען שטאַרק אויפנערענט. סאַריט האָט נע- 
פַּרואווט איהם אונטערברעכען. 

--- ניין, ניין, לאָז מיך אלעס דיר דערצעהלען. איך האָב 
געמיינט, כ'וועל זיין אין שטאַנד צו נעבען דיר גליק. בלוין מיט 
דיעזען געראנק האָב איך אויפנעהאלטען דיין ליעבע צו מיר, דארפסט 
אָבער ניט רעכענען מיך פאר נידערטרעכטינ. און איצט בעט 
איך שוין ניט קיין ליעבע, וויי?ל איך ווייס, אז ליעבען מיך אין 
אונמעגליך. קיין ברעקעל נליק קען איך דיר ניט נעבען. בלין 
איין זאך בעט איך ביי דיר; זיי מיר א שוועסטער, זיי מיר א 
פריינר, מיין איינציגע ביסטו ! 

מאַריט איז געזעסען אַ פערשטיינערטע אין גאַנצען. 

פּאַלק האָט זיך אראפּגעלאָזען אויף די קניע נעבען איהרע פיס 
און האָט גענומען איהר האנד. 

--- זיי פריינדליך און נום צו מיר. קענסט ניט זיין מיין נע- 
ליעבטע, טו זיי מיר א פריינר... ניין ! קיין פריינד קענסטו אויך 
ניט זיין; --- ניין ! איצט נעה איך אַװעק... שוין נעה איך... ענטפער 
מיר... זאָל איך נעהן 4 נעהן? נו, בלייב נענונר, כ'געה.. 

אָבער מאריט איז כאלד אויפגעשפּרונגען א פערצווייפעלטע. 

--- בלייבט, בּליינט! טהוט וואס איהר ווילט, נור זעהן זיף 
מיט אייך מוז איך, --- איך בין קראַנק, ווען איך זעה אייך ניט. אֶה, 
גאָט, נאָט, װוי שרעקליך דאָס אין! 

פאלק האָט זיך אַ ווארף נעטהאָן צו איהר. 

--- ניין, אין נאָטעס ווילען, ניין ! 

זי האָט איהם אָבנעשטויסען פון זיך, און איז ארויסנעלאַפען 
פון צימער. 

פאלק האָט זיך נעזעצט צום טיש, האָט אויסגעטרונקען די 
פלאַש וויין ביז'ן לעצטען טראפּען, און אין טיעפער פערטראכטקייט 
האָט ער אָנגעשטרענגט זיין בליק אין דער ווייטקייט, קוקענדיג 
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אויף איין וויילע פון אייער נארישער מאָראַל, איז ראָך איבערינ 
איער ארויסרופען מיך צו אפענהערצינקייט. 

טרעהרען האָבען זיך געשטעלט ביי איהר אין די אוינען. 

--- פערצייהעט מיר, מיינע נערווען זיינען, הפּנים, ווירקליך 
צו שטאַרק צוטרייסעלט. 

די טרעהרען האָכען זיך איצט געקייקעלט איבער איהרע 
באַקען. 

--- טהייערע, נאָלדענע מאַריט ! זיי נוט צו מיר! הער מיך 
אויס, װי נור א שוועסטער וואלט נעקענט אויסהערען מיך. און 
ווען אפילו דו זאָלסט קיין העלפט ניט פערשטעהן פון דעם, וואס 
איך װעל דיר דערצעהלען, דאָך מוזטו מיך אויסהערען. 

-- נו, וואס ‏ מיינט עס4 שױיך"זשע ווילט איהר שפּיעלען 
מיט מיר אין בעהעלטעניש 4 איף װעל דאָס ניט דערלאָזען. צו 
שטאַרק ליעב איך אייך און שעץ אייך, אום צו דערלאָזען עס. 

-- נו, זעהר נוט, איהר ווייסט שוין, אלזאָ, אז איך האָב אַ 
זוהן. איך ליעב איהם מעהר וי אלץ אויף דער וועלט. אָבער זיין 
מוטער... הם, זיין מוטער קאָן איך ניט אַריבערטראנען. איך בין 
דאָך אַזױ שרעקליך אונגליקליך. ווען איך האָב זי אָנגעגעגענט 
אויף מיין לעבענס-ווענ, איז זי געווען אַזױ נוט צו מיר ; אַ קורצע 
צייט האָבען מיר נעוואוינט צוזאמען, --- נו, און עס האָט געטראָ- 
פען... 

-- אֶה, גאָט מיינער, מיין נאָט, צו רען איז עס מענליך ? 

--- הם, אויף דער וועלט איז אלץ מענליך. 

פּאַלק האָט גערערט מיס אַ מיעדען פול. האָט זיך עטליכע 
מאָהל דורכשפּאַצירט איבער'ן צימער, דערנאָך צונעגאננען און גע- 
נומען זי פאר'ן האנד, 

--- מאַריט! איצט װעל איך דיר אלץ זאָנען. דו טאָרסט 
מיך ניט ליעבען, מאַריט. אמת, איך האָב נעבעטען ביי דיר דיין 
ליעבע, אָבער דעמאָלט האָט זיך מיר נעדוכט, אז איך װעל דיר 
קענען געבען אביסעלע גליק. איך האָב אין דעם גע- 
גלויבט. איך האָב געװאָלט דו זאָלסט װערען סיין פרוי. 
דו װאָלסט דאָךְ ליעב געהאַָט סיין זוהן. יענע פרוי איז 


יי ,יע י.י יע 
3 4 ארי זי 


טי יי יי 


ס. פּשיבישעווסקי 171 


זעהר פיעל געװאָלט זאנען. איהרע געדאנקען זיינען אָבער געווען 
אַזױ פּערפּלאָנטערט, אָהן א שום פערבינדונג... 


-- אָבער גאָר ניט ווענען דעם האָב איך געװאָלט רעדען מיט 
אייך. איך ווי? בלויז, אז איהר זאָלט מיר אָפען אלעס דערצעה- 
לען. דעם נאַנצען, נאנצען ריינעם אמת, איך האָב אַזױ שרעקליך 
נעליטען, נעמוטשעט זיך... 

פאלק האָט נעקוקט אויף איהר פערוואונדערט. 

-- אָבער וואס ווילט איהר וויסען פֿון מיר ? 

--- איהר ווייסט עס אליין גאנץ נוט; וװענען אייך רעדט 
מען איצט אזוי פיע?, און זיכער מוז זיין אן אורזאכע דערצו... איז 
עס אמת? אמת, וואס מ'אָנט וענען יענער פראנצויזקע און 
איהר קינד... ניין, דאָס איז אונמענליך. 

--- װאָס ? 

-- אַ קינד... 

-- אַ קינד ? 

פאלק האָט שפּאצירט איבער'ן צימער מיט גרויסע שפּאַן. 

עס איז ענטשטאַנען א שווערער שווייגען. דער קול פון אן 
ארבייטער האָט זיך געהערט פון הויף. ער איז מיט א מאָה? נע- 
בליבען שטעהן פאר איהר. 

-- נו, איך װעל אייך, אלזאָ, זאָגען דעם גאנצען נרויזאמען 
אמת. איך וויל זיין נאַנץ אָפּענהערציג, יא, אָפּענהערציג, אויף 
וי פיעל איך קאָן, ווען אפילו איהר זאָלט מיר נאָכדעם ווייזען די 
טהיר. איך האָב, אלזאָ, א קינד. נאָך איידער איך האָב זיך מיט 
אייך בעקאנט, האָב איך שוין געהאט א זוהן. און א קינר -- 
דאָס איז א וואונדערבארע זאך : דאָס גיט איינעם אַזױ פיע? ענער- 
גיע און מונטערקייט, איך האָב דאָך שוין נאָר געהאַלטען ביי 
צופאלען ווערען אויף שטיקלעך; ערגער פון דעם ערגסטען בין 
איך שוין געווען... הערט מיך אויס רוהיג. איך בין געווען פּונקט 
אַזאַ ע ר, וי אלע אנדערע און האָב געהאַט אַ רעכט צו ברענגען 
קינדער,.. 

ער האָט איצט גערעדט מיט אויפרענונג. 

--- נו, אויב איהר זיינט ניט אימשטאַנד צו בעפרייען זיך 
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קאָער האָט אין דער צייט געשיקט זאָגען, אז זיין מינוטקעלע 
װועט נגעדויערען נאָך איין מינוטקעלע. מאַריט אָבער האָט ער- 
קלעהרט אז פאלק מוז בלייבען ביי זיי אויף אווענד-ברויט. 


און ווידער זיינען זיי נעבליבען אַלֵיין. פאַלק האָט נעטרונקען 
אֶהן אויפהער. און זעלטען, עפּעס וי ניט ווילענדיג, האָט ער 
אַריינגעווארפען וועלכען ניט איז אונבעדייטענדען װאָרט. 


--- זייט ניט בייז, וואס איף טרינק אַזױ פיע?; איך מון 
איצט טרינקען. מיינע כחות זיינען זעהר אָבנעשוואכט; עס איז 
נאָך אפילו ווייט צו א ווייסע היץ-קריינק. איבעריגענס װאָלֵט 
איך אפילו געוואלט אזוי קראנק ווערען... מיינט נאָר ניט, אז איך 
בין נעווארען סענטימענטאל. אֶה, ניין! איך בעשטעטינ בליז 
אן איינפאכען פאקט, אז מיין הארץ ווערט צונעסען פון א װאָרם. 
יא, מען קען ניט זאָגען, אז איך בין נליקליך... און דאָס אלעס אין 
אַזױ נאריש. נעהמט עס ניט זעהר נאָהענט צום האַרצען. 

מאַריט איז צוגעגאננען צו איהם. 


--- פאַלק, שפּיעלט ניט קיין קאָמעדיע. רעדט מיט מיר נאנץ 
אָפען. ווען איהר זיינט דאָ נעווען מיט א יאהר צוריק, -- נע- 
דענקט איהר, דאן האָב איך זיך מיט אייך בעקאנט... איהר האָט 
נעזאָנט אן איהר ליעבט מיך. איהר האָט מיר אפילו נעשריע- 
בען וועגען דעם. איך האָב בעהאלטען אלע אייערע בריעף: דאָס 
איז מיין גרעסטער אוצר. איהר ווייסט מיינע נעפיהלען צו אייך, 
איהר ווייסט עס גאנץ נוט. מיין נאַנצעס הארץ איז אין דיעזען נע- 
פיה? פון ליעבע צו אייך. זייט אַ נוטער און זאָנט מיר אלץ. איך 
װאָלט וועלען פערשטיקען אין זיך דיעזע ליעבע. איך ווייס אָבער, 
אז דאָס איז אומזיסט... איהר האָט דאָך מיר געזאָנט, אזן איהר 
קענט מיר נאָר נישט צזאָנען, אז אונזער ליעבע האָט קיין שום 
צוקונפט ניט... איך האָב דאָך ניט געװאָלט, ניט געפאָדערט קיינע 
שבועות, קיינע פערשפּרעכונגען... קיין זאך האָב איך ביי אייך ניט 
נעבעטען. איך האָב אייך געליעבט, איך ליעב אייך נאָך איצט, 
וויי? איך קאָן נישט ניט ליעבען אייך... 


מאַריט איז אַלץ מעהר צומישט נעווארען. זי האָט איהם 
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-- נו, יא !... מיין נאָט! ער קען דאָךְ קיינעם ניט פער- 
וועהרען צו פערשפּרייטען ווענען איהם די משונה'דיגסטע פּליאָט- 
קעס. איבריגענס איז דאָך פאר איהם אַלץ איינס, װאָס מען 
זאָל דאָרט ניט רעדען ווענען איהם. 

וויערער האָט מען געשוויענען. 

פאלק האָט אָנגענאָסען נאָך א נלאָז וויין און אויסגעטרונקען 
אין איין זוֹפּ. : 

זי האָט אויף איהם נעווארפען א שטרעננען בליק. זיין נע- 
זיכט איז געווען בלאס, די אוינען איינגעפאלען, און זיי האָבען 
געבליאסקעט מיט אַ מאָדנעם, פיבערהאפטען נלאנץ... 

איהם איז וואהרשיינליך אויסנעקומען זעהר פיעל צו ליירען, 
האָט זי א קלעהר געטהאָן, און זי איז ווייכער געווארען. 

--- ענטשולדינט... איך האָב גאָר ניט נעמיינט צו רערען מיט 
אייך ווענען אזעלכע זאכען, און ניט איך האָב גאָר א רעכט צו 
רעדען' וועגען דעם. סיך הייבט עס ניט אָן צו אינטערעסירען... 

--- נו, יא יאָ... 

פאלק האָט אויסנעזעהן שטאַרק אויסגעמאטערט. 

יאַ, דאָס איז מערקווירדינ... הם, צוויי מעת-לעת בין איך אין 
וועג נעווען, אויף איין מינוט די אויגען ניט צוגעמאכט, און דאָך, 
וי נאָר איך בין נעקומען, האָב איך זיך ניט נגעקענט בערוהינען : 
כ'האָב נעפיהלט, אז איך מוז אייך זעהן װאָס שנעלער... 

דער ערשטער טאָג פון דעם אויפבליהענדען פריהלינג האָט 
נעהאלטען אין ענדינען זיך. זיי זיינען געשטאַנען ביים פענסטער, 
געקוקט אויפ'ן טייך, און אויף די בערנלעך הינטער'ן טייך, וואס 
זיינען געווען בעוואקסען מיט נידריגע קוסטעס. פונ'ם טייך האָט 
ייך אויפנעהויכען א נעבע?. ער האָט זיך פערצוינען איבער די 
בערנלעך, איז דורכגעדרונגען אין די צונויפגעוואקסענע קוסטעס, 
און עס האָט אויסנגעזעהען אקוראט, וי דער טייך וואלט ארויס פון 
זיינע ברענען, און װאָלט וועלען פערניסען מיט זיינע כוואליעס דרי 
נאנצע וועלט. ביסלעכווייז זיינען אין נאנצען פערשוואונדען דרי 
ליניען פון בערנלעך און קוסטעס, און די נרויסע ברייטע נעבעל- 
דעק האָט זיך צוזאמענגענאָסען מיט'ן האָריזאָנט. 


וק אי א יט : 
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טער ; פאַלְק האָט אַרומגעשפּרײזט איבער'ן צימער און האָט נע- 
טרונקען איין נלאָז וויין נאָך דער אַנדערער, און רערנאָך צונענאננען 
צו מאַריט. 

זי האָט אין נאנצען נעציטערט. איהר נעזיכט איז נעווא- 
רען אָט רויט, און אָט בלאס. 

-- װאָפיזשע האָט איהר דאָ געטהאָן די נאנצע צייט ? 

ער האָט עס געפרעגט מיט אַ פריינרליכען שמייכעל. 

-- נאָר נישט געטהאָן. מיר האָט זיך זעהר נוט נעלעבט, זעהר 
גוט... 

זי האָט אַראָבגעלאָזט די אוינען, נור באַלד האָט זי אויף איהם 
א קוק געטהאָן מיט א מין פרעמדען בליק. | 

--- עס איז ווירקליך א חדוש, וואס איהר זיינט ענדליך 
געקומען. וואס האָט אייך געבראכט דערצן ? 

--- עה, זעהט איהר, ווען א מענש וערט אַזױ אויסנעמאַ- 
טערט, און זיינע נערווען זיינען אַזױ צורודערט, װי דאָס איז דער 
פאַל איצט סמיט מיר, דאן קומט איהם, נאַטירליכערװײיזע, דער 
נעדאנק, אַז אָבצורוהען זיך אַ ביסע? ביי דער מאַמען איז זעהר 
א נוטע זאך. וואס איהר װועט דאָרט ניט זאָנען, איך אָבער װעל 
אימער בלייבען אזא קינד, װאָס ווייס ניט פון קיין אַנדער היים, 
פון קיין אַנדער ווינקעל, חוץ דער מאַמעס הויז... 

מען האָט געשוויגען. פאַלק איז ארומנענאננען איבער'ן צי- 
מער פערטראכט. 

--- איך האָב זעהר ליעב מיין מוטער. ראָך קומען האָב איך 
ביז איצט ניט נעקענט. עס זיינען אלץ נעווען אזעלכע אויסער- 
געוועהנליכע אומשטענדען, וואס האָבען מיך צוריקגעהאלטען... 

--- יא, איך האָב איינינעס געהערט ווענען דיעזע אויסערגע- 
וועהנליכע אומשטענדע. 

זי האָט דיעזע ווערטער ארויסגערעדט מיט לייכטער איראָ- 
ניע. 

פאלק האָט אַ קוק גענעבען אויף איהר עטוװאָס פערוואונדערט 
און מיט אַ מינע, אַזױ וי ער װאָלט ערווארט צו הערען ריט- 
זעס פון איהר. 
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זעהר נוטער וויין. ‏ װאָס מען זאָל דאָרט ניט דערצעהלען פון פּאַ- 
ריז, פון דעסטוועגען װעט מען אַפילו דאָרט קיין בעסערען ניט 
בעקומען. אך, עס איז דאָך אַזױ אנגענעהם צו טרינקען מיט אַזאַ 
אינטעליגענטען קאָמפּאַניאָן. 

באַלד האָבען זיי זיך שטאַרק פעראינטערעסירט אין א געשפּרעך 
אויף דער טהעמא וי אזוי עס איז בעסער צו פערזעען גערשטען. 

---איהר מוזט אױיספּרואװוען דעם נייעם מיטעל, הערר קאָער, 
אָבצוטהיילען איין אקער ערד אויף יעדען בושעל גערשטען... 

עס האָט זיך געעפענט די טהיר. מאַריט איז אריינגעקומען. 
זי איז געווען שרעקליך בלאַס, און האָט אויסגעזעהען, וי זי װאָלט 
זִיךְ געהאַט נור װאָס איינגעוואשען. 

פאַלק איז אויפגעשפּרונגען און האָט זי אָנגעכאפּט פאר ביידע 
הענר. 

ער האָט ניט ערווארט, אז ער װועט זי אזוי ניך זעהן. אך, װי 
לאַנג דאָס איז שוֹין !... 

--- מיר האָבען שוין אפילו ווארטען אויף אייך אויפנעהערט... 
-- זי האָט זיך אָבנעקעהרט און האָט נענומען זוכען עטוואס ביים 
פענסטער. 

פאַלק האָט זיך צוריקנעקעהרט צום נעשפּרעך פון נערשטען, 
ער איז אָבער געווען שטאַרק אויפנערענט... 

קאָער האָט זיך צונעהערט אויפמערקזאם און האָט אַלץ איבער- 
גע'חזר'ט װי שטאַרק עס פרעהט איהם, וואס פאלק איז נעקומען. 
פערשיעדענע אומגליקען האָבען זיך, װוי האָנעל, געשאָטען אוי 
איהם די גאנצע צייט: לעצטען יאָהר איז די תבואה נעווען זעהר 
ניט געראָטען, דערנאָך איז די ווייב קראַנק געװאָרען, און ער האָט 
זי געמוזט שיקען אין די בעדער, וואו זי געפינט זיך שוין צייט אַ 
האַלב יאהר. מאַרִיט מוז דעריבער פיהרען דאָס בעל הביתישקייט, 
און קוים מיט צרות האַלטען זיי עס אויף. פאלק װעט זיין אזוי 
גוט און װעט איהם ענטשולדיגען וואס ער מוז איצט אַװעקנעהן 
אויף א מינוטקעלע ; גראד איצט איז דאָך די צייט פון זעען. 

פאלק און מאַריט זיינען נעבליבען אַלין... 

זי האָט מיט אָנשטרענגונג געקוקט אויף עטוואס אין פענס- 
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איהר באַלר װועט זי ניט זיין אין שטאַנד אַ ווארט אַרױסצױי 
ריידען. 

זי איז ארייננעלאָפען אין איהר צימער, זיךְ אַ װאָרף געטהאָן 
אויפ'ן בעט, איינגענראָבען דעם קאָפּ אין די קישענס, און הויך 
געוויינט.., 

איהר אלטער פאָטער האָט אויפנענומען פאַלק'ן זעהר פריינר- 
ליך... 

--- אַ וואונדער, וואס איהר לענבט נאָךּ אויף דער וועלט! נאָר 
וי די זאך איז, עס איז זעהר גנוט, וואס איהר האָט זיך ענדליך 
דערמאָנט אָן אייער געבורטס"פּלאַץ ; שוין אַזױ לאַנג, אַז מיר וואר- 
טען אויף אייך... 

פאלק איז נגעווען אונגעוועהנליך העפליך. אָן זיין נעבורטס- 
פּלאַץ האָט ער קיינמאָה? ניט פערגעסען. ער איז אָבער אַזױ בע- 
שעפטינט ! נאָך אין די לעצטע טעג פאר זיין אװועקפאָהרען, האָט 
ער נעמוזט איבערלעזען א דרייסיג בלעטלעך קאָרעקטור פון זיין 
נייעם ראָמאן, און דאָס אין דאָך אַזאַ ‏ שרעקליכע אַרבייט. דער- 
פאר אָבער פיהלט ער זיך איצט העכסט נליקליך. איהם פרעהט 
אזוי וואס ענדליך איז ער געקומען צוריק צו זיין מוטער, און ער 
פיהלט זיך דאָ אַרומגערינגעלט מיט אַזױ פיעל ליעבע ! די היימאַטה 
איז זעהר אַ גוטע זאַך... 

--- דיעזע רייזע איז פאר סיר נעווען העכסט נויטינ. מיינע 
נערווען זיינען שטאַרק אָנגעשטרענגט; איך בין אינגאַנצען צו- 
רודערט. און דאָ, ביי. דער מאַמע, װעט אַלץ אין ניכען פערריכט 
ווערען. ווירקליך, א מוטער, דאָס איז פּונקט אַזאַ נוטע ערפינ- 
דונג וי בוכדרוקעריי.., 

דעם אַלְטען קאָער האָט זעהר נעפרעהט ויעדער צו זעהו 
איהם, צו רעדען מיט איהם. דאָ אין דיעזער פערפלוכטער פּרא- 
ווינץ פיהלט מען זיך וי אָבנעשניטען פון אלץ ; מען ווייסט גאָר ניט 
וואס עס טהוט זיך אויף דער וועלט, און איצט װועט איהם פאַלק 
דערצעהלען פון אלעס. 

מען האָט דערלאננט צום טיש אַ פלאַש וויין. 

--- פאַלק, איהר װועט דאָךְ אוראי עפּעס טרינקען. דאָס אין 


1 
יא יט 


ס. פּשיבישעווסקי 165 


דערליכע שטימע. אך, װי שטאַרק, וי הייס זי ליעבט איהם... 

נאָט האָט דערהערט איהר געבעט. 

דריי מאָה? איז זי אין קירכע געלאָפען און תפילה געטהאָן, 
אַז ער זאָל זיך צוריקקעהרען בשלום. װוי א פערוואונדעטע חיה 
איז זי געלענען ביי די פיס פון דעם געקרייצינטען ערלייזער, 
מתפּל? געווען, געיאָמערט און תשובה געטהאָן. שויךזשע װועט 
דער פאָטער אין הימע?ל ניט דערהערען איהר געבעט 4 סיט װאָס 
האָט זי איהם דען אזוי דערצאָרענט } און תעניתים האָט זי גע- 
פּאַסט יעדען פרייטאג און שבת פאר די זינד, פון וועלכע זי האָט 
אפילו ניט געוואוסט. זי ווייסט דאָך אָבער, אַז אפילו דער גרעסטער 
צדיק זינדיגט אויך ניט ווענינגער וי זיעבען מאָה? א טאָג. מענליך 
אַז שוין איהר ליעבע צו פאַלק'ען איז א זינר. 

אָבער ניין ! פאַלק איז דאָך געקומען, איז עס דאָך א סימן, אַז 
גאָט האָט דערהערט איהר געבעט. 

זי האָט זיך אויפנעהויבען פון ארט. אויפ'ן וועראנדע איז 
געווען אַזױ שטיקענד הייס. זי איז ארויס אויפ'ן סטעזשקע, 
װאָס האָט געפיהרט צום דערבייאינען שטעדטעל. פון דאָרט האָט 
פאלק בעדארפט אֶנקומען. 

זי האָט מיט א מאָהל? אויפנעציטערט. דאָס גאנצע בלוט האָט 
איהר צונעשפּארט צום האַרצען. זי האָט נעציטערט וי א בלאט. 

זי האָט איהם דערזעהן,. דאָס איז ער! זיכער ער! זי 
האָט זיך צוגעשפּארט צום פּארקען. וי א מין אנזיכטבאַרע 
קראפט װאָלט איהר געשטויסען פאָרווערטס. סיט װאָס פאַר א 
פערנניגען זי װאָלט זיך אַ װאָרף נעטהאָן צו איהם אויפ'ן ברוסט. 

אך ניין, ניין, ניין ! זי האָט נעמיינט בלויז צו צייגען איהם 
װוי שטאַרק דאָס פרעהט איהר. צו װואָס בעהאַלטען עס פון איהם ? 
ער מוז וויסען וי נליקליך זי איז. 

ניין, ניט דאָס; זי דארף עס ניט אַרױסװײזען.. 

ניין, אַזאַ זאָך קאָן זי ניט טהאָן... 

זאָל זי אפשר לויפען פון דאַנען? דאָ אויפ'ן סטעושקע 
יל זי איהם ניט בענעננען... איהרע שלייפען האָבען געברענט ; 
זי האָט געפיהלט װוי דער הייסער בליאסק פון זיינע אויגען בריהט 
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גאָט אין הימעל, וויפיע? יסורים זִי האָט עס געליטען פון ‏ 
זיין שטענדיגען אָפּלעגען. אין יענע לאַנגע װאָכען פון װאַרטען איז 
זי ארומגעגאַנגען וי משוגע. אפילו מיט איהר יונגפרויליכען שטאָלץ 
האָט זי געאָפּפּערט און געשריעבען איהם בריעף, אין וועלכע זי 
האָט איהם הייס געבעטען, אז כאָטש אויף איין ואָך זאָל ער 
קומען. 

אמת, זי האָט עס אפילו געטהאָן נור דערפאר, ויי? זיין 
מוטער האָט איהר געבעטען. פאַר דער אַלטער פרוי איז דאָס שריי- 
בען געווען אן אמת'ע אֶבקומעניש. פון דעסטועגען האָט ער 
געמעגט פערשטעהען און פיהלען וויפיעל טרויער און בענקעניש 
עס ליעגט בעהאלטען אין יעדען ווארט. : 

און אפשר האָט ער נאָר ניט ג ע וואָלט פערשטעהען? 

גאָט מיינער, איז עס מענליך, אז אַלץ װאָס מ'רעדט ווענען 
איהם אין אמת ? 

ניין,. אַלעס איז געוויס בלויז א נידרינער און עקעלהאפטער 
לינען. מיאוס'ע רכילות איז עס. מען האָט דערצעהלט, אַז פאלק 
איז פערהייראט, אַז ער האָט שוין אפילו א זוהן אויך, און אַז 
איצט האָט ער זיך וויעדער פערבונדען, נאָכ'ן בירנערליכען היי- 
ראטס-נעזעץ מיט אַ פּערזאָן, וועלכע איז נאָך דערצו אַ פראַנצויזקע. 

ניין! עס איז אַ לינען! ער איז דאָךְ אַזאַ אָפענהערציגער, 
נאָבעלער מענש. ער װאָלט איהר זיכער געשריעבען ווענען דעם. 
ער פלענט דאָך איהר אַזױ אָפט שרייבען פון זיין ליעבע צו איהר... 
איז עס מעגליך, אַז ער האָט זי גענארט ? 

צו האָט ער דען ניט װיעדערהאָלט ביי יעדער געלענענהייט, 
אַז זי, און נור זי קאָן איהם נליק נעבען?! 

ניין. דאָס איז אַלץ לינען און רכילות ; ער איז דאָך אַזױ 
נאָכעל און עהרליך... 

איהר האַרץ האָט שטאַרק געשלאָנען. זי האָט געאָטהעמט 
שווער. די אויגען זיינען פערלאפען מיט טרעהרען. 

אן אונגעוועהנליך זיסער געפיה? אין געוואקסען אין איהר 
האַרץ. נאָך איין פערטעל שעה, און זי װעט איהם זעהן, װועט 
קוקען אין זיינע געהיימניספאָלע אוינען, װועט הערען זיין וואונ- 
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מאַריט קאָער איז נעזעסען אויפ'ן װעראַנדע, איהר שטימונג 
איז געווען אן אונגעוועהנליך פרעהליכע, כאָטש זי איז געווען 
זעהר אויפגערעגט. : 

אלזאָ, ענדליך, ענדליך... זי האָט דאָך שוין כמעט פערלארען 
יעדע האָפּנונג צו זעהן איהם ווען. 

וי פיע? מאָה? האָט ער, א שטייגער, געשריעבען צו זיין מו- 
טער, אז אָט, אָט קומט ער: מאָרגען, איבערמאָרנען. און דער- 
נאָך פלענט זיך יעדעס מאָה? אױיסלאָזען, אז איבער וועלכע ניט איז 
זעהר נויטיגע אַרבײט װועט ער ערשט קומען אין א חדש אַרום. עס 
איז אוועק איין חרש, דערנאָך אַ צווייטער, און ער האָט װויעדער 
אָבנעליינט אויף נאָך א חדש. און איצט ענדליך -- איצט איז ער 
געקומען, געקומען... 

היינט, ווען איהר קליינער ברודערעל איז נעקומען פון ניםמ- 
נאַזיע און האָט שוין געהאַט אָנגעפּלױדערט אַזעלכע טויזענד נאַ- 
רישע מעשות פון שולע, האָט ער זיך פּלוצלונג דערמאָנט אָן נאָך 
אַ נייעס. 

הערר פאלק איז געקומען צופאָהרען ! 

--- קיין קאַטאָװעס, --- האָט דער אינגע? ערנסט געזאָנט, 
זעהענדיג אז זיין שוועסטער נלויבט איהם ניט. עריק פאלק האָט 
געווארט אויף איהם ביים טויער פון גימנאַזיע און האָט איהם גע- 
בעטען איבערגעבען אַ גרוס צו אַלעמען און זאָגען, אז היינט נאָך 
מיטאג װעט ער זיין ביי זיי. סאריט איז װוי פערשטיינערט נע- 
װאָרען פון דיעזער נאכריכט. זי האָט עס בשום אוםן ניט נעסענט 
נלויבען. 
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נור באלד האָט ער זיך ווידער בערוהיגט. 

יא, אלעס האָט געמוזט פאָרקומען פּונקט אַזױ װוי דאָס אין 
דאָ פאָרגעקומען. אָבער מערקווירדיג איז, וואס די גאנצע צייט 
קומען איהם אַלץ אויף די געדאנקען יענע אלטע בעגריפע איבער דעם 
פרייען ווילען, איבער פערברעכען, איבער שולד ; און אפשר טאַקע... 

און איצט, איצט... וואוהין פיהרט איהם זיין שיקזאל? צו 
נליק! צו גרענצלאָזען גליק, פול מיט נייע, נאנץ אונבעקאנטע 
פריידען. 

אֶה, װי שטאָלץ ער האָט זיך נעפיהלט, וי גליקליך, שטאַרק 
און --- וי טרויעריג ער האָט זיך געפיהלט... 

און דער צוג איז אלץ נעלאָפען און געלאָפען. וי בליצען 
האָבען נעשימערט הייזער, דערפער, שטעדט, און הויך אין הימעפּ 
האָט געשיינט בלויז איין שטערען, אַ פערנעבעלטער מיט א וייאָר 
לעטען פארב... 
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איחם, וויי? זי מוז איהם געהערען... און צוזאמען טראָנען זיי זיך 
צום נליק... 

ער האָט אַ קוק געגעבען אין פענסטער. פאר זיינע אוינען 
האָבען נעשימערט בוימער, פעלדער און ביי-וועג געביידעס. דאָס 
אלעס וועט זיין דיינס, אַזױ גיך װוי עס װעט אין דיר אָנהויבען נע- 
וועלטינען ריין נייער ווילען, דער ווילען פון אינסטינקט, א גע- 
היילינטער און בערעכטיגטער פון דעם מארך. 

ער האָט געגעבען אַ טראַכט וועגען נאַפּאָלעאָן. 

ניין! עס אין ניט דאָס. דאָרט איז געווען א ווילען פון א 
פאנאטיקער, פון אן עפּילעקטיק. 

א מאָדנע זאך; די גאנצע צייט האָט ער מיט אָנשטרענגונג 
געזוכט ביישפּיעלע פאר פּונקט אזא גרענצלאָזיגקייט, עגאָאיזמוס... 
און פערברעכען. 

דאָס מוזען אודאי זיין די רעשטלעך פון א דורכגעמאכטער 
קראנקהייט. איצט אָבער, איצט האָט ער ענדליך געפונען זיין 
נליק. און ער איז געוואקסען אין זיינע אייגענע אויגען, בערעכנענ- 
דיג זיין. גרויס נליק, וועלכעס ער האָט ערווארבען בלויז מיט דער 
הילף פון זיין אייגענעם ווילען. 

אלע איבעריגע זאכען זיינען געבליבען בלויז אלס עראינערונ- 
נען, אלס א טהעמא פאר א גרויסער, אויפטרייסלענדער דראמא. 

ער האָט לאנג נעקוקט אויף דער שלאָפּענדער איזא. 

דאָס איז געווען א פרוי, וועלכע ער האָט ניט געקענט. נאָר 
עס איז נאָר ניט נויטיג, אז ער זאָל זי קאָנען. צוּ וואס? זי גע- 
הערט דאָך איצט אין גאנצען איהם, ער האָט זי ארויסגעריסען 
פון א צווייטענ'ס הענד, ער איז געווען יענער הערש... 

ניין, דאָס אין שוין אביסע? צו בעסטיאליש. דערמאָנענ- 
דיג זיך אָן די געדערים, וי זיי זיינען געהאנגען אויף דעם הירש'ס 
הערנער, איז איהם געווארען שטאַרק אונאַנגענעהם, 

מיט אַלע כחות האָט ער זיך געוועהרט גענען אַ גרויסער כוואַ- 
ליע פון אונאַנגענעהמע נעפיהלען, וועלכע האָט געזוכט צו בע- 
הערשען איהם... חע, חע... אקוראט וי אימיצער װאָלט צושמע- 
טערט וועלכע נִיט איז פוינעל-נעסט. 
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זיך װי וועניג איהם האָט געערגערט מיקיטא'ס שיקואל.. יא 
דער װאָס האָט ניט קיין כח צו לעבען, דער, װאָס טראָגט ניט אין 
זיך זעלבסט די עלעמענטען, וואס זיינען נויטיג צום לעבען, אַזאַ 
מענש מוז אונטערגעהן, קיינער איז אין דעם ניט שולדיג און מיט 
קיין זאך קען מען איהם ניט העלפען... 

איז עס מענליך, אַז ער, פאלק װאָלט אויך געקענט אויף אַזאַ 
אופן אומקומען? ניין! זיינע ליירען זיינען געווען נאַנץ אַנדערע. 

דאָס זיינען געווען היצינע קאָנוואולסיעס, וועלכע האָבען נע- 
באָרען אַ מעכטינען ווילען,. יא, ער האָט עס פּלוצלונג פּערשטאַ- 
נען. אָבער... וי רופט מען דיעזעס אָן? אַ נייער ווילען ; א ווילען, 
וועלכען אינסטינקט האָט געבאָרען, א ווילען... הם, װוי זאָל מען 
עס אָנרופען ? דעם ווילען פון פאָר-נעפיה?, וועלכען קיינע בע- 
וואוסטזינינע גרענצען קענען ניט אָבהאַלטען, קיינע ירושה-נעפיה- 
לען... אַ ווילען, אין וועלכען דער אינסטינקט מיט'ן מאַרך ניסען 
זיך צונויף אין איין גאַנצעס. 

מילא, ער מוז נאָך ליידען פאר ריעזען ווילען, וויי? ער איז 
דאָך דער איבערגאנגס-מענש; איהם מאַטערט אַ היץיקרענק, וויי? 
ער מוז נאָך בעקעמפּפען זיין מאַרך. אָבער קוים וועט ער נאָר 
נובר זיין אין זיך יענעם דומען פערבליבענעם יושרר-אַבערגלויבען, 
דאַן וועט ער מעהר ניט ליידען. 

ער האָט זיך פּלוצלונג אין הארצען צולאַכט. גאָט מיינער, וואס 
פאר א נאַרישער, אידיאטישער חקירה'ן. דיעזע זינלאָזע פּלוידערײי 
איבער א נייעם ווילען און עהנליכע זאכען. אָט נאָך אביסעלע 
און ער וװועט נאָך אודאי זיך קרוינען אלס אויבער-מענש, ווייל.. 
יא, ווייל זיין נלוסטען האָט ניט געוואוסט פון קיין נרענעץ, וויי 
איזא האָט זיך איהם אָבנעגעכען אויס ליעבע, און -- --- וויי? ער 
אליין איז פּשוט א פערברעכער. 

אין אמת'ען זיינען דאָך די אלע חקירות ניט מעהר וי א 
מין איינשלעפערען זיך זעלבסט ; זיך אליין אָפּנאַרען. 

אַ פערברעכען ! -- האָט עטוואס אויסנגעשריען אינוועניג אין 
זיין הארץ. : 

ער האָט אַ קוק גענעבען אויף איהר. זי געהערט איהם, נור 
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טיעף פערטראכט און האָט פערנעסען אָן אלץ ארום איהם. 
ער האָט דערהערט זיננען אין הויף. א שטאַרקע אונרוהיג- 
קייט האָט איהם בעפאלען. ער האָט פעסט געהאלטען דעם רע- 
װאָלוער. 
גיכער! גיכער! 
זיין אונרוהיגקייט איז נעוואקסען מיט א וילדער קראפט. 
נאָך איין מינוט, און ער װעט ניט זיין אין שטאַנד צו טהאָן עס. 
און פּלוצלונג, אריינגעשפּארט דאָס פּיסקעל פון רעװאָלװער 
טיעף אין טמויל שַריין און אָבגעדריקט די פרוזשינקע. 


9.7 


אין דעם זעלבען אַװוענד זיינען איזא און פאַלק נעזעסען אין 
װאַנאָן. זיי זיינען געפאָהרען אין פּאַריז. 

--- ליעבסטו מיף ? -- האָט זי א קוק גענעבען אויף איהם 
מיט גליקליכע אוינען. 

פאלק האָט ניט געענטפּערט. ער האָט צונויפּגעדריקט איהרע 
הענד אין זיינע, און מיט אַזאַ צערטליכקייט געקוקט איהר אין 
די אוינען. 

-- דו ביסט מיינער... מיינער! -- און זיי זיינען לאַנג גע- 
זעסען איינגעדריקט איינס אין אנדערען. 

זי האָט זיך נעפיהלט שטאַרק מיעד. פאלק האָט איהר נע- 
מאַכט אַ בעט פון שאַלען, האָט זי װאַרעם איינגעדעקט, און האָט 
אַלץ געקוקט אויף איהר מיט אַזאַ הייסע, ערנסטע צערטליכקייט. 

--- מיינע, מיינע... 

--- גיב מיר אַ קוש ! --- און זי האָט פערמאכט די אויגען. 

זעהר פארזיכטינ האָט ער איהר א קוש געגעבען, אַקוראַט 
וי ער װאָלט מורא געהאָט צוריהרען זיך צו איהר, 

-- און איצט שלאָף, שלאֶף. 

= יא. 

ער האָט זיך געזעצט אויף אַ באַנק גענען איהר. ווענען מי- 
קיטא האָט ער כמעט ניט געטראכט. עס איז איינפאַך צום חירוש'ען 
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ער האָט זיך געווארפען אויפ'ן דיוואן און צוריק אויפגעשפּיונ- 
גען, עפּעס וי טויזענד טײיװאָלים װאָלטען אין איהם נעבושעוועט. 

איזא! -- האָט ער אויסגעשריען, און האָט זיך אַזױ צולאַבכט, 
אַז עס האָט איהם פערכאפּט דער אָטהעם. ער האָט זיך געקיי- 
קעלט איבער'ן פּאָדלאָגע פון לאַכען און געקלאַפּט זיך מיט'ן קאָפּ 
אָן די ברעטער, געכאַפּט אַ שטוה? און צובראָכען איהם אויף שטיק- 
לעך. 

אין איהם האָט זיך ערװועקט אַ ווילדע ליידענשאַפט אלעס 
צו פערניכטען. 

ווען ער איז צו זיך נעקומען איז שוין געװוען שפּעט ביי- 
נאַכט. 

ער האָט זיך געפיהלט שטאַרק אויסגעמאטערט. זיין מאַרך 
איז געווען טעמפּ, פערצוינען מיט משוגעת. בלויז דאָס איינע, דאָס 
לעצטע : אֶה, גאָט, װאָס דארף ער איצט טהאָן ? 

ער האָט פּלוצלונג דערפיהלט אין קעשענע עפּעס א שווערע 
זאך. 
אַהאַ ! ריכטיג! ריכטיג!... ער איז אַרומגענאננען איבער'ן 
צימער זוכענדיג עטוואס און האָט אַלְץ געמורמעלט: יא, אמת, 
אמת... יא, אָט דאָס נופא איז עס טאַקע געווען! דער רעװאָלװער 
אין קעשענע איז עפּעס װי געווארען אלץ שווערער און שווערער. 
מען דארף זיך זעצען! ניט וואהר? יא, אזוי װעט זיכער בע- 
סער זיין. זיך זעצען -- זעצען. ס'שראַ שרעקליכע שטילקייט! 
אך, װי דאָס מוטשעט ! ער האָט ארויסגענומען דעם רעװאָלוער. 
עס האָט לאַנג געדויערט ביז ער האָט איהם אָנגעלאָדען. די הענר 
האָבען איהם שוין ניט געפאָלנט. ער איז געווארען אין כעס. 

געוויס, מען מוז זיך פריהער זעצען. דאָס איז וויכטיגער פון 
אַלץ. 

ער האָט זיך געזעצט. 


אין הארצען? גנעוויס ! אן אויסגעצייכענטע אידעע. אַלע. 


מאָהל שיסט מען אויף איין מילימעטער העכער, און דערנאָך פאלט 
מען אריין אין האָספּיטאַל, חע, חע... 
און מיט אַ מאָה?, אַליין ניט כבעמערקענדיג עס, האָט ער זיך 
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כעס צו יענעם נאַרישען יונג. מיט אַ שטאַרק בייזער מינע איז ער 
צונעלאָפען צו איהם : 

--- איהר ליידעט אודאי פון שרעקליכע היהנער-אוינען, יונ- 
גערמאן... 

יענער האָט אַ קוק געגעבען אויף איהם פערוואונדערט, און 
איז רויט געווארען פון כעס. 

מיקיטא איז געשטאַנען צומישט. 

--- וואס פאר אן אונפערשעהמטע פרעכהייט! -- האָט דער 
יונגער מאַן אויסגעשריען. 

מיקיטא האָט אָבגעטראָטען אַ דערשראקענער. 
---ענטשולדינט. זעהט איהר... --- און איז אוועק מיט שנעלע 
טריט. : 

גאָט מיינער, װי שלעכט דיעזע מענשען זיינען! מען שרייט 
אויף מיר, מען פּלאַנט מיך, מען מאַטערט מיך ביז צום טוידט. 

ער האָט געפיהלט וי טרעהרען רינען איבער זיינע באַקען. 

נו, מיקיטא ! אמת, דיך האָבען טאַקע גרויסע אוננליקען גע- 
טראפען, דארפסט אָבער ניט אַזױ פיעל פּילדערען און קלאָגען ווע- 
גען דעם... טו בערוהיג דיך, צום טייפעל ! 

ער איז געווארען ווילד אויפגערענט. 

אך, דו דומער קערל, סענטימענטאַלער קאָמעדיאנט דו ! וואס 
צונעהסטו אזוי פון טרעהרען, עפּעס. אַקוראט ווי פאר דיר װאָלט 
געשטאַנען א פארשטעהערין פון דעם שעהנעם געשלעכט, וועלכע 
וװועט אויף דיר מיטלייד האָבען? הא, חאַ, דער שעהנער גע- 
שלעכט !... 

ער איז אריין אין זיין מאסטערסקאַיאַ און האָט פּערשלאָסען 
הינטער זיך די טהיר. זיין אויג איז געפאלען אויף אַ בילר. ס'אַראַ 
מיאוס'ער קוואטש. װי האָט ער עס פריהער ניט בעמערקט ; מען 
דארף דאָס נלייך אויסבעסערען... 

ער האָט אַ כאַפּ נעטהאָן דאָס פּינזעל, זיין האַנד האָט אָבער 
שטאַרק נעציטערט. דאָס האָט איהם געמאכט ווילד אויפנערענט, 
און אין א ספּאַזם פון משונעת האָט ער נגענומען רייסען דאָס 
בילד אויף שטיקלעך. 
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זי האָט געוואלט נאָך עטוואס זאָגען וועגען פאלק'ן, זי האָט 
אָבער ניט געקענט. 

וויערער האָט זי בעמערקט אין איהם יענע הינטישע, קנעב" 
טישע געהאָרכזאמקייט. 

ער איז איהר געווען דערווידער. 

זי האָט נאָךְּ עטוואס געזאָנט, ער האָט שוין ניט געהערט. ער 
איז ארויס אויפ'ן גאס. 

א מאָל האָט ער ערגעץ געלעזען, אז אין אזעלכע מינוטען פער- 
שטעהט מען קיין זאַך ניט. מיט איהם האָט עס אָבער ניט פּאַ- 
סירט. ער האָט אַלץ קלאָהר פּערשטאַנען; עס איז אייגענטליך 
גאָר ניט נויטיג געווען, אז זי זאָל עפּעס זאָגען. 

פאר וואס זיינען עס די גאסען אזוי פּוסט איצט? אַהאַ! 
היינט איז דאָך זונטאג, אלע זיינען אוועק אין שטאָדט... זונטאג, 
דער ערשטער אַפּריל, נאָך האַלבען טאָג --- ער האָט אַ קוק געגעבען 
אויפ'ן זיינער, זעקס אין אֶווענד... 

זיין, אָדער ניט זיין !... --- יאַ, ווען איך װע? זיך שטעלען 
פאר'ן שפּיענעל אין האַמלעט'ס מאַנטע? מיט'ן שארבען אין האַנד, 
דעמאָלט, אין מיין ל?עצטען מאָנאָלאָג, װעל איך סיך מוזען דער- 
מאָנען וויפיעל דער זיינער האַלט. 

קיינמאָה? האָט ער זיך ניט פאָרגעשטעלט, אז פאר'ן טוט 
זאָל אַ מענש קענען טראכטען אַזױ קלאָהר, רוהיג און ריכטיג... 

ער איז גענאנגען זעהר לאנגזאם, דערנאָך אין גאַנצען זיך 
אָבגעשטעלט. 

ס'אַראַ נאַרישער יונג ס'איז יענער, וואס שטעהט דאָרט אי- 
בער'ן גאַס. 

מיקיטא האָט זיך לאַנג איינגעקוקט אין איהם. 

דאָס געהט ער אודאי צו זיין מיידע?, און ווי? זיך אויס- 
פיינען פאר איהר מיט זיינע קליינע פיסעלעך, האָט ער צוליעב דעם 
געקױיפּט שוין צו ענגע שיך. און איצט שטעלט ער זיך אֶפּ יערע 
מינוט און קוקט כלומר'שט אין די פענסטער פון די קראָמען. אֶט... 
האָט ער זיך וויעדער אָבגעשטעלט... 

אין מיקיטאַ'ן האָט זיך מיט אַ מאָה? צוברענט אַ ווילדער 
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איז געוואקסען זיין אננסט. נאָך שטאַרקער האָט אויפנעפלא- 
יקערט אין איהם דער פריהערדיגער װעהטאָג, און די לעצטע פּאָר 
שטונדען איז ער נעווען בלוין א הילפלאָזער קרבן פון שרעקליכע 
יסורים. 

וי א שטומע חיה האָט ער געליטען. װי טראגט מען איבער 
אזעלכע מאַטערניסען ! שוידערליך, שוידערליף! 

און ער איז ארומנעלאָפּען איבער'ן וואנאָן, געווארפען זיך 
אויפ'ן דיוואן, און באלד צוריק אויפגעשפּרונגען. אַ שטאַרקער 
נערוועזער ציטערען האָט איהם בעפאלען. איהם האָט זיך נע- 
דוכט אַז ער װעט משונע ווערען פון שמערץ און אַנגסט. 

איזאַ האָט איהם בעגעגענט מיט אַ קאַלטען צומישטען שמיי- 
כעל. 

זי איז געווען בעשעפטינט מיט צונויפלענען איהרע זאכען. 

און מיקיטא האָט מיט איין מאָה? פּערשטאַנען דעם גאנצען 
שרעקליכען אמת. 

געדארפט האָט ער נלייך פערלאזען איהר, אָבער ער האָט זיך 
דערפיהלט אַזױ שװאַך, אַז ער האָט זיך געמוזט צוזעצען. 

איזא האָט זיך אָבגעקעהרט. 

-- איזא! -- האָט ער מיט א מאָה? אויסגעשריען מיט א 
הייזעריגען קול, ניט קוקענדיג אויף איהר. 

זיין קול האָט זיך באלד אָבנעהאקט. אויפ'ן טיש האָט ער 
דערזעהן לינען א פֹּאָר גרינע זיידענע זאָקען. אן אונקלאָרער גע- 
דאַנק פון געשלעכטליכען פערקעהר איז דורכנעלאָפען אין זיין מח, 
ער האָט געכאפּט די זאָקען און צוריסען זיי אויף שטיקלעך. 

איזא האָט אויף איהם א קוק געטהאָן מיט פעראכטונג. איצט 
האָט זי ענדליך געפונען אין זיך גענוג ענטשלאָסענהייט. 

--- װאָס דארפסטו פון מיר ? איך ליעב דיך ניט מעהר. 

מיט דיעזע ווערטער האָט זי בלויז נעמיינט צו מאַכען אַ 
פּראָבע, צו װועט זי קענען זאָנען איהם אַלְץ. 

-- איך ליעב דיך ניט, דוֹ ביסט מיר איצט אין נאַנצען 
כרעמד, 
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פּאָרט געווען עפּעס א היבשער קינסטלערישער טאַלאַנט, וועלכען 
זי האָט אַזױ געאכטעט. 7 

דאָךְ ניט בלויז אלס קינסטלער האָט זי איהם נעשעצט, ניין, 
ניין! האָט זי דען ניט ליעב געהאַט זיך צודריקען צוֹ זיין ברוסט, 
גלעטען איהם ליעבליך... זי, זי, אַך נאָט, װי ליעב ער האָט איהר! 
יעדער נערוו פון זיין אָרגאַניזם איז געווען פערבונדען מיט איהר ; 
נאָר געוויס, ער האָט זי מיעד געמאכט מיט זיין שטענדיגען מאַ- 
טערען איהר, מיט זיין אייבינער אייפערזובט, מיט זיין דערעפען... 
מיט... 

יאַ, אָבער... זי איז דאָך געווען אזוי נוט. זי האָט איהם אַלֶעס 
פּערגעבען. 

אַהין, צו איהר ! זי װעט איהרע הענד צו איהם אויסשטרע- 
קען, אויפ'ן האַלז זיך איהם אַ װאָרף טהאָן. , דאַנקען גאָט וואס דו 
ניסט געקומען ! איך האָב דאֶךְ אַזױ געבענקט נאָך דיר...", װועט 
זי אויסשרייען. 
יא, פּונקט אַזױ װועט זי טהאָן! -- האָט ער הויך אויסגע- 
שריען. ער איז געווען טיעף איבערצייגט. 

אָבער... ריכטיג! האָט זי אָבער כאָטש איינמאָה? נעענט- 
פערט אויף זיינע בריעף... 

ער האָט זיך אַ קלאפּ גענעבען איבער'ן קאָפּ. 

--- אַך, דוֹ נאַרישער מיקיטא!; וואס פערשטעהסטו פון 
פרויען ? ! וואס פערשטעהסטו פון זייערע וועגען.. נאַנץ פער- 
שטענדליך ! וי האָט ער נאָר געקענט זיך אַזױ ערנערען פון 


דעם? דאָס אין דאָך קלְאָר... זי האָט דאָך נעהאט פולעס רעכט 


צו בעשטראפען איהם אַזױ שטרענג... 


און אַלץ מיט מעהר זיכערהייט האָט ער געפּרואװוט איינריי- 


דען זיך, אז קיין בייזעס איז דאָ ניטאָ און אז דאָס אין בלוין די 
כיטראָפט, די פרויען-חכמה... ניין, װי פלענט עס פאלק אָנרופען 
די מיטגעבאָרענע חכמה פון דעם געשלעכט-אויסוװואַהפ... 

יאַ, פאַלק האָט פאַר אַלץ נעקאָנט שאַפען א פּאסענדען אויס- 
דרוֹק... 


װאָס נעהענטער ער איז געקומען צו בערלין, אלץ שטאַרקער 
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זִיךְ איהם אַ װאָרף געטהאָן אין די אוינען, איז געווען א גרויסער 
װאַנדדקאַלענדאר. 

-- ערשטער אפּריל, -- האָט ער איבערנעלעזען אן אוים- 
שריפט מיט נרויסע אותיות ; אַ היבש ביסעל סיורפּרייזען און נאַ- 
רערייען וועלען היינט פאָרקומען. 

ער האָט געבעטען מען זאָל איהם ווייזען א רעװאָלװער, און 
האָט זיך דערפיהלט אזוי מיעד, אז ער האָט זיך געמוזט צוזעצען. 

איז עס דען נויטינ, אז ער זאָל דוקא היינט צוריקקעהרען 
נאָך בערלין, קאָן ער דען ניט װאַרטען אַביסעל, ביז ער וועט צו זיך 
קומען ? 

דערנאָך איז ער מיט אַ מאָל געווארען מונטער,. אין ליעבע איו 


דער צושיידען זיך אויף אַ צייט פון זעהר נרויסער בעדייטונג. פאלק 


איז דאָך אויך אַװעקגעפאָהרען. איהר איז אודאי נעווען זעהר או- 
מעטיג די גאנצע צייט. זי מוז דאָך שטענדינ אימיצען האָבען לע- 
בען זיך. נו, און אז ער װאָלט זיך א שטיינער איצט צוריקגע- 
קעהרט... טו פארוואס װאָלט מיט איהם ניט געקאָנט פּאַסירען 
דאָס, וואס פּאַסירט מיט טויזענדע אַנדערע ! צו האָט ער דען ניט 
געלעזען אין טויזענדער ראָמאַנען װי אזוי כמעט אויסגעלאָשענע 
ליעבע פלאַקערט ווידער אויף דורך שיירונג... 

אך, די שרייבער זיינען דאָך ניט גאָר אין גאַנצען משוגע... 
וי שעהן אוּן לעבעדיג זיי בעשרייבען דיעזעס ! 

ער האָט בעצאָהלט פאר דעם רעװאָלװער און איז ארויס פון 
קראָם. 

איין האָפנונג האָט אַרױסגערופען די אַנדערע. ער האָט גע- 
שפּאַנט דרייסטער, אויסגעגלייכט זיך. איהם האָט זיך געדוכט, 
אַז נייע קרעפטען ווערען געבאָרען אין איהם. איהם האָט פּלוצ- 
לונג בעהערשט א מין אָנגעשטרענגטע אונרוהיגקייט. וי האָט ער 
גאָר געקענט דענקען, אז ער װועט ניט קענען אויסהאלטען ריעוע 
לאַנגע רייזע? 

זיין מאַרך האָט געברענט. 

און איצט האָט ער זיך דערמאָנט אָן איזא ; וי נליקליך זיי 
זיינען געווען, װוי זי האָט שטאָלצירט מיט איהם. ער איז דאָך 
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נאַנגען מיט איהם צום װאָקזאַל, און דאָרט װאָלטען זיי זיך נע- 
וויצעלט, עצות איהם גענעבען... ניין ! ער דארף איצט זיין אַליין, 


מערקווירדיג איז, װוי קאָנצענטרירט זיינע נעדאנקען זיינען 
איצט. פריהער פלענען זיי דאָך אין איין מאָמענט צופליהען אזוי, 
אז ער האָט קוים געקאָנט זיך אָבנעבען רעכענונג וואס ער ויל, 
און איצט איז אלץ אזוי קלאָהר, אזוי דייטליך. 


אויך זיין שטימע איז איצט געווארען פיעל שטילער. בלויז 
אָט דיעזער מאָדנער ציטערען אין נאָךְ פערבליבען, און גאנצע 


שטונדען רויערט ער ; און דיעזע פּלוצלונגע מאָמענטען פון פער" ‏ / 
לירען זיין בעוואוסטזיין, --- אך, װי שרעקליך דאָס איז. ער האָט . / 
זיךְ געשראקען, א באלד װעט דאָס װיעדער קומען. ט 


ער האָט זיך פּלוצלונג אָבנעשטעלט פאר א קראָם פוֹן גע- . / 
וועהר. דערמאָנט זיך אָן טויזענדע מאָרד-בעשרייבוננען, ווענען שי 
וועלכע ער האָט נעלעזען אין צייטוננען. א געדאנק איז דורכגע" / 
פלוינען אֹין זיין קאָפּ, אז מיט איהם קען אויך עטוואס עהנליכעס 0 
פּאסירען. יא, אויך אויף איהם קאָן מען אָנפאלען. מיין גאָט, / 
עס איז דאָך נאָר ניט אַזױ אונמענליך, אז מיט איהם זאָל טרעפען ‏ 
דאָס זעלבע, וואס טרעפט מיט טויזענדע אַנדערע. ער האָט זיך שטי?ל 
צולאכט. אין פענסטער זיינען געשטאַנען אויסגעשטעלט די פער- . 
שיעדענסטע וואפען. 

מענשען האָבען דאָך אַזעלכע אונגעוועהנליכע נייגונגען צו 
ערפינדען. 

זיין אָדער ניט זיין", איז איהם פּלוצלונג דורכגעלאָפען אין / 
מוח. = 

זיין, אָדער ניט זיין... איהם האָט דאָך בלויז געפעהלט א - 
האַמלעט-מאַנטעל און אַ מענשליכער שאַרבען.. צום טייפעפ! 
מען דארף נאָר אויסשטודירען פאר'ן שפּיגעל? א פּאפענדע פּאָזע. 
קליינינקער מיקיטא... זעהסט אויס אויפגעצייכענט! דו װועסט 
דאָך אויסזעהן פּונקט װי יענער קליינינקער זינגער סילווא אין / 
דעם פּלאַשטש פון דעם נינאנט זינפריד. 


ער איז אריין אין געוועהר-נעשעפט. דאָס ערשטע, וואס האָט 
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ער האָט זיך װויעדער אויפגעהויבען אין דער הויך און האָט 
אָנגעקלונגען. 

די דיענסט האָט איהם געעפענט. 

--- איז מאַדאַם איזא צו הויז ? 

--- מאַדאַם איזא נעהמט קיינעם ניט צו, זי האָט געהייסען 
קיינעם ניט אריינלאָזען. 

--- דאָך, זייט אַזױ גוט און ניט איהר איבער, אַז איך מ ו ז 
ריידען מיט איהר. 

ער האָט כמעט אויסגעשריען דיעזע ווערטער, כאָטש ער האָט 
אַליין ניט געוואוסט פאר וואס ער שרייט. אין דער מינוט האָט 
זיך די טהיר געעפענט. איזא איז געשטאַנען אין פאָרהויז. 

פאלק איז צוגענאַנגען נעהענטער צו איהר, ניט ריידענדיג קיין 
איין װאָרט ; צוזאמען זיינען זיי אריין אין צימער. 

זיי האָבען זיך אָנגענומען פאַר די הענד און ביידע האָבען זי 
נעציטערט װווי אין פיבער. דערנאָך האָט איזא ארויפגעלעגט איה- 
רע הענד אויף זיין האַלז און האָט זיך הויך צואוויינט. 
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די נאַנצע צייט, װאָס מיקיטא האָט זיך געפונען אין מינכען, 
איז ער ארומגעגאננען וי אין חלום,. ער האָט געטהאָן אלץ, וואס 
זיינע פריינד האָבען איהם געראטהען, געגאננען אומעטום וואוהין 
זיי האָבען איהם אָנגעצייגט צו נעהן, דאָך האָט ער די גאַנצע צייט 
געפיהלט, אז מיט איהם איז עטוואס ניט גלאַט. 

און איצט איז איהם שוין קיין זאך ניט געבליבען צו טהאָן. 
גערן, זעהר גערן װאָלט ער פערבליבען אין מינכען, נור װאָס קען 
ער דאָ טהאָן ? און טהאָן עטוואס מוז ער, עס מאַבט ניט אויס 
וואס, אבי זיין פערנומען מיט עטוואס. 

ער איז מיט לאַנגזאַמע טריט געגאננען צום וואקזאַל. יא, 
מען מוז זיך צוריקקעהרען אין בערלין. ער װאָלט אייגענטליך 
כּעדארפט זיך זעגענען מיט זיינע קאַמעראדען, דאָס איז איהם 
אָבער געווען זעהר אונאַנגענעהם. זיי װאָלטען נאָך אפשר גע- 
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און װיעדער האָט ער נענומען קלעהרען און צונלירערען יעדע 
ברעקעלע פון זיינע געדאַנקען, דאָס האָט אָבער ניט לאַנג נגעדוי- 
ערט; זיינע טויזענדע רעיונות זיינען זיך באַלד צופאַלען און פער- 
שוואונדען. 

יטיעף אין האַרצען האָט ער געשפּירט אַ מין דונקעלע אונרו" 
הינקייט. דאָס איז געווען אַ מין שעהמעדיגער ליירען, אַ גרויסער 
טרויער און האָפנונגסלאָזינקײט... ער האָט נעפיהלט, אַז ער האָט 
ניט קיין אויסווענ, ער מוז פאַלען, אונטערגעהן מוז ער. 

פֿאַרבייגעהענדיג דעם שטאָדט-זייגער, האָט ער דערזעהען, אַז 
עס איז שוין שפּעט, נאָך אין אַ האַלבע שעה װועט מען פּערשפּאַרען 
דעם טויער, און ער פערליערט דאַן די מעגליכקייט צו זעהן זי 
ער האָט זיך שטאַרק דערשראָקען ביי דעם געדאַנק. 

איצט מוזט דו בעשליסען. דו מוזט! ער האָט נעשפּירט אַ 
שמערץ אין יעדען גליעד, אין יעדען מוסקול. ער איז נענאנגען 
אַלץ שנעלער. 

ניין, ניין ! ער טאָר מעהר ניט טראכטען, ער טאָר ניט ; איצט 
מוז ער נעהן צו איהר, וואס עס זאָל ניט זיין. 

דאָך האָט ער נאָך אַלץ געקלעהרט, נאָךְ אַלץ געראננעלט זיך 
מיט זיך זעלבסט. ער האָט אָבער שוין נעוואוסט, אז ער װועט 
זיכער געהן, און ענדליף האָט ער דערשטיקט יעדען נעדאנק אין 
זיין מאַרך און האָט זיך אויפנגעהויבען אויף די שטיגען. 

ווען ער האָט שוין געװאָלט אָנקלינגען, איז איהם ווידער בע- 
פאַלען א פּאראליזירענדער געפיה? פון אונרוהיגקייט. עטליכע 
פאָל האָט ער זיך צוגעריהרט מיט'ן פינגער צום עלעקטרישען קנע- 
פּעל, ער האָט אָבער ניט נגעהאט קיין מוטה אָנצודריקען עס. ער 
האָט פּלוצלונג דערפיהלט א מאָדנע שווערינקייט אין זיין גאַנצען 
קערפּער און צוגעשפּארט זיך צום װאַנד. ער האָט זיך אראבגעלאָזט 
אויף עטליכע טרעפּ נידריגער, איבערגעצעהלט זיי, און דאַן האָט 
ער דערהערט, װוי דער סטרוזש קלינגט מיט די שליסלען. דער 
טויער איז שוין איצט געווען פּערשלאָסען. און אין דער מינוט 
האָט ער זיך װויעדער דערמאָנט אָן דער נויטווענדינקייט, אָן יענע 
לעצטע, מעכטיגע נויטווענדיגקייט, וועלכע בעזיענט אַלֵץ. 
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-- שוידערליך ! שוידערליך! --- האָט ער נעמורמעלט. 

ער איז אַרױף אויבען. 

-- צו הויז, הערר מיקיטאַ ? 

--- גיין ! ער איז אַװעקגעפאָהרען אין מיונכען. 

פאלק איז געשטאַנען צומישט. זיין פערשטאַנר האָט ניט 
נעקענט בענעהמען אַזאַ פּלוצלונגען גליק. 

ס'אַרא גליק ! 

אוּן װויעדער האָט ער דיזעלבע ווערטער איבערגע'חזר'ט, דאָך 
האָט ער זיך געפיהלט נידערגעשלאָנען. 
און איצט צו איזאַ, איצט צו איהר. איצט האָט ער שוין בלויז 
- פון איהר געקלעהרט. ער האָט זיך פאָרגעשטעלט װי אַזֹי זי 
װעט איהם בעגעגענען. אָן טויזענדער קליינינקייטען ווענען איהר 
האָט ער זיך דערמאָהנט. 

אוּן װיעדער אַ נייער געדאַנק. ער טאָר ניט געהן איצט צו 
איזא. ער מוז װאַרטען ביז מיקיטאַ װעט קומען צוריק. ער מון 
איהם פריהער אַלְץ דערצעהלען, כדי מיקיטאַ זאָל איהם ניט בע- 
שולדיגען אין א פייגהייט ; ער זאָל ניט זאָגען, אַז הינטער זיינע 
פּלייצעס האָט פאַלק פון איהם זיין כלה אָבגערעדט. 

יא, ער מוז װאַרטען. 

דאָס איז אָבערְ געווען אונמעגליך, פיזיש אונמענליך. איצט 
איז אין איהם אַלֶעס אָנגעשטרענגט ביז צום העכסטען גנראַד. נֹאֶך 
איין טויזענדטעל פון אַ מילימעטער און אַלץ װעט פּלאַצען אין איהם. 

טו צו װאָס איז ער נאָר צוריקגעקומען? ער האָט דאָך 
נעקעמפּפט, ענערגיש, געראַנגעלט זיך ביז ער האָט געקאָנט, איצט 
אָבער... 

ער האָט זיך ענטשיעדען אויפגעטרייסעלט. ניין, גענוג ראַנגלען 
זיך! ער טהוט דאָס, װאָס ער מון טהאָן, ווען אפילו צעהנדליגע 
טויזענדער אַנדערע געפיהלען זאָלען איהם פּלאנען... אַך, ער ליי- 
קענט דאָך ניט, אַז יעדער פון דיעזע געפיהלען שטעלט מיט זיך 
פֿאַר געװויקערמאַסען אַ נויטהווענדינקייט, וועלכע איז די שטאַרק- 
סטע, יענע, וועלכע עס איז אונמענליך צו בעזיעגען, אונמענליך אֶב- 
צשטויסען, 
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אַריבערטראָגען דיעזע ליידען. אַרונטערנעשלײירערט פון בעט רי 


קאָלדרע, דעם מאַטראַץ און ענדליך געפונען זיין טאַש אונטערץ 
קישען. עס זאָל נאָר ניט צו שפּעט זיין, נאָר צו שפּעט זאָל ניט 
זיין... 

דער קעלנער איז ניך אַריינגעלאָפען. 

-- ווען געהט אָפּ דער באַהן נאָךְ בערלין ? 

--- וועניגער ווי אין אַ שעה אַרום. 

--- גיכער, גיכער, ברענגט אַ רעכענונג, איילט זיך, װי נאָט 
איז אייך ליעב... 

עס איז שוין געווען שפּעט בייינאַכט, ווען פּאַלק האָט ענר- 
ליך דערזעהען זיך צוריק אין בערלין. 

ער האָט פּלוצלונג פערשטאַנען װאָס זיין ערשטער שריט מוז 
זיין : ער װעט נעהן צו מיקיטאַ'ן. יאַ, ער װועט איהם נאָר פּשוט 
ערקלעהרען, אַז ער זאָל זיך ניט נאַרען, אַז איזאַ ליעב איהם ניט, 
און אויב זי האָט עס איהם נאָך ביז יעצט ניט געזאָנט, אין דאָס 
נאָר דערפאַר ווייל זי האָט אַודאי געװאָלט פּערשפּאָרען איהם ליי- 
דען ביז אַ געוויסער צייט, אויס מיטלייד צו איהם. יא, ער מון 
עס איהם זאָנען גאַנץ אָפען. אַךְּ, װי אונאַנגענעהם עס אי. 
אָבער פאַר װאָס איינענטליך ? מיקיטאַ איז דאָך איהם אַ גאַנץ 
פרעמדער. און דאָך, װאָס נעהענטער ער איז צוגענאַנגען צו מי 
קיטאַ'ס מאַסטערסקאַיא, אַלץ שווערער איז איהם געװאָרען אוים'ן 
האַרצען... 

ניין, ער איז ניט אימשטאַנד צו זאָנען עס מיקיטאַ'ץ. 

די נאַנצע צייט האָט ער געקלעהרט בלויז ווענען דעם, װאָס 
מיקיטא איז נגעווען פאַר איהם, וי אַזױ ער האָט איהם ליעב געהאַט. 

קוים, װאָס ער האָט נעקאָנט ציהען דעם אָטהעם. 

צוקומענדיג צו סיקיטאַ'ס הויז האָט ער זיך אָבנעשטעלט 
אַ צוטומעלטער, 

יא, ער מוז, ער מוז עס טהאָן, ווען ניט וועט ער וויעדער מוזען 
אַװעקפאָהרען. 


ער האָט זיך דערמאָהנט אָן די שרעקליכע ליידען פון יענע 


זעקס פערנאַנגענע טעג. 
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איהם איז בעפאַלען אַ ווילדער האָס, אַ שרעקליכער דורשט 
צו קעמפּפען. 

אין ים אַרײין! אין ים! 

ער האָט צונויפגעקרעמפּעט די צייהן, נעציטערט אין נאַנצען 
און מיט אימפּעט געלאָפען הין און צוריק איבער'ן חדר. וער 
װי? עס צונערמען ביי איהם זיין נליק?4 צוליעב וועמען דאַרף 
ער עס אונטערגעהן ? 

איצט איז עס פאַר איהם געווען נאַנץ קלאָהר. איינער פון 
זיי מון אונטערנעהן, אָדער ער, אָדער מיקיטאַ. ער איז יעצט 
געשטאַנען אויפ'ן צווישען-ווענ : ער זעהט פאַר זיך צוויי וועגען, -- 
אָדער ער וועט זיין גליקליך און װועט אומברענגען מיקיטאַ', 
אָדער, פערקעהרט -- נור איין זאַך אין קלאָהר: לעבען אֶהן 
איהר קען ער ניט. זי האָט שוין מעהר ניט געליעבט מיקיטאַ'ן, 
טו װאָסיזשע וויל ער פון איהר ? װאָס, אייגענטליך, איז איהם 
מיקיטאַ? זיי האָבען זיך אין איינעם געלערנט אין גימנאַזיע, 
אין איינעם געהונגערט, --- נו און ווייטער ? װאָס נאָך ? 

ער האָט זיך געזעצט און ניעדריג אַראָבגעלאָזט דעם קאָפּ, 

נאָך קיינמאָל ביז איצט האָט ער ניט געפיהלט אַזא שאַרפען 
װעהטאָג, אַזאַ בענקשאַפט נאֶךְ איהר... 

יאַ, אויפ'ן צווישען-וועג, --- ער, אָדער איך. 

דער שטורם האָט אונז ביידען אַריינגעשלעפּט, -- איינעם 
פון אונז טרייבט ער צום גליק... 

נור איינעם... 

און איך בין עס יענער איינער! 

װויעדער האָט ער דערזעהען פאַר זיך יענעם ציטערנדען זיעג- 
דייכען הערש, אַ פערבלוטיגטען. איהם איז מיט אַמאָל בעפאַלען 


זיינע קליידער און באַלד צוריק זיי אָנגעטהאָן. ער האָט געזוכט 
געלד, אַלֶע קעשענעס אויסנעקעהרט, אָבער קיין גראָשען ניט נע- 
פונען. זיין געדולר האָט געפּלאַצט, ער איז אַרומנעלאָפען איבער'ן 
צימער ביז אַ קאַלטער שווייס האָט בעגאָסען זיין שטערן. 

ער מוז פּאָהרען צו איהר. ער מוז. ער קאָן שוין מעהר ניט 
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פאלק האָט זיך אויפגעכאַפּט, געעפענט די אוינען און באַלך 
וויעדער פערמאַכט זיי. 

--- הער אויס, עריק, זעהסטו דיעזע צויבער-נאַכט אויפ'ן וואַ- 
סער, דיעזען בליאַסק און דיעזען שימערען ? יין גאָט, ווען מען 
זאָל קענען דאָס אַלעס אויסמאָהלען ! 

--- אַךְ; דו נוטער אינגעל מיינער! 

און זיי זיינען ביידע געזעסען און געטרונקען. די נאַכט אין 
נעווען אַ געדיכט-פינסטערע. זיי זיינען געזעסען איינגעטוליעט 
איינס אין אַנדערען. 

און פּלוצלונג --- װוי אַ ווילדע משונעת װאָלט בעהערשט ביי- 
דענס מוחות. זיי זיינען אָנגעפּאַלען איינער אויפ'ן צווייטען, און 
זיך נענומען ראַננלען מיט פערצווייפלונג. 

פאלק האָט אויפגעהויבען מיקיטאַ'ן אין דער הויך, און האָט 
געװאָלט נאָר אַראָבשלײדערען איהם פון דעק. מיקיטאַ אָבער 
איז געווען פלינק אין זיינע בעווענוננען. ער האָט זיך אויסנע- 
דרעהט פון פאַלק'ס הענד און האָט איהם אָנגעכאַפּט פאַר די 
פים. פאלק האָט ווילד געקלאַפּט מיקיטא'ן איבער'ן קאָפּ, דאָך 
האָט איהם דיעזעס ניט אויף איין מינוט ניט אָבגעשטעלט. ער 
האָט געטראָגען פאַלק'ן, יא, געטראָגען, כדי אַרײנצואװאַרפען איהם 
אין ים אַרײן... און אָט זיינען זיי שוין כמעט ביים עק פון שיף... 
באלר... באַלד.. 

דאַן האָט פאלק פּלוצלונג דערפיהלט עפּעס האַרטעס אונטער 
זיינע פיס. מיט דער גאַנצער משא פון זיין קערפּער האָפֿ ער 
זיך אַרױפגעװאָרפען אויף מיקיטאַ'ן. ‏ ער האָט איהם צונויפנע- 
דרעהט אין דרייען, האָט איהם אָנגעכאַפּט איבער'ן פּלײיצע, אַ 
שטאַרקען שליידער --- און מיקיטאַ איז נעפלוינען אין ים אַרײן, 
דורכשניירענדיג מיט זיין קערפּער די גראָבע פינסטערניש פון דער 
נאַכט. 

פאַלק האָט זיך אױיפנעכאַפּט. 

ער איז געשטאַנען אין מיטען צימער מיט צונויפגעדריקטע 
קולאַקעס. 

ער איז צוֹ זיך געקומען. 
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ער האָט פּלוצלונג בעמערקט אַ שפּיזדװעב אין ווינקעל. לאַנג 
און אויפמערקזאַם האָט ער געקוקט אויף דיעזע פּאַוטינע בין 
זיינע אוינען האָבען אַלֵיין זיך פערמאַכט. ער האָט זיך געפיהלט 
שטאַרק אויסנעמאַטערט. אַלֶע ביינער האָבען איהם וועה געטהאָן. 


צוויי, דריי, ניין! פיער שעה איז ער אומנעלאָפען כדי צו 
פערטויבען דורך מיעדקייט זיינע ליידען און איינשלאָפען אֶהן 
מאָרפיום... 


איצט װעט ער פּרואווען לאַנג קוקען אויף וועלכען ניט איז 
בליאַסקענדען געגענשטאַנד. 

ער האָט לאַנג געקוקט אויף די מעשענע הענטעל פון טיהר. 
ער האָט דערפיהלט וי איבער זיין געזיכט קייקלען זיך טרערען, 
שטילע טרויער-טרערען. 

עס איז געווען אַ שעהנער פריהליננסיטאָג. איהם האָט זיך 
נעדוכט, װוי ער שטעהט און קוקט אויף דעם פּראַכטפאָלען טורעם 
אין קאָפּענהאַנען, דעם ערלייזער'ס קירכע. נעבען איהם איז געשטאַ- 
נען מיקיטאַ און געפאָכט מיט א ווייס טיכעל: 

-- בלייב געזונד! בלייב נעזונד! -- האָט ער געהערט אי" 
מיצענ'ס שטימע, נאָר ער האָט קיינעם ניט געזעהען. באַלד אָבער 
האָט ער דערזעהען נעבען זיך אַ יונגען בחור מיט פערויינטע 
אוינען. אָרעמער איננעל. אָרימער אינגעל! ער פאָהרט עס 
אַודאי אין שטעטין אַרבײיט זוכען. וויפיעל מייל, אַ שטיינער, 
קען דיעזער דאַמפּפער מאַבען אין אַ שטונדע ? 

-- זעה נאָר! -- האָט איהם מיקיטאַ אָנגעצייגט אויף אֵן 
עננלישע שיף. 

דאָרט האָבען זיך צוויי מאַטראָזען געשלאָנען, װוי ווילדע, נע- 
שפּרונגען וי הענער איינס אויפ'ן אַנדערען. אין איין מאָמענט 
האָכען זיי זיך צונויפנעפּלענטרט וי אַ קנוי?, און געקייקעלט זיך 
איבער'ן דעק. פֿאַלק האָט נעזעהען, וי זיי זיינען צוריק אָפּנע- 
שפּרונגען און וויעדער געװאָרפען זיך איינס אויפ'ן אַנדערען נאָך 
מיט מעהר צורייצטקייט. בְלויז קולאַקעס האָט מען געזעהען פליהען 
אין דער לופט... | 
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און דיזער װעהרטאָג, דיעזע ליידען... אונטערנעהן צוליעב אַ 
פרוי 4 ער, דער קינסטלער, ער... כאַ, כאַ, כאַ.. 

עס איז אָבער יעדענפאַלס בעסער אומצוקומען פון אַ פרוי, 
וי פון וועלכער ניט איז זינלאָזער אַפּאָפּלעקסיע, היץ-קרענק אָדער 
אַן אַנדער חולאת. 

אָ, דו נאַרישער אילטיס ! וי פלאַך דו ביסט! אין דיעזען 
פאַל נעה איך אונטער וועניגסטענס פאַר זיך זעלבסט, פאַר אַ זאך, 
װאָס בילדעט די סאַמע טיעפקייט פון מיין נשמה ; וויי?ל זי, זי -- 
דאָס בין איך זעלבסט ; האָס איז מיין יענער , איך", פון וועלכען 
איך האָב זיך ערשט יעצט דערוואוסט. 

דו קאָנסט זיך אומקומען פון שכרות, אָדער פון אַ פּערפאָל- 
גונגס-מאַניאַ, אויב דו האַלסט עס פאַר בעסער. איך אָבער ווי? 
שוין ליעבער אומקומען דורך זיך זעלבסט, איידער פון אַזעלכע 
מנפות. 

אָבער צו װאָס אומקומען ? צום טייפעל! איך ויל? נליקליך 
זיין, לעבען ווי?ל איך... 


ער האָט פּלוצלונג פּערלאָרען דעם גאַנג פון זיינע געראַנסען.. 


פאַר דער לעצטער צייט איז זיין מאַרך געװאָרען אַזױ שוואך. 

ער אִיז אַלץ נעזעסען און נעזעסען, ביז ער האָט ענדליך בע- 
מערקט, אַז ער איז עפּעס װוי בעטויבט. ער האָט זיך געצוואונגען 
צו טראַכטען. 

הם, ער פלענט דאָך קיינמאָל קיין זאַך ניט טהאָן אָהן דעם 
קאָנטראָל פון זיין מאַרך. און אפילו נאָךְ נאָר ניט לאַנג צוריק, 
די ערשטע צוויי טעג װאָס ער איז נעקומען אַהער, האָט ער נאָך 
אויך רעגיערט איבער זיך. 

גאָט מיינער! יענע לעכערליכע מעשה ווענען די לעבעדען! 
וי נאַריש, װוי לאַננווייליג... וי קינדערש... 

און דאַן איז ער אַרײננעשלעפּט נעװאָרען אין קעסעל-נרוב, 
זיין מאַרך האָט זיך נענומען דרעהען אַלְץ געשווינדער און ער 
אַלֵיין איז געפלוינען און נעזונקען אַלץ טיעפער אינ'ם אֶבנרונד 
פון נאַרען און דורשט. 

יענע טענץ, יענע טענץ... 


ט"ע 
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רער איזװאָזטשיק האָט זיך אָבגעשטעלט. 

-- אַ נוטע נאַכט. 

-- אַ גוטע נאַכט! -- מיקיטאש האָט אין גאַנצען געציטערט. 

-- אַ גוטע נאַכט. 

--- איצט נגעשווינד, מאַרש צוריק! -- האָט ער אַ געשריי 
געטהאָן צום קוטשער. 

און וועהרענד דער עקיפּאַזש האָט זיך שנעל? געקייקעלט אי- 
בער'ן אַספּאַלט-װעג, איז מיקיטאַ געזעסען אַ צונויפגעדרעהטער 
אין דרייען אין אַ שרעקליכען ספּאַזם פון קאָנוואולסיווען שלוכצען. 
נאָר ווען ער איז צוגעפאָהרען צום ,נרינעם נאַכטינאַל" אין ער 
שוין נעווען נאַנץ רוהיג. 

אַלֶע האָבען איהם הויך כעגריסט. | 

,יא, איזאַ האָט הפּנים אַלעמען נעדריקט מיט איהר אַנ" 
וועזענהייט," --- האָט מיקיטאַ געטראַכט. 

-- הער אויס, --- האָט זיך מיקיטאַ צוגעזעצט צו אילטיס'ן --- 
אויב איך על זיך היינט צו שטאַרק אָנטרינקען, טו זעץ מיך 
אַריין מאָרנען פריה אין באַהן. האַלב נאָך זיעבען. געדענק-זשע... 

-- גוט, גוט ; שוין הונדערט מאָל בין איך נעפאָהרען מיט 


דיעזען צונג. 


.5 


פאלק איז נעזעסען אין נאַסט-הױז טיעף פערטראַכט. 

צו װאָס איינענטליך איז ער נעקומען אַהער ? אַזױ מאַטערען 
זיך האָט ער דאָך אויך אין בערלין געקענט ! 

שוין, דוכט זיך, זעקס טעג, אַן ער איז דאָ. ער האָט נע- 
צעהלט. יא, היינט איז דער זעקסטער טאָנ. 

לעננער אָבער קען ער שוין ניט אויסהאַלטען. דאָס אין אַ 
פאַקט, וועלכען ער מוז אַנערקענען. ער װעט משוגע ווערען, אויב 
ער װועט דאָ לענגער פערבלייבען. ער פיהלט, וי יעדען טאָג רייסט 
זיך אָפּ אין איהם עטװאָס, וועלכעס איז נאָך נעכטען גאַנץ שטאַרק 
געווען אין איהם. דער עקעל צום לעבען װאַקסט מיט יעדען טאָג. 
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זי האָט אויסנעצוינען די האַנד צום נלאָן, אין ער אָבער 
געווען אַ לעדינער. בוכענצווייג איזן מיט פערגעניגען געלאָפען 
צום קעלנער נאָךְ וויין פאַר איזאַ. 

פאַר איהרע אוינען איזן אַלעס איצט געווען פערצויגען מיט 
אַ נעבעל. זי האָט פּלוצלונג דערהערט אימעצענ'ס קול. אַ! דאָס 
רעדט בוכענצוויינ. זי האָט אויף איהם אַ קוק געגעבען, הילפלאָן 
א שמייכעל געטהאָן און אויסנעטרונקען דעם וויין. 

--- איך קען פאַלק'ען גאַנץ גוט. אַן אונגעוועהנליך נוטער 
מענש און נאָר אַ גרויסע קראַפט אין אונזער צייט, ווען מיר האָבען 
אַזױ וועניג טאַלאַנטען. 

איזאַ האָט אַ קוק גענעבען אויף איהם. דיעזער מענש איז 
איהר נעװאָרען שטאַרק עקעלדינ. זי האָט אַלֵיין ניט געוואוסט, 
פאַר װאָס. 

-- ענטשולדינט, הערר בוכענצווייג, מיר איז אַפילו זעהר 
אַנגענעהם אייער געזעלשאַפט, איך מוז אָבער איצט נעהן אַהיים. 

זי איז צונעגאַננען צו מיקיטאַ. 

--- נו, איך געה איצט אַהיים. 

-- יאַ, יאַ ! ווירקליך אַזױ ? דיר איז דאָ לאַננווייליג ? 

זי האָט זיך אָנגעטהאָן, ניט הערענדיג װאָס ער רעדט. 

ווען זיי זיינען שוין געזעסען אויף דער דראָזשקע, האָט מי- 
קיטאַ פרעהליך אויסנעשריען צו אילטיס'ן, וועלכער האָט העפליך 
געהאָלפען איזאַ'ן צו זעצען זיך. 

--- װאַרט, איך קום באַלד צוריק,. מיר וועלען פרעהליך פער- 
כרענגען די נאַכט. 

איזאַ האָט צונויפנעדריקט איהרע ברעמען. 

ביידע האָבען געשווינען. 

זי האָט זיך געפיהלט אַזױ צובראָכען, אַזױ אויסנעמאַטערט ; 
זי האָט ניט געקענט טראַכטען. 

מינוטען-ווייז איז זי אַריינגעפאַלען אין פערצווייפלונג, און 
באַלד ווידער אין א פּערשלאָפענער מידקייט. 

-- הער אויס, איזאַ, מאָרגען הויבט זיך אָן אין מיונכען 
די אויסשטעלונג פון מיינע בילדער. 
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אין ענטוויקלען זיך; ער דאַרף ערשט רייף ווערען. איצט האַלט 
ער נאָך אין ברויזען ; מען קען נאָך דערווייל ניט וויסען אין װאָס'ער 
זייט ער װועט זיך ענטוויקלען. פאַלק זוכט נאָך אַלץ, ער בלאָנדזשעט 
נאָן... 

--- װאָס ? פּאַלק בלאַנדזשעט ?... מיקיטאַ האָט זיך צולאַכט 
מיט זיין פולען האַלז. --- פיינע מענשען, ניטאָ װאָס צו ריידען... 
צו ווייסט איהר, אַז פאַלק איז דער איינציגער מענש, וועלכער קען 
ווירקליך עטװאָס אױפּטהאָן. פאלק האָט גאַנצע ענטדעקוננען גע- 
מאַכט. פאַלק װעט קאָנען דאָס טהאָן, וועלכעס איהר אַלֶע צו- 
זאַמען װאָלט געװאָלט טהאָן, נאָר איהר קאָנט ניט -- פאַלק.. 
פֿאַלק... 

אין דער מינוט איז בוכענצווייג צוגעגאַנגען צו איזאַ'ן. 

ער האָט גערעכענט, אַז די אַלע געשפּרעכען זיינען איהר 
לאַננווייליג, ער האָט אַלְזאָ נעמיינט צו אונטערהאַלטען זי. זי 
האָט אַ קוק געגעבען אויף זיין גראָב, אָנגעגאָסען פּנים, אַ פּנים 
פון אַ לאַקײי אָדער אַ פּאַריקדמאַכער. װאָס וויל פון איהר דיעזער 
נפש? 

יאַ, כוכענצוויינ האָט געהאַט די עהרע צו זעהן זי מיט אַ 
פּאָר טעג צוריק אויף אַן אווענד אין פאַלק'ס געזעלשאַפט. פאלק 
איז אַן אונגעווהענליכער מענש, איינע פון יענע, וועלכע אינטערע- 
סירען איהם מעהר װוי אַלץ,. און אַהער איזן ער, בוכענצווייג, 
געקומען נאָר אום צו בענעגענען זיך מיט איהם... 

-- הער אויס, איזא, -- האָט מיקיטא געשריען צו איהר 
איבער'ן טיש, --- דו ווייסט, אַז פאלק איז אַװעקגעפאָהרען פון 
בערלין ? 

ער האָט זיך אייננענראָבען אין איהר מיט אַן אונבעווענליכען 
בליק. 

איזאַ האָט אַ ציטער געטהאָן. זי האָט מיט אַמאָל דערפיה?ט 
אַ שניידענדען װעהטאָג און אַן עננשאַפט אין האַרצען.. מיט 
ברייט-אָפּענע אוינען האָט זי געקוקט אויף מיקיטאַ'ס ווילד-בייזען, 
בעזאָפּענעם פּנים. רערנאָך האָט זי זיך מעכאַניש אומנעקעהרט 
צו בוכענצווייג'ן. 
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מען געדריקט, סיקיטאַ האָט אָבער זיך אויפנעפיהרט צו פֿרײ 
אין איהר אַנװעזענהייט. 

ער איז מיט אַמאָל נעבליבען שטיל. ער האָט דערזעהן, יאַ, צום 
ערשטען מאָל האָט ער דערזעהן דיעזען פעראַכטענדען בליק! 
קלאָהר האָט ער עס איצט געזעהן. 

ער האָט אַראָפּגעלאָזען דעם קאָפּ. 

גאַנץ קלאָהר. דיעזער בליק האָט זיך איינגעזויגען אין איהם 
אַלְץ טיעפער און טיעפער. ער האָט איצט דערפיהלט איהרע 
אוינען אינוועניג אין זיך... װוי זיי האָבען עס געקוקט אויף איהם ? 

זאָל ער זיי אפשר אױיסמאָהלען ?... אָט, צום ביישפיעל, 
װאַרפט ער אַרױף איינינע שאָטענס אויפ'ן לייווענט, ער טרעט אָפּ 
אויף אַ דריי שפּאַן... ניין! קוים זיכטבאַר; -- טאָמער פון 
דאַנען, פון אַ ווינקע? --- אויך ניט ; ער'ט פּרואווען פון אַ צווייטען 
וינקע?,.. איצט דורכ'ן שפּינעל,.. יא, אַנדערש קען מען דאָך דאָס 
ניט פערשטעהן... דאָס איז געווען פּעראַכטונג. אַ נרויסע, קאַלטע 
פּעראַכטונג --- אַן עקעל. 

איזאַ איזן מעהר ניט געווען אין שטאַנד אַריבערצוטראָנען. 
זי האָט נעשפּירט אַ פיבערשע אונרוהינקייט, האָט נעפיהלט וי 
איהר האַרץ ואַרפט זיך אַלץ שטאַרקער, קלאַפּט אַלץ העכער אין 
איהר ברוסט. זי מון זעהן פאַלק'ן, װאָס עס זאָל ניט קאָסטען. 
ער מון דאָך אַמאָל קומען אַהער. ער געהט דאֶָךְ אַהער יעדען 
טאָג ; טו פאַרװאָס קומט ער איצט ניט, דוקא איצט 4 

דער געשפּרעך איז װוידער געװאָרען לעבעדיג. 

אַך, לאָזט מיך צורוה מיט דער ליטעראַטור, --- האָט אילטיס 
געגענעצט --- דיעזע אייבינע נעשפּרעכען ווענען פּאָעטען, אַרױס- 
געבער; בעלוינונג --- דאָס אַלעס האָט זיך מיר שוין אַזױ דערעסען ! 
װואָס װוילט איהר פון פאַלק'ן ? ער איז אַ נאַנץ וואוילער יונג. 

איזאַ האָט נעהערט. 

זי האָט בעמערקט, וי מיקיטאַ האָט זִיך פּלוצלונג אויסנע- 
נלייכט. 

-- נוֹ יאַ, -- האָט זיך אַריינגעמישט זוינער --- פּאַלק האָט 
טאַלאַנט. איך ניב דאָס צו, נאָר דיעזער טאַלאַנט האַלט ערשט 
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וי זאָל זי איהם זעהן 4 ווארום האָט זי איהם בעשװאָרען 
מיט אַלעס װאָס הייליג איז, אַז ער זאָל מעהר קיינמאָל ניט קומען 
צו אירר ?... זי האָט דאָך אָבער דאַן גאָר ניט געוואוסט, אַז זי 
ליענט איהם אַזױ, אַז מיקיטאַ איז איהר אַזױי פרעמר, אַן רי 
גאַנצע, נאַנצע װועלט פערשאַפט איהר בלויז שמערצען. 

זי איז נגעווען אין פערצווייפלונג. צו װאָס שרייט ער אַזױי? 
נים ווילענדיג איז איהר בליק געפאַלען אויף די לעדיגע פלעשער, 
װאָס זיינען געשטאַנען פאַר מיקיטאַ. 

--- ווייסטו װאָס ליעבע אין? --- מיקיטאַ האָט אין נאַנצען 
פּער?אָרען זיין זעלבסט-בעהערשוננ. קענסטו די יסורים פון ליי- 
דענשאַפּט? דו וייסט? און צו האָסטו איבערהױיפּט ווען נע- 
ליעבט אַ פרוי ? 

אילטיס האָט מיט פעראַכטונג אַ מאַך געטהאָן מיט'ן האַנד. 

-- יאַ... יאַ... -- האָט מיקיטאַ קוים נערעדט. די פרוי האָט 
נעבאָרען דעם מאַן, און דאָס איז גענוג פאַר איהר! די פרוי נע- 
בוירט, און דער מאַן ליעבט ; די פרוי ליעבט קיינמאָל ניט, קיינמאָל 
ניט; זי בענונענט זיך מיט דעם, װאָס זי געבוירט... 

-- װאָס ? אַ פרוי ליעבט אויך ? 

-- אָבער פרויען בענעהען דאֶךְ אַפילו זעלבסט-מאָרד דורך 
ליעבע --- האָט זיך זוינער אַריינגעמישט ; כמעט אַלֶע טאָנ לייענט 
מען דאָך וועגען דעם אין די צייטונגען. 

-- װאָס ? זעלבסטמאָרד ? פרעגט נאָר אַקאָרשט איהם, פרענט 
איהם נאָר, ער מוז וויסען אין די זאַכען. --- מיקיטאַ האָט אָנגע- 
צייגט אויף אילטיס'ן; זעלבסטמאָרד בענעהן פרויען, וועלכע זיי- 
נען שװאַגגער און וועמעס ליובאָווניקעס האָבען זיי פערלאָזען. 

מיקיטאַ האָט שטאַרק אַ קלאַפּ געטהאָן מיט'ן קולאַק אין טיש. 

איזא האָט אויף איהם געקוקט מיט טיעפער פעראַכטונג. 

ווידער אָננעטרונקען זיך. וי אַזױ האָט זי פריהער געקענט 
ליעבען דיעזען מענשען? נין, זי האָט איהם קיין מאָל ניט 
געליעבט. דאָס איז געווען בלויז אַן אָפּנאַרונג, 

עס איז געװאָרען שטיל. איזאַ'ס אַנװעזענהייט האָט אַלע- 
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דער מאַן... נאַרישקײטען... לאָמִיר זיך פרעהען! פרעהען זיך!. 

איזאַ האָט מיעד אַ קוק גענגעבען אויף מיקיטאַ. 

צו װאָס שרייט ער אַזױ ? װאָס איז װיעדער מיט איהם ? אויף 
וועמען איז ער איצט אייפערזיכטיג ? 

אַך, װי מיאוס איז איהר געװאָרען דיזער מענש. װי אַזױ 
האָט זי נאָר וען נעקאָנט איהם ליעבען? ניין, מעהר קען זי 
דאָס ניט אַריבערטראָנען: זי מון מאַכען אַ סוף צו דעם. נאָךְ 
היינט! וען ער װעט זי אֶפּפיהרען אַהיים... יא, נאָך היינט! ‏ - 

אָבער וי אַזױ װעט זי איהם דאָס זאָגען ? 

איהר הארץ האָט שטאַרק געקלאַפּט. 

װוי אַזױ װועט זי עס איהם זאָגען ? רוהיג און דייטליך. צי קען 
ער איהר דען ניט העלפען אין דיזער אונאַנגענעהמער לאַנע? 
איצט ווייס ער דאָך שוין אַז זי ליעבט פאַלק'ן ! צו ער פערשטעהט 
עס נאָך אַלְץ ניט? זי האָט דאָךְ שוין אַזױ בולט אַרױסנעװיזען 
איהר גלייכגילטיגקייט צו איהם. 

עס איז זיך ניט אָבצוטשעפּען פון איהם ! זי האָט זיך אַלץ 
געשראָקען, ניט געװאַגט צו טראַכטען ווענען דעם. איצט אָבער האָט 
זי אַזױ קלאָר פּערשטאַנען, אַז ער איז איהר דערווידער... זי האָט 
זיך געוואונדערט, ווארום פיהלט זי קיין מיטלייד, קיין װעהטאָג 
ביי דיזען געדאַנק. 2 

ווידער האָט זיך די טיהר געעפענט. איצט איז עס שױן 
פאלק ; זיכער אַזױ. זי האָט אין גאַנצען געציטערט. 

אַרײינגעגאַנגען איז אָבער עפּעס אַן אונבעקאַנטער. 

װוי שרעקליך עס איז צו װאַרטען דאָ, און זיצען מיט דיזע 
עקעלהאַפטע מענשען! זי האָט נעפיהלט, אַז מיקיטאַ'ס אױינען 
זיינען אָננעשטרעננט אויף איהר, נוֹר זי האָט. אויסגעמידען זיין 
בליק. 

אַך, װוי וועניג ער האָט זי איצט אינטערעסירט !.. 

װאָס איז נעשעהען מיט פאַלק'ן אין דיזע לאַנגע, שרעקליכע 
פינף טענ? זאָל זי אפשר נעהן צו איהם? ווייס זי דאָך אמילו 
ניט וואו ער װאָהנט. פרעגען מיקיטאַ'ן ? ניין, האָס טאָר מען ניט. 

זי האָט זיך פערטראַכט. 
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- = אָבער איזא האָט ניט געקוקט אויף איהם, זי איז געווען אין א 
שטאַרק אויפגערעגטען. צושטאַנד, רויטע פלעקען האָבען געברענט 
אויף איהרע באקען, איהרע אוינען האָבען אונרוהיג געוואנדערט 
אָרום... 

די טהיר האָט זיך געעפענט און עס איז אריינגעגאַנגען דער 
בלאָנדער טהעאָלאָגנ. איזא האָט געשווינד געווארפען א בליק צום 
טהיר, און, װי עס שיינט, האָט זי זיך אין דער מינוט ניט נעקאָנט 
בעהערשען. זי האָט אַ ציטער נעטהאָן. 

זי האָט אפילו א שמייכעל געטהאָן צום בלאַנדען פילאָסאָף, 
דאָך בעהאלטען איהר ענטטוישונג האָט זי ניט געקאָנט. 

יא. ענטטוישונג! מיקיטא איז ניט בלינד... צום טייפעל! 
אָט דיעזע ציטערענדע נערוועזע בעווענונג אויס ערווארטונג ! אויף 
וועמען ווארט זי ? אויף וועמען? נאַרישער מיקיטא, דו ווייסט 
ניט אויף וועמען זי ווארט ? דו וייסט ניט פאר וואס זי קען 
אפילו איין האלבע שעה ניט בלייבען אליין מיט דיר ? ווייסט ניט 
פּארוואס זי שלעפּט דיך שוין דריי טעג נאָכאַנאַנד אַהער מיט 
זיך?! 

ער האָט זיך צולאַכט מיט אַ ביטער געלעכטער. אויף פֿאַלְק'ן 
װאַרט זי, הע, הע... אויף פאַלק'ן !... עטליכע מאָל האָט ער אי- 
בערגערעדט דיעזען נאָמען, און עס האָט איהם פערשאַפט גרויס 
פערגענינען. פאלק אין דאָך געווען זיין חבר. און נאָך מעהר 
זוי אַ חבר, זיין ברודער. וי עס וייזט אויס, האָט ער צוליעב 
איהם געבראַכט דיזען גרויסען קרבן. יאַ, זיכער... דער חתן, װאָס 
ליידעט פון משוגעת-ספּאַזמען, װעט קריגען צוריק זיין כלה, און 
ער װעט מוזען בענוצען זיך מיט דער צייט אום צו פערזאָרגען 
זיין קאַפּיטאַל אין אַ זיכערען פּלאַץ. 

--- הי ! הילאָ! הו! -- האָט מיקיטא ווילד אויסגעשריען--- 
צו דיין נעזונדהייט טרינק איך, אילטיס ! 

אַלע האָבען מיט חדוש זיך אומנעקוקט, וויי? זיי זיינען ניט 
געװאָהנט געווען צו הערען פון מיקיטאַ אַזעלכע משונה'דיגע קולות. 

ער איז צו זיך נעקומען. 

-- צום טייפעל מיט אַלע אייערע פילאָזאָפיען.. רי פרוֹי, 
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ריסען זיין זעעלע און האָבען ווילר געטריבען זיין בלוט צום מאַרך. 

צו וואס נאָך לענגער עס ציהען ?... אַלץ איז פערפאלען... ער 
האָט געטראכט, װוי אבשטויסענד זי בעציהט זיך צו איהם --- וי זי... 
אך, זי פיהלט דאָך פּשוט האַס צו איהם ! 

װוי ער האָט עס זי געבעטען, וי ער איז אויף די קניע פאר 
איהר געשטאַנען, און האָט נעבעטען אום פערצייאוננ! און זי, 
הם... דיעזער קאַלטער, פערפרוירענער שמייכעל... האָבען דען איה- 
רע אויגען ניט קלאָר נערעדט : צו וואס בעטסטו, צו וואס שטעפּ- ‏ 
סטו מיך אין אַזאַ אונאַנגענעהמער על וואס פאר נעמיינ- . 
שאַפטליכעס איז נאָך דאָ צווישען אונז ?... 

ער האָט טיעף אָבגעזיפצט. 

--- דיר איז, דוכט זיך, שווער אויפ'ן האַרצען... --- האָט 
אילטיס נעוואונקען. 

--- ערלויבט נור א ווייליטשקע, איך בין אבסאָלוט ניט איינ- 
שטימיג מיט אייך. --- זוינער האָט זיך פערטראַכט וי אַזױ בע- 
סער צו פאָרמולירען זיין ענטפער. 

אילטיס איז געווארען אין כעס. 

--- מען דארף אָבער ניט גריבלען זיך אזוֹי שטאַרק, ווייל 
דאן וועלען מיר דאָך דערגעהן אזש צו יענער נארישער, זאָנענאַנ- 
טער וויסענשאַפט. איהר ווילט אפשר איך זאָל אייך דערצעהלען 
פון מיין ערפאהרוננ מיט די געלעהרטע ? 

פאר וואס אָבער קומט ניט פאַלק? -- האָט מיקיטא נע- 
קלעהרט, -- דאָס איז דאָך גאַנץ איבעריג... חאַ, חאַ, חאַ... טהוט 
ער עס אפשר צוליעב דעם, אז איך זאָל האָבען די מעגליכקייט 
אומקעהרען איהר צוריק צו זיך ? זאָל אייך וואוי? בעקומען, ליע- 
כער עריק ; שוין צו שפּעט, צו שפּעט פאַר דעם. נאָר צו װאָס 
קאטער איך זי אזוי ? װאָס נאָך וויל איך פון איהר?... אפשר 
ייעכע?... צו קאָן מען אָבער דיעזעס אַרויסרופען מיט געװאַלּד ? 
קעכערליך ! לעכערליך! וי קען מען נאָר אָהן אַלעמען ליעבען 
א מענשען, וועלכער איז שטענדיג געווען לעכערליף ? 

ער דאָט א קוק גענעכען אויף איזא'ן, וועלכע איז, װוי אימער, 
געזעסען אביסעל אָ; א זייט פון אלעמען, 
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אין רעסטאָראן , גרינער נאַכטיגאל" איז אָנגעגאנגען א טומ- 
לענדע הוליאנקע. אילטיס איז געזעסען מיט אן ערנסט נעזיכט, וי 
עס פּאַסט פאַר א גרויסען מענשען, און האָט ערקלעהרט מיקיטאַ'ן, 
פארװאָס די פרוי שטעהט נידריגער פון דעם מאַן. בכיון האָט ער 
זיך אויסגעדרעהט מיט'ן רוקען צום יונגען ליטעראט, וואס איז 
געזעסען נעבען איהם. אין אָנפאַנג אווענד איז צווישען זיי פאָר- 
געקומען אן אונאַנגענעהמע סצענע, וויי?ל דיעזער יונגערמאן האָט 
וגעוואגט צו בעמערקען, אז אילטיס'עס פיינדשאַפט צו פרויען איז 
מסתמא ניט אויס טהעאָרעטישע גרינדע, ניין, דאָ מון זיין נאָר 
א גאנץ אַנדער אורזאכע. יעדעס מאָה?, ווען עס איז אריינגעקו- 
מען אַ דאַמע אין זייער געזעלשאפט, אזוי פלעגט אילטיס אָנהויבען 
דערצעהלען אַזעלכע זאָנדערבארע, משונה'דיגע זאכען וענען 
פרויען. 

-- אָט זעהסטו, --- האָט אילטיס נע'דרש'עט --- דו ביזט נאָך 
יונג, און פאלק אויך אזוי. ‏ איהר פערשטעהט עס נאָך ניט. נור 
װאַרט ביז איהר װועט זיך האָבען אָנגעזעטיגט, אָבלעבענדיג אזעל- 
כּע צעהן יאהר צוזאַמען מיט אַ פרוי, --- די לעצטע ווערטער האָט 
ער ארויסגערעדט שטיל, ווייל דאָ איז אויך איזאַ געזעסען --- דאַן 
וועט איהר זעהן. 

דער גוטער, טהייערער פאלק ברענגט אַלס ביישפּיעלע פרויען 
פון י ו מ א, און אינדיאנערקעס פון ט ש י ק אַ ס אָ וו, און 
עהנליכע וויסענשאפטס-פּלױדערײען ; דער פאַקט, אָבער, בלייבט אַ 
פּאַקט, אַז די פרוי איז אַ נידעריגערע בעשעפעניש. 

זויגע ר האָט געװאָלט זיך אריינמישען, נאָר איליטס האָט 
איהם איבערגעשלאָנען. : 

-- ניין, ניין !... דער פאַקט בלייבט אַ פאַקט! --- ער האָט 
אָנגענומען אַ שטאָלצע מינע, פּאַסענד פאַר אַזאַ מאָמענט... איבע- 
ריגענס מוז מען נעדענקען, אַז אין אַזאַ ענין זיינען בעווייזע פון 
קליינער בעדייטונג, 

מיקיטא האָט ניט געהערט. שאַנד און װעהטאָג האָבען נע- 
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-- פטערנאַ נאַסט-הױז, אייראָפּעאישע נאַסט-הױן ! --- האָט 
מען נעשריען אַרום איהם. ער האָב אָבגעגעבען אימיצען זיין טשע- 
מאָדאַן און האָט זיך געלאָזט פיהרען. 

אויפכאַפּענדיג זיך פון שלאָף אויפ'ן צווייטען טאָג אַרום מי- 
טאָגדצייט האָט ער בעטראַכט זיין צימער. 

--- הם, פאַר אַ נאַסט-הױז נומער איז דאָס נאָר ניט שלעכט. 
יעדער נליעד האָט איהם וועה געטהאָן, דאָך האָט ער זיך אַזױ גע- 
שפּירט, עפּעס וי ער װאָלט וועלכע ניט איז שלאַפקייט ביינעקומען. 

יא, ער איז געווען שרעקליך נערוועז און. דיזעס האָט איהם 
נראַדע אויפגעהאַלטען ביין געזונד. די געעהרטע דאָקטוירים וועלען 
נאָך ווען עס איז דאָס פערשטעהן... 

ער האָט זיך אויפנעהויבען פון בעט און האָט אָנגעקלונגען. 

ער האָט זיך אויסגעפרעגט ביים קעלנער וואו ער געפינט זיך 
און האָט נעבעטען אַ גלאָז קאָפע... וואונדערבאַר. איז ער, הייסט 
עס, ווירקליך ניט אַראָפּ פון זינען... ער האָט געשפּירט אין זיך אַ 
מין גרויסע, פייערליכע רוהיגקייט. ער בלייבט אַלזאָ דאָ, וויי? דאָ 
פיהלט ער זיך זעהר גוט. 

ער האָט געהייסען ברעננען שרייב-פּאַפּיער און האָט אָננע- 
שריבען צו זיין מוטער אַ בריעף, אין וועלכען ער האָט ערקלעהרט 
פאַר װאָס ער קען ניט קומען צו איהר און וי אַזױ זי זאָל זיך בע- 
געהן מיט די אָפּעקונעס, און צו ענדע האָט ער צונעשריבען, אַז דעם 
זומער וועט ער װאַרשײנליך פערברענגען אין אוױיסלאַנד... 

ער האָט ווידער איבערגעלעזען דעם בריעף צו זיין מוטער. אין 
פילייכט נויטיג נאָך עטװאָס צו ערקלעהרען איהר ? זיין בליק האָט 
זִיך מעכאניש אָבנעשטעלט אויף דעם נאָמען מ אַ ר י ט. 

ער האָט דאַרום צוגעשריבען, אַז ער בעט איבערגעבען אַ הערצ- 
ליכען נרוס דעם מלאך פון נוטסקייט און שעהנקייט, צו מאַריט. 

געענדיגט דעם בריעף, אויסגעטרונקען די קאַפע, און ווירער 
נעלעגט זיך שלאָפען. און טאַקע באַלד איינגעשלאָפען. 

און אין שלאָף האָט ער געזעהן דעם מלאך פון נוטססיים און 
שעהנקייט --- מאַריט האָט ער געזעהן. 
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וואנדלען זיי זיך, און אין סאמע מיטען שטעהט דער זיגער א צי- 
טערנדער, אַ פאַרב?וטינטער, דאָך אַ שטאָלצער און אַ מעכטיגער, 
אויף זיינע הערנער היינגען די געדערים פון זיין געגנער. פאַלק 
האָט געזעהען, וי דער זיעגרייכער הירש האָט זיך גענומען דרעהען 
נעשווינדער. און שטאַרקער --- עפּעס װי א פייער-שטורם װאָלט 
איהם אונטערגעכאַפּט און געטראָגען --- פאַלק האָט געזעהען, װי 
דער הירש פאלט, אקוראַט וי א פּלאַנעטע, װאָס האָט זיך אָבגערי- 
סען פון איהר וועג- וואוהין ?... וואוהין ?+. 

איהם איז פינסטער געװאָרען אין די אויגען. 

אָט האָט ער דערזעהן פאר זיך מיקיטאַ'ן. ער האָט זיך א װאָרף 
נעגעבען אויף איהם, גענומען שלעפּען איהם איבער'ן קאָרידאָר, און 
ביידע זיינען אריינגעשליידערט געװאָרען ערנעץ אין אן אֶבגרונד. 
עס האָבען זיך איינגעבראָכען די באריערען. ביידע אָטהעמען שווער 
פון אויפרעגונג, װוי קנוילען צונויפגעדרעהטע און דורכגעפּלאָנטערטע 
צווישען זיך, פליהען זיי איבער די שטיינער פון א שװאַרצען אב- 
רוט 

פאלק האָט געקוקט ארום זיך אֶהן א שום געדאַנק אין זיין 
קאָפּ. ער האָט דערהערט וי עמיצער איז אריינגעגאַנגען צו איהם 
אין קופּע. אַך, דער קאָנדוקטאָר איז עס. ער האָט זיך שטאַרק 
דערפרעהט. 

--הערט אויס ! וואו װעט זיין די נאָהענטסטע סטאַנציע ? 

--- אין צוויי מינוטען ארום שטעלט זיך דער צוג. 

איצט האָט ער אין גאנצען אויפנעװאַכט. אן אונרוהיגקייט 
איז איהם בעפאלען. ער האָט געקוקט אויפ'ן זייגער. דריי שעה 
איז ער שוין אין וועג. אין דריי שעה ארום וועט ער זיין צוריק... 
און דערנאָך צו איזא... צו איהר... 

דער באַהן האָט זיך אָבגעשטעלט. פאלק איז ארויסגעגאַנגען 
פון קופּע. 

--- ווען געהט אֶפּ דער צוג צוריק נאָך בערלין ? 

--- מאָרגען ניין אוהר אין דער פריה. 

ביי איהם האָבען די קניע אָנגעהויכען ציטערען פון דעם ענט- 
פער. ער האָט ניט געוואוסט וואוהין זיך צו קעהרען. 
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ער האָט זיך שטאַרק דערפּרעהט. ענדליך! ענדליך! נור אט האָ- 
בען זיי זיך פערבייגעטראָגען א סטאַנציע און זיך ניט אָבנעשטעלט, 
און ווייטער איז דער צוג אוועק מיט דעם פריהערינען גאַנג. 

איהם האָט זיך געװאָלט וויינען. װעט דאָס אָבער העלפען ‏ 
איהם בלייבט בלויז צו װאַרטען גערולדיג... 

איהם האָט געדריקט א דונקעלע פערצווייפלונג. 

ער איז דאָך ניט קיין קינר, מען מוז װאַרטען. מען מוז זיך 
בעהערשען. ער האָט זיך געזעצט ביים פענסטער און אָנגעשטרענגט 
זיך צו קוקען אויף עטװאָס. די נאַכט איז אָבער געווען אזוי פינס- 
טער, די פינסטערניש אזוי טיעף, א סך טיעפער, װוי דער טאָג קען 
זיךּ עס פאָרשטעלען. 

און די אָבנרונדען אין זיין נשמה זיינען נעווען אזוי טיעף... 
ער האָט פּערמאַכט די אוינען. איהם האָט זיך פאָרגעשטעלט די 
לאָנקע אין זיין פאָטער'ס װאַלד. דאָרט האָבען זיך צוויי הירשען 
נעשלאָנען. ער האָט נעזעהען וי די חיות האָבען געשלאָנען איינס 
דאָס אַנדערע. אויף א וויילע האָבען זיי אָבגעטראָטען איינס פון 
דעם אנדערען אום ארויפצואווארפען זיך װוידער א מאָל נאָך מיט 
נרעסערען צאָרן, מיט מעהר קראַפט. מיט זייערע הערנער האָבען 
זיי זיך איינגענראָבען איינס דעם אנדערען אין פלייש אריין. און 
פּלוצלונג הערט ער א קנאַקען פון הערנער ; דאָס האָט איין הירש 
אױסנעפּלאָנטערט זיך, ארויסגעריסען זיך, און באלד א שפּרונג נע- 
טהאָן אויפ'ן אַנדערען, דורכגעשטאַכען איהם מיט די הערנער אזוי 
טיעף, אַז בלוט האָט אַ שפּראָץ געטהאָן אין שטראָמען. מיט וויל- 
דער אויפרעגונג האָט ער געריסען דאָס פלייש און די נערערים פון 
דעם צווייטען הירש. 

שרעקליך, שרעקליך ! -- האָט פאַלק געשריען. 

און נעבען די קעמפּפענדע האָט זיך געפּאַשעט א זי. זי האָט 
זיך אפילו ניט אומנעקוקט אויפ'ן ווילדען נעשלעג פון די צוויי 
ער'ען און זייער ווילד-צורייצטער ליירענשאַפּטליכקייט. 

פּאַלק האָט זיך אָנגעשטרענגט צו טראַכטען וועגען עטװאָס אנ- 
דערש, אָבער פאר זיינע אוינען האָבען געשפּרונגען פייערדיגע רינ- 
נען --- זיי ווערען אלץ גרעסער, ברייטער, אין ריעזיגע קרייזען פער- 
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ער איז פּלוצלונג צו זיך געקומען. 

װאָס טהוט זיך עס מיט איהם? צו װאָס דיעזע אַלע אונ- 
פערשטענדליכע משוגעת'ן ? זאָל זיין אַ סברה, אַז קאַנט אין 
טאַקע גערעכט ? איז ליעבע ווירקליך ניט מעהר וי אַ שלאַפקייט, 
אַ פיבער, וועלכעס לייטערט אויס דעם מענשען פון זיינע פּסולת... 
אַ מין דומהייט... און... נאָט מיינער ! וי שנעל דער צוג פליהט ! 

דער צוג האָט זיך אונערטרעגליך געטרייסעלט. פֿאַלק האָט 
זִיךְ אויסגעצויגען אויפ'ן דיװאַן. יא, ער פיהלט וי עטװאָס זינקט 
אונטער זיינע פיס. װוי איבער אַ לייווענט געהט ער. ער געהט אונ- 
ערשראָקען. ער וויל מיט דעם ווייזען אַלע אינגלעך פון דאָרף, אַן 
ער, אַ זוהן פון אַ גוט-בעזיצער, איז ניט אַזױ שרעקעריג, וי זיי 
זיינען: ער געהט איבער'ן טייך, װאָס איז ערשט די נאַכט פער- 
פרוירען געװאָרען. דאָס אייז ברעכט זיך אונטער איהם; ער 
בוינט זיך, און מיט אַ מאָהל... 

פֿאַלק איז אויפנעשפּרונגען, דערנאָך װיעדער זיך געלייגט. 

אוּן ווידער האָט זִיךְּ איהם געדוכט, אַז ער פאַלט אין אַן אָב- 
גרונד, ער האָט אינסטינקטיוו אויסגעשטרעקט די הענד וי אֶנצו- 
כאַפּען זיך פאַר עטװאָס. 

ניין! ער קען ניט אַװעקפאָהרען פון איהר. זי מוז זיין זיינע. 
ער װועט איהר צווינגען... צווינגען... זי ליעבט דאָך איהם: נור, 
וי אַלֶע פרויען, שרעקט זי זיך... זי גאַרט נאָך איהם, ער ווייסט 
עס זיכער. נור זי האָט מורא, 

אַך, נאָט מיינער, װאָלט כאָטש דער צוג זיך אָבגעשטעלט. 

ער האָט אַרומגעשפּרײזט איבער דיזען העסליכען שטייגעל, אַ 
שרעקליכע אונרוהיגקייט האָט פאַרבלענדעט זיין נעדאַנקען-גאַנג. 
טויזענדער אָבגעריסענע שטיקלעך געדאַנקען און געפיהלען זיינען 
אַרױסגעקראָכען, גאָט ווייס פון װאַנען, און האָבען איהם גערייצט 
און -פערפאָלגט. 

--- װאָס, אַ שטייגער, וויל פון איהר מיקיטאַ? זי געהערט 
דאָך מיר... מיר... שוין-זשע וויל מיקיטא פערנגװואלטינען איהר 
נשמה ? 


ער האָט פּלוצלונג בעמערקט װוי דער צוג געהט לאננזאמער ; 
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ניין, דאָס איז דאָך אונמענליך. 
אַ קאַלטער שווייס האָט בעדעקט זיין שטערן און אַ געפיה? 

פון שרעק איז אין איהם געװאַקסען אַלֶץ גרעסער... 

פון איהר ? ! 

עטװאָס האָט איהם געשטויסען אַרױסצושפּרינגען פון װאַנאָן 
און לויפען צו איהר, פאַלען צו איהרע פיס, אַרומנעהמען איהרע 
קניע, זאָנען איהר, אַז ער קען ניט לעבען אָהן איהר, אַז זי מוז איהם 
געהערען, אַז... אַז... עס האָט איהם פּערשלאָגען דעם אָטהעם. 
ער האָט זיך אָנגעכאַפּט מיט ביירע הענד פאַר'ן קאָפּ און האָט הויך 
געוויינט. 

ער האָט געהערט ווי דער צוג לויפט אַזױ האַסטיג, וי קיין שום 
זאַך קען איהם איצט ניט אָבשטעלען. 

אַך ! פאַר װאָס זאָל איצט ניט טרעפען קיין צוזאמענשטוים 
פון באַהנען. זאָלען זיך די לאָקאָמאָטיווען אַריינשנײדען איינער 
אין צווייטען, און די צושמעטערטע װאַגאָנעס, אַרױפנעװאָרפען איי- 
נער אויפ'ן אַנדערען, זאָלען גרייכען ביז'ן הימעל. 

וי שטיקענד די לופט איז אין דיעזען העסליכען שטיינעל, -- 
אַקוראַט וי אין קאפעינע. 

ער האָט ראַש נעעפענט דאָס פענסטער. אַ נאַסע, אונאנגע- 
נעהמע קעלט האָט זיך אַרײינגעריסען אין װאַנאָן. 

ער האָט זיך ווידער בערוהיגט און האָט פערמאַכט דאָס פענס- 
טער. 

איין זאַך אין איהם געשטאַנען קלאָר פאַר די אוינען: ער 
דאַרף ניט אַװעקפאָהרען, ער קען ניט : זיין קאָפּ וועט אויף שטיק- 
לעך צופליהען פון דעם, --- ריכטיג, װוי האָט ער עס געזאָגט דאַן צו 
איזאַ? זיין נשמה וועט צוריסען ווערען,.. אויף קליינע שטי?- 
לעך װועט זי צוריסען ווערען, פּונקט וי יענע געטליכקייט, ווענען 
וועלכער גראַבע שרייבט: --- איך בין צובראָכען אויף שטיקלעךד 
און יעדעס שטיקע? פון מיר איז אַ נאָט, אַן ערלעזער, וועלכער האָט 
געאָפּפערט מיט זיך פאַר אַנדערע. ו 

איך וויל ניט אָפַּפערען מִיטְ זִיך ; כ'וויל זיין נליקליך 1 -- 
האָט ער געשריען, 
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-- יאַ, -- האָט פאלק געקלעהרט --- דו ביזט אַ גאַנץ שעהנער, 
זעהר אַ שעהנער... 

אויב ער האָט אַ ליובאָווניצע ? זיכער... פרויען האָבען דאֶך 
ליעב אַזעלכען. ווען מיקיטאַ װאָלט געווען אַזאַ... נו, יאַ... עס 
טהוט איהם ווירקליך לייד, ער מוז אָבער בעאונרוהיגען דעם קעל- 
גער... ער האָט אָנגעקלוננען. 

--- ענטשולדיגט, איך בין זעהר דורשטיג. 

דער קעלנער האָט דיזע ווערטער פּערשטאַנען אַלס אַ פאָרוואורף 
און האָט זיך גענומען פערענטפערען. 

אַךּ, ניין, איהם איז ווירקליך אונאַנגענעהם צו שטערען איהם. 
פאלק האָט גערעדט צום קעלנער זעהר העפליך. 

איצט איז שוין צייט צו געהן אין װאַנאָן, און גראָד איצט 
האָט ער זיך אַזױ גוט געפיהלט דאָ אין זאַל. 

אין קופּע איז ער געווען דער איינציגער פּאַסאַזשיר, 

וי נוט דאָס איז ! איהם איז דאָך אונמענליך איצט צו זיצען 
מיט וועמען. קיין איין נעדאַנק איז ער ניט אין שטאַנד צו דער- 
קלערען ביז'ן סוף. 

ער האָט. נעקוקט אויפ'ן זיינער. נאָךְ פינף מינוט. צונע- 
שפּאַרט זיך מיט'ן שטערן צום שויב. ׂ 

די לאַמטערנעס אויפ'ן פּלאַטפאָרם האָבען געצויגען זיין אוים- 
מערקזאַמקײיט. די פלעמלעך אין זיי זיינען געווען אזעלכע דריי- 
עקיגע, און פון יעדען װינקעל? האָט זיך געצויגען אַ מין פאַרשפּיצטער 
צינגע?. פּונקט אַזױ האָבען אַודאי אויסגעזעהן די פייערדיגע צונגען 
װאָס האָבען זיך אַראָפּנעלאָזט אויף די קעפּ פון יעזוס'עס ערשטע 
תלמידים, וועלכע מען האָט געברענט. ער האָט זיך אױיפגעכאַפּט פון 
זיינע חלומות. 

ער האָט דאָך דאָס אַלֶעס קלאָר געזעהן ; אַ שאָד, װאָס ער 
האָט ניט מיט זיך קיין נאָטיץ-ביכעל ! אַ שאָד, ווירקליך אַ שאָד ! 
ער װאָלט דאָך איינענטליך אַלע מאָה? בעדאַרפט מאַכען נאָטיצען, 
אום צו ערלייכטערען זיין זעעלע. דער צוג האָט זיך געריהרט פון 
אָרט. װאָס ? וי אַזױ ? עֶר פאָהרט, הייסט עס, אַװעְק פון איהר ? 
פון איהר ? 
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רונג אָבגעזיפצט. מיט גרויס הרחבה האָט די מוטער ערקלעהרט פאַר 
װאָס דיזעס איז דער סאַמע עיקר : ער מוז אונבערינגט קומען צו- 
פּאָהרען צו איהר און ברענגען אין אָרדנונג זיײיערע געלד-אינטערע- 
סען. ער מוז זיין דערביי, ווייל אַזױ פּערלאַנגען די אָפּעקונעס פון 
דער אימעניע... 

נו, גוט, אַלץ געהט צו אויסנעצייכענט. איך פאָהר, הייסט 
עס. ער האָט אָנגעשריבען דער מוטער, אַז ער וועט נאָר אין גיכען 
קומען צו איהר, און האָט דעם בריעף אַליין אוים'ן פּאָסט אַוועקגע- 
טראָנען. 


יט 


פאַלק'ען איז אויסגעקומען צו װאַרטען אַ האַלבע שעה אויף 
זיין צוג. : 

ער האָט זיך געפיהלט קראַנק און צובראָכען. פון שטאַרקע 
שטעכעניש אין האַרצען האָט ער זיך געבוינען אין דרייען. די קאָפּ 
איז איהם געווען שווער, אַלע גלידער אָבנעשװאַכט פון מאָרפֿיום, 
מיט וועלכען ער האָט זיך בענוצט אַלס מיטעל צום שלְאָף. 

געזעסען, און געקוקט אַרום זיך. 

צוויי אייזענבאהן-דיענער זיינען נעזעסען ביים בופעט און נע- 
שפּיעלט אין קאָרטען מיט'ן קעלנער. 

פאלק האָט געװאָלט בעטען אַ גלאָז ביער. ער האָט אָבער ניט 
נגעקאָנט פּועל'ן ביי זיך צו שטערען דעם קעלנער. 

ער האָט געקוקט אויף דער גרויסער נלעזערנער טיהר און עט- 
ליכע מאָל איבערגעלעזען : 

,אַ זאַאַל פיר רייזענדע". 

יאַ, איהם איז געבליבען בלויז צו װאַרטען געדולדיג. 

ער האָט ווידער געקוקט אויפ'ן בופעט. איהם האָט געוואונ- 
דערט װאַרום ער האָט פון אָנפאַנג ניט בעמערקט ביים בופעט דעם 
פיערטען מאַנספּערשױן ; ער האָט שװואַרצע װאָנסען מיט אַ פאַרבּ- 
לאָזען פּנים. ער איז נעשטאַנען אַ וויילע און צונעקוקט דאָס קאָר" 
טען-שפּיעל, דערנאָך זיך געשטעלט פאַר'ן שפּיעגעל און מיט אַ 
צופריעדענער מינע בעטראַכט זיין פיזיאָנאָמיע. 
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צו װאָס, איינענטליך, איז ער געגאַנגען צו יאַנינאַ ? 

איהם האָט זיך קלאָר פאָרנעשטעלט אַלץ װאָס איהם ערװאַרט, 
ווען ער װעט אַרופנעהן... זי װעט, עס פערשטעהט זיךּ, אָנהױיבען 
וויינען פאַרװאָס ער איז אַזױ מיעד און טרויעריג... און דערנאָך... 
ניין ! ער ווי? ניט, ער וויל ניט... 

איהם האָט זיך פּלוצלונג פאָרגעשטעלט איזאַ, מיט איהר שלאַנ- 
קע, איידעלע פינור, ער האָט נעפיהלט איהרע קושען, איהר שמאָלע, 
ווייכע האַנר. 

ניין, אויב אַזױ, דאַרף מען נעהן אַ היים ! יאַ, אַהיים... 

ער וועט אָנצינדען דעם לאָמפֿ... 

ער האָט נערוועז אַ שאַר געטהאָן אין די קעשענעס. 

נו, געלויבט איז גאָט, ס'איז דאָ שוועבעלעך... 

דערנאָך װעט ער זיך לייגען אין בעט... ניין! ניין ! ער 
וועט אפשר איינשלאָפען אויפ'ן דיװאַן. 

יא, א ביסעלע מאָרפיום. --- דערנאָך אָבער, אין דער פריה, יע- 
נער קאָפּישמערץ... און קיינמאָל מעהר װועט ער זי ניט זעהן... 

ווען ער איז געקומען אַהיים, האָט ער געטראָפען אַ בריעף פון 
זיין מוטער. 

דאָס איז נעווען אַ נאַנץ לאַנגער בריעף, מיט אַלע איינצעל- 
הייטען האָט זי דערצעהלט, אַז זי האָט פערקויפט דעם מאַיאָנטעק, 
אַז נאָכ'ן פאָטער'ס טויט איז די בעל-הבית'ישקייט ניט גוט געגאַנ- 
גען, דער אופּראַװליאַיושטשי האָט גע'גנב'עט, און איצט פאָהרט זי 
אַרױס װאָהנען אין שטאָרט. 


חוץ דעם איז נאָך אין בריעף נעשטאַנען עפּעס אַ לאַנגע מעשה 
וועגען אַ געוויסען הערר קאוער, וועלכער האָט איהר פיעל געהאָלפען, 
און וועמען זי איז זעהר דאַנקבאַר ; און דערצו האָט נאָך געפאָלגט 
אַ לֿאַננע מנילה, אין וועלכער די אַלטיטשקע האָט שטאַרק געלויבט 
קאוער'ס יוננע טאָכטער. אַלס אַ שעהנעם, גוטען מלאך האָט זי 
איהר געמאָלען. 

דער נאָמען מ אַ ר ייט האָט אַזױ מאָדנע געקלוננען אין פאלק'ס 
אויערען ; דיעזען נאָמען האָט ער געהערט בלויז אין נאָרװעגיען... 
און ענדליך איז געקומען דער עיקר, --- פּאַלק האָט מיט פערלייכטע- 
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יאַ, דיין בעל טובה. 

פאַרװאָס ? 

דערפאַר, וויי? דו שטעהסט נידריגער פון מיר, דערפאַר װאָס 
דיין מאַרך איז אַ קנעכטישער, דערפאַר װאָס איך, איך בין אַ סאַמע 
געוועהנליכער לומפּ. 

און זי ליעבט מיך. 

בין איך דען דערמיט אַ לומפּ ? 

חע, חע, מיקיטא, דיין לאָניק איז אויסערגעוועהנליך נאַריש, 
שטוינענד נאַריש. 

שוין-זשע זעהט ער ניט, אַז איזאַ ליעבט איהם ניט מעהר? 
איז ער דען בלינר ? 

; װאָס וויל ער פון אַ פרוי, וועלכע נגעהערט מיט איהר גאַנצער 
זעעלע אַן אַנדערען ? 

אַך, וי עס טרייסעלט איצט, ווען דער איזװואָזטשיק איז אַראָפּ 
פון דעם אַספּאַלטישליאַך ! 

דאָך װאַרום װוי? זי חתונה האָבען פאַר מיקיטאַ ? װאַרום ‏ 

און דאָ איז ביי איהם דורכגעלאָפּען אַ געדאַנק, פון וועלכען 
ער איז אונטערגעשפּרונגען װי אַ נומענע פּילקע, זיצענדיג אויפ'ן 
איזװאָוטשיק. 

אפשר איז זי נאָר זיין ליובאָווניצע ? 

וי דריבנינקע, שאַרף-שפּיציגע נאָדלען, האָט זיך דיעזער נע- 
דאַנק אַרינגעזױגען איהם אין האַרצען. ער האָט זיך געקרימט פון 
װועהטאָג... 

--- טו פאָהר שוין גיכער, קוטשער, ניכער, צום טייפעל ! װאָס 
געהט עס סמיך אָן?! -- האָט ער נעשריען. װאָס אַרט עס מיך, 
מיך? ! איך װעל דאָךְ זי שוין מעהר קיינמאָל ניט זעהן; און 
דאָס איז אַפילו בעסער אַזױ, אַ סך בעסער, דיזער קליינינקער ליי- 
דען וועט איבערגעהן, און דערנאָך װועל איך אין נאַנצען פערגעפען... 

וואוהין פיהרט עס איהם דיעזער עזעל פ 

אַהאַ | 

פאלק איז אַראָפּ פון דראָזשקע. איצט מוז ער נאָך שטעהן און 
װאַרטען ביז דער סטרוזש װועט דעם טויער אויפשליסען. 
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עטװאָס זעהר נאַרישעס, דאָך דאַרף מען זיין אויף אַזױ פיעל קול- 
טורעל אַז פון קלעמעניש זאָל מען זיך ניט צוקלאַפּען די קאָפּ אֶן 
װאַנד. 

יאָ, דעם מענשענ'ס מחשבות זיינען אָפּטמאָל מערקווירדינג 
נראָב. 

נאָר װאָס האָב איך נעװאָלט זאָגען... אָט זעהסטו, מיקיטא, 
אַזא זאַך דאַרף מען זעהן כאָטש וויפיעל ניט איז צו בעהאַלטען אין 
זיך... נאָט מיינער, איך האָב דאָך נאָר ניט דאַגעגען אַז דו זאָלסט 
ליידען; פאַר װאָס דען ניט ? איך לייד אויך. װאָלסט אָבער 
בעדאַרפט אָננעהמען אַן אַנדער שטעלונג... לאָמיר זאָנען: דו 
האָסט בעמערקט, אַז דיין כלה איז אונטריי צו דיר, און זי פער- 
קּעהרט מיט דיינעם אַ חבר. דו, אין אַזאַ פאַל, װאָלסט באַלר בע- 
דאַרפּט ווייזען אונענדליכע פריינדשאַפט, --- וועלכע זאָל צו דער- 
זעלבער צייט זיין אויסגעמישט מיט אַ געוויסען טהיי? אָבשטויסענ- 
דע קאַלטקײט. --- דו מאַכט זיך כלומרשט פאַר גאַנץ גלייכגילטיג. 
בלויז איבער דיין געזיכט לויפט דורך פון צייט צו צייט א שאָטען 
פון טיעפען ליידען. דיעזעס מון אָבער יעדענפאַלס טרעפען זעהר 


זעלטען, בלויז דאַן, ווען דאָס איז ווירקליך אַם פּלאַץ און אין צייט, 


--- דאָס ווענדעט זיך שוין בלויז אָן אינסטינקט און טאַקט. 

קורץ גערעדט : פען ברויך צו זיין גלייכגילטיג, קאַלט און 
אָבשטױסענד. ווייסטו װאָס איך װואָלט געפיהלט אין אַזאַ פאַל ? 
טיעף אין האַרצען װאָלט איך זיך געשעהמט, איך װאָלט זיך אַליין 
בעטראַכט אַלס אַ קלעגליכען בעל-עברה'ניק און װאָלט אויסגעזערן 
לעכערליך אין מיינע אייגענע אויגען. זעהר מענליך, אַז דאָס אַלֶעס 
װאָלט געווירקט צו מאַכען מיך קאַלט, אויסצוניכטערען מיך. 

און איצט ? -- איצט קומט אויס, אַז איך בין דיין וואָה?- 
טהעטער, פאַר וועמען דו שעהמסט זיך, וויי? עס איז ווירקליך אַ 


שאַנדע אַרויסצושטעלען די אייגענע נעפיהלען, די איינענע איי- 


פערזוכט צום אַלגעמײנעם שאַנד-קלאָץ, וויי? דיין געזיכט איז דאָך 
געווען אויסגעשמירט אין בלוט... 


יא, איך בין דיין בע?-טובה, צו וועמען דו שטאַמעלסט אַרױס 


- ריין דאַנק, 
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פעראייניגען מיט דער גאַנצער װעלט, מיט דער גאַנצער נאַטור... 
איך לייד דערפאַר, װאָס איך קען ניט ווערען די נאַטור אַליין, דער- 
פאַר װאָס איך קען ניט בעהעפטען, צונויפגיסען מיט זיך דאָס, וועל- 
כעס איז מיין העלפט --- די פרוי, און דערפאַר װאָס... אָבער דאָס 
איז דאָך נאָךְ אַלעמען נישט וויכטיג װאָס איך קען און װאָכ איך 
קען נישט, דאָס אַלעס איז דאָך ניט מעהר וי אַ פערבלענדונג פון 
מיין צו קלוגען מאַרך. --- איינס איז בלויז אַ פאַקט, יא, א פאַקט |... ' 
איך לייד, וי איך האָב נאָך קיינמאָל ביז איצט ניט געליטען. 

פאלק האָט זיך אויסגעגלייכט אין דראָזשקע. 

איצט דאַרף ער איהר מעהר קיינמאָל ניט זעהן... 

פאַר װאָס ? : 

ווייל מיקיטאַ איז געווען דער ערשטער און מענליך אויך דער 
עלטערער, און דעם עלטערען נעהערט דאָך די בכורה, --- וויי? מי- 
קיטאַ װאָלט חלילה געליטען פון דעם. 

פאַלק האָט זיך איראָניש צולאַכט. 

יאַ, ער מוז אָפּפערען מיט זיך, וויי? אַז ניט, װועט נאָך אימי- 
צער ליידען דורך דעם. האָט דען יעזוס ניט נעלאָזט זיך קרייצי- 
נען, כדי צו עפענען די הימלען פאַר אַנדערע ? נו, און איצט אין 
אויך ער, יא, ער, עריק פאַלט נעהמט אויף זיינע פּלייצעס אַ צוויי- 
טענ'ס ליידען, ער איז אַ װאָה?טהעטער, אַ גרויסער ערלייזער. 

און איצט בוינט זיך מיקיטאַ אין דרייען אונטער דער משא 
פון מיינע טובות, קוים װאָס ער קען זיך אויף זיינע פיס האלטען, 
אַזױ בוינט איהם דיעזע משא. 

עקעלהאַפּט! פאַלק האָט אַ שפּיי געטהאָן, װאָס ער האָט נאָך 
קיינמאָל ניט געטהאָן. 

יאַ, ער װעט אַװעקפאָהרען, כדי ניט מאַכען מיקיטאַ'ן אונ- 
גליקליך. נור צוליעב דעם. עס פערשטעהט זיך, אַז אַװעקפאָהרען 
װועל איך דאָך גאָר איינענטליך דערפאַר, וויי? זי בעט מיך איך זאָל 
אַזױ טהאָן, דאָך פאַר װאָס ניט געבען איינעם די מענליכקייט צו ‏ 
רעכענען מיך פאַר זיין בע?-טובה ? פאַר װאָס טאַקע ניט ? 

איך װאָלט דאָך געקענט זאָנען. מיקיטא, דו ביסט אַן עזעל, 
און צייטענווייז ביסטו כלל ניט עסטעטיש. נעוויס, עסטעטיקע איז 
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לאַנג האָט ער אָבער ווענען דעם ניט געקלערט. איהם אין 
דאָך אייגענטליך גאנץ גלייך וואוהין צו פּאָהרען. פּונקט װי איהם 
אַרט ניט, אויב ער גיט אָב רעעכנונג אין דעם, אָדער ניט... 

דאָס יעניגע װאָס האָט איהם ווירקליך מעהר פון אלץ גע- 
קוועלט און געמאַטערט, דיזעס איז געבליבען בעהאַלטען און אונ- 
פערשטענדליך פאַר איהם. פאר װאָס האָט ער זיך פערליעבט אין 
דיזער פרוי ? פאר װאָס ? פאר װאָס האָט ער אזוי שרעקליך גע- 
ליטען ? און דאָס אַלְץ דורך דיזער פרוי ! 

חאַ, חאַ, חאַ... איבער דער גאַנצער וועלט געהן ארום, שטאָל- 

צער וי פון שטאָהל אויסגעגאָסען, שטאַרקע מענער, און פעראכטען 
די פרוי. 

פּאַלק האָט זיך געטרייסעלט פון לאַכען --- זיי פעראַכטען די 
פרוי, דיזע חכמים, דיזע שטאַרקע מענער! --- און זיי ליידען ניט 
דורך פרויען, זיי, די שטאָלצע, די אונבעזיעגבאַרע! נו, יא, אפילו 
דער אלטער, לעכערליכער אילטוס פעראכטעט די פרוי... 

פאלק האָט נערוועז געלאַבט, אליין ניט וויסענדיג פון װאָס... 

-- נאָך קיינמאָל האָב איך ניט נעליטען דורך א פרוי! 

פאַלק'ען האָט זיך געדוכט, אז ער זעהט פאר זיך איצט 


! אילטיס'ן. 


דיין אָרנאַניזם איז צו גראָב, אַ פּױערשער אֶרנאַניזם איז דיי- 
נער, טהייערסטער אילטיס ; דיין זינליכקייט היינגט נאָך ניט אָפּ 
פון דיין מאַרך. דו ביסט וי דער װאַסער-שלאַנג, װאָס טהיילט 
אָפּ פון זיך פּלוצלונג עטליכע פיסלעך, וועלכע זיינען בעגאבט מיט 
געשלעכטליכקייט, און שיקט זיי ארויס צו זוכען די ז י, נו און 
ווייטער אינטערעסירען זיי איהם ניט מעהר. גאָט מיינער! ביסט 
אַ גליקליכער מענש, טהייערסטער אילטיס, איך בין אָבער ניט מקנא 
דיין גליק, קיינמאָל האָב איך ניט מקנא נעווען דעם אָסס, װאָס 
ער קאָן קייען גראָז ; אפילו דאַן, ווען איך האָב געליטען שרעקליכען 
הוננער, האָב איך איהם אויך ניט מקנא נעווען. 

איך לייד צוליעב מיין איינענער שולד, טהייערסטער אילטיס, 
איך לייד, ווייל מיין שכ? שטרעבט אַרױיסצואוייזען זיין נאַנצע 
טיעפעניש, צאָהללאָזע רינגען װי? ער שאַפּען, וועלכע זאָלען מיך 
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פאלק האָט דערהערט א פערשטיקטען שלוכצען. קיין מיט- 
לייד, אָבער, האָט ער איצט ניט געשפּירט. ער אין מיט א מאָל גע- 
װאָרען גרויזאם. 

-- הער אויס, מיקיטאַ, איך פיה?, אז דו ביסט אייפערזיכטיג 
צו מיר --- דו האָסט אָבער דערצו ניט דעם מינדעסטען גרונד. יא, 
יא, איך ווייס, דיין פערשטאַנד באָרעט זיך געגען דיזען געפיהל. 
דאָך יענער שװאַרצער פונק, וועלכער רייסט זיך דורך פון ערגעץ, 
פון אן אונבעקאַנטער טיפעניש, איהם קען דער שכל ניט בע- 
קעמפּפען.. און דעריבער, פערשטעהסטו, װועט דיין כלה מיך מעהר 
קיינמאָל אין די אויגען ניט זעהן... ניין, ניין, לאָז מיר אַלץ אַרױס- 
זאָגען --דאָס איז קיין שום זעלבסט-אָפּפער פון מיין זייט. איך 
האָב זעהר ליעב דיין כלה, דאֶךּ ביסטו זיך טועה, אויב דו רעכענסט, 
אז דאָס איזן עפּעס א מין טיפער נגעפיה? --- און דאָס זעלבע איז 
אויך פון איהר זייט... 

פאלק איז רויט געװאָרען. 

--- ניין, ניין, איך קאָן דיך ; איך ווייס דיין פריינדשאַפט צו 
מיר --- דאָך דאָס בעסטע ועט זיין, אז מיר זאָלען זיך דערוויי? 
נאָר אין נגאנצען ניט בעגעגענען... נו, זיי נעזונר... 

מיקיטאַ איז ניט געווען אין שטאַנד ארויסצורעדען קיין איין 
װאָרט. 

--- יא, יא, בלייב געזונד. 

מיקיטא האָט געװאָלט עטװאָס זאָנען, נור פאלק איז שוין 
ארויפנעשפּרוננען אויף א דראָזשקע. 

--- וואוהין ? 

פאַלק האָט אֶהן שום בעוואוסטזיין, װי אן אױטאָמאַט, אָנגע- 
רופען די נאַס, וואו יאנינא האָט געװאָהנט. 

מיט א מאָל איז ער צו זיך געקומען. 

וי אזוי ? וואוהין ? וואוהין האָט ער געהייסען פֿאָהרען ? 
וי אזוי איזן גאָר אזא געדאַנק סמיט א מאָל געבאָרען געװאָרען אין 
זיין מארך 4 ער האָט דאָך גאָר ניט געטראכט ווענען יאנינא, --- 
ניין, קיינמאָל ניט א טראכט געגעבען וֶועגען איהר. 

װאָס דאַרף ער פון איהר ? 
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קיטאַ האָט אַלֶץ געקאָכט, און ענדליך האָט ער אױסגעבראָכען : 

--- דו, עריק, פערשטעהסט עס ניט; קענסט עס ניט פער- 
שטעהן... װאָס ווייסטו וועגען איהר ? נו, זאָג, זאָג װאָס ווייסטו ? 
גאָר ניט, אַבסאָלוט גאָרניט... איך האָב דריי-פיער חדשים נע- 
װאָהנט מיט איהר צוזאַמען, און ווייס קיין זאך ניט וועגען איהר. 
אין אן אָבנרונד װאַרף איך זיך, --- ניין, ניט אַליין טהו איך עס, 
אַ שטורם האָט מיך פערכאַפּט, און מיט אַ ווילדער קראַפט ווער 
איך אריינגעשלעפּט און פערשלוננען, און איצט פיה? איך, װי 
איך פליה אין אָבגרונד אריין. 

-- הער אויס, הער אויס, עריק ! -- האָט ער איהם קאָנוואול- 
סיוו אָנגעכאַפּט פאַר'ן האַנד... --- דו ווייסט ניט וי דאָס פּלאַגט, 
װוי שרעקליך דער װעהטאָג איז... דיזע ניט-זיכערהייט --- דיזע... 
פערשטעהסט... צייטענוויין פאַלט דאָס מיך אָן אויפ'ן נאַס, ווען 
איך געה ערגעץ, עס נעהמט מיך דורך װי א קאָנואולסיע... איך 
פערליר מיין בעוואוסטזיין ; איך -- איך... 

אך, ווען ער װאָלט וויסען, וי איך לייד --- האָט פאלק גע- 
קלערט... -- צו זאָגען מיר אַזעלכע זאַכען !... חאַ, חאַ, חאַ!... 

איהם איז דאָס אַלעס מיט א מאָל פאָרגעקומען זעהר נאַריש. 
ווירקליך, װוי לעכערליך, װאָס ביידע, וי צוויי בעק װאָס ווערען 
קראַנק אויף דעם דרעהניש-חולאת, אזוי האָבען זיי זיך געדרעהט 
אַרוּם איינער און דער זעלבער פרוי... ער האָט זיך אָנגעשטרענגט 
צו דערשטיקען דעם האַס, וועלכער איז אלץ געװאַקסען צו דיזען 
מענשען, װאָס טהיילט מיט איהם איינע און דיזעלבע ליירענשאפט, 
איינע און דיזעלבע יסורים... 

-- דו קענסט ניט דיין כלה... 

דיין כלה, װי שרעקליך דאָס האָט וועה געטהאָן. ער װועט דאָך 
אָבער שוין מעהר ק יינ מ אַ ה ? ניט בעגעגענען זיך מיט איהר. 
ער האָט דאָס פּלוצלונג פּערשטאַנען, אין איין טויזענדטע? פון א 
סעקונדע האָט ער עס איצט אין גאנצען פּערשטאַנען. ק יינ מ אָ 5 
ניט... א קאַלטער ציטערען האָט איהם בעפאַלען. 

-- יא, יא... איך קאָן זי ניט, קיין זאך ווייס איך ניט וועגען 
איהר... --- מיקיטא'ס קול האָט געציטערט --- נאָר אייגענטליך... 
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איהם אויסנעזעהען אזא נישטיקער... צום טייפעל?! וי קאָן מען 
דאָס ארומנגעהן מיט אזא צובלוטיגטער צורה ! דאָס איז דאָך אזוי 
העסליך ! 

--- וויש שוין אָפּ אמאָל דאָס בלוט ! 

מיקיטאַ איז צומישט געװאָרען. ער האָט זיך פערשעהמט און 
האָט הילפלאָז געקוקט אויף פאלק'ן. דערנאָך איז ער אַװעק אין 
באַדע-צימער און האָב אָבגעװואַשען די בלוט. 

פאַלק'ן האָט געמאַטערט זיין געוויסען. דאָס איז עקעלהאפט. 
איצט האָט ער זיך נעפיהלט עפּעס וי א מין װאָהלטהעטער פון 
דיזען דערשלאָנענעם, אָבגענאַרטען מיקיטא... יא, אלס א מין בעשי- 
צער, וועלכער קעהרט אום דאָס נליק צום אָבגענאַרטען קאַרליק --- 
אך, װוי נידערטרעכטיג. 

און װוי דום דאָס אין! פארװאָס עפּעס דאַרף ער אָפּפערען 
מיט זיין נליק צוליעב מיקיטאַ? סיידען דערפאַר, ווייל אין איהם 
טליהעט נאָךְּ ערגעץ א זכר פון דער בעגראָבענער פערגאַננגענהייט, 
א זכר פון נאַרישען געוויסען, פון טראַדיציאָנעלע מאָראַל איבער 
אייגענטהום, דער בעגריעף פון בכורה אין צייט... עס האָט פּונקט 
אזוי נוט געקאָנט פּאַסירען, אז ער זאָל קומען פריהער פון מיקיטט, 
און מיקיטאַ װאָלט דאַן פּונקט אַזױ גוט געקאָנט טהאָן האָס, װאָס 
ער האָט איצט געװאָלט טהאָן... נו, יא, איצט איז שוין אלץ פאָראי- 
בער, פערפאַלען... איצט -- איצט... 

מיקיטאַ איז צוריק אריין אין זאַל. 

-- נו, איצט ביסטו ווידער עהנליך צו א מענשען. 

פאַלק האָט נעפיהלט א נויטווענדינקייט צו זיין נוט צו מיקי- 
טאַ -- וי פריהער, וי א ברורער... 

און ער האָט דאָס געפּרופט טהאָן. 

מיקיטאַ'ן איז אָבער געווען א בזיון ; שאַנדע האָט איהם דעם 
מאַרך פּערגאָסען, קוים װאָס ער האָט געקאָנט קוקען אויף פאַלק'ען. 
עס האָט איהם געװאָרפען אין היץ און אין קעלט. ער האָט געפיהלט 
אן עקע? צו זיך זעלבסט. 

--- העראויס, פאַלק, לאָמיר געהן. 

זֵיי זיינען שטיל געגאַנגען אֵיינְס נֶעְבַעֶן אנרערען. און מֵי" 


טס פמל "יי ער 
א שאר 6 
יש ר 
דעלא 
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פּאַלְק האָט זיך אין האַרצען געשעהמט מיט ריזע קליינליכע פייג- 
הייט און ליגענס ! 

--- טו וואויזשע ביסטו געווען מיט איהר, וואו? 

--וואו איך בין נעווען ?... איך האָב זי בעדאַרפט בערוהיגען, 
וויי? ביי איהר בעליעבטען חתן טרעפען זיך ספּאַזמען פון משוגעת, 
און כדי דאָס ערקלעהרען דער בעליידיגטער פרוי, האָב איך דאָך 
בעדאַרפט מיט איהר ערגעצוואו אריינגעהן... עס איז נאָר ניט אזוי 
אנגענעהם צו האָבען ארום זיך א רעדעל מענשען אויפ'ן גאַס. 

מיקיטא האָט אונשולדיג א קוק געטהאָן אויף איהם. 

---נו, נעה, דו נארישער מענש, קענסט פרעגען אָט דאָ באַלד, 
ביים בעל-הבית, ער װעט דיר זאָנען וואו מיר זיינען געווען... און 
מיך וועסטו אזוי נוט זיין צורוה לאָזען : איך האָב גאָר א קנאַפּען 
חשק צו שפּילען די ראָלע פון א רודף-שלום אין אייערע ערב- 
חתונה מחלוקות. מעהר נעהם איך אויף זיך ניט די אויפגאבע צו 
שטעהן פאר דיין כלה אוֹן זינגען לויב-געזאַנגען, און מאָלען די 
מעלות פון איהר צוקינפטיגען געמאַהל, און פערענטפערען איהם. 

--- האָסטו דאָס געטהאָן ? 

-- איך האָב ניט די מינדעסטע אורזאכע צו לייקענען פון 
דיר עטװאָס. 

-- דאָס איז מיאוס ! מיאוס! -- האָט פאלק אין האַרצען 
געשריען... דאָך, פאר װאָס איזן דאָס מיאוס? צו דען איז מיאוס 
דאָס, װאָס איך בערוהינ איהם ?... חע, חע... זאָלען זיי זיך זיין 
גליקליך, איך על דאָך איהר קיינמאָל מעהר ניט זעהן. 

מיקיטאַ'ן איז פינסטער געװאָרען אין די אוינען. ער האָט 
אָנגעכאַפּט פאלק'ס האַנד און האָט זי מיט אַזא קראַפט געדריקט, 
אז פאלק האָט שיעור ניט אויסגעשריען פאר װועהטאָג. 

--- דו... פֿאַלק... --- האָט מיקיטאַ געשטאַמעלט -- איך.. 
דאַנס --- זיין שטימע האָט זיך איבערגעריסען. 

נאָך קיינמאָל האָט פאלק ניט געשפּירט אזאַ אונאנגענעהמען 
געפיה? ; איהם װאָלט אַ סך ליעבער געווען צו קרינען א פּאַטש אין 
פּנים, דאָך... ער האָט דאָך איהם פאָרט גליקליך געמאַכט. אין 
דערזעלבער צייט האָט ער געפיהלט א טיפען האָס. מיקיטאָ האָט 


= 
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בלוט ! דאָס ציהט אָבער צו מיר אלעמענס אויפמערקזאמקייט, און 
איך קען לייכט אלעס בעטראַכטען, און צייכענען עסקיזען. 

ער האָט אָנגעוויזען אויפ'ן מאַרמאָרנעם דעק פון טישעל אין 
נאנצען בעדעקט מיט בילדער, 

--- ניין, ניין, דאָס װעט סיר קיין האָר שאַדען... אָבער זאָנ 
מיר נור, פאַלק, וי ווייט ביסטו אין דיין ליעבע ? 

פאלק האָט אויף איהם אַ קוק גענעבען מיט פעראַכטונג. ער 
האָט אָבער פּלוצלונג דערזעהן מיקיטאַ'ס גלעזערנע, בלאָנדזשענדע 
אויגען, וועלכע ער האָט ביז אהער קיינמאָל ניט געזעהן ביי איהם, 
און איהם האָט בעפאַלען אַ שטאַרקע אונרוהיגקייט, 

-- דו ביסט אַן אידיאָט! --- האָט ער אויסנגעשריען. מיקי- 
טאַ'ס אוננאַטירליכע אויפרענוננ אין מיט א מאָל פערשוואונדען, 
זיין געזיכט האָט אָנגענומען א טעמפּען אויסדרוק, די אוינען זיי- 
נען געבליבען שטעהן און ער האָט אױטאָמאַטיש נעשאָקעלט מיט'ן 
קאָפּ. 

--- איך ווייס... כ'ווייס... 

פאלק איז געווען ערשטוינט. ער האָט זיך געזעצט נעבען 
מיקיטאַ'ן. 

--- הער אויס, מיקיטאַ, ביסט אן אידיאָט --- װאָס א שטיי- 
נער, װוילסטו פון איזא, פון מיר? טו זאָג שוין בעסער נלייך. 

מיקיטאַ האָט פּלוצלונג אַ קוק געגעבען אויף איהם מיט שנאה. 

--- אפּשר װוילסטו נאָך מיך אָפּנאַרען? צו האָסט דען ניט 
פערבראַכט מיט איהר דיזען גאַנצען אָבענר ? 

פאַלק איז געװאָרען אין כעס. 

--- דו ביסט אליין שולדינ אין דעם, װאָס איך בין געווען מיט 
איהר... פריהער טרייבסטו מענשען פון הוין, און דערנאָך פֿאַ- 
דערפטו, אַז זיי זאָלען זיך נעהן רוהיג אהיים. דעם גאַנצען אָבענד 
האָסטו זי געמאַטערט, דערעסען איהר מיט נאַרישע, נישטווירדיגע 
שטעכווערטלעך, און נאָך דעס אלעס פאָדערסטו, אז זי זאָל זיך 
רוהינ אומקעהרען אהיים און זיך לענען שלאָפען ? 

דיזע מאָראַלישע דרשה איז ארויסנעקומען נאַנץ געראָטהען. 
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ער איז ווידער געבליבען שטעהן. 
שויןדזשע זאָל ער געהן אהיים ? 
װאָס טהוט מען אין דער היים ? 
ער האָט בעמערקט ליכט אין די פענסטער פון קאַפעינע אויפ'ן 
צווייטען זייט גאַס. 
ער איז אהין אוועק, ניט אָבגעבענדיג זיך קיין רעכנונג. 
ווען ער האָט, זוכענדיג א פרייען טישעל, געװאָרפען א בליק 
אינער'ן חדר, האָט ער אין שרעק צוריק אָבגעטראָטען. 
ער האָט דערזעהן מיקיטאַ'ן זיצענדיג אין א װינקעל. זיין 
: אויסזעהן איז געווען שרעקליך. זאָל עס מענליך זיין, אז דאָס אין 
געווען בלוט ? --- יא, בלוט... פּאַלק איז צוגעגאַנגען צו איהם. 
-- אום גאָטעס ווילען ! װאָס האָסטו געטהאָן ? 
אויף זיינע שלייפען האָט זיך נעזערן בלוט, און זיינע האָר 
זיינען אויך געווען פערקלעפּט מיט פערקיהלטע בלוט. 
מיקיטא האָט א קוק גענעבען אויף איהם מיט א מין גלעזער- 
נעם בליק. פאר איהם איז געשטאַנען א נרויסע פלאַש שטאַרקען 
בראַנפען. 
-- אה, דו ביסט עס ?4 װאָס מאכסטו ? 
--- װאָס האָסטו געטהאָן מיט זיך ? 
--נו, טייערסטער פאַלק, װאָס הערט זיך עפּעס מכח דיינע 
ליעבעס-עסקים 4... כ'רעד, הייסט עס, פון דעם סאַמע עיקר אין 
: קיעבע 4 דיין אויסזעהן איז אזעלכער, עפּעס אקוראט וי דו װאָלסט 
: געקומען אהער נלייך פון גענוס, פון בעט.. עס האָט זיך גרינג 
איינגעגעבען, ניט אמת ? איזא איז א טענצערין, און א שרעקליכע 
טענצערין... חאַ, חאַ, חאַ ! 
מיקיטאַ האָט געלאַכט מיט אן אָבשייליכען ציניזם. 
פאַלק האָט נעפיהלט אַן עקעל. ער האָט זיך אָבער בעהערשט. 
--- װאָס, אָבער, האָסטו מיט זיך געטהאָןן ? --- האָט ער ווי- 
דער נעפרענט, צוקוקענדיג זיך צו מיקיטאַ. 
-- װאָס כ'האָב געטהאָן ? חע, חע, חע... מיט'ן קאָפּ אָן וואנד 
זיך געהאַקט. גאָט מיינער... א גרויסע זאַך, עטליכע טראָפּען 
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פּערלאָרען... איך װויל ניט נעהן פֿון האנר צו האַנד, פון איינעם 
צום אַנדערען... לאָז מיף, לאָז. 

ער האָט אָבער שוין קיין זאך ניט נעהערט. ער האָט זי 
ארומגענומען, האָט זיך אייננעזוינען אין איהרע ליפַּען, איהר קאָפּ 
גענומען, און פערריקטע ליידענשאַפט צוגעדריקט זי צו זיין נעזיכט. 

ענדליך האָט זי זיך פאָרט ארויסנעריסען און האָט זיך הויך 
צואוויינט. 

--- לאָז מיך. סמוטשע ניט. איך -- איך קאָן ניט! 

ער האָט זיך אויפנעהויבען. א טיפער טרויער האָט אָנגעפילט 
זיין נשמה. 

דערנאָך האָט ער אָנגעכאַפּט איהרע הענד, און לאַנג האָבען 
זיי געקוקט איינער אויפ'ן אנדערען, האַלטענדיג זיך פֿאַר די הענד. 

-- אלזאָ, מיר דארפען זיך, הייסט עס, שיידען? 

-- א. 

--- אויף אייבינ ? 

זי האָט נעשווינען. טרערען האָבען זיך נגעקייקעלט איבער איה- 
רע באַקען. 

--- אויף אימער ? --- פאַלק האָט שטאַרק נעציטערט. ער האָט 
איצט נעווארט צו הערען זיין טויט-אורטהייל. 

--- אויף אימער... 


.2 


פאלק אין נעשטאַנען אויפ'ן גאַס, טיעף פערטראַכט. ער איז 
לאַנג אזוי געשטאַנען ביז ער האָט עס ענדליך אליין בעמערקט. 

יא, דעם ערשטען מאָל אין זיין לעבען האָט ער געפיהלט דיזען 
שרעקליכען, טייפעלשען טרויער. 

ער איז געווען אין נאנצען אָהן כחות. 

--- אויף אייביג ! -- האָט ער געזאָנט צו זיך אליין. פיעל 
מאָל האָט ער איבערגעזאָגט דיזען , אויף אייביג". ער האָט אָבער 
בשום אופן ניט געקאָנט בעגרייפען די בעדייטונג פון דיזען אונ- 
פערשטענדליכען , אויף אייביג"!! 
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ער איז ווידער אויפגעשטאַנען, איז ארומגענאַנגען ארום טיש 
און האָט זיך געזעצט פון צווייטען זייס נעבען איזא. : 


--- ניין, עס װאָלט געווען לעכערליך, ווען איך װאָלט מיט 
אייך געשפּיעלט א קאָמעדיע. איך וויל דאָס ניט טהאָן. אָבער 
זאָנען דאָס אייך מוז איף... כ'מון... איהר װאָלט געקאָנט... ניין, 
דו! דו! ערלויב מיר אזוי צו רופען דיך. איך האָב דאָך קיינעם 
ניט אויף דער וועלט. פאר מיר וװועט דאָך שוין דאָס אליין אויך 
זיין א גרויס גליק, װאָס איך על דיך קאָנען רעכענען פאר מיינער 
דורך דיזען קליינינקען װאָרט , דו",. איך װאָלט זיך געשעצט גליק- 
ליך, ווען איך װאָלט געקאָנט אויסשרייען מיט מיין פולער ברוסט 
הע דרע ערו 

איהם האָט מיט א מאָל ווידער אויפנעטרייסעלט א ליידענ- 
שאַפטליכער שטורם. ער האָט שוין קיין זאך ניט געזעהען פאר 
זיך. זיין קאָפּ האָט ער אויף איהרע קניע בעהאַלטען. און זי האָט 
ארומגעכאַפּט זיין קאָפּ מיט איהרע הענד און האָט איהם גענומען 
קושען... צוערשט אביסעל מיט שרעק, דערנאָך שוין ליידענשאפט- 
ליך, מיט קורצע אונטערברעכונגען און דערנאָך ווידער אלץ שטאַר- 
קער און מעהר ליידענשאפּטליף. ער האָט אין גאנצען געציטערט, 
און דיזער ליידענשאפטס-ציטער האָט זיך אין הייסע שטראָמען 
צונאָסען איבער זיין קערפּער. 


און ער האָט געהערט ברענענדינע, אָבנעהאַקטע ווערטער, 
ארויסגערעדטע מיט א פערשטיקט קול, וועלכע האָבען זיך געגאָסען 
אין זיין נשמה אריין עפּעס אזוי װוי ערנעץ פון ווייט, ווייט, פון 
הינטער בערג און ימים... 


איך בין געגאַננגען נאָך איהם, איך האָב נעמיינט, אז כ'וועל 
איהם קאָנען ליעב קרינען, ער האָט דאָך מיך אזוי געליעבט.. 


--- ווען דו זאָלסט וויסען, וי דאָס פּלאַנט מיף... דיך, דיך 
ליעב איך שוין לאַנג --- זעהר לאַנג... פון יענער צייט, װאָס ער 
האָט אָנגעהויבען דערצעהלען וועגען דיר... איך האָב איהם איבער- 
גערעדט ער זאָל פאָהרען אַהער... ווען איך האָב דיך דעם ערשטען 
מאָל דערזעהען, האָב איך געציטערט, איך האָב מיין בעוואוסטזיין * 
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גענומען, און האָט געפיהלט װי איהר קערפּער ניט זיך אונטער, ‏ 
דערנעהערט זיך, און פאלט צו צו איהם. ער האָט זי ארומנעכאַפּט, 
עפּעס װוי ער װאָלט איהר געװאָלט אריינדריקען אין זיך מיט זיין. 
ליידענשאַפטליכען אויסברוך. 

--- מיינע, מיינע... 

זי האָט זיך מיט מיה בעפרייט פון זיינע ארעמס. זי האָט 
אליין ניט געוואוסט צו װאָס זי וועהרט זיך. זי האָט מיט א מאָל 
דערפיהלט א שטאַרקען האַס צו מיקיטא, וועלכער האָט זי בע- 
שמוצט, געטראָטען אויף איהר. 

פאלק האָט אויף אידר א קוק געטהאָן,. איהרע אוינען זיינען 
געװאָרען ברייט און אָנגעפילט מיט טרערען. זי האָט זיך אָבנע- 
קעהרט און מיט א פערצווייפעלטער, נערוועזער אנשטרעננונג האָט 
זי געדריקט דאָס הענטעל פון דיװאַן. 

ער איז צו זיך געקומען. 

-- יא, איהר האָט רעכט --- האָט ער אָנגעפאַנגען רעדען מיט 
א מיעדען קול? --- יא, דאָס איז געווען ניט שעהן פון מיין זייט, 
איך בעט אום פערצייאונג. איהר זייט צו אויסנעמאַטערט אום צו 
ליעבען. 

זי האָט אויף איהם א קוק געגעבען מיט אַ שטילען טרויערי- 
גען פאָרוואורף. 

-- און א חוץ אלעמען -- האָט ער װוידער נערעדט מיט אוים- 
רעגונג --- האָס איז דאָך אזא אונבעשרייבליך גרויסער פערגנינען. 
בלויז צו זיצען נעבען דיר, אֶהן וועלכע ניט איז ווינשע, אָהן שטאַר- 
קע פערלאַנגען... יא, לאָמיר זיין פריינד... װוילט איהר ? 

פאַלק האָט זיך נעפלייסט צו זיין פרעהליך. אָבער געפיהלט 
האָט ער זיך מיעד און צובראָכען. ער האָט ניט נעקענט בעהאלטען 
זיינע יסורים. און צו װאָס בעהאַלטען זיי ? צו װאָס ? אין איהם 
האָט זיך מיט א מאָל אָנגעצונדען א פערדרוס, א ווילדע אייננע- 
עקשנ'קייט, קוים װאָס ער האָט זיך אָבגעהאַלטען פון קלאַפּען מיט 
אַלֶע זיינע כחות מיט'ן קולאַק אין טיש. ער האָט דאָך קיינמאָל בִיז 
איצט ניט נעטהאָן אזא זאך, 


א ריט יי , יי יא יי 
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וועלכער האָט שוין נעשעהען... איך בעט אייך, ערלויבט מיר אלץ 
ארויסזאָגען, דאָס װעט מיך בערוהיגען... איך מוז רעדען ווענען 
דעם... איהר װעט, אפשר, דאָס ניט פערשטעתהן, דאָך ליעב איך 
דאָס ערשטע מאָל אין מיין לעבען. 

ער האָט דורשטיג געטרונקען, אַליין ניט בעמערקענדיג דאָס. 

-- יא, איהר װועט דאָס ניט פערשטעהן, נור עס איז שרעק- 
ליך אין מיינע יאָררען צו פערליעבען זיך. די גאַנצע נשמה דרעהט 
דאָס אויס, דעם גאנצען מאַרך צומישט עס. איהר זיינט נגעװאָרען 
מיין אונגליק, מיין... 

זיין אויפרענונג איז אלץ געוואקסען. 

--- איך ווייס, יא, איך ווייס, אז איך װאָלט אייך ניט בע- 
דאַרפט דערצעהלען דאָס אַלעס... --- ער האָט זיך אָנגעשטרענגט 
צו פערטרייבען דעם געדאַנק וועגען מיקיטא, -- און איך ווייס 
ניט צו װאָס איך זאָג עס. דאָס אין עפּעס א שרעקליכע געהיימ- 
ניס... היינט. בין איך שוין נאָר ניט דער זעלבער, װאָס מיט דריי 
טעג צוריק, --- איך פערשטעה ניט, װאָס האָט מיט מיר געטראָ- 
פען... נור... רעדען וועגען דעם קען איך : אלזאָ, איך ווי? פון אייך 
קיין זאך ניט, וויי?ל איך טראָג אייך אין זיך... מיין נגאנצען לעבען 
האָב איך אייך געטראָגען אין זיך אלס אַ נרויסען, שווערען טרויער 
און... איך האָב דאָס אייך שוין הונדערט מאָל געזאָגט, אָבער... --- 
האָט ער זיך ארױסגעכאַפּט -- איך ווער אזוי שרעקליך געמאַ- 
טערט, געפּלאַנט, אויף מיר פאלט אָן א ווילדע אונרוה... ניין, ניין, 
איך בין ניט משונע, איך ווייס, איך ווייס נוט, װאָס איך רעד, און 
װאָס איך טהו. איך ווייס אויך, אַז איך האָב גענונ װילענסקראַפט 
אָבצוהאַלטען זיך... יא, איך וועל אװעקגעהן, אַװעקטראָגענדיג 
אייך אין זיך אלס אן אייביגען טרויער, און אויביג וע? איך זיך 
מוטשען מיט דיזען טרויער, --- זאָל מיין זעעלע צובראָכען ווערען 
און אונטערגעהן... 

ער האָט זִיך ווידער אראָבנעלאָזען נעבען איהר אויף די קניע. 
אין די אוינען איז איהם פינסטער נעװאָרען. ער האָט נעפיהלט, 
וי צוויי הערצער שטויסען זיך אָן איינס אָן דאָס אנדערע. 

-- אָבער זאָג, זאָג, אז דו ליעבסט מיףּ... ער האָט זי ארומ- 


119 דער בעל שכל 


שטילער שמייכעל פון זיסען טרויער האָט זיך אראָפּגעלאָזען אויף 
זייערע זעעלען. 

--- איצט װוע? איך פאָרטזעצען. 

--- איהר זאָלט נור ניט פערגעסען. 

-- אָן װאָט ? 

-- אָן דעם אָבמאַך... 

-- איך האָב שוין פערגעסען. 

-- איהר טאָרט עם ניט. 

-- ניין, ניין ! --- ער האָט געקושט איהר האַנד. 

װי זי האָט דאָס איהם געשלעפּט און געצויגען צו זיך מיט 
איהרע אוינען. שוין-זשע האָט זי דאָס נעטהאָן בעוואוסטזיניג ? 

--- פון װאַנען זיינט איהר געקומען אהער ? 

--- איז דען ניט פיעל וויכטיגער : וואוהין איך נעה ? 

זי האָט א שמייכעל נעטהאָן. 

-- יא, יא. איך שעהם זיך, איהר זיינט נערעכט.. און די 
האַנד אייערע איז אזוי שעהן, אַזױ פּראַכטפאָל; אַזאַ האַנד האָב 
איך נאָך קיינמאָל ניט נעזעהען.. 

זי האָט אַ קוק גענעבען אויף איהם. 

ער האָט פּלוצלונג דערפיהלט, אז ער קען זיך ניט מעהר בע- 
הערשען. ער האָט זיך אראָבנעלאָזט אויף די קניע לעבען איהר 
און האָט נגענומען ליידענשאַפטליך קושען איהר האַנד. זיינע פי- 
פּען זיינען וי צונעזאָטען געװאָרען צו איהר האַנד. זי האָט שטיל 
צוגענומען איהר ווייבע, שמאָלע, לאַננע האַנד. 

--- טהוט דאָס ניט! דאָס טהוט דאֶָךְ אזוי וועה... 

זי האָט גערעדט שטיל, מיט א פערשטיקטען קול. 

פאַלק האָט זיך ווידער געזעצט. ער האָט געווישט דעם שטע- 
רען, געטרונקען, געציטערט פון אויפרענונג, און געשוויגען. 

ער האָט דערנאָך װידעוֹ אָנגעפאַנגען רערען ;: רוהיג, שטיל, 
מיט א טרויעריגער שמייכעל האָט ער נערערט. 

--- צוויי, דריי טעג זיינען אַװעק צייט איך קען אייך... יא, 
איך פערשטעה עס ניט; איינענטליך פערשטעהן איז ראָ ניטאָ 
װאָס ; דאָס איז אַ פאַקט, וועלכען מען קען ניט לייקענען, אַ פאַקט, 
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נעהמט געהן איבער'ן צימער... דיזע עלאַסטישע בעוועגונגען, װי 
פון אַ שעהנעם שלאַנקען טינער. 

און ווידער האָט זי געפיה?ט װוי א בושה-רויטקייט צופלאַקערט 
זיך אויף איהר געזיכט, און װי ביי איהר אין האַרצען דערוועקט 
זיך א פינסטערע שנאה... 

מיקיטא איז פּשוט א מוזשיק! 

זי האָט ווידער דורשטיג געטרונקען. זיי האָבען קיין איין 
װאָרט ניט גערעדט צווישען זיך. 

ער האָט דאָך שוין אזוי פיעל גערעדט; ער האָט איצט גע- 
װאָלט פערטיעפען זיך אין זיין איינענע נשמה, און געניסען פון 
אלץ, װאָס איז ארום איהם, מיט יעדען נערוו זיינעם אריינזאַפּען 
דאָס. זי האָט זיך איינגעהערט מיט ענטציקונג אין די שטילע, 
אײינטאָניגע קלאַננען פון זיין שטימע... אין דיזער שטימע איז 
געווען עטװאָס, וועלכעס האָט פּאַראַליזירט איהר ווילען, װאָס האָט 
זי היפּנאָטיזירט. זי האָט זיך דערמאָנט, וי זי איז איינמאָל גע- 
זעסען אין טהעאטער און געהערט די אָפּערא , טריסטאן און איזאָל- 
דאַ". דאָס זעלבע האָט זי דאן נעשפּירט. זי האָט ניט נעוואוסט, 
ואוו זי נעפינט זיך... אף, דיזער זיסער דרעמעל-צושטאַנד, יענע 
איינשלעפערענדע און דאָך זיס-ליידענשאַפטליכע מוזיק... זי הערט, 
וי יענע מוזיק ניסט זיך אריין װוי א טרויער אין איהר נשמה... אך... 


זי האָט זיך ווידער א װאָרף געטהאָן אויפ'ן דיוואן און האָם 
פערמאַכט די אוינען. : 

איהר איז נעווען אזוי נוט... מים איהם -- צוזאַמען מיט 
איהם.... פאַלק האָט זיך אויפנעהויבען, האָט זיך עטליבע מאָל 
דורכגעשפּאַצירט איבער'ן צימער, דערנאָך אוועקגעזעצט זיך נע- 
נען איהר. 


ער האָט גענומען איחר האַנד, און אריינגעקוקט איהר אין די 
אוינען. די אטמאָספערע איז געווען אזא, עפּעס אַקוראַט וי ארום 
זיי װאָלט זיך צונאָסען א צויבערליכער פאָספאָר-שיין. ער האָט 
געזעהען דיזען פּלאַטערענדען, הייסען, ציהענדען, רופענרען שיין... 
נאָךְּ דאַן, דעם ערשטען אָבענד, האָט ער דיזען שיין געזעהען. אַ 
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א הייסער רויטקייט, און וי זי ציטערט נערווע; איהם האָט עס 
געוואונדערט. 

און נאָך יעדען מאָל פון אַזאַ רויט ווערען, האָט ער געזעהען, 
וי זי הויבט זיך אויף מיט א מאָל און ניסט אריין אין זיך א נלאָז 
וויין. 

װי שטאַרק ער האָט זי געליעבט, װי ער האָט נעדורשט צו- 
דריקען צו זיך איהר שלאַנקען קערפּער, גלעטען איהרע ווייכע, ליב- 
טינע האָר, און בעהאַלטען איהר קאָפּ ביי זיך אויפ'ן ברוסט. פאַר 
װאָס האָט ער ניט געהאַט די העזה צו טהאָן דאָס ? 

פאר װאָס ? 

ער האָט געוואוסט, געפיהלט אַז זי ליעבט איהם ; היינט פאַר- 
װאָס האָט ער עס ניט געטהאָן ? 

אויס מיטלייד צו מיקיטא ? צו האָט ער אָבער דען ניט גע- 
ליטען פּונקט אזוי פיע? װוי ער, אויב ניט מעהר... 

ער האָט זיך דערמאָנט אָן יענער אונאנגענעהמער סצענע, פון 
וועלכער ער איז נעווען אן עדות, און, מערקווירדינ, כמעט װי 
פרייד האָט ער דערביי געשפּירט. 

װאָס פאַר אַ שד איז האָס נעזעסען אין איהם, װאָס האָט זיך 
געקאָנט פרעהען מיט אזא זאך ? 

ער האָט זיך דערמאָנט, וי אזוי ער האָט א מאָל אָננע"שכור'ט 
איינער'ס א חתן, און װאָס פאר א טייפעלשען פערננינען ער האָט 
געשפּיערט, זעהענדיג דער מיידעל'ס פערצווייפלונג, װאָס איהר חתן 
האָט זיך אזוי משונה'דיג אָנגע"שכור'ט. ער איז נגעווען זיכער, אז 
די מיידעל האָט פון דעמאָלט אָן אמת פיינד געקראָנען איהר חתן. 
טו װאָס פאר א שד איז דאָס געלענען בעהאַלטען אין איהם ? 

אַ נערוועזער, קראַנקהאַפטער שמייכעל האָט אויסגעקרימט 
זיינע ליפּען. 

זי האָט א קוק נענעבען אויף איהם. 

וי שעהן ער איז. שעה'ען לאַננ װאָלט זי נעקוקט אויף איהם, 
נעקוקט אין זיינע גרויסע פינקלענדע אוינען, וועלכע זיינען אָננע- 
שטרעננט אויף איהר, מיט אַזאַ פיבערישען גלאַנץ... היינט אז ער 
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פאַמע הויז, און דאַן איבער די טרעפּ אין דער הויך: אַ ציטערענ- 
דער, אַ בלאַסער, מיט שוים אויף די ליפּען. 

-- די פריילין איז צו הויזע ? 

-- ניין, 

ער איז נעשטאַנען פאַר'ן הויז. אַלעס האָט זיך געבראָכען אין 
איהם. : 

ער איז געשטאַנען נאָך אַ וויילע, און ער האָט אַלץ ניט געקענט 
קומען צו זיך. מיט אַ מאָל האָט ער איבערגעלייענט אויף דער אַנ- 
דערער זייט נאַס ; קאַפּע-רעסטאָראַן. 

-- אַהא ! אַ קאַפע ! ער ועט אַהין אַריין, וועט זיך זעצען 
דאָרט, אַזױ, אַזױ, שטיל, רוהיג, װעט זיך איינזעצען אויפ'ן דיװאַן, 
וװועט אויסטרינקען קאָפע, װועט איבערלעזען אַ צייטונג... 


9.1 


איזא און פאלק זיינען געזעסען אין דעם זעלבען רעסטאָראַן, 
וואו זיי זיינען דעם ערשטען מאָל געווען, בלויז מיט דעם אונטער- 
שיעד, װאָס איצט זיינען זיי געווען גאנץ אליין אין א בעזונדער 
צימער. 

נאָך קיינמאָל האָט איזא זיך ניט געפיהלט אזוי גוט, וי איצט, 
בלייבענדיג אליין, אויג אויף אויג מיט אַ מאַנספּאַרשױן. 

זי איז געלענען אויף א דיוואן, האָט גערויכערט, און נאכב- 
לעסיג, עפּעס וי מעכאַניש, אַרױסגעלאָזען רינגען רויך אין דער 
לופט. אָן מיקיטא'ן האָט זי אינגאנצען פערנעסען, און וען זי 
האָט זיך אפילו יאָ דערמאָנט אָן איהם, אין ער געשטאַנען פאַר 
איהרע אוינען וי א מין ציטערענד, בייז בעשעפעניש, װווי א מין 
זאָנדערבאַרער, משונה'דיגער קאַרליק. 

וי שלעכט ער האָט געקאָנט זיין ! 

זי האָט זיך דערמאָנט אָן יענע אָנצוהערעניס, אָן זיין נאַרי- 
שען אַנעקדאָט מיט די וואורשטלעך. 


פּאַלק האָט אויפמערקזאַם נעקוקט אויף איהר. ער האָט בע- 


מערקט, װוי איהר געזיכט ווערט בענאָסען פון צייט צו צייט מיט 
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דער װועהטאָג האָט איהם אויסגעניכטערט. 

ניין, ער איז ווירקליך משונע. ער האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן 
אויפ'ן דיװאַן, דער קאָפּ האָט איהם שרעקליך וועה געטהאָן. 

עס איז איהם פּלוצַלונג פינסטער געװאָרען אין די אויגען און 
אַלֶעס האָט זיך אָנגעהויבען דרעהען אַרום איהם. 

װאָס פאַר אַ שאַנדע. ער האָט פאַרגעװאַלטינט אַ שוצלאָזע 
פרוי, האָט איהר נעהאַט גענען איהר ווילען. זי האָט זיך איהם אב 
גענעבען, וויי? זי האָט נעמוזט, אויס פליכט, ווייל... 

און מיט זיין נאַנצען כח האָט ער אויסגעשריען. 

-- אַן עקעל ! 

ער איז נעװאָרען אַלְץ אונרוהינער. ער האָט געפיהלט, וי עס 
ציטערט אין איהם יעדער אָדער. אין זיין זעלע האָט געקאָכט. איהם 
האָט זיך אויסנעדוכט, אַז ער צופאַלט, צושיט זיך. 

עפּעס ניט גוטעס קומט מיט מיר פאָר -- האָט ער אֶהן אַן 
אויפהער װידערהאָלט. 

פּלוצלונג האָט ער מיט ביירע הענד זיך געכאַפּט פאַר'ן האַר- 
צען. 

פאַרגעװאַלטינט אַ הילפלאָזע פרוי, אַ פרוי, וועלכע האָט נע- 
פיהלט צו איהם אַן עקע?! ואַרום האָט זי זיך איהם אָבנעגעבען ? 
וויי? איך האָב איהר נעבעטען ? נאָט, זי האָט זיך איהם אבנעגע- 
בען אויס פריינדליכקייט, גאָט ווייס צוליעב װאָס. 

און פּלוצלונג האָט אין זיין מאַרך אויפנעפלאַמט אַ ווילדער גע- 
דאַנק. און איצט ניט זי זיך אָב פאַלקען, ווייל ער װועט איהר אָנ- 
הויבען בעטען, זי װעט זיך איהם אָבגעבען, ווייל זי וועט ניט װוע- 
לען זעהן איהם פיידען, ווייל, ווייל... 

ער האָט געװואָיעט מיט אַ משונענעם געלעכטער, האָט זיך נע- 
װאָרפען אויפ'ן דיװואַן, און האָט קאָנוואולסיוו געוויינט. 

און װוידער האָט אין זיין מאַרך ערװאַכט אַ שרעקליכע אונ- 
רוהינקייט. ער איז אויפנעשפּרוננען. ער מוז איהר אויפזוכען, אַז 
פאלק זאָל איהר ניט צונעהמען ביי איהם. 

אין אַן אויגענבליק האָט ער אָנגעטהאָן די היטעל, איז אַראָב- 
געלאָפּען די טרעפּ און איז געלאָפען איבער'ן גאַס ביז צו איהר 
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מיר ניט זעהר קיין נוטע זאַך. מיין פעטער איז נעשטאָרבען פון אַ 
ווייסער היץיקרענק פון דעם בעסטען סאָרט, װאָס קען נור ענט- 
שטעהן אין דעם מענשליכען מאַרך. זיין פּלוידעריי איז געווען אַזױי 
נלייך, סטראינע, װי אַ פּאַלמע, אונטער וועלכע, לויט וי אונזערע 
העלדען פון נייסט, קיין מענש קען ניט געהן אונבעשטראָפט... יאַ, 
קיין איינצינער מענש קען ניט ווייזען אַזאַ קונץ. 

קיינמאָל האָט פאַלק ניט געזעהן מיקיטאַ אין אַזאַ צושטאַנד. 

-- אָבער װאָס איז מיט דיר } װאַרום שפּילסטו מיט מיר 
ריזע קאָמעדיע ?4 

-- װאָס איז מיט מיר ?4 איך בין נליקליך, גליקליך, וי נאָך 
קיינמאָל ניט געווען. 

-- אָבער דאָס דאַרף מען ניט אַזױ אויסשרייען. 

--- מען מוז שרייען, ווייל עטװאָס ציטערט אַרום די ליפּען, 
עפּעס אַזאַ איראָנישער שאָטען, אַזױ וי דו גלויבסט אַליין אין דיין 
גליק... נו, איזאַ, זיינען מיר דען ניט נליקליך ? 

אָבער איזאַ האָט עס שוין מעהר ניט געקאָנט אַריבערטראָגען. 
איצט האָט ער דורכנעשלעפּט דורך דער בלאָטע אַלע זייערע פער- 
העלטניסע... 

ניין, דאָס איז שוין צופיעל... 

זי האָט זיך אויפגעהויבען, אָנגעטהאָן, און ניט אויסריידענדיג 
סיין װאָרט, איז זי אַרױס פון צימער. 

מיקיטאַ האָט געקוקט אויף איהר מיט אַ זינלאָזען בליק. 

ער איז געווען װוי דערשלאָנען. פּלוצלונג האָט ער זיך אויס- 
געדרעהט צו פאַלק. 

-- קענסט אויך נעהן. געה ! נעה ! איך בין צוֹ אויפגע- 
רעגט, און מוז בלייבען אַליין. געה, געה ! --- האָט ער געשריען. 

פאלק האָט מיט פעראַכטונג אַ קוועטש נעטהאָן מיט די פּליי- 
צעס. אונטען האָט ער נעפונען איזאַ'ן. זי האָט געװאַרט אויף 
איהם. 

ווען מיקיטאַ איז געבליבען אַליין, האָט ער פּערשלאָסען די 
טיר, איז נגעבליבען שטעהן אין מיטען צימער, און פּלוצלונג האָט 
ער מיט זיין נאַנצען כח אַ קלאַפּ געטהאָן זיין קאָפּ אָן װאַנד, 
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מיקיטאַ'ס אויפרענונג האָט אָנגענומען אַ בעאונרוהינענדע פאָרמע. 

--- אום גאָטעס ווילען, װאָס איז מיט דיר? ביסט דו קראַנק ! 
--- האָט פאלק אויסגעשריען. 

מיקיטאַ האָט איהם ראַש אונטערבראָכען : 

-- איך? קראנק? ביסט פון זינען.. אָבער יענער חברה" 
מאַן האָט דאַן געהאַנדעלט אויסנעצייכענט. ניט אמ ? די פרוי 
פוז מען מאַכען אונטערטהעניג מיט'ן קולאַס, מיט אַ שייט האָלץ, 
ליעבע דאַרף מען ערקעמפּפען... 

ער האָט זיך פערהאַקט און איז פּלוצלונג שטי? געװאָרען. 

עס איז אָנגעקומען אַן אונאַנגענעהמע שטילקייט. פאַלק איז 
געװאָרען אונרוהיג. זיינע אוינען זיינען געלאָפען פון מיקיטאַ צו 
איזא. אָבער נאָך אַלעמען האָט איהם די סצענע נעמאַכט פערנע- 
נינען. 

איזא האָט זיך פּלוצלונג אויפנגעזעצט און האָט נעזאָנט : 

--- דו װאָלסט דאָ געקאַנט גאַנץ גוט בריינגען ניטשעס ווער- 
טער: , ווען דו געהסט צו אַ פרוי, פערגעס ניט מיטצונעהמען דעם 
שטעקען". אַזױ קלינגען דיינע ווערטער, וי דו װאָלסט זיי גענומען 
פון ניטשע, און נעװאָלט אונז מאַכען גלויבען, אַז זיי זיינען דיינע. 

אין איהר שטימע איז געווען עטװאָס אונגעוועהנליך אָבשטוי- 
סענדעס. 

פאלק האָט אַ קוק נעטהאָן אויף איהר איבערראַשט. זאֶל עס 
זיין א צושיירונג מיט מיקיטאַ? אַזא האַס... 

מיקיטאַ איז אויפגעשפּרונגען פון שטוה? און האָט זיך פּלוצ- 
לונג צולאַכט. 

--- יאַ, דער טייפעל זאָל עס נעהמען, ניטשע האָט עס אויס- 
געצייכענט אויסגעדריקט. אָבער װאָס איז מיט אייך? איהר קוקט 
אויס אַזױ פייערליך... אָדער איך בין שוין אין נאַנצען נאַריש נע- 
װאָרען... 

און נלייך איז ער נגעװאָרען וואונדערבאַר פריינדליך. 

--- זיי ניט בייז, װאָס איך בין אַזױ אויפנערענט. איך הויב 
טאַקע אָן דענקען, אַז איך האָב די ווייסע היץ-דקרענק. איך האָב די 
גאַנצע נאַכט גע'שכור'ט מיט יענעם חברה-מאַן. און דאָס איז פאַר 


7 
ייג 


- 
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וויקלען אַרום א שווענעלע. און די שולדינע אין דעם אַלעם, רי 
פרוי, אין וועמעס אוינען מען טאָר ניט אַרױסװײזען זיך לעכערליך, 
איז בלייך געװאָרען, און װי איך האָב בעמערקט, האָט זי געצי- 
טערט. רער אויסזעהן ביי איהר איז געווען, װי ביי אַ הונר, יא, 
גאיאַ האָט אַזױ געזעהן רי מענשען, --- גאִיאַ, דיזער גרויסער פּסי- 
כאָלאָג, ער האָט נעזעהן נור די חיה אין מענשען, און אַלע מענ- 
שען זיינען דאָך חיות : הינד אָדער עזלען. אָבער די מיידעל? אין 
נעווען מיט אַ טעמפּעראַמענט, זי האָט איהם ווירקליך געליעבט, יאַ, 
געליעבט... 

-- װאָס, דיך אינטערעסירט עס ניט? ניין? עס אינטערע- 
פירט דיך ניט דער געפיה? פון אייפערזוכט, וועלכער ברענגט צו 
פערברעכענס ? איינע שליידערט דעם טעלער, אַן אַנדערע ניסט 
אָב מיט װיטריאָל,. אָבער דער געפיהל איז שטענדיג דער זעלבער, 
אַ שטאַרקער, אַ מעכטיגער --- דאָס איז דאָס לעבען אַליין און די 
ליעבע. ביי איינער ווייזט זי זיך אַרױס אַזױ, ביי אַן אַנדערער אַנ- 
דערש. ביי מיין מוטער איז געווען אַ דינסט, וועלכע האָט טאָג 
און נאַכט נעלעזען ראָמאַנען,. דיר קומט ניט אויס, דאָס אין דיזער 
פּערזאָן האָט די וועלט פּערלאָרען אַ גרויסען טאַלאַנט ? 

פאלק איז געװאָרען אונרוהיג. װאָס קומט דאָ פאָר מיט מו- 
קיטאַ ? 

-- אָט זעהסטו, טהייערינקער, עס איז נוצלאָז צו זעהן מיינע 
בילדער... יא, ריכטיג, דער חברה-מאַן איז רוהיג און פייערליף 
אַרױס מיט זיינע דאַמען פון רעסטאָראַן. אָבער פּלוצלינג, אוים'ן 
גאַס... מען האָט עס בעדאַרפט זעהן... אין די מיידע? געפלוינען 
אין רינשטאָק, קריגענדינ אַ שרעקליכען פּאַטש... אָבער אויפהוי- 
בענדיג זיך, איז זי צונעקראָכען צו איהם אויף די קניע און האָט 
אָנגעהויבען בעטען אום פערצייהונג. ער האָט איהר אָבגעשטויסען, 
אָבער זי איז אַלץ געלאָפּען נאָךְ איהם, וויינענדיג און בעטענריג. 

מיקיטאַ איז געװאָרען אַלץ אויפגערעגטער. 


ווייסטו, װאָס איך האָב דאַן געטהאָן ! איך בין צוגעגאַנגען 
צו איהם, זיך פארניינט פאַר איהם, און האָב איהם געזאָגט: , ער- 
לויבט מיר אויסצודריקען אייך מיין ענטציקונג", אָבער זעהסטו... 
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דעם פּנים... יא, ער האָט עס געטהאָן, און די דאַמע, מיט וועלכער 
ער האָט פריהער פּראַקטיצירט דאָס טעלעגראַפירען, האָט זיך גע- 
קייקעלט פון געלעכטער,.. איהרע ליעבעס-בליקען זיינען פערשוואונ- 
דען, פּונקט וי דער ווינד װאָלט זיי צובלאָזען. און ווייסטו פאַר- 
װאָס ? ווייסטו פאַרװאָס ? --- האָט מיקיטאַ געשריען. 

--- ווייל ער איז געווען לעכערליך, לעכערליך, און ווען אַ מאַן 
ווייזט זיך אַרױס פאַר דער פרוי לעכערליך, דאַן איז אַלץ פאַר- 
לאָרען... 

פאַלק'ען איז דאָס אַלֶעס נאָר ניט געפעלען. ער האָט זיך דער- 
מאָהנט אָן דעם נעכטיגען אָבשיעד-נעהמען. 

--- פֿאַרשטעהסטו, װאָס דאָס מיינט, אַרוסצואװײיזען זיך לע- 
כערליך אין די אוינען פון אַ פרוי ?... אָבער... אָבער --- מיקיטאַ 
האָט זיך פּערהאַקט... --- ניט שטענדיג, איבעריגס, ניט שטענדיג. 
עס זיינען דאָ פרויען, וועלכע ליעבען, ליעבען!... ער האָט זיך 
בערוהינגט --- זעהסטו, דיעזע פרויען פערנעסען אָן זיך און אָן אַלץ. 
זיי זעהען ניט, אַז דער מאַן איז לעכערליך, זיי טראַכטען ניט וועגען 
דעם, זיי בעמערקען ניט... ער האָט זיך ווידער אָנגעהויבען אוים- 
רעגען. 

--- אָ, איזאַ, בין איך דען אונגערעכט ? דו ביסט דאָך אַ פרוי ! 

איזאַ האָט נעגעבען זיך די מיה צו ריידען איבער עטװאָס אַנ- 
דערעס. דאָס, װאָס מיקיטא האָט דערצעהלט, איז איהר געווען 
זעהר ניט אַנגענעהם. װאָס פאַר אַ העסליכער. -- זי האָט זיך 
צולאַבט. 

--- יאַ, דו ביסט אפשר גערעכט. דיזע געשיכטע מיט די 
וואורשטלעך און די יויך איז זעהר אַ טשיקאַװע. נו, און װאָס איז 
ווייטער נעווען ? 

מיקיטאַ האָט נעקוקט אויף איהר מיט אַ פאָרשענדען בליק. 


--- יא, אמת, װאָס ווייטער איז נעווען. אַלְזאָ יענער הערר איז 
געווען גאַנץ רוהיג, כאָטש די אַלֶע אַנדערע, װאָס זיינען געזעסען 
אַרום די אַנדערע טישלאַך זיינען צופּלאַצט געװאָרען לאַכענדיג. זיין 
ענטציקענדער הויכער קאָלנער איז אומנעװאַנדעלט געװאָרען אין אַ 
שמוצינע שמאַטע, און די האַרטע מאַנישקע האָט מען געקאַנט ארוםמ- 
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צו װאָס דיזער נאַרישער מאָלען, דיזע קלעגליכע פּאַטשקערײ... אַ, 
נאָט, צו װאָס דאָס אַלֶעס} האָסטו מיר דען נעבטען ניט געזאָגט, 
דאָס מען קען מיט דעם אַפילו ניט פאַנגען אַ נאַרישע נקבה ?... יא, 
יאַ, נעה אין גאַס, ניין, געה אַריין אין אַ נאַכט-קאַפע, אָט דאָרט 'י- 
נען בילדער, איבערראַשענד, זאָג איך דיר. וייסטו, די בילרער, 
װאָס איך האָב נעכטען געזעהן, קען קיין מענש ניט אױסמאָלען. 
ווייסט, װאָס איך האָב געזעהן? איך בין געווען אין רעסטאָראַן, 
ניט אין אַ קאַפע, און בין דאָרט אָבגעזעסען פיעלע שטונדען. אַנט- 
קעגען איז געזעסען עפּעס אַ מאַן מיט צוויי דאַמען. איינע אין גע- 
ווען זיין ליובאָווניצע, און מיט דער צווייטער האָט ער. זיך צוזאַ- 
מענגערעדט דורך טעלעגראַף-צייכענס אונטער'ן טיש. גענעסען 
האָט ער, דאַכט זיך, וואורשטלעך. מיט אַ מאָל, אָט דאָס איז געיוען 
א מינוט, כא, כא, כאַ אַ וואונדערבאַרע מינוט... מיקיטא האָט 
הייזערינ געלאַכט און מען האָט קוים געקאָנט פערשטעהן, װאָס ר 
רעדט. 

-- אַ מינוט, װאָס פּאַסירט זעלטען, הער. דיעזע אָפיציעלע 
ליובאָווניצע --- מיקיטאַ'ס ערצעהלונג איז יעדע מינוט אונטער- 
בּראָכען געװאָרען פון אַ נערוועזען, ניט אַנגענעהמען געלעכטער --- 
!כאַפּט פּלוצלונג דעם טעלער מיט די וואורשטלעך און שליידערט 
איהם אין פּנים פון'ם שאַרלאַטאַנטשיק. דאָס איז געווען ספּעקטאַ- 
קע?, װאָס איז ווערטה געווען הונדערטע בילדער מיינע. דער סאָוֹס, 
ווייסט, אַזאַ דונקעלע שטערקייט האָט געקאַפּעט פון זיין פּנים, די 
וואורשטלעך זיינען צופלוינען... און דער אויסזעהן פון דיעזען 
חברה-מאַן ! אָט דאָס איז געווען אַ בילד. 

פאלק האָט ניט געקאָנט פערשטעהן, װאָס טהוט זיך מיט מי- 
קיטאַ. ער האָט אַ בליק נעטהאָן אויף איזא, אָבער זי איז געלעגען 
אויפ'ן דיװואַן, פעסט קוקענדיג אויפ'ן באַלקען. 

ואַהרשײינליך האָט זיך דאָ אָבנעשפּיעלט אַ שטורעמדיג איי- 
פערזוכטס-סצענע. 

--- און ווייסטו, װאָס דיעזער חברה-מאַן האָט נעטהאָן ? -- 
מיקיטאַ האָט נערוועז געדרעהט די קנעפּלעך אין פאלק'ס רעקע? --- 
נאָר ניט, אבֶער טאָקי נאָרניט ! נאַנץ רוהיג האָט ער זיך אָבגעווישט 
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און דאַן האָט ער זיך אייננעקוקט אין איהר מיט אַ דורכדרינגענדען 
בליק. 

זי איז שוין ניט געווען אין שטאַנד צו בעהערשען זיך. אַלעס 
מיט אַ מאָל האָט זיך אַ שאָט געטהאָן אויף איהר : פאַלֶק, מיקיטאַ, 
דער עקע?... דיזער שרעקליכער עקע?... אין איהם האָט ערװאַכט 
אַ פּלוצלונגע מורא, אַ מורא, וועלכע האָט אויף אַן אויגענבליק פּאַ- 
ראַליזירט זיין מאַרך. זִי האָט געזעהן, וי זיין פּנים הויבט אָן צו 
ציטערען, און זיינע אויגען ווערען אַזױ אוננאַטירליך ברייט. 

-- װאָס איז מיט דיר ? -- האָט ער נעפרעגט מיט אַ הייזע- 
ריגער שטימע. 

--- גאָר ניט, גאָר ניט, --- האָט זי געמאַטערט זיך א שמייכעלּ 
טהאָן, אָבער ניט געקענט. : 

--- װאָפ,.. װאָס איז מיט דול ? -- האָט ער איבערגעפרענט, 
אָנהויבענדיג שוין פאַרשטעהן. 

אין דיעזער מינוט האָט אימיצער שטאַרק אָנגעקלונגען. 

מיקיטא האָט אויפגעציטערט : ער האָט ניט נעקאָנט פער- 
שטעהן, פון װאַנען עס קומט דיעזער קלונג. 

--- הערסט, אימיצער קליננט. עפען ניט, עפען ניט, --- האָט 
זי זיך געבעטען אין שרעק. 

אָבער ער איז שוין אַרױסנעלאָפען פון צימער. די כחות האָ- 
בען איהר פערלאָזען. דאָס איז ער, ער, פאַלק. זי האָט עס נע- 
וואוסט. ער! נאָט |... 

-- אָ, אויסגעצייכענט, און מיר האָבען נור-וואָס געװאָלט 
שיקען נאָך. דיר... מיקיטאַ איז קויס נעווען אימשטאַנד זיך צו 
בעהערשען. נו, איז, אָט אין ענדליך פאלק אויך דאָ. ער האָט 
זיך אָנגעטהאָן אַ געװאַלדינען כח צו בעהערשען זיך. 

--- איך בין צופרידען, מענסט מיר נלויבען, איך בין שרעקליך 
צופריעדען. ווייסטו, עריק, דאָס איז אויסגעצייכענט. לאָמיר זיך 
מאַכען אַ טהייערען אָבענד... װאָס ווי?לסטו ? וויין, ביער, כראָנ- 
פען... אַ? אַלעס וועסטו האָבען... ווילסט זעהן מיינע בילדער ?ָ 
נאָט, װאָס פאַר אַ נאַרישע בילדער ! לוינט זיך נאָר צו זעהן זיי ? 
געה אין לעבען --- יאַ, געה אוים'ן גאַס, אָט דאָרט זיינען בילדער! 
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האַרץ מיט שאַנדע און האַס. זי האָט שווער נעאָטהעמט. נור עך 
זאָל איצט ניט קומען. 

-- פּאַלק װעט קומען צו דיר היינט ? 

מיקיטא האָט פערוואונדערט אַ בליק געטהאָן אויף איהר. 

--- ווער ? פאלק ? 

זי איז געקומען צו זיך. 

--- איך װאָלט זעהר געװאָלט ער זאָל זעהען דיינע בילדער. עַר 
האָט זיי נאָך ניט נעזעהען, אָבער ער איז דאָך דער איינצינער װאָס 
קען זיי אָבשעצען. 

מיקיטא האָט לייכט אויפנגעאָטהעמט. 

--- הער, איזא, איך װועל שיקען נאָך איהם, זאָל ער גלייך קומען. 

זי איז אויפגעשפּרונגען. 

--- ניין, ניין, ניט היינט. 

-- פאַר װאָס ? 

--- היינט וװויל איך זיין נור מיט דיר. 

ער האָט צערטליך אַ קוש נעטהאָן איהר האַנד, און האָט אַ קוק 
געטהאָן אויף איהר מיט דאַנקבאַרקײט. 

עפּעס אַ הינטישע אונטערטהענינקייט האָט זיך געזעהען אין 
דעם אַלֶעם. זי האָט זיך דערמאָנט אָן איהר פאָטער'ס גרויסען 
הונד, וועלכער האָט איהר פּונקט אַזױ ליעב נגעהאַט, און פון וועל- 
כען זי האָט זיך פאַר קיין אופן ניט געקאָנט אָבטשעפּען. 

דערוויי? איז געװאָרען דונקעל. 

װאָס פאַר אַ רעכט האָט ער געהאָט צו פּערגװואַלטיגען איהר 
אַזױ גראָב... אַזױ... ניין... ניין... מען דאַרף ניט טראַכטען, מען 
דאַרף ניט... אָבער דאָך האָט זי נעפיהלט זיך פאַרשמוצט. /ר 
האָט איהר בעשמוצט ! 

מיט אַ מאָל האָט זי דערפיהלט זיין האַנד אויף איהר פּלייצע. 

זי האָט זיך דערשראָקען. זיין בעריהרונג איז איהר נעווען 
עקעלריג. 

--- צינד אָן דעם לאָמפּ. 


מיקיטאַ האָט זיך אויפנעהויבען און אָנגעצונדען דעם לאָופּ, 
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ניגענדער פערצווייפלונג האָט זי זיך אונטערװאָרפען ריזען העטלי- 
כען אויסברוך פון ליירענשאַפּט אי אי אי א א אט 

דו האָסט מיר געגעבען גליק. 

דיזער גליק האָט מאָדנע לעכערליך אויסגעקרימט מיקיטאַ'םס - 
נערוועזען מאָנערען פּנים. 

אָבער זי האָט נעפיהלט בלויז אַן עקעל. און דיזער משוגענער 
געפיה? פון עקע? האָט זיךְ אַיינגעגעסען אין יעדען נערוו איהרען 
מיט אַלץ מעהר און מעהר צאָרן, מיט אַ האַס, וועלכען זי האָט ביז 
איצט קיינמאָל ניט נגעפיהלט. אויף איהרע ליפּען האָט געשפּיעלט 
--- אונבעוואוסט פאַר איהר אַליין --- אַן אַנגענעהמער שמייכעל, אַ 
שמייכע?, װאָס האָט בעטייט, אַז זי ווייס שוין איצט דעם טעם פון 
נוט און שלעכט. 

און זי האָט ווידער אָנגעהויבען גלעטען זיין האַנד. 

זי הטט זיך געבאָרעט מיט זיך. עס איז געװאָרען פינסטער 
איהר אין די אוינען פון שאַנדע און צאָרן. מיט מיה האָט זי צו- 
ריקגעהאַלטען דאָס װאָרט, װאָס זי האָט אַזױ נגעװאָלט איהם אַ 
שליידער טהאָן אין פּנים, דערפאַר, װאָס ער האָט איהר אַזױ גראָב 
פּערגװואַלטיגט. און דער נעדאַנק וועגען פאלק האָט זיך אַליץ מעהר 
און מעהר אַרײינגעגעסען אין איהר זעעלע. אַ שרעקליכער װעהטאָנ 
האָט צוריסען איהר קאָפּ. 

-- אָ, איזא, איצט בין איך נליקליך, אָהן אַ נרענעץ גליקליבך. 

זי האָט זיך בעהערשט און אַ שמייכעל נעטהאָן. אָבער די 
גאַנצע צייט האָט זי נעפיהלט אַן עקעל... איהר איז געווען אַלֶעס 
העסליך : זיינע װוערטער, זיין האַנד, זיין הייסער אָטהעם... 

אָבער מיקיטא האָט נור נעטראַכט ווענען זיין נליק. דיזע פרוי 
הצט איצט געהערט צו איהם. זיין קאָפּ האָט געברענט פון פרייר 
און פון דעם בעוואוסטזיין פון קראַפט. 

זי האָט ניט געװאָלט מעהר קלערען, אָבער די געדאַנקען ווענען 
פאלק האָט זי שוין ניט געקאָנט אַװעקטרײבען. דיזער געראַנק האָט 
איהר נעמאַכט ליידען, האָט איהר געשטאָכען, האָט אָנגעפילט איהר 


א ייב 
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האָסט מיר גענעבען אַלעס, אַלעס --- האָט ער געמורמעלט. אַ טהי- 
רישע, בלינדע, משונענע לוסט האָט איהם בעהערשט. 

-- אֶהן דיר בין איך נאָרניט, נעכטען האָב איך עס געפיהלט. 
איך נעה אונטער אֶהן דיר. : 

ער האָט, װי עס האָט זיך אויסגעדוכט, אַריינגעדריקט איהר 
אין זיך מיט אַלץ מעהר און מעהר כח. 

-- דו, דוֹ --- האָט ער געאָטהעמט מיט אַ ברענענדער היץ. 

זי האָט געפיה?ט, וי זיין אָטהעם האָט איהר געברענט די האַלז. 
זיין גאַנצע נשמה האָט זיך געדרעהט, וי אַ טרוקענער בלאַט. איהר 
אונרוהינקייט איז אַלץ געװאַקסען, האָט ביי איהר גערויבט די כחות 
און צומישט דעם פּערשטאַנד... אָ, נאָט, װאָס זאָל זי טהאָן ? זי 
האָט געזעהען פאַר זיך פאַלקען. עטװאָס אין איהר האָט רעבעלירט 
און זיך געוועהרט מיט אַ ווילדען, פערצווייפעלטען צאָרן. : 

-- זיי מיינע! -- האָט ער זיך געבעטען --- בעווייז, אַז רו 
?יעבסט מיך. 

זי האָט געזעהען מיקיטא'ס אויגען, די אוינען פון אַ משונענעם, 
וועלכע זעהען גאָרניט. 

-- אֶה, נאָט, גאָט !,.. זי האָט זיך נאָך אַמאָל אַ ריס נע- 
טהאָן, האָט געװאָלט איהם אָבשטויסען און לויפען, און קיינמאָל 
איהם מעהר ניט זעהען, ניט אונטערנעבען זיך דיזען עקעל, אָבער 
אין דיזען אויגענבליק האָט זי אין נאַנצען פּערלאָרען איהרע כחות. 
איהר האָט אַרומגעכאַפּט עפּעס אַ קראַנקהאַפטע בענקעניש. זי 
האָט זיך שוין ניט נעקאָנט וועהרען... זי האָט געמוזט... 

--- איך ליעב דיך, איך שטאַרב פון בענקעניש נאֶךְ דיר -- 
האָט ער געפּלאַפּעלט פּונקט וי אַ קינד. 

און דער עקעל איז אַלץ געװאָרען שטאַרקער אין איהר, האָט זיך 
אויפגעהויבען צום האַלז, האָט איהר געשטיקט און נעלאָזט אֶהן 
כחות. אַ קאַלטער ציטער פון עקעל איז דורכגעלאָפען איבער איהר 
קערפּער, אָבער זי האָט שוין נאָר ניט געקאָנט העלפען. זי האָט 
ניט געהאַט קיין כח. זי האָט נור געהערט פאַלק'ס שטימע, זי האָט 
געזעהען זיינע אויגען... ניין, זי האָט שוין ניט געהאַט קיין קרעם- 
טען... זי האָט צוגעמאַכט די אוינען און מיט אַ שרעקליכער, פּיי- 
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וועסט מיך קיינמאָל ניט פּערלאָזען } ניין, ניין ! איך װעל דאַן 
אונטערגעהן. דאַן, דאַן... 

דער שוואַכער אויסגעדאַרטער קערפּער פון קינסטלער האָט גע" 
ציטערט אַלץ שטאַרקער. 

-- אָט זעהסטו, איך װועל מאָלען. דו ווייסט נאָך ניט, אויף 
װאָס איך בין פעהיג... אָט װועסטו זעהען. איך על מאָלען נור 
דיך, שטענדיג דיך... איך ווע? צווינגען די גאַנצע װועלט צו בוקען 
זיך פאַר דיר... איך קען אַלעס... אַלעס מאָלען, געדאַנקען, קלאַנ- 
נען, ווערטער... און דיך, יא, דיך. דו וועסט שטאָלצירען מיט מיר, 
יא, שטאָלצירען. 

ער האָט זיך נעשטעלט פאַר איהר אויף די קניע, זיינע ווער- 
טער זיינען געווען צומישט, און האָט אַרומנענומען איהרע קניע. 

--- דו ביסט מיינע... דוֹ... 

זי איז נגעװאָרען אונרוהיג. דאָס איז איהר נגעווען זעהר ניט 
אַנגענעהם. ווען זי זאָל קענען איהם נור בערוהיגען. 

--- יא, יא, דו ביסט מיין גרויסער מיקיטא. איך בין ריינע, 
דיינע... נור דו דאַרפסט ניט זיין אַזא שלעכטער... 

--- ניין, ניין, איך ווייס, אַז דו האָסט מיך ליעב. איַך ווייס, 
אַז דו ביסט מיינע... זיי מיר מוחל, דאָס װועט שוין קיינמאָל מעהר 
ניט פאָרקומען. נעהט עס ? 

-- יא, יא. 

ער האָט איהר צוגעדריקט צו זיך מיט אַזאַ נעװאַלט, דאָס זי 
האָט קוים געקאָנט אָטהעמען. 

אַ דונקעלע אונרוהינקייט האָט אירר בעהערשט אַלץ מעהר 
און מעהר, זי האָט נעפיהלט, װי עס קומט אָן עטװאָס, אַ ציטער 
איז אַריבערגעלאָפּען איבער איהר קערפּער. אִם ליעבסטען װאָלט 
זי איצט געװאָלט אַוװעקגעהן... 

זי האָט זיך אַרוסגעריסען. 

ער האָט עס ניט בעמערקט. אַ ווילדע, אַ לאַנג אונטערדריקטע 
ליירענשאַפט האָט זיך געריסען מיט אַ כח, װאָס מען האָט ניט גע- 
קאָנט אֶבַהאַלטען. 

--- איך בין אַזױ גליקליך, אַזױ אָהן אַ גרענעץ נליקליך. דו 
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ניט אייפערזיכטיג. איך פיה? נור אַ זינלאָזען שרעק ביי דעם אייג- 
צינען געדאַנקען, אַז איך קען דיך פערלירען. איך קען זיך ניט 
רעכט מאַכען, פאַר װאָס האָכטו מיך ליעב ; איך.. 

--- הער, הער, --- האָט ער פּלוצלונג געזאָנט, אויפשטעלענדיג 
זיך --- טהו נור אַ קוק אויף דעם קלייניטשקען, שפּאַסהאַפטען מי- 
קּיטאַ, דו ביסט דאָך העכער פאַר מיר אין וואוקס.... 

--- לאָז צורוה. איך ליעב דיך. דוֹ ביסט אַ גרויסער קינסט- 
לער, דער גרעסטער פון אַלע... 

-- אָט זעהסטו, דו ליעבסט אין מיר נור דעם קינסטלער, דעם 
מענשען אָבער קענסטו נאָרניט. אַלְס מענש, בין איך נאָרניט פאַר 
זיר 

-- אָבער דער מענש און דער קינסטלער זיינען אין דיר איינס. 
װאָס װאָלסטו געווען אֶהן דיין קונסט ? 

--- יא, יא, דו ביסט גערעכט. ניין, איזא, איך בין אַן אמת'ער 
משונענער. זיי ניס בייז אויף מיך דערפאַר. איצט װוע? איך זיין 
פערנינפטינ. אָבער װאָס בין איך שולדינ? דו דאַרפסט פער- 
שטעהן איך... לעב מיט דיר... ווען איך װאָלט דיך פערלוירען, 
װאָלט ביי מיר נאָרניט נעבליבען, גאָרניט... 

טרערען, וי באָב, האָבען זיך געקייקעלט איבער זיינע באַקען. 

זי האָט איהם צוגעדריקט צו זיך. 

--- מיין ליעבער, נאַרישער מיקיטא. איך האָב דאָך דיך ליעב... 

-- אמת ? דו ליעבסט מיך? אמת? דן.. דוֹ... 

מיט ציטערענדע הענד האָט ער גענלעט איהר פּנים, געלאַשט- 
שעט און ליידענשאַפטליך צוגנעדריקט צום ברוסט. 

-- דו וועסט מיך קיינמאָל ניט פּערלאָזען ? 

--- קיינמאָל. 

--- האָסט מיך ליעב ? 

-- יא, יא. 

--- זאָג עס נאָך אַ מאָל, טויזענר מאָל, איינציגע מיינע... רו... 
פערשטעהסט ניט, װי איך האָב נעכטען געליטען. איך האָב גע" 
מיינט, איך געה פון זינען אַראָב. נעװאָלט לויפען צו דיר און ניט 
נטקאַנט. איך הצָב נִיט געקאָנט ניט זיצען, ניט שטעהן. דו, איזא, 
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װאָס אייגענטליך פאַר אַן אורזאַכע האָסטו דערצו? האָב איך דיר 
דען געגעבען אירגענד אַן אורזאַכע, אַז דו זאָלסט דאַרפען זיין אייי 
פערזיכטיג ? 

מיקיטא האָט זיך געפיהלט פערשעהמט. 

-- דו טאָרסט ניט זיין אייפערזיכטינ. דאָס קרענקט מיף. און 

דאַן איז עס אַזױ נאַריש. סוף כ? סוף װועל איך ניט טאָרען אויס- 
רעדען אַ װאָרט מיט מענשען אויס מורא, אַז דו זאָלסט ניט ווערען 
בייז. איך האָב איינפאַך קיין כח ניט דאָס אַריבערצוטראָגען. דו 
האָסט דערצו קיין גרונד ניט. דו פערניכטעסט דערמיט אונזער 
גאַנצע ליעבע. 

מיקיטא האָט זיך נעפיהלט שטאַרק נידערשלאָגען און האָט נע- 
דריקט איהר האַנד. 

--- דו בעליידיגסט מיך מיט דיזען שטענדיגען מיסטרויען. דו 
דאַרפסט דאָך פערשטעהן, אַז איך בין אויך אַ מענש. דו טאָרסט 
מיך ניט מוטשען אַזױ נאָר אֶהן אַן אויפהער. דו האָסט דאָך אַזױ 
שטאָלצירט מיט מיין זעלבסטשטענדינקייט, און איצט װוילסטו איהר 
פערניכטען, און מאַכען מיך פאַר אַ שקלאַפין. אִם ענדע וועסטו 
וועלען, איך זאָל גאָר אין גאַנצען אָבזונדערען זיך פון דער גאַנצער 
וועלט. | 

מיקיטא איז געווען אין פערצווייפלונג. 

--- ניין, ניין, איזא, איך בין ניט אייפערזיכטיג. אָבער דו 
קענסט זיך ניט פאָרשטעלען, װאָס פאַר אַ בעדייטונג עס האָט פאַר 
מיר דיין ליעבע. איך קען ניט לעבען אֶהן דיר. ‏ מיט אַלע װאָרצ- 
לען בין איך צוגעוואַקסען צו דיר. 

ער האָט געמאַכט אַ ברייטען, מאָדנעם פאָךְ מיט'ן האַנד. 

--- דו פערשטעהסט עס ניט. דו האָסט ניט אַזאַ משוגענעם 
טעמפּעראמענט, אַזאַ, אַזא, נו מיט איין װאָרט, דו ביסט ניט אין 
שטאַנד צו פיהלען, װוי דאָס ברענט און פּייניגט, װוי דאָס שניירט 
זיך אין די אויגען וי אַ בליץ און מאַכט זיי בלינד צו אַלץ, װאָס 
אַרום. 

זי האָט די גאַנצע צייט געגלעט זיין האַנד. 

--- נייז, דו ווייסט ניט, וואָס דו ביסט פֿאַר מיר. איך בין 
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בעמערקט, װי עס ציטערט זיין בלייכער מידער פּנים. דאָס אין 
איהר געווען בעקאַנט. 

-- שעהם דיך! װאָס פאַר אַ שלעכטער דו ביסט ! -- און 
זי האָט גענומען זיין האַנד און זיך גענומען נלעטען איהר. 

מיקיטא האָט נאַנץ פּאַמעלעך צוריקגענומען זיין האַנד, און 
האָט אָנגעהויבען שפּרייזען הין און צוריק איבער'ן ציטער. 

--- װאָס איז מיט דיר ? 

--- מיט מיר ? נאָרניט, נאָרניט. 

זי האָט אַ בליק נעטהאָן אויף איהם. זיין נערוועזע אונרוהיג- 
קייט האָט זיך אַלְץ שטאַרקער געזעהן אויף זיין פּנים. עטװאָס האָט 
געזאָדען אין איהם, און יעדע מינוט האָט געסטראשעט מיט אַן 
עקספּלאָזיאָן. 

--- נו, קום צו מיר, 

ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט פּאַר איהר. 

--- װאָס ווילסטו ? 

--- זעץ זיך לעבען מיר. אט דאָ, ביי מיין זייט. 

ער האָט זיך אַװעקגעזעצט. זי האָט גענומען זיין האַנד. 

--- װאָס איז מיט דיר, מיקיטא, א ? 

-- גאָרניט ! 

-- איך האָב דיר פעראורזאַכט עפּעס אַ שמערץ ? 

--- ניין. 

-- אָט זעהסטו, מיקיטא, דו ביסט ניט אָפּענהערציג. דו ווילסט 
מיר ניט זאָגען, אָבער איך קען דיך נוט. דו ביסט אייפערזיכטיג 
אויף פאַלקען. 

מיקיטא האָט געװאָלט אונטערברעכען איהר. 

--- ניין, ניין, איך קען דיך צו גוט, דו ביסט אייפערזיכטינ, 
און דאָס איז זעהר נאַריש. פאַלק איז אַ זעהר אינטערעסאַנטער 
מענש. נאָך דיר איז ער אפשר דער אינטערסאנטעסטער מענש, 
וועלכען איך קען, אָבער ליעב קרינען איהם װאָלט איך קיינמאָל ניט 
נעקאָנט. אָט דו ביסט נעכטען ניט נעקומען, און איך האָב שוין 
פּערשטאַנען, אַז דו זיצסט אין דער היים און ווערסט אַזשׂ משונע 
פון אייפערזוכט. דעם נאַנצען אַבענד האָב איך זיך אַלץ נעפרענט, 
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פערשטעהסטו, נאַרישער יונג, װאָס ביסטו אין פערנלייך מיט 
מיר? אַזױ עפּעס, אָהן שכ? און ווילען. 

פאלק האָט זיך שטאַרק צולאַכט. 

אָבער פאַר אַזאַ ניט אַנשטענדינגע אויפפיהרוננ --- דער אויס- 
דרוק איז איהם שטאַרק געפעלען געװאָרען --- האָט ער נעמוזט פער- 
לאָזען דעם פּלאַץ. 

און עס איז שוין צייט געווען. 

און דיזער פּלאַץ, דורכגעזאַפּט מיט דעם גערוך פון פלייש און 
שווייס, האָט ניט נעקאָנט מעהר אויסהאלטען אַ מענש פון דעם מין, 
װאָס טראָנגט דעם נאָמען , בעל-שכל", 

עס האָט אָנגעהויבען טאָנען. 

איבער די שװואַרצע דעכער האָט ער געזעהן אַ טיפע הימלישע 
בלויקייט, וועלכע האָט זיך צושפּרײיט אין אַן אונאויסדרוקבאַר שטי- 
לער און היילינער פּראַכט. 

די פּראַכט פון הימעל איבער! בערלין --- האָט ער זיך צולאַכט 
איראָניש --- אָבער אַזױ איז שוין די נאַרישע נאַטור, וועלכע ווייזט 
אַרױס איהר מאַכט איבער'ן אָקעאַן און איבער אַ בלאָטיגע לוזשע. 
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--- פאַר װאָס ביסטו נעכטען ניט נעקומען צו אילטיפען ? -- 
האָט איזא געפרענט מיט אַ ניט-זיכערע שטימע. 

--- צו װאָס ? איך האָב דאָךְּ געוואוסט, אַז דיר װועט זיין 
פרעהליך אויך אֶהן מיר. : 

--- דאָס איז שענדליך. דו ווייסט דאָך, אַז איך בין נליסליך, 
ווען איך בין צוזאַמען מיט דיר, 

--- ווירקליך ? 

מיקיטא האָט אוה איהר אַ בליק נעטהאָן מיט אַ מינע פון 
מיסטרוי. 

--- און וי דענקסטו ? 

זי איז געווען שטאַרק דערצאָרנט. נור מיט אַ מאָל האָט זי 
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-- שטילער ! 

דאַן האָט ער זיך ווידער געזעצט. ריזע פערפלוכטע פליגען, 
וועלכע שטערען זיינע געדאַנקען. ' 

פּלוצלונג איז ער געװאָרען שטאַרק אויפגערענט. 

ער מוז זעהען מיקיטא. ער מוז דורכאויס אַ קוק טהאָן, װאָס 
ער טהוט איצט. יא, ער װעט אַװעקנעהן צוֹ איהם. 

--- ווער איז דאָרט? איך בין פערנומען. --- דאָס בין איך, 
עריק פאַלק. ער עפענט, קוקט אויף מיר קרום, און עס פערשטעהט 
זיך; אַז די אוינען זיינען ביי איהם שרעקליך ווילד. 

--- װאָס ווילסטו? ! 

--- װאָס איך װוי?'? איך װויל ריר ערקלערען, דאָס ניט איך 
ליעב, נור מיין צווייטער איך, וועלכען איך קען ניט, וועלכער האָט 
מיך אַרומנעכאַפּט פּלוצלונג, אונערװואַרטעט. איך װוי? דיר ערקלע- 
רען, וי דאָס אַלֶעס איז פאָרגעקומען. איך בין געזעסען מיט איהר 
ביין טיש, אַ נלייכנילטינער, אַ קאַלטער, אָבער דאַן, ווען איך האָב 
גערעדט ווענען נאַרישע זאַכען, האָט גראַדע מיין צווייטער איך 
געאַרבײט זעלבסטשטענדיג, האָט געצוינען און געַצוואונגען איהר 
אַזױ לאַנג, ביז זי האָט זיך ניט אונטערגעגעבען. ניין, ניט יי ! 
זי לאַכט פון מיר, ווייל מיין נאַרישער, בעוואוסטער איך האָט נע- 
װאָלט אַ מעהר הערצליכען געזעגענען זיך. זעהסטו, זי איז מיר 
אַ פרעמדע, אין נאַנצען אַ פרעמדע, אָבער דיזע אַנדערע א יכ ען 
אין אונז ביידע קענען גוט איינער דעם אַנדערען, ליעבען איינער 
דעם אַנדערען אֶהן אַ ברענ, הייס און אונצוטהײילבאַר. 


איך דאַנק ריר, אַלמעכטיגער כעשעפער, װאָס דו האָסט מיך 
בעשאַפען, אַלס אַ צוויי-פיסינען וועזען, װאָס איז בעשענקט מיט 
שכל און זעעלע, וועלכע קענען אונטערשיידען נוט און שלעכט און 
ניט פּערלאַננען איזא, װיבאַלד מיקיטא האָט נעהאַט דעם נליק צו 
קענען זיך פריהער מיט איהר. 


און אָט דאָרט --- דאָרט זיצט דיזע יוננע חיה, אַנטקעגען דיזען 
יונגען סוחר'?... אָט ער האָט ניט קיין שכל. ער אונטערשיידעט 
ניט פון נוט ביז שלעכט. 
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זעהסטו, מיקיטא, דאָס העכסטע װאָס מיין נאַרישער מאַרך 
קען, איז צו דערוויסען זיך, אַז עטװאָס קומט פאָר, דאָס הייסט צו 
קאָנסטאַטירען אַ פאַקט, װאָס האָט שוין פּאַסירט. 

יא, טהייערער מיקיטא, דאָס איז אַ פאַקט, װאָס האָט 16 
פּאַסירט. איך ליעב איהר. 

אך, איך האָב זיך גענומען די מיה צו זיין אינטערעסאַנט ? 
איך האָב איהר צוגעצוינען, האָב איהר געמאַכט אויפמערקזאַם אויף 
זיך? אָבער, מיין נאָט, מיקיטא, זיי דאָך גערעכט. איך האָב 
דאָך דאָס נעמוזט טהאָן ! וי קענסטו עס ניט פערשטעהן ? 

--- פּאַר װאָס איז מיקיטא ניט געקומען ? 

אַךּ, מיין טהייערע, איהר קענט שלעכט מיקיטא. מיקיטא 
איז בעשענקט מיט אינסטינקטען, מיט הענד, וועלכע שטרעקען זיך 
אויס אויף טויזענדע מיילען; מיט הענד, וועלכע קענען כאַפּען 
דאָס, װאָס לאָזט זיך ניט כאַפּען. מיקיטא זעהט, װוי דער קלאַנג 
װאַנדעלט זיך אום אין אַ פאַרב. ער האָט נעמאָלען טענער, וועלכע 
װאָלטען אייך ווילד געמאַכט, ווען איהר װאָלט זיי נעהערט, אָבער 
דער פּראָסטער אויג טראָגט איבער אַלֶעס. מיקיטא זעהט, וי די 
נראָז װאַקסט, װוי דער הימעל שרייט. דאָס אַלֶעס זעהט מיקיטא. 
מיקיטא איז אַ זשעניע. 

און איך בין װאָס ?4 װאָס האָב איך געטהאָן ? 

נאַרישקייטען, פאַלק ! אָדער ביסטו אויף דער אמת שכור? 

אָבער ניין; איך בין אַ פּסיכאָלאָג, איך האָב אויף אַ מינוט 
זיך בעשעפטינט דער אויסטרייבערונג פון מיקיטאַ'ס נשמה. 

אָ, מיקיטא מאַכט זיך, דאָס ער זעהט גאָרניט, ער לאָזט דעם 
ניפט אַריינדרינגען אין די טיפסטע בעהעלטענישען פון זיין נשמה, 
ביז אַלֶעס װעט ניט זיין צונעסען און פערניכטעט. 

נו, טו איז װאָס ? אַ ניט-נויטינע שטערונג װאַרפט מען אַרין 
אין ים. דער שיף װועט פריי ווייטער שווימען. מיקיטא איז ניט 
דער ערשטער און ניט דער לעצטער. 

דער נערויש און נעלעכטער אַרום פאלק האָט זיך געהערט 
אָלץ שטאַרקער. 

ער איז אויפגעשפּרונגען און האָט ווילד אָ געשריי געטהאָן : 
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דאָס איז געווען אַ גרויסע פּראָבלעמע. 

ער האָט זיך אויסגענלייכט. 

די פּראָבלעמע פון זיין ליעבע ! איזא איז געבאָרען געװאָרען 
פון איהם אָדער ער פון איהר. זי איז נעקומען אַלס די בעסטע 
דערפילונג פון איהם. 

איהרע בעוועגונגען זיינען נעווען ביז צו אַזאַ גראד די בעווע- 
גוננען פון זיין זעעלע, דאָס זיי האָבען איהם געבראַכט אין עקסטאַז. 
דער קלאַנג פון איהר שטימע האָט אַרויסגערופען עטװאָס אין זיין 
זעעלע, עטװאָס, אין װאָס עס איז געלענען דער סוד פון זיין עק- 
זיסטענץ. 

נאַרישער מאַרך, פון װאַנען ווייסטו דאָס מיט אַזאַ זיכערהייט ז 

ער האָט זיך איראָניש צולאַכט. 

אָבער פּלוצלונג האָט ער זיך פערטראַכט. ער האָט דערזעהען 
זיך און איהר אין אַ מאָדנער לאַגע. 

זיי זיינען געזעסען איינער נענען אַנדערן. און קאַלט האָבען 
זיי געקוקט איינער דעם אַנדערען אין די אוינען, ווייל? זיי זיינען 
געווען פרעמד און גלייכגילטיג. 

יא, אין זיינע אוינען זיינען אַרייננעדרונגען שטראַהלען פון 
ליכט, עהנליך צוֹ די רענטגען-שטראַהלען. ער האָט געזעהען זיך 
און איהר דורך און דורך ; ער האָט געזעהען, וי עטװאָס איז אַרױס- 
געשוואומען פון דער טיפעניש, וי זייערע ביידע בעהאַלטענע 
,, איך'ס" האָבען זיך דערנעהנטערט און האָבען געקוקט איינער אויפ'ן 
צווייטען, פאָרשענדיג און דאָרשטיג. 

אָבער ניין ! זיי זיינען דאָך געזעסען ביים טיש, זיינען געווען 
גלייכנילטיג איינער צום אַנדערען, און האָבען גערעדט וועגען נאַ- 
רישע בעדייטונגסלאָזע זאַכען. אָבער יענע, די אַנדערע , איך'ס" 
זיינען געווען אונענדליך נאָהענט, האָבען זיך אַרומנענומען און זיך 
צונויפגעשמאָלצען. 

אָט דיזער אַנדערער א יך, ליעבער מיקיטא, דאָס איז דער, 
וועמען איך קען ניט, דער, וועלכער בעווייזט זיך פּלוצלונג גאָר אֶהן 
אַן אורזאַכע, אָט דיזער איך האָט איהר נערופען מיט טויזענדע 
יאֶהר פריהער, איידער איך האָב איהר נעקאָנט. 
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אָבער האָסטו דען איהר ניט גערייצט, ליעבסטער פאַלק, ניט 
אויפנעוועקט איהר ניינעריגקייט מיט טויזענדע מיטלען ? 

איבערראַשענר איז דיזער פּלוצלוננער געפיה? פון שָׁולֵר. יא, 
איך נעהם מיין געוויסען, װאָס איז אָנגעלאָדען מיט זינד און לייג 
אַרױיס זיין נאַנצען אינהאַלט פאַר דעם אַלמעכטיען, וועלכער 
האָט מיך בעשאַפען ניט אלס זינלאָזען פיערפיסינען, נור 
אַלס אַ צוויי-פיסיגען וועזען, וועלכער איז בעשענקט מיט אַ זעעלע 
און פערשטאַנד, וועלכער קען מאַכען אַן אונטערשיעד צווישען גוט 
און שלעכט און מיט דער הילף פון דעם קווינטיעססענץ פון דעם 
אַלֶעם, מיט דעם פרייען ווילען, סען ער רענירען איבער זיינע האַנר- 
לוננען. 

יא, ליעבער מיקיטא, איך האָב נעזינדינט נענען דיר. 

אויפ'ן װועג האָט ער דערזעהען אַן אָפענע קאַפעינע. 

אך, װי ער איז מיער ! 

ער איז אַריין און האָט זיך אַװעקנעזעצט אין אַ ווינקעל אויף 
אַ דיװאַן. אַרום זיך האָט ער געהערט נגעשרייען, זידלעריי, קללות, 
ער האָט זיך אַרומנעקוקט, צו זאַמעלט דאָ ניט קיין מאַטעריא? אַ 
נערלינער בעלעטריסט, אַ סאָרט קאָלענע, חע-חע... 

עקעלדיג ! וויפיעל קאָסט אַ פונט פלייש אויף פינף מינוט ? 

ער האָט זיך אָנגעשפּאַרט אָן די עלענבוינענס און האָט אָננע- 
הויבען קוקען אויף דעם נרויסען ווייסען פלעק פון דעם עלעקטרי- 
שען לאָמפּ. 

אין די אויגען האָט איהם אַזױ וי נעשווינדעלט. ער האָט גע- 
זעהען, וי אַרום די ווייסע רונדע לאָמפּען ציטערט עפּעס אַ רויטער 
אָבנלאַנץ, 

און ער האָט געזעהן דעם ליכטינען טומאַן, װאָס דרעהט זיך אַלץ 
שנעלער און היצינער. 

און ער האָט איהר געפיהלט אין זיין אומאַרמונג, איהר פּנים 
לעבען זיינס, ער האָט געפיהלט איהרע בעווענונגען, װאָס צו- 
ניסען זיך איבער זיינע נערווען אין אַן אונאויסדרוקבאַרען פער- 
נעניגען, ער האָט נעזעהען די ליכט, װאָס שוועבט אַרום, וי אַ רוי- 
טער זונען-רינג, 
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אויף די גאסען איז געווען פּוסט. נור פון צייט צו צייט האָט זיך 
נעהערט אַ הייזערינע, זיך בעטענדע פרויענשטימע. 

--- קום, קעצעלע. 

ניין, צו דען האָט ער ניט געשפּירט די מינדעסטע לוסט. װאָס 
זאָל ער טהאָן ביי דיזער נאַסען-פרוי ? ער איז דאָך ניט קיין 
בערלינער בעלעטריסט און ער נויטינט זיך ניט אין די געהיימניסע 
פון די ספּאָדניצע-שטימונגען, אום אָנצושרייבען אַ ראָמאַן. ניין! 
ער האָט געהאַסט אַלֶע פרויען און בעזאָנדערס איהר, וועלכע איז 
אַזױ חיטרע אַריינצודריננען אין זיין נשמה, און וועלכע האָט אוים- 
נעוועקט אין איהם דיזע פערפלוכטע אונרוהיגקייט, 

ניין, מיקיטא, דו דאַרפסט ניט זיין אין כעס אויף מיך. ניין, 
ניין... דוֹ קענסט זיך ניט פאָרשטעלען, וי איך לייד. עטװאָס 
דריקט מיר צוזאַמען די האַלז ; אַ נאַנצען טאָנ. איך האָב גאָר ניט 
גענעסען. האָב נור געטרונקען, געטרונקען... 

ווייסטו, װאָס מיר האָט זיך געחלום'ט ? דאָס איך פאַ? פון 
אַ הויכען באַרג. איך בין געזעסען אויף אַ שטיק אייז, וועלכעס האָט 
זיך געטראָגען מיט אַ זינלאָזער שנעלקייט, האָב איך זיך דען גע- 
קאָנט וועהרען, אָדער מאַכען אַ פערזוך צו רעטען זיך ? אַ גרויסער 
שטיק אייז האָט מיך אַװעקגעטראָגען, נליטשענדיג זיך אַלֵיין משוגע, 
אֶהן אַן אָבהאַלט. 

קען איך דען אַנדערש פאַרנאַנדערלײנען די אַטאָמען פון מיינע 
נערווען ? קען איך דען פערהאַלטען די בעוועגונג פון מיין מאַרך ? 
אַ? קען איך עס טהאָן? און דו קענסט ? 

דאָס שטיק אייז טראָגט מיך, שטויסט שליידערט, און איך 
פליה, פליה, ביז עס װעט מיך ניט אַרױסשלײדערען אין ים. 

אַזױ איז דער אייזערנער נעזעץ. 

פאַלק האָט דאָס שיער אויסנעשריען. 

נו, יא. איך בין עטװאָס שכור. און אין אַזעלכע פעלע איז 
זעהר שווער זיך צו בעהערשען. 

ניין,, מיקיטא, ניין. דו ביסט מיר אונענדליך טהייער. ניין, 
איך בין אין קיין זאַך ניט שולריג. : 
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מיקיטא ! 

פאלק האָט זיך אויפגעהויבען, אַיז נענאנגען א ביסעל הין און 
צוריק און האָט זיך וויעדער געזעצט. 

זעהסטו, מיקיטא, מען דאַרף ניט זיין בייז אויף מיר. איך 
בין ווירקליך אין קיין זאך ניט שולדיג. פאר וואס האָסטו מיךּ 
נעשלעפּט צו איהר? איך האָב דאָך געװאָלט טרינקען און ריידען 
סיט דיר. איך האָב ניט געוואלט געהן צו איהר. מען טאָר ניט 
פיהרען די פריינד צו כלות. 

דאָס איז דער נרונד-געזעץ פון הלכות ליעבע. 

מען טאָר בשום אופן ניט, ווען אפילו דיזע כלות זאָלען זיין 
אַזױ ענטציקענד שעהן, וי דיין איזא. 

ניין, מיקיטא, זיי ניט אזוי שרעקליך טרויערינ. דאָס מאַכט 
מיך פיהלען אַ העלישען שמערץ. וייל איך האָב דאֶךְ דיר אַזױ 
ליעב ! 

איך בין ווירקליך אונשולדיג. נו, בעטראכט נור,. איך נעה 
אריין אין צימער. א בעצויבערנדע רויטע חוואליע פון ליכט. און 
דיזער ליכט נעהמט אַרום מיט זיין הייסען שיין א פרוי, אַ פרוי, 
וועלכע איך האָב נעקאָנט זאָגאר בעסער, וי דוּ, כאָטש איך האָב 
איהר קיינמאָל ניט נעזעהען. 

אָדער איז עס אפשר געווען די שולד פון'ם רויטען ליכט. 
דו ביסט אַ קינסטלער מיט יעדען נערוו דיינעם און דאַרום דארפסטו 
וויסען, װוי עס ווירקט אַזאַ רויטער ליכט אויף דיין נשמה. 

און דאָ קומט ווידער א מין פּסיכאָלאָג, וועלכער ערקלערט : דער 
רויטער קאָלִיר בעשטעהט פון וועללען, וועלכע מאַכען פינפהונדערט 
ביליאן שאָקלונגען אין א סעקונדע. דיזע שאָקלונגען רופען ארויס 
אַ טרייסלען פון די נערווען, און אלס רעזולטאָט ציטער איך. 

פערשטעהסטו איצט, ווארום איך האָב זיך פערליעבט ? וייל 
איך ציטער ! 

אלזא, עס איז קלאָר, װי די זון : איך ציטער, פאָלגליך ליעב 
איך. 

פאַלק האָט זיך אויפנעהויבען און איז אֶהן א צוועק אוועק. 
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אַהער קומט איהר, וועלכע ווייסען אלעס, איהר, די אנאָטאָמיקער 
כּון דער זעעלע, איהר אנאליטיקער, קומט אהער און ערקלערט 
מיר... 

דער פאקט איז אזעלכער: אין דעם משך פון איין סעקונדע 
האָב איך זיך פערליעבט אין א פרוי, פערליעבט זיך צום ערשטען 
מאָל אין לעבען. 

איז עס, וויי? אין מיר האָט ערוואכט א געפיה? פון לוסט 4 
איהר האָט א טעות. דיזער נעפיה? האָט ביי מיר קיינמאָל ניט 
נעשלאָפען. 

איז עס, ווייל איך האָב זיך עס אליין איינגערעדט'? ניט 
אמת, איך האָב זיך נאָר ניט איינגערעדט. מיין מארך האָט אין 
דעם נאָר קיין אַנטהײל ניט גענומען. איך האָב נאָר קיין צייט ניט 
נעהאט זיך צו פערטראכטען. און דאן שעהסט זיך. איהר, די 
אויפבויער פון דער פילאָזאָפיע פון ליעבע, פון דיזער פאנטאסטי- 
שער פיזיאָלאָניע, האָט נעמענט וויסען, אז די לוסט טראַכט מען 
ניט אויס,. די לוסט --- דאָס איז א בייזע נאַרישע חיה, א נארישע 
און א לעכערליכע. 

ענדליך איז דאָס אלץ איינס פאר מיר. דער וועמען אין יוני 


וועט ווערען ערשט 28 יאָהר, דער פרעגט ניט וועגען אורזאכען. 


די פראנע , פאר-וואס" עקזיסטירט ניט מעהר פאר איהם. ער 
נעהמט אלעס אָן, אלס א פאקט, וועלכער איז שוין פערווירקליכט. 
יא, אזוי איז עס ! 

ער האָט זיך אַרומנעקוקט. ער איז נעווען אויף אַ פּלאַץ, װעל- 
כּען ער האָט ניט געקאָנט. 

שעהן, ניטאָ װאָס צו רעדען. 

ער האָט זיך צוגעזעצט אויף אַ בענקעל. זיין קאָפּ איז געווען 
עטוואס שווער. מסתמא האָט ער געטרונקען, און ער האָט זיך ניט 
געקאָנט בערוהיגען. 


עטוואס האָט נעקאָכט אין איהם א גאנצען אבענד. א זעהר 
ניט אנגענעהמער געדאנק, וועלכען ער האָט די נאנצע צייט פער- 
טויבט אין זיך, נורּ וועלכער האָט זיך אלץ ענערגישער ארויסגע- 
בּראכען און ענדליך האָט ער זיך ארויסגעריסען מיט זיין גאַנצען כח, 
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פיס, אַ הוסטען... איז דאָס אלעס ניט לעכערליך?4 איז ראָס ניט 
לעכערליך אין העכסטען נראד ? 

און אַנטקעגען זיצט זי איצט און מונטערט מיך אויף מיט 
איהר שמייכעל, וועלכער ווייזט, אז זי ווייסט דעם חלוק פון נוט 
און שלעבט... 

נו, דיזע אלע אקטיארישע טריקס זיינען אונז נוט בעקאנט. 
האָב איך דען היינט שלעכט געשפּיעלט ? 

טאַקי דערפאר, וויי? איך בין אן ארינינא?, ניט עהנליך צו 
אַלע אַנדערע, פעראיינינט זיך אין מיר אלעס : ווינשע, שטרעבונג, 
וואַהרהאַפטינקײט, וויסען און אונוויסענהייט, לינען און אמת, טוי- 
זענדע הימלען פילען מיך אָן. אָבער פון דעסטווענען בין איך דאֶך 
לעכערליך. 

און געראדע דאָ קען מען מיט קיין זאך ניט העלפען, אָבער 
טאקי מיט נאָרניט. אין דעם בעשטעהט דער אייזערנער געזעץ, 
דער בעשטענדינסטער פון אלע, דאָס דער מענש, אום צו דערנריי- 
כען דעם לעכערליכען צוועק, מוז זיך מאַכען טויזענד מאָל לעכער- 
לִיךְ אין די אוינען פון דער געליעבטער פרוי... 

מיט אַמאָל האָט ער איבערגעריסען דעם פאָדעם פון זיינע נע- 
דאַנקען. 

--- אַלזאָ, ער האָט דעם געפיה? פון שאַנדע... יא, יא, פּונקט 
וי ביי דעם ערשטען און בעסטען שול-יונג. אויך ער פיהלט זיך 
לעכערליך, ווען ער פאַלט ארונטער פון פערד אין דער אנוועזענהייט 
פון זיין געליעבטער, וועלכע ער פערנעטערט. 

אָבער איזא איז דאָך געווען פאר איהם א פרעמדע, דוֹרך און 
דורך א פרעמדע. ער האָט נאָר ניט נעוואוסט ווענען איהר. ניט 
אויף דאָס מינדעסטע --- איז ער ארייננעדרונגען אין דעם סוד פון 
דעם פערוואלקענטען שמייכעל? פון דיזען אונענדליך ליעבען און 
נאָהענטען וועזען. 

און אין דיעזע נאנץ פרעמדע פרוי, ווענען וועלכע ער האָט 
דאָס מינדעסטע ניט געוואוסט, האָט ער זיך פערליעבט! 

פּלוצלונג, מיט אַמאָל, אין איין סעקונדע. 


עי, אהערצו קומט, איהר טויזענדע קלינסטע פּסיכאָלאָנען! 
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ער האָט זיך נעלייגט. 

אַ גראָבער קאָמישעװער שטעקען האָט אַ פייפ נעטהאָן אין 
דער לופט, האָט געציטערט, זיך אויסגעבוינען, אראבגעלאָזען זיך 
און האָט געסווישטשעט אלץ ראשיגער, אלץ שמערצליכער... 


נאָט, װוי דאָס האָט וועה נעטהאָן ! װאָס לאַכט איהר, טהיי- 
ערע? דאָס איז א מורא'דינע טראגעדיע. זעלטען אין לעבען האָב 
איך געליטען אזוי שטאַרק, וי דאן... ווען איהר לאכט פון דעם, 
ווייזט איהר נור דערמיט ארויס אייער נאַרישקײיט. פערשטעהט 
איהר דען ניט, אז דאָס איזן דער לעבען? דאָס לעכערליכע צוזא- 
מען מיט דאָס טראנישע. נאָלד אין בלאָטע. די גרעסטע היי- 
לינטהום צווישען געמיינהייט -- יא, אָט זעהט איהר, דאָס פער- 
שטעהט איהר ניט. 


הענעל, דיזער אַלְטער פּרייסישער פילאָזאָףה, אין געווען דער 
קלינסטער מענש. אין אלגעמיין, ווייסט איהר עטוואס פון הע- 
נע?? איז אָט זעהט איהר, זיין גאַנצע פילאָסאָפיע איז ענטהאַל- 
טען אין דער פראגע, ווארום די נאטור נעהמט אָן פאר די אויס- 
פיהרונג פון איהרע העכסטע צוועקען אזעלכע ניטיעסטעטישע מיט- 
לען, װי, צום ביישפּיעל, די נעשלעכטס-אָרנאנען, וועלכע דינען 
אי פאר די בעפרוכטונג און אין פאר די אַרויסווארפונג פון דאָס 
װאָס דער מענש האָט פערברויכט. אֶהן צווייפעל, דאָס איז זעהר 
אינטערעסאנט, אינטערעסאנט ביז צום לעכערליכען, ביז צום עקעל, 
אָבער אַזױ זיינען שוין אימער די היילינסטע זאכען. 


פאלק איז געװאָרען אמת ווילד. 


מען דארף דאָך סוף כל סוף ריכטיג איבערלייגען זיך, בעקלערען 
עס גרינדליך : ליעבע, אַך, די ליעבע! אָנפּאַנגס אַ מאָדנע צוטוד 
מעלטקייט, צושראָקענע בליקען, דאן ברענענדע אויגען, ווייטער א 
ציטער אין די הענד, פּונקט וי דו װאָלסט טעלעגראפירט אויף די 
ווייטקייט פון עטליכע הונדערט מיי?. דאן, די ערהויבונג און די 
אראָבלאָזונג פון דער שטימע, אָט כריפּעט זי, אָט קוויטשעט זי. 
דאַן א גאנצע רייהע פוֹן אונבעוואוסטע בעווענוננען, א זינלאָזער 
כאַפּען פון זאכען, און פּאָכענען מיט זיי, א שוואכקייט אויף דרי 
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ווארטעט פאר זיך זעלבסט, האָט ער א נעשריי נעטהאָן מיט אַלע 
כחות. װאָס זאָל עס מיינען ? 

צו האָט ער אין דיזען זינלאָזען געשריי געװאָלט ארויסברייג- 
נען פון זיך זיין ענערניע ? ענטציקענד! ואָס פאר אן עזעל ער 
איז! אואַנגענעהם. וי נאַריש דאָס זיינען נעווען די ווערטער 
זיינע ווענען א הערצליכען נעזעגענען זיך. אַך, וי לעכערליך ער 
האָט נעמוזט אויסזעהן אין איהרע אוינען. 

ער, דער נרויסער, אַלעס פערניכטענדער אָבשפּעטער, און 
פּלוצלוננ איז ער פערליעבט, וי א קליין אינגעל. 

גאָט, וי דאָס איז ניט אננגענעהם. און צו דעם אַלעם נאָך די 
עראינערונג, וועלכע האָט איהם פּלוצלוננ אָנגעהויבען אַזױ פּיי- 
נינען. 

איהם איז דאן נגעווען אין נאנצען דרייצעהן יאהר, ווען ער 
האָט פּרובירט צום ערשטען מאָל זיך פערליעבען. ער האָט זיך דאן 
געפיהלט אונענדליך גרויס. ריזע טיעפזינינע, געניאלע נעשפּרע- 
כען, וועלכע ער האָט געפיהרט סמיט דער דאמע פון זיין האר- 
צען... די פּאָעזיע פון שיללער און לענאו... און די נעלע הענדזש- 
קעס, װאָס עךְ האָט זיך נעקויפט צוי דיזער געלענענהייט. 

אײינמאָל אין אווענד האָט דער קלאס-לעהרער איהם געכאפּט 
ביי אזא נעשפּרעך. 

און װאָס מאָרגען איז נעווען, דאָס איז נאָר נעווען אויסנע- 
צייכענט. 

עס האָט אַ קלונג געטהאָן דער נלעקע? צו דעם צעהן-מינוטען 
אֶברוה. 

אלע האָבען זיך א ווארף געטהאָן צום שו?-הויף. 

--- פאַלק, בלייב דאָ. 

ער האָט שוין געוואוסט, וואס איהם ערווארטעט, 

--- קום אַהער ! 

ער איז געגאננגען צו דער קאפעדרע פּונקט װוי צו דער תליה. 

-- ברענג א בענקעל! 

ער האָט געבראכט. 

=+ 5וי3 זיך! 
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-- איצט על איך געהן. 

--- בלייבט, בלייבט נאָך א מינוט., 

עטװאָס האָט נעצוואוננען איהר צו בלייבען, אָבער זי האָט 
זיך דערמאָנט אָן מיקיטא. איהר אונרוהינקייט אין אלץ נעואַקסען. 
זי האָט זיך אָנגעהויבען איילען. 

--- ניין, ניין, איצט מון איך נעהן. איך קען ניט זיצען 
לעננער. איך קען ניט, קען ניט... איך בין אזוי מיעד. 

פאלק האָט מיט מיה אונטערדריקט אַ נערוועזען געלעכטער. 


פאר'ן טויער פון הויז זיינען זיי שטעהען נעבליבען. 

פאלק האָט זיך גענומען אויפשליסען די טיר. שווער איז איהם 
אָנגעקומען, ביז ער האָט אויסנעפונען דעם לעכעל פון שלאָס. 

ענדליך. 

זי איז אריין אין קאָרידאר. ער נֹאֶךְּ איהר. און זיי זיי* 
נען ווירער שטעהן נעבליבען. 

װאָס האָט ער נאָך נעװאָלט ?ָ 

--- אַ נוטע נאַכט, פאַלק. 

ער האָט שטאַרק נעדריקט איהר האנד. זיין שטימע האָט 
געציטערט. 

-- מיר דאכט זיך, אז מיר װאָלטען זיך בעדארפט צוזעגענען 
וואַרימער, הערצליכער. 

די טיר איז געווען האַלב-אָפען. דער שיין פון לאָמפּ אין 
נעפאלען אויף איהר פּנים. 

זי האָט אויף איהם א בליק נעטהאָן אַזױ מאָדנע, מיט אַזאַ 
פערוואנדערונג. ער האָט זיך צומישט. 

-- אַ גוטע נאכט, 

ער האָט דערהערט דעם קלאַנג פון שליסע? אין שלאָס. ער 
האָט זיך צונעהערט. סמיט לייכטע, שנעלע טריט איז זי אַרופנע- 
נאַנגען אויף די טרעפּ. 

דאן האָט ער נעמאכט עטליכע טריט. און פּלוצלונג, אונער- 
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-- ניט אמת, א מאָדנער חלום, : 

זי האָט זיך בעמיהט אויסצוהערען נלייכנילטינ און האָט נאָר 
ניט געענטפערט. 

אַ מינוט האָט ער אויף איהר געקוקט מיט זיינע גרויסע אוי- 
גען, וועלכע האָבען נעברענט מיט א פיעבערשען פייער. דאַן האָט 
ער ווידער אַ קוק נעטהאָן אין נלאָז. 

-- דאָס איז דאָס ערשטע מאֶָל אין מיין לעבען, װאָס דער 
שיקזא? האָט זיך צו מיר נעוויזען. 

זיין שטימע האָט געקלונגען מאָנאָטאָן, נאַכלעסינ. אָבער ער 
האָט איהר צונעשמידט צו זיך. אין איהם איז נעװען עטװאָס 
היפּנאָטיזירענדעס. זי האָט נעמוזט איהם הערען. 

--- איך האָב אויך ניט נעוואוסט, װאָס דאָס אין נויטווענ- 
דינקייט. איצט ווייס איך. זעהט איהר, איך בין דורכגענאַנגען 
דאָס לעבען נלייכגילטינ צו אַלץ, ניט פיהלענדינ קיין בייזעס. 
שטאַרק האָב איך געהערשט מיט מיין שכל. עס איז ניט נעווען 
קיין געפיה?, װאָס איך זאָל ניט קענען נובר זיין. און מיט א מאָל 
קומט איהר, איהר, וועלכע איך האָב שוין א מאָל נעזעהען מיט 
מיין נשמה, איהר, אין וועלכער עס איז בעהאַלטען דער נאַנצער 
סוד פון מיין קונסט... איך בין געווען אזוי שטאַרק, אזוי קאַלט, 
און איצט קומט איהר, און מיין נאַנצער לעבען בעשטעהט פון די- 
זער איינציגער פּאַסירונג. ‏ איהר האָט פערנומען מיינע אַלע נַע- 
ראַנקען. ווענען קיין אַנדער זאַך קען איך ניט דענקען. איהר 
ווערט דער אינהאַלט פון מיין מארך. 

--- גיין, פאַלק,. רעדט ניט פון דעם. סיך פּלאַנט אזוי דער 
נעוויסען, דאָס איך מוז זיין די אורזאכע פון אייערע ליידען 

--- גיין, איזא, איהר האָט א טעות. איך בין נליקליך. איהר 
האָט פון מיר נעמאַכט א נייעם מענשען. איהר האָט מיר נעגעבען 
א רייכטהום, װאָס איז ניט איבערצוצעהלען --- איך װוי? פון אייך 
נאָרניט, איך ווייס דאָך, אז איהר ליעבט מיקיטא... 

איזא האָט נעפיהלט, וי זי ווערט אלץ אונרוהינער. זי האָט / 
נאָר פערנעסען אֶן מיקּיטאַ. ניין! זי טאָר אזוי לאננ ניט זיצען 
דאָ און טאָר איהם מעהר נים הערען. זי האָט זיך אויפנעהויבען. 
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טומאן, װאָס האָט אריינגעררונגען זאָנגאר אין שיף, אַ שװוערער, 
װוי בליי, א שטיקענדער, אַ שרעקליכער. איך בין געזעסען מיט 
אייך אין סאלון און גערערט --- ניין, ניט נערעדט. עפּעס אין מיין 
זעעלע האָט גערעדט אֶהן טענער, א שטימע ניט קיין קערפּערליכע, 
אָבער איהר האָט ניט פּערשטאַנען. און דאן האָבען מיר זיך אויפ- 
נעהויבען. מיר האָבען ביידע נעוואוסט, װאָס עס װעט פאָרקומען 
--- עטװאָס שרעקליכעס... און דאָס האָט פּאַסירט... א שרעקליכער 
קלאַפּ, עפּעס אַ פּאַראָחאָד האָט זִיךְ אריינגעשניטען אין אונזער 
שׂיף. נור מיר ביידע האָבען ניט געפיהלט קיין שרעק. מיר האָ- 
בען נור געזעהען איינער דעם אנדערען און שטאַרק זיך געהאַלטען 
פאַר די הענד, אָבער פּלוצלונג זיינט איהר פערשוואונדען פון מֵיי- 
נע אויגען. איך האָב זיך דערזעהען אין דער רעטונגס-שיפעל, דער 
ים האָט אונז געװאָרפען צום סאַמע הימעל, און דאן װידער אריינ- 
געשליידערט אין אֶבגרונד. 

איך בין געווען גלייכנילטינ צו אלץ, װאָס מיט מיר איז פאָר- 
נעקומען. נור מיין מאַרך איז, דאַכט זיך, פערטינ געווען צושפּרונ- 
גען צו ווערען פון דער זינלאָזער, שרעקליכער מורא ווענען דעם, 
װאָס מיט אייך איז פאָרגעקומען. דאַן האָב איך דערזעהען, וי 
דער שיף איז איינגעזונקען מיט אַן אונגעוועהנליכער שנעלקייט, 
עס האָט זיך געזעהען בלויז די גרעסטע מאַשטע, און אויף איהר, 
אויפ'ן סאַמע שפּיץ --- איהר. אין דעם זעלבען אוינענבליק האָב 
איך זיך א װאָרף געטהאָן אין ים, האָב אייך א כאפּ נעטהאָן, און 
איהר, אֶהן כחות, אֶהן בעוואוסטזיין, זיינט געבליבען הענגען אויף 
מיין האנד. א שרעקליכע משא. איך האָב זיך לענגער ניט נע- 
קאָנט האַלטען, נאָך א מינוט, און מיר װאָלטען ביידע איינגעזונ- 
קען... מיט אַ מאָל זיינען דער טומאן און די װאָלקענס פּערװאַנ- 
דעלט געװואָרען אין א ריעזען-געשטאַלט. דיזע האָט זיך צואװאָר- 
פען איבער'ן נאַנצען הימעל, אַ קאַלטע, אַ שרעקליכע, אַ גלייכניל- 
טיגע. דיזער ים און הימע?, איך און איהר, אַ נאַנצע וועלט, איז 
געווען איינס: דער שיקזאל, דאָס בעשערטע. 

זי איז נעװאָרען אונרוהינ. ער האָט נעקוקט אויף איהר אזוי 
מאָדְנע. און ער האָט פַּלוֹצלונג אונטערבראָכֶען זיך אליין : 
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--- איהר האָט געלייענט ניטשע ?4 -- האָט ער פּלוצלונג נע- 
פרעגט. 

-- יא, 

-- און דיזער פּלאַץ פון זאַראַטוסטראַ: די נאַכט אין טיע- 
פער, וי דער טאָג איז דאָס אינשטאַנד זיך פאָרצושטעלען. 

זי האָט א שאָקע? נעטהאָן מיט'ן קאָפּ. 

-- הם, ניט אמת אפשר? -- ער האָט נגעשמייכעלט צו 
איהר --- די זעעלע איז אויך טיפער אין דער ווירקליכקייט, וי זי 
ווייזט זיך ארויס אין דעם נאַרישען בעוואוסטזיין. 

זיי האָבען זיך איבערגעבליקט. זייערע בליקען האָבען זיך 
צונויפגענאָסען. 

פאַלק האָט ווידער געקוקט אין נלאָז. 

--- איך, אייגענטליך, בין א ספּעציאליסט אין פּסיכאָלאָניע, 
איהר פערשטעהט, א ספּעציאליסט. דאָס הייסט, איך האָב אויס- 
געמאָסטען די שנעלקייט, מיט וועלכער עס ווערען אויפנענומען די 
אויסערליכע איינדריקע, האָב אױיסגעמאָסטען די צייט, װאָס איז 
נויטיג, אום דער איינדרוק, װאָס אין אויפגענומען געװאָרען מיט 
דער הילפע פון די געפיהלען, זאָל קענען דערגרייכען דעם בע- 
וואוסטזיין, אָבער אויף דעם געביט פון ליעבע האָב איך גאָר ניט 
אויסנעפאָרשט... נאכהער, פּלוצלונג.. נו, יא, אויף אייער געזונדהייט. 

ער האָט אויסנעטרונקען. 

--- ניין, ניין, פון דיזע אַלע אויסמעסטוננען אין גאָר ניט 
אַרױסגעקומען. היינט ביי נאַכט האָט מיך מיין זעעלע מעהר גע- 
לערענט, וי פיער-פינף יאָהר, װאָס זיינען אַװעק אויף די ערלער- 
נונג פון דער זאָגענאַנטער פּסיכאָלאָגיע... מיר האָט זיך געחלום'ט... 
ער האָט אויפגעהויבען דעם קאָפּ --- און אייך איז ניט לאננווייליג 
צו הערען מיך ריידען ? 

-- ניין, ניין... 

זיי האָבען ביידע נעשמייכעלט. 

-- איז אָט היינט האָט זיך מיר נעחלום'ט, דאָס איף מיט 
אייך שווימען אויף א שׂיף איבער'ן ים. עס אין געווען פינסטער, 
דער שווערער, געדיכטער טומאַן האָט אַרומגעװיקעלט די שיף, אַ 
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--- איצט זיינען מיר פריינד, איזא. מעג איך אייך בעטען 
אויסצוטרינקען מיט מיר א גלאָז וויין? לאָמיר בעפעסטיגען אונ- 
זער פריינדשאַפט. 

איזא האָט זיך געשלאָנען מיט דער דעה. 

--- איהר וועט מיר מאַכען מיט דעם דעם גרעסטען פערגניגען. 
איך װאָלט מיט אייך געװאָלט פערברעננען, װי מיט א חבר. 

זיי זיינען אריין. 

פאַלק האָט בעשטעלט בורנונדער. זיי זיינען געווען אליין. 
דאָס צימער, וואו זיי זיינען געווען, האָט זיך אָבגעטהיילט פון זאַל 
מיט א פּאָרטיערע. 

--- איך דאַנק אייך. איך האָב קיינמאָ? ניט געהאַט קיין 
פריינד. 

ביי איזא'ן האָט זיך געדרעהט אויפ'ן צונג דער נאָמען מיקי- 
טא, אָבער זי האָט געשוויגען, איהר איז געווען ניט אַנגענעהם שרויס- 
צורעדען דיזען נאָמען. 

מען האָט געבראַכט דעם וויין. 

-- איהר רויכערט ? 

- יא, 

איזא האָט זיך אָבגעװאָרפען אויפ'ן רוקען פון דיוואן, האָט 
פּעררויכערט א פּאַפּיראָס, און האָט ארויסנעלאָזען א רינגע? רויך. 

--- אויף די געזונדהייט פון אונזער פריינדשאַפט. ער האָט 
אויף איהר א בליק געטהאָן מיט א פריינדליכע לאַסקע. 

--- איך בין אַזױ גליקליך, איזא, איהר זיינט אזוי נוט צו מיר, 
און נאכהער --- ניט אמת ? -- פאָרדערען מיר גאָר ניט איינער 
פון אַנדערען. מיר זיינען נאַנץ פריי... 

ער האָט װוידער בעמערקט דיזען הייסען שיין אַרום די אוינען. 
ניין, ער האָט איהם ניט נעװאָלט זעהען. דורשטיג האָט ער אויס- 
געטרונקען א נלאָז וויין, האָט װוידער אָנגעגאָסען און האָט זיך פער- 
טראַכט. 

-- יא, יא, די מענשליכע זעעלע איזן א מערקווירדיגע רע" 
טעניש. 

ווידער א שטילקייט, 
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װאָס האָט ער געװאָלט זאָגען } 

ער האָט זיך צולאַכט. 

--- װאָס לאַכט איהר ? 

--- דאָס איז נאָר ניט, איזא, נאָר ניט. איך האָב זיך גענו" 
מען אין די הענד. 

ער איז געװאָרען ערנסט און טרויעריג. 

ער האָט צוגעטראָנען איהר האַנד צו די ליפּען און א קוש גע- 
טהאָן. און ער האָט דערפיהלט אַ פיבירישע היץ אין דיזער לאַנ- 
נער, שמאָלער האַנד. 

--- זייט ניט אין כעס אויף מיר. איך האָב פּערלאָרען די 
זעלבסט-בעהערשונג. איהר דאַרפט מיך פערשטעהן. איך האָב 
קיינמאָל אין לעבען ניט ליעב געהאַט,. און איצט דיזער נייער אונ- 
בעקאַנטער נעפיה? האָט זיך א װואָרף געטהאָן אויף מיר מיט אזא 
קראַפט, דאָס איך בין וי בעטויבט. פערגעסט אַלעס, װאָס איך 
האָב געזאָגט. 

ער האָט טרויעריג א שמייכעל געטהאָן. 

--- איך װועל מיט אייך מעהר וועגען דעם ניט רעדען. איך 
װועל? אייך שטענדיג ליעבען, וויי? איך קען ניט אַנדערש, וויי? איהר 
זיינט מיין נשמה, מיין היילינע, ווייל איהר זיינט אין מיר ראָס, 
װאָס מאַכט מיך צו זיין איך, און ניט קיין אנדערער. 

און ווידער האָט ער געקושט איהר האַנד. 

--- לאָמיר בלייבען פריינד, ניט אמת ? און ביי אייך װועט 
זיין אן אנגענעהמער געפיה? ,דאָס איהר זיינט די וויכטיגסטע, די 
בעסטע, די שעהנסטע פּאַסירונג אין מיין לעבען. 

זיין שטימע האָט זיך אָבגעריסען און ער האָט נור געפושט 
איהר האַנד, 

און זי האָט געשווינען און שטאַרק געדריקט זיין האַנד. 

פאלק האָט זיך בערוהיגט, 

--- איהר זיינט ניט אין כעס אויף מיר?' 

-- ניין. 

--- און איהר וועט זיין מיין פריינר ? 

א יא. 
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הערשען זיךּ. ער האָט געפיהלט א בעדירפניס ווייטער צו רעדען. 
איהם האָט זיך אויסנעדוכט, דאָס אין זיין זעעלע האָט זיך עטװאָס 
אויפגעעפענט, און איצט פלאַקערט פון דאָרט א היץ, װאָס ער קען 
נשום אופן ניט צוריקהאַלטען. 

-- איך װוי? פון אייך נאָר ניט; איך ווייס, דאָס איך האָב 
קיין רעכט ניט צו וועלען. איהר ליעבט מיקיטא... 

-- יא -- האָט זי געענטפערט נאַכלעסיג. 

-- יא, יא, איך ווייס עס. איך ווייס אויך, אַז אַלֶעס, װאָס 
איך רעד, איז נאַריש, שרעקליך נאַריש און לעכערליך. אָבער איך 
מוז ריידען. דאָס איז די וויכטיגסטע פּאַסירונג אין מיין לעבען. 
איך האָב קיינמאָל ניט געליעבט, און ניט נעוואוסט, װאָס דאָס אין 
ליעבע, עיך האָב עס געהאַלטען פאַר אַ לעכערליכען, קראַנקהאַפּטען 
נעפיה?, וועלכען די מענשהייט דאַרף בעקעמפּפען אין זיך. און 
איצט איז זי מיט א מאָל געקומען... אין איין מינוט, ווען איך האָב 
אייך דערזעהען, אין כװאַליעס פון רויטען ליכט, ווען איהר האָט 
געפרענגט מיט אייער רעטהזעלהאַפטער, פּונקט וי פּערװואָלקענטער 
שטימע : , זיינט איהר עס, אַלְזאָ ?" און אייער שטימע האָט מיר 
אויסגעדוכט זיך אזוי בעקאַנט. איך האָב געוואוסט, אז נור איהר 
דאַרפט אזוי ריידען, האָב עס ערװואַרטעט. האָב אויך געוואוסט, 
אז די פרוי, וועלכע איך זאָל קענען ליעב קריגען, דאַרף אויסזעהען 
טאַקי נור אזוי, וי איהר. דער רעטעניש פון מיין זעעלע איז אוים- 
געקלערט געװאָרען. אַלעס, װאָס איך האָב ביז איצט ניט געוואוסט, 
איז מיר קלאָר געװאָרען. 

--- ניין, הערר פאַלק, רעדט ניט מעהר, איך בעט אייך רעדט 
ניט. מיך פּייניגט עס, דאָס איהר מוזט ליידען צוליעב מיר. איך 
קען דאָך אייך נאָר ניט געבען, גאָר ניט... 

-- איך ווייס עס, איזא, איך ווייס עס זעהר גוט. און איך 
כעט אויך גאָר ניט. איך וויל נור זאָנען... 

-- איהר ווייסט דאָך אָבער, אז איך ליעב מיקיטא. 

| -- און ווען איהר װאָלט געליעבט טויזענד מיקיטאס, מוז איך 

עס אויך זאָנען. עס איז נויטיג.. 

ער איז פּלוצלונג שטיל נגעבליבען. 
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-- ניין, ווירקליך ניט? איהר װועט ניט גלויבען, וי דאָס 
פרעהט סיך. נור צו אייך, צו אייך אַליין װאָלט איך ווירקליך 
ניט נעװאָלט זיין קיין פרעמדער. זעהט איהר, קיינער קען מיך ניט. 
אַלע האַסען מיך, ווייל זיי קענען ניט פערשטעהן. דאַרום זיינען 
זיי אַזױ מיסטרויאיש און פערדעכטינ... אָבער פאַר אייך װאָלט 
איך געװאָלט עפענען מיין האַרץ. 

ער האָט זיך אָבגעשטעלט. איז ער ניט פערנאַנגען צו ווייט ? 
זי האָט ניט געענטפערט. הייסט עס, אַז זי ערלויבט איהם צו 
געהן ווייטער. 

-- יא, איז װאָס האָב איך געװאָלט זאָנען ? איז אָט נעכטען, 
נעכטען, מאָדנע, אַז דאָס איז ערשט נעכטען פאָרגעקומען... ווען 
איך האָב אייך נעכטען דערזעהען, האָב איך נעוואוסט דאָס איך 
האָב אייך שוין לאַנג געקאָנט. איך האָב אייך געמוזט זעהן וואו 
עס איז. פערשטעהט זיך, אַז איך האָב אייך אין ערגעץ ניט געזע- 
הען, אָבע- געקאָנט האָב איך איין. היינט קען איך שוין אייך א 
גאנצע אייביגקייט, און דארום רייד איך עס. סיר איז נויטיג דאָס 
אלעס אייסצוריידען. יא, נעוועהנליך קען איך זיך בעהערשען, 
אָבער נעכטען, אויפ'ן איזװאָזטשיק האָב איך עס ניט געקאָנט; 
איך האָב נעמוזט אייך א קוש טהאָן די האַנד, און בין אייך טיעף 
דאַנקבאַר, װאָס איהר האָט זי ניט אוועקגענומען פון מיר... איך 
פערשטעה ניט... אימער זעה איך מענשען אויף א געוויסע ווייט- 
קייט... .מיין זעעלע איז פרום, גאנץ און זי לאָזט ניט צו קיין מענ- 
שען נאָהענט צו זיך. איך פיל, וי יעדע בעווענונג אייערע צוניסט 
זיך איבער מיינע נערווען, און דאן זעה איך אנדערע מענשען אין 
דער געשטאַלט פון א פייערדינען רינג, װאָס דרעהט זיך ארום מיר... 

איזא איז נעווען וי היפּנאָטיזירט. זי האָט עס ניט נעטאָרט 
הערען... זי האָט נעפיהלט אויף זיך מיקיטאַ'ס אוינען, וועלכע 
דרינגען דורך ביז'ן דעק... אָבער דיזע ברענענדע, ליידענשאפט- 
קיכע ווערטער... קיין מענש האָט נאָךָּ אזוי ניט גערעדט מיט איהר. 

פאַלקען האָט פּערכאַפּט א שטראָם, װאָס האָט געשלעפּט איהם 
אלץ ווייטער און ווייטער. איצט איז איהם שוין געווען אלץ איינס, 
װאָס ער רעדט. ער האָט זיך שוין קיין מיה ניט געגעבען צו בע- 
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--- איך האָב ניט גערעדט, וויי? איך האָב געמיינט, אַז דאָס 
רעדען וועט אייך זיין איצט ניט אַנגענעהם. 

--- ניין, ניין, איהר האָט אַ טעות. דיזע געזעלשאַפּט האָט מיך 
צורודערט, דאַרום בין איך געווען אַזױ אונרוהיג. ‏ איצט בין איך 
צופרירען, װאָס מיר זיינען אַלין. 

זי האָט עס אַרױסגערעדט מיט אַן אונגעוועהנליכער אָפּענ- 
הערצינקייט, 

-- זעהט איהר --- פאַלק האָט אַ שטילען שמייכעל נעטהאָן -- 
איך האָב גענוג גרינדע צו שווייגען און טיעף זיך צו פערטראַכטען 
ווענען זיך אַליין. 

ער האָט געפיהלט, דאָס זי הערט זיך צו אויפמערקזאַם. 

--- זעהט איהר, דאָס איז עטװאָס אונגעוועהנליכעס... מען 
דאַרף מיך ניט שלעכט פערשטעהן. איך רער מיט אייך װעגען 
דעם, וי ווענען אַ גערעטעניש, וי וועגען אַ געהיימניס, וי וועגען 
אַ וואונדערליכע אויפלעבונג פון טויטע.. 

פאלק האָט לייכט זיך אָבגעהוסט. זיין שטימע האָט נעצי- 
טערט. 

ווען איך בין נאָך געווען אין נימנאַזיע, איז מיר שטאַרק 
נעפעלען געװאָרען איין אידעע פון פּלאַטאָ. און נעמליך, ער האַלט 
דאָס ערדישע לעבען בלוין פאַר אַן אָבשטראַהלונג פון דעם לעבען, 
וועלכעס מיר האָבען שוין וועןדעס-איז איבערגעלעבט, אַלס אַן אי- 
דעע. אַלֶעס, װאָס מיר זעהען, איז בלויז אַן עראינערונג פון דעם, 
װאָס מיר האָבען שוין פריהער געזעהען, איידער מיר זיינען געקומען 
אויף דיזער וועלט. אָט זעהט איהר, דאַן האָב איך ליעב געהאט 
דיזע אידעע צוליעב איהר פּאָעטישען אינהאַלט און איצט טראַכט 
איך ווענען איהר שטענדינ, וויי? זי פערווירקליכט זיך אויף מיר 
אַליין. אך דערצעה? עס אייך נאַנץ אָביעקטיוו, וי איך האָב אייך 
נעכטען דערצעהלט ווענען די אינדישע פאַקירען, װאָס פיהלען ניט 
די ווירקונג פון פייער. איהר דאַרפט עס ניט פערשטעהן אין 
שלעכטען זין... פאַר אייך בין איך איינענטליך אַ גאַנץ פרעמדער 
מענש. 

-- ניין, איהר זיינט פאַר מיר ניט קיין פרעמױער... 


4 רער בעל שכל 


אימיצען,. אייבינ האָט זי נעפיהלט אויף זיך זיין רורכדריננענדען, 
פערדעכטינען בליק. 

און דיזע געשיכטע אין פראַנקפורט! ניין, דאָס איז געווען 
שוין צופיע? -- ער האָט איהר שוין צופיע? נעמוטשעט. האָט ער 
דען ניט געקאָנט פערשטעהן די פרייד, װאָס מען פיהלט, ווען מען 
בעגעגענט פּלוצלונג אַ לאַנדסמאַן אין אַ פרעמדער שטאָרט ? און 
ער איז אַװעק אין אַ צווייטען צימער און געשריבען בריעף, אום 
צו בעהאַלטען זיין ווילרען כעס. 

זיי זיינען גענאַנגען דורך דעם טהיר-נאַרטען. 

די װאַרימע מערץ-לופט האָט איהר ביסלעכווייז בערוהיגט. 

איצט וװעט ער געוויס זיין אין כעס, ווארום זי האָט אויף 
איהם נאָךְ עטליכע שטונדען ניט געװאַרט ביי אילטיסען. 

--- קענט איהר פערשטעהן, הערר פאַלק, ווארום מיקיטאַ איז 
ניט געקומען ? 

--- אַך; מסתמא ווידער אַ שלעכטע שטימונג... 

אָבער פאלק האָט זיך נלייך פערשעהמט פאַר זיינע ווערטער, 

--- אַודאי פּלאַנט ער זיך איבער דער אַרבײט, און דאַן וויל 
ער קיינעם ניט זעהען און נאָך מעהר זיך לאַננוויילען אין אַזאַ 
געזעלשאַפט. 

זיי זיינען אַנשוינען געװאָרען. 

עס איז געווען א וואונדערבארע שטילקייט. אַ פינסטערער 
געפיה? פון אונרוהיגקייט האָט זיך פער'גנב'עט אין איהר האַרץ. 
װוי גוט איז עס, דאָס פאלק איז מיט איהר ! 

--- קען איך אייך פאָרשלאָגען די האַנד מיינע? 

זי איז איהם געווען כמעט וי דאַנקבאַר פּאַר דעם, 

זי האָט געטראַכט ווענען דעם פערבראַכטען אבענד, ווענען 
דער געזעלשאַפט, אָבער זי האָט שוין ניט נעפיהלט ניט קיין 
שאַנדע און ניט קיין אונרוהינקייט. ניין, אומגעקעהרט, עס האָט 
איהר אַרומגעכאַפּט עפּעס אַן אַנגענעהמע, מילדע װאַרימקײיט. 

--- פאַרװאָס שווייגט איהר ? --- איהר שטימע האָט געקלונגען 
ריהרענר. 
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צו זיין אין דער געזעלשאַפט פון אַ שיכור'ען מענשען, און דער 
שכור'ער שערמער האָט איהם אויף דעם געענטפערט מיט איינינע 
זעהר ניט קיין שעהנע אויסדריקע. די גרופּע מענשען האָט זיך 
באַלד צושפּרײט, און געבליבען זיינען נאָר פאלק און איזאַ. 

איצט האָט ער איהר פּלוצלונג דערפילהט אַזױ ווייט פון זיך, 
אַזױ פרעמד -- ער איז געווען שטאַרק צורייצט. ער אין קלאָר, 
אַז זי זיצט וי אויף נאָרלען און װאַרט אויף מיקיטא. ער האָט 
נעפיהלט אַ שניידענדען שמערץ. 

--- ניין, הערר פּאַלק, מיקיטאַ װועט שוין היינט ניט קומען, --- 
האָט זי פּלוצלונג אַרױסגערעדט. 

-- בלייבט נאָך. ער קען קומען יערע מינוט. 

--- ניין, ניין, ער וועט ניט קומען. איך װוי? געהן איצט אַהיים. 
איך בין אַזױ מיעד. איף בלייב דאָ ניט לענגער. 

--- מעג איך אייך בענלייטען ? 

--- װווי איהר ווילט... 1 

פֿאַלק האָט פערביסען די ליפּען. ער האָט געזעהען איהר 


! אונרוהיגקייט. 


--- אפשר ווילט איהר ניט, איך זאָל אייך בעגלייטען ? 
-- ניין... ניין... איך בעט אייך, נאָר לאָמיר שוין געהן אַהיים, 
לאָמיר געהן... 
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זיי זיינען אַרױם אויפ'ן גאַס. 

--- רופען אַן איזװאָשטשיק ? 

--- ניין, ניין, לְאָמִיר געהן צופום... 

מיקיטאַ איז וואונדערבאַר זיכער. האָט צוגעזאָגט דורכאויס 
צו קומען. פּאַר װאָס זשע איז ער ניט נעקומען? פאַר װאָס 
איז ער ווידער אייפערזיכטיג 4 ניין, דאָס האָט איהר שוין צוֹ 
שטאַרק פּערדראָסען, זאָנאַר נעפּיינינט. זי האָט זיך געפיהלט 
פונקט וי נעבונדען. זי האָט קוים ערלויבט זיך צוֹ רעדען מיט 


2ך דער בעל שכל 


און דיזער מענש האָט זיך ניט בעליירינט. איזא'ן איז מיט 
אַמאָל עקעלדיג געװאָרען די גאַנצע געזעלשאַפט. 

פאַר װאָס קומט ער ניט ? װאָס וויל ער פון איהר ? 

זי האָט נעפיהלט אַ מידיגקייט. דיעזע אייבינע אייפערזוכט.. 
אָבער זי איז דאָךְ געווען די איינצינע ביי איהם. קיינע נישט 
אויסער איהר, 

עס איז קלאָר, ער װעט ניט קומען... ער זיצט איצט אין זיין 
מייסטערסקאַיאַ און מוטשעט זיך, געהט פון זינען אַראָב, און 
װאַרפט זיך איבער'ן צימער. 

זי האָט זיך צוגעהקערט. פאלק האָט גערעדט מיט אַ קענטינע 
אויפנערעגטקייט. 

--- לאָזט מיך צורוה מיט אייער אייבינען פּלױדערען איבער 
ליטעראַטור. ביי אונז זיינען דאָ וויכטיגערע זאַכען, וי דער שטרייט 
ווענען דעם, וועמען עס געהערט דער ערשטער פּלאַץ אין דער 
דייטשער ליטעראַטור, צו הױפּטמאַן אָדער זורערמאַן. 

-- נוֹ, נו --- הערר זויגער איז נעווען שטאַרק אויפגערענט.--- 
עס איז דאָך אָבער אַ גרויסער אונטערשיעד צווישען די ביידע. 

--- איך האָב נאָר אויף אַ מינוט ניט געצווייפעלט אין דעם. 
איך אַליין בין אַן אָנהענגער פון הױיפּטמאַן. מעהר פון אַלץ שעץ 
איך זיינע לירישע ווערק. האָט איהר געלייענט דעם פּראָלאָנ, 
וועלכען ער האָט אָנגעשריבען צו דער ערעפענונג פון דעם דייטשען 
טהעאַטער ? דאָס איז דער טהייערסטער דימענט פון אונזער מאָ- 
דערנער ליריק, האַ, חאַ! 

הערר זויגער האָט אַ װואָרף געטהאָן אויף שערמער אַ פער- 
אַכטענדען בליק און האָט געזאָנט מיט עטװאָס אַ הויכער שטימע. 

--- איך ווייס ניט, פאַלק, איז דאָס ווירקליך אייער איבער- 
ציינונג, אָדער דאָס אין נור אַ שפּאַס. אָבער, בעדענקט זיך, דער 
מענש, װאָס האָט אָנגעשריבען , די וועבער"... 

שערמער האָט איהם ראַש אונטערבראָכען : 

-- דאָס מאַכט שוין איצט ניט קיין איינדרוק. די צייטוננען 
האָבען אונז שוין צונעוועהנט צו סטרייקס, צו אויפשטענדע. 

הערר זוינער האָט ערקלערט, דאָס עֶס אִיז נִיט אָנגענעהם 
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-- יא, יא... 

--- און ווייסט איהר פאַר װאָס? בוכענצווייג האָט גערעדט 
מעלאַנכאָליש און אַרויסגעשטעלט די אונטערשטע פֿיפּ. --- ווייסט 
איהר פאַר װאָס ? נאָך פיעלע ענטטוישונגען האָב איך בעשלאָסען 
צו זוכען טרויסט אין קונסט. 

צו זיי איז צוגעקומען הערר זויגער. 

--- נו, פאַלק, האָט איהר ניט ענטדעקט נאָך עפּעס אַ זשעניע ? 

--- און האָט איהר נאָך זיך אַליין ניט ענטדעקט ? 

איזאַ איז געווען אונרוהיג, און האָט זיך קוים צוגעהערט. וי 
האָט עס איהר פּלוצלונג אַזױ פערכאַפּט? וי האָט זי עס געקאָנט 
טהאָן? אָבנעבען זיך פאַלקען.. דאָס איז דאָך לעכערליך, צוֹ 
ערלויבען אַ פרעמדען מענשען, מיט וועמען מען האָט זיך ערשט 
נעכטען בעקענט, אַזױ דערנעהענטערען צו זיך. זי האָט געפיהלט 
שאַנדע און אונרוהינקייט, וויי? זי האָט שוין נעוואוסט, אַז דיעזער 
מענש איז איהר נעהענטער, װי זי האָט עס געװאָלט זיך אַלֵיין 
מודה זיין. 

--- ווייסט איהר, הערר בוכענצווייג, --- האָט שערמער נע- 
רעדט איראָניש, --- איהר זיינט ווירקליך אַ מענש, װאָס אינטערע- 
סירט זיך מיט קונסט און נאָךְ אַזעלכע זאַכען --- טו טהוט זשע 
עטװאָס פאַר די דייטשע קונסט ! טהוט עטװאָס, באָרגט אַ דייטשען 
אָרימען קינסטלער, חאָטש מיר, אַ. צוויי הונרערט מאַרק. יא, 
טהוט עס. 

בוכענצווייג האָט אַרוױסגעשטעלט רי אונטערשטע ליפ, און 
האָט אַרײינגערוקט דעם גראָבען פינגער פון איין האַנד אין אַ 
הויזעןדקעשענע. 

ער האָט געמאַכט אַ מינע, האָס ער קוקט ניט אויף איזא, און 
נור פער'גנב'עט האָט ער געקוקט אויף איהר. : 

װוי אונאַנגענעהם האָט איהר אויסנעזעהען דיזער מענש. אָבער 
ווארום קומט ניט מיקיטאַ? עס איז שוין געווען אַזױ שפּעט! 

--- די פראַנע איז נור, אויב איהר האָט נאָךְ צוויי הונדערט 
מאַרק. --- שערמער האָט נעלאַכט. --- וויפעל פענינס האָט איהר 
אין אייער מיליאָניגען פערמענען ? 
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זיך אויפנעלייזט, און ער האָט נאָר נעזעהען לאַננע, שמאָלע פּאַסען 
פון טאַבאַקירויך. 

זי איז האַלב געלעגען אויפ'ן דיװאַן און האָט מיט מיה גע- 
אָטהעמט,. איהרע אויגען זיינען געווען ברייט פאַנאַנדערגעעפענט. 

ער האָט לייכט זיך צונעריהרט צו איהר האַנד. זיי זיינען 
געזעסען אַלײן, און קיינער האָט זיי ניט געקאָנט זעהן. 

זי האָט געענטפערט מיט אַ ליידענשאַפּטליכען נערוועזען דרוק. 

און זייערע הענד האָבען זיך צונויפנעדריקט אַלְץ שטאַרקער 
און שטאַרקער, 

זי האָט זיך דערנעהערט צו איהם, שיער זיך אָננעװאָרפען 
אויף איהם, זייערע קעפּ האָבען זיך בעריהרט. 

זי האָט זיך ניט געוועהרט. ער האָט נעפיהלט, וי זי גיט 
זיך איהם אָב, וי זי דרינגט אַריין אין זיין האַרץ, װי זי שפּרייט 
זיך אויס אויף דעם הייסען, בלוטיגען געלעגער פון זיין האַרץ. 

פּלוצלונג האָט זי זיך אַרויסגעריסען פון איהם. 

--- ערלויבט, הערר פאַלק, אייך פאָרצושטעלען דעם ערשטען 
דייטשען בעשיצער פון קונסט --- שערמער האָט בייז געשמייכעלט--- 
העררן בוכענצווייג. 

הערר בוכענצווייג האָט זיך נידריג פערנייגט. 

--- הערר שערמער פיהרט מיך איין אין אייער געזעלשאַפט 
מיט כעסערע רעקאַמענדאַציאָנען, װי איך האָב עס פערדיענט. 
אָבער איך קען דרייסט זאָגען, דאָס די קונסט אינטערעסירט מיף. 

בוכענצווייג האָט זיך אַװעקנעזעצט אויף א מינוט און האָט 
געשווינען. 

אויסגעזעהען האָט ער לעכערליך: אַ פעטער, אַן אָנגעגאָסענער 
פּנים, אָהן האָר, און אויגען ווייסליכע. 


--- אייער בוך, הערר פאַלק, האָט מיך אין העכסטען גראַד. 


פעראינטערעסירט און בעצויבערט, 

--- זעהר גליקליך. 

--- הערר בוכענצווייג איז שטאַרק פעראינטערעסירט אין 
קונסט. -- שערמער האָט זיך בעמיהט פערבעהאַלטען, דאָס ער איז 
שטאַרק שכור, : 
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אַ טהיי? פון זיין זעעלע, און ער האָט זיך נעדרעהט אַרום זיך אַלין, 
אַלֵיין מיט זיך. 

ער האָט איהר ניט נעזעהען, וויי?ל זי איז געווען אין איהם, 
און ער האָט איינגעזאַפּט אין זיך דעם ריטמוס, די ליניען און דעם 
לוקסוס פון איהרע בעוועגונגען, און ער האָט אַלעס געפיהלט וי 
אַ צוגאָס און אַן אָבגאָס אין זיין זעעלע, וועלכע איז אָט געװאַקסען 
און אָט פערשוואונדען, אָט שטאַרק און אָט שװאָך געװאָרען. 

- און דאַן פּלוצלונג : דער געפיה? פון עטװאָס אונענדליך גלאַ- 

טעס, קיהלעס פון עפּעס אַ ווייכע, נלעזערנע אויבערפלעכע. 

ער האָט איהר נעפיהלט. איהר פּנים האָט זי דערנעהערט 
צו זיינעם. 

די פרייד האָט װוי אַ פלאַם אַ שפּריץ געטהאָן פון זיין זעעלע. 
ער האָט איהר אַ ריס געטהאָן און צונעדריקט צו זיך. 

זי האָט געהערט איהם. 

וועגען אַלְץ האָט ער פערנעסען. די פיגורען פון די אַרומיגע 
האָבען זיך צונויפגענאָסען אין אַ בלוט-רויטען נאַרטעל, וועלכער 
האָט זיך געדרעהט אַרום איהם, פּונקט וי אַ זונען-ראָר. ‏ ער האָט 
געפיהלט בלויז זיך און דיעזע פרוי, וועלכע האָט איהם געהערט. 

עס הערט זיך ניט די מוזיק. די מוזיק אין אין איהם. די 
גאַנצע וועלט האָט געקלונגען אין איהם, און האָט נעשריען מיט 
אַ הייסע לוסט, און ער האָט איהר געטראָנען דורך די גאַנצע וועלט 
און ער איז נעווען גרויס און שטאָלץ, דאָס ער האָט איהר געקאָנט 
טראָנען. 

װאָס איז אַזעלכעס איזא און מיקיטאַ ? 

נור ער אַליין האָט עקזיסטירט, און זי איז געווען אַ טהייל 
פון איהם, וועלכען ער האָט צונעדריקט צו זיין ברוסט. 

פערמוטשעטע זיינען זיי אַנידערגעפאַלען אויפ'ן דיװאַן. 


אַרום האָט געטומעלט. צו זיינע אויערען זיינען צוגעפלויגען 
אויפגערעגטע, אָבגעריסענע קלאַנגען, וועלכע ער האָט ניט פער- 
שטאַנען. ער האָט נאָךְ אַלץ געזעהען דעם רויט-בלוטינען זונען- 
רינג, וועלכער האָט זיך געדרעהט לעבען איהם. 

ענדליך איז ער געקומען צוֹ זיך. דער רויטער טומאַן האָט 
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קינד --- אויף דיזער בעווייז איז ניט אמת. דאָס רעדט ניכער 
פאַר די איבערלעגענהייט פון דער פרוי. דער טיפּ פון קינד ווייזט 
אַרױס די אמת'ע גרונדציגע פון דעם מענשליכען מין, וועהרענר 
דער מענליכער טיפּ בעצייכענט מיט זיך דעם איבערגאַנג צו אַלט- 
קייט. 

--- דאָס איז מעטאַפיזיקע, ליעבער עריק. אין אַלגעמײן ביזטו 
אַ ביסעל צו פיעל דורכגעדרונגען מיט מעטאַפיזיקע. 

--- קען זיין, אָבער עס איז דאָך אַ פאַקט, אַז דו ביסט געקומען 
צו דיינע שליסע, נור ווייל דו האָסט צוזאַמענגעמישט די מאָר- 
! פאָלאָנישע בענריפע ווענען אַ העכערע און נידריגערע ענטוויקלוננ. 

אילטיס האָט געקוקט אויף איהם נאָר ניט פערשטעהענדיג. 

--- דאָס בענרייף איך ניט. 

--- דאָס איז אויך ניט וויכטיג. --- פאַלק האָט נעזוכט איזאַ'ן-- 
צו װאָס איבערהויפּט רעדען? איך בין נעקומען אַהער טאַנצען, 
און ניט דיסקוטירען. איך וויל טאַנצען. 

--- געזונטערהייד, מיין טהייערער -+ האָט אילטיס אויסנע- 
שריען. 

פאלק איז צונענאַנגען צו איזא. זי איז געשטאַנען אין דער 
טיפעניש פון ברייטען צימער. זי האָט אַ שמייכעל נעטהאָן צױ 
איהם. ניין, דיזער שמייכעל האָט זיך ניט געלאָזט אַנאַליזירען. 
עס האָט זיך אויסנעדוכט, אַז דאָס שמייכעלט די נעהיימניספולע 
יהאַלב-פינסטערניס, אין וועלכער זי איז געשטאַנען. 

--- איהר טאַנצט ? 

פּונקט וי אַ ליכט-שטראַהל האָט זיך אַ נליטש געטהאָן איבער 
איהר פּנים. 

--- מענ איך אייך בעטען ? -- האָט פאלק אַרױסגערעדט און 
אַ ציטער נגעטהאָן. 

די בלוט האָט איהם אַ קלאַפּ נעטהאָן אין קאָפּ, ווען ער האָט 
צוגעדריקט צו זיך איהר שלאַנקע געשטאַלט. 

ער האָט זיך אַרײנגעװאָרפען אין דעם טאַגץ, און ער האָט 
געפיהלט, וי זיי האָבען זיך צוזאַמענגעגאָסען, וי זי איז געװאָרען 
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-- מסתמא איז ביי אייך דאָ אַ מעסערע? -- זאָג איך צו 
איהם. און ווירקליך, ביי אונזער געלעהרטען איז געווען אַ מעסע- 
רעל, און אויך איהם האָט ער אַרױסנגעװאָרפען. אָבער די מאַננע- 
טישע נאָדעל, פּונקט וי פער'כשופ'ט, וויל נאָך אַלץ ניט רוהען. 

-- װואַהרשײינליך זיינען אונטער די פיס ביי אייך שטיקער 
אייזען -- נעהם איך זיך די העזה איהם צו זאָגען --- קען מען 
אפשר זיי ניט וואוהין-עס-איז אַװעקשלײידערען? ניין, דאָס האָט 
אונזער חכם שוין ניט געקאָנט טהאָן. 

אָט װי אַזױ דיזע אויסמעסטונגען ווערען געמאַכט, און אויף 
זייער גרונד גאָט ווייס וועלכע טהעאָריען בעשאַפען. 

-- אָבער איז עס טאַקי אונבעדינגט אמת, דאָס אייזען אונטער 
די פיס איז נעווען די אורזאַכע ?4 --- האָט פאלק געפרעגט. 

אילטיס האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהם איבערראַשט. 

--- נאַטירליך ! 

--- נו, פערשטעהסטו, מכחי אורזאַכען איז עס ניט אימער 
אַזױ קלאָר. נור גאַנץ זעלטען קען מען אָנווייזען אויף די אמת'ע 
אורזאַכע. נו, למש?, צוריקקומענדיג צו דיין ליעבלינגסיגעשפּרעך, 
קענסטו מיר אָנווייזען די אורזאַכע פון דער נידערינערער ענטוויק- 
לונג פון דער פרוי ? 

-- עפען דעם ערשטען און בעסטען לעהר-ביכעל פון פיזיאָ- 
לאָניע. 

-- דאָס אָטהעמען, מיינסטו ? נו, דאָס אין אַ לעכערליכער 
בּעווייז. די קינדער פון ביידע געשלעכטער ביז צעהן יאָהר אָט- 
העמען מיט דער הילף פון בויך, פּונקט וי אַלע פרויען, וועלכע 
טראָגען ניט קיין קאָרסעט. די אִטהמונג, װאָס מען געפינט נע- 
וועהנליך ביי פרויען, איז אוסגעאַרבײט קינסטליך... 

-- דאָס איז אלץ מעשות פון די געלערנטע, ליעבער פאַלק, 
זיי בעווייזען גראַדע דאָס ענטגעגענגעזעצטע. 

-- אֶה, ניין, דאָס זאָגען אַרױס מענשען, וועלכע זיינען גאַנץ 
אונפּאַרטייאיש... אָבער אויך דער צווייטער בעווייז, דאָס די פרוי 
שטעהט אויף אַ נידריגערען שטאַפּעל פון ענטוויסלונג, און, נעמ- 
ליך, דאָס מיט איהר וואוקס און קערפּער איז זי נעהענטער צום 
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זיך אויפנגעהויבען און מיט אונרוהינע טריט האט ער אָנגעהויבען 
צו שפּרייזען איבער'ן צימער, 

שטענדיג פלענט זי סיך פרעגען: װאָס אין מיט דיר מו- 
קיטאַ? פלעגט מיר נלעטען די הענד, אועקלייגען איהר קאָפּ 
אויפ'ן ברוסט, און נעכטען נאָר ניט, קיין װאָרט ניט! 

-- אַ גוטע נאַבט, מיקיטא ! 

נוד באַי, מאַדאַם איוא ! 

און דאָס אלעס האָבען זיי זיך געזאָגט ביין געזענענען זיך. 

ער האָט מיט אַ שטאַרקער פאַלשער שטימע גענומען ווידער 
זינגען דאָס גאַסעןדליערעל. 


יי 


--- ניין, ניין, מיין קינר, לאָמיך דיר זאָגען, דאָס אַלע גע- 
לעהרטע זיינען נאַרען. 

אילטיס איז געזעסען אין דעם קרייז פון אַ גרופּע יונגע מענ- 
שען, און האָט פאַר זיי אַרױסנעלײגט זיין חכמה. 

עס איז וואונדערבאַר, וי אַזױ ער האָט זיך ניט דערמאַנט 
אָן זיינע זעקס און פערציג יאָהר. 

פאַלק האָט איהם ניט נעקאָנט מוח? זיין זיין נעכטיגע צינישע 
בעמערקונג. און ער האָט אַ גאַנצען אבענד נעזוכט אַ נעלעגענהייט 
זיך אָבצורעכענען מיט איהם. 

-- אַלע! איך, וויינינסטענס, קען קיין איינצינען אַואַ גע- 
לעהרטען. אָבער דאָס כאַראַקטעריזירט אויסגעצייכענט די העררען 
פּראָפּעסאָרען. איך בין געפאָהרען אַמאָל מיט אַ פּראָפּעסאָר פון 
געאָלאָניע. ער האָט געװאָלט מאַכען אויסמעסטוננען, אָבער די 
מאַנגעטישע נאָדעל האָט זיך בשום אופן ניט געװאָלט בערוהיגען. 

-- אַהאַ -- ערקלערט דיזער חכם --- אין קעשענע איז דאָ 
ביי מיר אַ מאַגנעט. 

טו װאַרפט איהם אַרױס --- זאָג איך צו איהם. 

ער האָט דעם מאַגנעט אַרױסגעװאָרפען, אָבער די מאָגנעטישע 
נאָרע? ווי? זיך נאָך אָלץ ניט בערוהיגען, 
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שרייבען אַזאַ אונזין... און װאָלסטו עס כאָטש אַליין געשריבען-. 
איז עס דאָך גאָר פאַלק'ס אַרבײט, 
- = וי אַזױ ער האָט דאַן ניט דערלאנגט פּעטש דעם לעהרער, 
דעם אַלְטען נאָר! 

פּלוצלונג איז ער אויפגעשפּרונגען. 

-- בין איך פון זינען? וואס ויל איך פון פאַלק'ען און 
איזא ? 

ער האָט זיך אזוי דערשראָקען. דאָס איז דאָך אמת'ע סמנים 
פון אן אָנקומענדער קראנקהייט. און דאָס איז ניט דאָס ערשטע 
מאָל. דאָס װידערהאָלט זיך ביי איהם אַזױ אָפּט. ער האָט זיך 
דערמאָנט, װי ער איז איינמאָ?ֿ אװעקגעפאָהרען אין ברעטאן צו 
נעהמען זיך צו דער ארבייט, װי עס געהערט צו זיין. נו, האָט 
ער עס א ביסע? זיך אָנגעארבייט ! גלייך אויפ'ן צווייטען טאָג איז 
ער אַרײינגעשפּרוננען אין וואנאָן און װוי אן אמת'ער משוגענער 
נעקומען צולויפען צו איזא. 

--- שוין אזוי ניך צוריק? -- ער האָט זיך איהר אויסגע- 
וויזען אונגעוועהנליך לעכערליך. ווען ער קען, װאָלט ער אין דער 
ערד אריין פון הרפּה. 

-- זעהסטו, מיקיטא --- האָט ער אָנגעהויבען ריידען אין דער 
הויך צו זיך אליין --- דו ביזט אן עזעל, אן עזעל מיט אלע קלי- 
פּערלעך. ליעבע דארף מען נעהמען! ניט קויינקלען זיך, ניט 
טאַפּען מיט די פיננער, און אייביג ארומדרעהען זיך, װי די קאץ 
ארום הייסע שמאַלץ! ניין, איהר דארף מען נעהמען שטאָלץ 
און בעוואוסט, דאַן קרינסטו איהר, מאַכען איהר אונטערטהענינ ! 
ניט, אס מתנה, ניט אַלס נדבה, ניין, ליעבער מיקיטא, ליעבע קען 
מען ניט אויסבעטלען. 

יא, איצט טאַנצען זיי. 

ער האָט אָנגעהױיבען זינגען אַ נאסעןיליערעל. 

און דאָך איז עפּעס דאָ א צווייפעל אין דעם ? ניין, טהייערער 
מיקיטא, װוי נוט װאָכט עס געווען, ווען עס װאָלט ניט געווען װאָס 
צוּ צווייפלען... אָבער, נעכטען אויף דעם איזװאָשטשיק... ער האָט 
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ער איז אויפגעשפּרונגען : 

ניין, ער נעהט ניט צו אילטיס. ער מוז זעהן, צי ער קען זיךּ 
ניט נובר זיין, און וואס װעט ער דאָרט טהאָן} געהן זעהען, וי 
זי העננט זיך ביי פאַלק'ען אויפ'ן אַקסעל, װי זי דריקט זיך צו 
איהם, וי זי גיסט זיך צונויף מיט איהם! האַ! האַ! 

מיקיטא האָט אראָבנענומען פון זיך די בלוזע. ‏ איהם האָט 
אזוי שרעקליך געשטיקט. 

צו געהן אהין, אַלס אַן אָטעללאָ, מיט א מעסער אונטער'ן 
מאַנטעל, צו זעהען, וי אילטיס וינקט מיט זיינע אויגען און 
זאָגט צום ,זויגער", אַז איזא'ס טאַנצען זיצט איהם אַזש אין די 
לעבער. 

אַ שמערצענדער פּיין האָט געריסען זיין מארך. 

ניין, ניין, מען מון דאָך אַ מאָל ווערען פערנינפטיג. וואס 
פאר א גרונד האָט ער צו צווייפלען אין איזא ? קיין איינצינען. 
טו װאָסיזשע איז ער אזוי משונע ? 

און דאָך איז ער געווארען אלץ אונרוהינער. זיין שמערץ איז 
נעווארען אונערטרענליך. ער װועט נעהן! ער סוז וייזען איזא', 
דאָס ער איז קלינער נעווארען, און דאָס ער האָט אויפנעהערט 
צו צווייפלען. יא, לוסטיג זיין און טאַנצען! אָבער, מיקיטא, 
דאָס געראדע קענסטו דאָך ניט! דו שפּרינגסט דאָך וי א פּאַ- 
יאַץ אין א יריד-באַלאַנאַן. און דערצו ביסטו נאֶךְ אַזױ קליין נע- 
וואקסען... קלענער פאר איזא. נישקשה פון א פּאָרע?ל, ניטאָ וואס 
צו רעדען. 

מיקיטא האָט זיך געמוזט אַוועקזעצען. איהם האָט זיך אויס- 
געדוכט, אז אימיצער האָט איהם מיט אַ קאָסע איבערגעשניטען 
אַלע אָדערען אויף די פיס. אָ, װי דאָס טהוט וועה ! 

און ער דערמאָנט זִיך װוידער אָן זיין לעהרער, װי ער רערט 
צו איהם : 

--- מיקיטא, קום נור אהער אויף א מינוט ! 

--- װאָס ווילט איהר, הערר לעהרער ? 

--- אָט זעהסטו, מיקיטא, עס איז איינפאַך אַ שאַנדע צו 
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--- האָט דיר אימיצער געהאָלפען ? 
-- ווער ? װאָס ? 
--- אָבער דאֶך זעה איך אַ זייטינען איינפלוס, וועלכער ווערט 


1 אלז שטאַרקער און שטאַרקער, וואס ווייטער מען לעזט דיין פער- 


פאסונג. 

-- איך זאָג אייך, אז איך האָב עס אליין געשריבען. 

--- מיקיטא, זיי ניט קיין עקשן, זיי זיך מודה, אז פאַלק האָט 
דיר געהאָלפען. וואו איז פאלק 4 

אָבער פאַלְק פלענט געראדע ביי אזעלכע פעלע קיינמאָל ניט 
קומען אין גימנאַזיע. ‏ ער פלענט צושיקען אַ צעטעלע, אז ער 
איז קראנק, און אין דער היים זיך פערנעהמען מיט דער פערפא- 
סונג פון ליעדער. 

מיקיטא האָט זיך א קלאפ נגעטהאָן איבער'ן קאָפּ: אָבער דאָס 
איז דאָך שענדליך צו דענקען אזוי ווענען פאַלק. אַ נו הערר ליע- 
בערמאן, פּרובירט נור אוױיסצומאָלען אַזאַ זעעלע, וועלכע שליידערט 
א הויפען בלאָטע אין מענשליכען מאַרך! אדרבה, מאָלט עס 
אויס, און איך מאַךְ אייך אַ מתנה אלע מיינע בילדער, און שיק 
זיי אָב נלייך צו אייך אהיים אויף מיין חשבון. 

און איזא טאַנצט מיט פאַלק'ען --- איז מיט אַ מאָל אַרױס- 
נעשפּרונגען א נייער געדאנק. ער קען טאַנצען -- אַךְ, וי ער 
טאַנצט. 

ער האָט פּערשפּירט א געפיה? פון האס. 

- --- פאַלק, טהייערער פאַלק, וואו איז דאָ די פרוי, וועלכע זאָל 


- זיך קענען וועהרען געגען דיר? און איזא? איזא אי א טענ- 


צערקע, א טענצערקע פון פּראָפּעסיע. איזא, האָסטו אַמאָל גע- 
גלויבט אין עפּעס ? ווייסטו, וואס דאָס איז אזעלכעס גלויבען ? 

ניין, פון וואנען זאָל זי עס וויסען ? און זיך אליין קאָן זי 
דען? ניין! און ער? אין זיין נשמה האָט געברענט דער 
גלויבען פון טויזענדער יאהרען ! יא! און דארום האָט ער געהאָט 
אַזאַ לעכערליכען וואונש צו בעזיצען די פרוי אין נאנצען. דא- 
רום גלויבט ער אויך אין א ליעבע, וואס לעבט איבער די אייבינ- 
קייט. 
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װאָס האָב איך אויסנעפיהרט? נאָר ניט, נאַרישער מיקיטא! 
ניין, גאָר ניט פונדעסטווענען קען מען ניט זאגען. איך האָב דאֶך 
פאָרט געזעהען, װוי דער ליעבער פּובליקום האָט זיך געקייקעלט פון 
געלעכטער. נו, און דאָס, וואס מיינע בילרער האָבען געדיענט פאַר 
אַ טעמא פאר וויצען אין אזוי פיעל וויץדבלעטער --- איז דאָס דען 
נאָר ניט? 

א קינסטלער, א יחום א נרויסער צו זיין א קינסטלער, אז עס 
איז ניטאָ קיין שטיקעל ברויט אין שטוב ! און טעקסעס מוז מען 
נאָך אויך צאָהלען, כאָטש געה נעהם צו מיין נאַנצען פערמענען פאר 
מיינע אַלטע חובות צום שטאַאַט! ווער איז דער שטאַאַט? וואס 
האָב איך מיט איהם פאר עסקים ?4 ער אָכער האָט עסקים מיט מיר. 
ער פרענט : 

--- זיינען דאָס אייערע בילדער ? 

-- נאַטירליך מיינע. זיי שטעלען מיט זיך פאָר דעם ווערטה 
פון 40 טויזענד מאַרק. וואס לאכט איהר ? 

--- װי אָבער זאָל איך ניט לאכען? וער װעט זיי קויפען 
ביי אייך? איהר װועט פאר זיי קיין פעניג ניט קרינען. ליידער 
איז נאָר ניטאָ װאָס צו נעהמען ביי אייך פאר אייערע שולדען צום 
שטאַאַט. 

אָבער, טהייערע איזא, בין איך ניט פון דעסטוועגען פאָרט אַ 
נרויסער קינסטלער ? 

ער האָט זיך נענומען מאָלען און אלץ נגעהאלטען אין איין לאכען. 

נור זיין הארץ האָט עטוואס די נאנצע צייט ניט אויפגעהערט 
צו טאָטשען. עס האָט איהם אזוי געשטאָכען און געלעכערט, דאָס 
ער האָט אַזש געשפּרונגען פון װעהטאָנ. 

אַ מאָרנע זאָך ! --- האָט ער ניט אויפנעהערט צו טראַכטען --- 
װאָס איז איינענטליך פאַלק? איך בין דאָך אויך ניט קראַנק 
אויפ'ן שכל. אויך מיין מאַרך ברעננט אַרױס געדאַנקען... אָבער 
איז עס טאקי אזוי ? ער דערמאָנט זיך אָן א געשפּרעך מיט זיין 
לעהרער, ווען זיי האָבען זיך נאָך נעלערענט אין נימנאזיע. 

--- דו אליין האָסט עס אָנגעשריבען ? 

--- געוויס, איך אליין האָב עס נעשריבען, הערר לעהרער ! 
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מיקיטא'ן האָט געווארפען וי אין פיבער. יא, ער מוז נלייך 
זיך נעהמען מאָלען ריזען בילד,. טאָמער ניט, װעט אלעס פער- 
שווינדען, און אויף דעם פּלאץ וועלען קומען געדאנקען, וועלכע ווע- 
לען רייסען און בייסען זיין נשמה, וי טויזענרע משוגענע טייװואָלים. 
ניין, פאַלק איז ניט קיין לומפּ, פערשטעהסטו עס, מיקיטא ? פֹאַלֶק 
איז ניט קיין לומפּ! האָט ער זיך אַליין געמאַטערט איינצורעדען. 


באַלד אָבער האָט ער זיי ביירע דערזעהען, קוקענדיג איינער 
אויפ'ן אנדערען. ער האָט דערזעהען זייערע בליקען, וועלכע האָ- 
בען זיך געפּלאָנטערט די גאנצע צייט אין א ציטערנדע אונרוהינ- 
קייט. ער האָט זיך דערמאָנט, אז היינט װעט מען טאַנצען ביי 
אילטיס. אך, מען װועט זיכער טאַנצען ! און וועגען דעם האָט ער 
פריהער נאָר ניט געטראכט. 

טענץ, טענץ !... איזאַ האָט זיי דאָך אַזױ ליעב. זי איז דאָך 
א געבאָרענע טענצערקע... דאָס איז אפשר דאָס איינצינע, וואס זי 
ליעבט אזוי ליידענשאַפטליך. ער האָט איינמאָל געזעהען, װי זי 
האָט געטאַנצט. אלעס אין איהם האָט זיך דאַן איבערגעדרעהט. 
דיזע צולאָזענע, הולטאַיסקע בעוועגונגען ; דיזער פער'שכור'ן זיך 
מיט דיזען זיסדליידענשאפטליכען פערגניגען פון טאַנץ. 

אָט דאָס װאָלט מען בעדאַרפט מאָלען. נור ראָס, מיין ליעבער 
הערר נאַטוראליסט. װי עס עפענט זיך פונאַנדער רי נשמה, און 


פון איהרע טיפענישען קריכען ארויס דיזע פערפלוכטע מאָנסטער- 


געדאנקען. אֶט דיזען עקעל, דיזען גהינום'דינען געמיטה-צושטאַנר ! 
ווארום האָט ער קיינמאָל ניט געקאָנט נלויבען, דאָס זי ליעבט 
איהם, דאָס זי דארף איהם ליעב האָבען : יא, איהם, איהם ! וויי? 
נאָך אַלעמען איז ער דאָך פאָרט עפּעס ווערטה ; פאָרט אַ קינסט- 
לער ! 

א קינסטלער ! טאַקי דאָ מיט וואס זיך איבערצונעהמען! א 
וועלכער עס איז ליעבערמאן װעט אויסמאָהלען דריי נארישע שעפּ- 
סען אויף אַ קאַרטאָפעל-פעלד אדער עטוואס אַנדערעס, וואס איז 
ניט ווענינער נאַריש, און קרינט דערפאַר געלד און גאָלרענע מע- 
דאַלען. און איך, וואס האָט אױיסגעמאָלט די נאנצע מענשהייט 
און נאָך עטוואס מעהר, וואס איז איבער דעם מענשען -- און 
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--- איצט וועלען מיר געהן --- האָט זי געזאָגט. : 

--- ניין, לאָמיר אָבווארטען נאָך א ביסעל: עס איז נאָך צו 
פריה. א חוץ דעם, ווייסט איהר, איך בין אפשר צו אָפענהערציג, 
נור איך מוז אייך זאָגען, אז איך פיהל זיך דאָ בעזאָנדערס גליקליך. 
איך האָב נאָך קיינמאָל ניט געהאט, יא, קיינמאָל, אן עהנליכען גע- 
פיהל. 

די דונקעלהייט דערנעהרט וואונדערבאר די מענשען. 

-- דאָס אַלעס איז אזוי מערקווירדיג. מערקווירדיג װאָס מי- 
קיטא איז מיין פריינד, מערקווירדיג וואס איהר זיינט זיין כלה; אַ 
מערקווירדיגער געפיהל, אַזױ וי איך קען אייך שוין טויזענד יאהר. 

איזא האָט זיך אויפנעהויבען און אָנגעצונדען דעם לאָמפּ. 

די ליבטיגקייט צוטהיילט די מענשען. דערמיט האָט זי נע- 
װאָלט בעשאפען א געוויסע ווייטקייט צווישען זיך און איהם. 

--- א שאָד, וואס מיקיטא װועט ערשט שפּעטער קומען. 

--- יא, זעהר א שאָד. ער איז געווען שטאַרק אויפגערעגט. 
און װוידער איז געשטאַנען מיקיטא פאר די אוױינען. א געלעכטער, 
אז מיקיטא זאָל קענען האָבען אירגענד וועלכע אויסשליסליכע רעכטע 
אויף וועלכען עס איז מענשען ! אָבער װאָס קען מען טהאָן ? 

ער האָט אַ קוק געטהאָן אויפ'ן זיינער. 

--- איצט איז צייט,. לאָמיר געהן. 


6 


אין מיטען פון בילר האָט ער געװאָלט אױיסמאָלען א פרוי מיט אַ 
רופענדען, פאלשען און געהיימניספולען שמייכע? אויף די ליפּען --- 
און פון אלע זייטען פון אונטען ביז אויבען האָט ער געװאָלט אויס- 
מאָלען טויזענדע הענד, װאָס ציהען זיך צו איהר. טויזענדע הענר, 
וועלכע געוואלדעווען, יא, נעוואלדעווען, מאכען משונה-דינע קולות 
ווענען איהר: דינע, נערוועזע הענד פון קינסטלער; דיקע, פליי- 
שינע הענד פוֹן באנקירען, מיט דימענטענע ריננען אויף די פיננער, 
טויזענדע און טויזענדע אַנדערע הענד... און זי, זי קוקט נעהיים- 
ניספול מיט איהר ווינקענדען, רופענדען בליק. 
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--- זעהר צופריעדען --- האָט פאלק געזאָנט גוטמוטהיג. 

און ווידער האָנען זיי געשווינען. 

זי האָט זיך אויפנעהויבען פון איהר פּלאַץ. 

--- איך װע? אייך ווייזען א זאך, װאָס װעט אייך פעראינ- 
טערעסירען... 

פאלק האָט אויפמערקזאם בעטראכט א יאַפּאָנעזישע װאַזע. 

--- אויסנעצייכענט ! דיזע יאפּאנעזער זיינען וואונדערבאַרע 
קינסטלער. זיי זעהען זאכען אזוי, װי עס קען זיי נאָר אויפכאפּען 
אַ מאָמענט פאָטאָנראַפיע. ניט אמת ? זיי בעמערקען ערשיינונגען, 
װאָס זיינען נאָר ניט צוגעננליך צו אונזער בעוואוסטזיין. ערשיי- 
נונגען, וועלכע האַלטען אָן אַ טויזענדטע? פון אַ סעקונדע --- איהר 
פערשטעהט? - 

--- װאָס װוילט איהר דערמיט זאָנען ? 

-- איך בעהױיפּט, אז זיי האָבען די פעהיגקייט צו פּערהאַלטען 
אין זייער בעוואוסטזיין איינדריקע, וועלכע פאר אונזער בעוואוסטזיין 
געדויערען זיי בלויז א קורצע צייט אָדער, וי דאָס זאָנען אזוי שעהן 
די פּעטענטירטע פּסיכאָלאָגען : דער פּיזיאָלאָנישער משך פון צייט 
איז צו קורץ, אז אזא איינדרוק זאָל דערגרייכען דעם בעוואוסטזיין. 

ער האָט געהאַלטען אין האַנד די װאַזע, און די אויגען ניט 


אראָבגענומען פון איזא. 


--- אויך מיט מיר טרעפט עס אמֿאָל, נור זעהר זעלטען. אט 
היינט, למש?, ווען איך האָב אייך דערזעהען אין קאָרידאָר... איבער 
אייער פּנים האָט זיך א גליטש געטהאָן אַן אויסדרוק פון פרייד און 
איז אוינענבליקליך פערשוואונדען. 

--- יא? איהר האָט עס בעמערקט ? -- האָט איזא געפרעגט 
איראָניש. 

--- יא, דאָס איז געווען א מאָמענטאַלער אויפלויכטען, נור פון 
דעפטוועגען האָב איך עס בעמערקט, ניט אמת ? איהר האָט זיך 
דערפרעהט מיט מיין קומען, און איך בין געווען אזוי אונענדליך 
גליקליך, ווען איך האָב עס בעמערקט. 

זיין שטימע האָט געקלונגען אזוי אמת'דיג און אזוי פריינדליך. 
זי האָט געפיהלט, דאָס זי ווערט רויט. 
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איהם ווילט זיך זעהר, אז זי זאָל זיך ניט לאַנגװיילען, עס ווילט זיך 
איהם זיין אינטערעסאַנט, און טאַקי נור דערפאַר, וויי? ער וויל אזוי 
שטאַרק, רעדט ער אַזױ ניט אינטערעסאַנט און אזעלכע אידיאָטישע 
זאַכען. 

איזא האָט זיך איצט געפיהלט אונרוהיג. 

איז זי אלזאָ ניט בייז אויף איהם ? 

-- ניין. 

אין צימער איז געװאָרען אלץ דונקעלער. עס איז אָנגעקומען 
אן אונאנגענעהמע אונטערברעכונג אין זייער געשפּרעך. אין פאלק'ס 
קאָפּ האָט זיך אָנגעהויבען מישען. טויזענדע געפיהלען און געראַנ- 
קען האָבען זיך בענענענט, און האָבען גענענזייטיג פערניכטעט איינע 
די אַנדערע. 

--- געווען ביי אייך היינט מיקיטאַ? -- האָט ער נעפרענט 
נור אום צו זאָנען עפּעס. ער איז אליין נעווען ערשטוינט, ווארום 
האָט ער געראדע דאָס נעפרענט. 

-- יא, ער איז דאָ געווען. 

היינט איז ער געווען אזא מאָדנער. װאָס איז מיט איהם ? 

--- ער איז א ביסעל נערוועז. די אויסשטעלונג פון זיינע 
בילדער מאַכט איהם פיעל זאָרג. 

--- מיר דאַכט זיך, אז ער האָט זיך נאָר ניט אומנעביטען. מיר 
האָבען זיך זעהר ליעב געהאַט, נור אַמאָל פלעגען פאָרקומען אזעל- 
בע ניט אננענעהמע מינוטען. אין אזא שטונדע האָט זיין שטימוננ 
זִיךְ געקאָנט בייטען א מאָל טויזענר. 

איזא האָט נעזוכט עפּעס אנדערש ווענען װאָס צו רעדען. פאַלק 
האָט עס פּערשטאַנען פון דער נערוועזער בעווענונג פון איהר האַנד. 


--- איך װעל, נאַטירליך, זיין אייער אונטערפיהרער. 

--- פערשטעהט זיך. זי האָט פעסט א בליק נעטהאָן איהם אין 
די אוינען 

ווארום אזוי פעסט ? אויף זיינע ליפּען האָט זיך א נליטש 
נעטהאָן א שמייכעל, װאָס איז נעווען קוים צו בעמערקען. 

אויף איזא האָט עס נעמאַכט ניט קיין נוטען איינדרוק. װאָס 
האָט נעקאָנט בעדייטען דיזער שמייכעל? 


1 איה ר יט 
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שטעהער פון דער עקספּערימענטאַלער ריכטונג אין דער ליטעראַטור 


און ענדליך די ברויט פערקויפערין פון יריחו. 


-- אָבער דאן זיינען דאָך ניט געווען קיין פרויען-הענדלער: 
קעס, --- זאָגט צו ליליענקראן איינער פון זיינע פריינד. ליליענ- 
קאָרן ווערט אין כעס. אָט דיזע הענדלערקע איז דאֶךְּ די הויפּט- 
פיגור פון זיין פּאָעמאַ. ער האָט דאָך די גאַנצע פּאְעמא אָננעשרי- 
כען אום צו בעשאַפען דיזען טיפּ. | 

איזא האָט געלאַכט פריי און אונגעצוואונגען. ער װאָלט איהר 
געװאָלט שטענדיג זעהן אזוי. דאן װאָלטען זיי געװאָרען פריינר, 
און טאקי ניט מעהר, וי דאָס. 

איז אָט, ווען דיזע פערקויפערין געהט צו, כאפּט איליטיס 
ארויס פון איהר קאָרב א הורבע געבעקס און ווארפט עס אין וואסער. 

דאָס ברעננט איהם אין א גליקליכע שטימונג. 

-- זעהסט ? 

--- איך זעה. 

--- װאָס זעהסטו ? 

--- לעבעדען. 

--- אינטערעסאַנט! זיי זעה איך אליין. אָבער דו זעהסט 
ניט דאָס, װאָס איך זעה מיט מיין גייסטיגען בליק: לעבעדען און 
קינדער שטעהען אויף איין שטופע פון ענטוויקלוננג. קינדער עסען 
ניט קיין ברויטלאך און לעבעדען אויך ניט. | 

איזא האָט געלאַכט, נור עטװאָס געצוואונגען. 

פאלק האָט זיך נעפיהלט צוטומעלט. דאָס אין דאָך פּשוט 
לעכערליך. וי האָט ער געקאָנט דענקען, אז איהר וועלען אינטע- 
רעסירען אזעלכע קינדערשע מעשות ? זיי זיינען דאָך אזוי פלאך. 

-- האָט עס טאַקי אילטיס ערנסט געמיינט? 

פּאַלק האָט זיך אָנגעהויבען פערענטפערען. 

ניין, אין אלץ װאָס ער האָט דאָ אָנגערעדט, אין קיין אמת 
װאָרט ניטאָ. ער האָט עס אליין אױיסגעטראַכט, און אָנפאַנגענדיג 
דערצעהלען, האָט ער נערעכענט, אז ער װעט עס וי עס איז נוט 


מאַכען. זי דאַרף ניט זיין בייז אויף איהם, ווייל ער האָט עס נור 


געטהאָן, כדי זי זאָל זיך נִיט לאנגוויילען אין זיין געזעלשאַפט... 
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ענטוויקלען. קינרער און פרויען האָבען רונדע פֿאָרמען און וויי- 
כע ביינער. קינדער און פרויען קענען לאָגיש ניט דענקען, זיינען 
ניט פעהיג צו אונטערװואַרפען זייערע געפיהלען צום פּערשטאַנד. 
אָבער ביי דעם ווייטערען פערגלייך האָבען זיך אָנגעהויבען שווי- 
ריגקייטען. קינדער זיינען ריין און אונשולדיג, פרויען אֶבֶער זיי- 
נען בייז, פאַלש, בעריהמעריש און זיינען די אמת'ע דיענער פון 
טייפע?. אויף אזא אופן האָט דער פּאָזיטיווער רעזולטאַט געגע- 
בען בלויז אן אויבערפלעכליכע פערגלייכונג. נור איינמאָל -- 
עס איז געווען א פריהמאָרנען, און אין אזעלכע פעלע פלעג איך 
צופיהרען אילטיס'ען צום הויז --- שטעלט זיך אילטיס פּלוצלונג 
אַװעק ביי אַ בריק, און פערגעסענדיג אָן אַלעס, קוקט ער אויף דרי 
לעבעדען (שװאַנען), וועלכע זיינען אין א גרויסער קאָמפּאַניע 
ארויסגעשוואומען פון אונטער'ן בריק. עס כאַפּט איהם אֶָן אן 
אונגעוועהנליכע אויפרענונג. 

--- עריק, זעהסט ? 

-- איך זעה, 

--- װאָס זעהסטו ? 

--- לעבערען. 

--- ניט אמת ? 

יי וא. 

אילטיס דרעהט זיך אום נערוועז. 

אין דער זעלבער מינוט קומט אונטער אַ ברויט-פערקויפערין. 

פאלק האָט זיך נערוועז צולאכט. 

--- דיזע מערקווירדיגע ברויט-פערקויפערין פון יריחו! איהר 
קענט ניט דעם גרויסאַרטינען ליליענקראָן ? 

-- ניין ! -- האָט איזא סמיט שטוינען געקוקט אויף פאַלק. 

דיזער ליליענקראָן האָט אָנגעשריבען אַ פּאֶעמא : --- די קריי- 
ציגונג --- ניין, ,רבי ישוע" : אין דער מאַססע-. 

--- אָבער װאָס מכח אילטים ? 

--- באַלד, באַלד. אַלזאָ, אין רער מאַסע, וועלכע געהט צו 
דער קרייציגונג, זיינען דאָ אַדװאָקאַטען, אָפּיצערען, זשוליקעס, קע- 
שַׁעֲנעֵינְנבִים, און, נאַטירליך, אויך פָּסִיכאלאָגען און אויך פאָרי 


, 
שי 
;דאר 
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-- איך ווייס. ער איז היינט געווען ביי מיר. 

--- הייסט עס, אז איהר װועט נעהן מיט מיר. דאָס װעט דאָך 
ניט זיין אייך אונאנגענעהם ? 

-- פאר אייך בין איך אלעס פערטיג צו טהאָן. 

דיזע ווערטער האָבען זיך ארויסגעריסען ביי איהם אונערוואר- 
טעט פאר איהם אַלין. 

ביידע האָבען זיך געפיהלט דערשראקען. יא, ער מון זעהען 
ניט פערלירען איבער זיך די קאָנטראָלע. 

װי האָט עס פּאסירט, דאָס ער איז ניט געווען בכח זיך צו 
בעהערשען ? 

זיי האָבען זיך אַװעקנעזעצט, א בליק געטהאָן איינער דעם 
אַנדערען אין די אויגען, און האָבען א שמייכעל געטהאָן. פאַלק 
האָט געפיהלט, דאָס זי איז אונרוהיג. 

ער האָט זיך גובר געווען און האָט אָנגעהויבען רעדען פון גאנץ 
געוועהנליכע זאַכען. 

-- נו --- נו, וי איז אייך געפעלען נעכטינער אַבענד ? 

-- אֶה, דאָס איז געווען א זעהר אינטערעסאנטער אבענד. 

-- אילטיס איז ניט נאָר א געוועהנליכער מענש. ניט אמת ? 

זי האָט אַ שמייכעל געטהאָן. 

--- ניין ! איך מיין עס גאַנץ ערנסט. 

איזא האָט אויף איהם א בליק געטהאָן, אַזױ וי זי װאָלט ניט 
געגלויבט אין זיין ערנסטקייט. 

-- א, אילטיס איז אונבעדינגט אַ זשעני-דילעטאַנט. ער ווייס 
אלץ, דורכגעמאכט אלץ, געלעזען אלץ. זיין מאַרך ארבייט גאַנץ 
קאָניש, נור ער קומט צו אזעלכע אונגעוועהנליכע שליסע, וועלכע 
פערניכטען זיין נאַנצע אַרבײט. צום ביישפּיעל: ניט לאַנג צו- 
ריק האָט ער געשוויצט איבער דער פּראָבלעמע, אויף וועלכער 
שטופע פון ענטוויקלונג אַועקצושטעלען די קינדער. פערשטעהט 
זיך, אז ער האָט זיך ניט וועניג געבראכען דעם קאָפּ אויף דעם. 
אין דער ערשטער רייהע איז געשטאַנען דער פערנלייך מיט פרויען. 
אַלע קינדער --- דאָס זיינען קליינינקע פרויען, אָרער מיט אַנדערע 
ווערטער, פְּרויען זֵיינֶען קינדעֶר, וועלכע האָבען אויפגעהערט זיך צו 
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אויף געגענזייטינע ליעבע קענסטו ניט רעכענען, װאָלט עס געווען 
נאָך פערשטענדליך. 

און ער האָט זיך אָבנעשטעלט. 

ער האָט געפיהלט א מערקווירדינע זיכערהייט, דאָס זי אין 
נעהענטער צו איהם, וי צו מיקיטאַ; ער האָט קלאָר נעפיהלט עס... 
און אויך מיקיטאַ האָט עס בעדאַרפט, וואהרשיינליך, פיהלען, דאָס 
איזא.... 

ניין, נייי! 

נור איין זאך האָט ער געקאָנט טהאָן מיט א ריינעם געוויסען : 
זיין כאָטש נאָהענט פון איהר, שטעהענדיג אויף דער אַנדערער גאַס 
געגען איהר הויז. ער וועט אריין דאָרט אין רעסטאָראַנט. דאָרט וועט 
ער זיך אוועקזעצען, זיך אָנ'שכור'ען, אום צו פערלירען איינפאך 
דעם כח צו נעהן צו איהר. ער דאַרף עס טהאָן, און װועט עס טהאָן. 

פאַר'ן הויז, וואו איזא האָט געוואוינט, האָט ער זיך אָבגע- 
שטעלט, 

איצט איז שוין שפּעט! איצט קען ער שוין ניט לאָזען וויסען 
מיקיטאַ דורך א בריעף, אז ער קען ניט קומען. 

װאָס-זשע טהוט מען איצט ? 

גאָט מיינער, נאַטירליך ארויפגעהן צו איהר און לאָזען איהר 
וויסען. 

אונרוהיג האָט זיך די האַרץ געװאָרפען אין זיין ברוסט, ווען 
ער האָט זיך אויפנעהויבען אויף די טרעפּ. 

ער האָט אָנגעקלוננען, און ער האָט זיך שטאַרק דערשראָקען. 
איהם האָט זיך אויסנעדוכט, אז די נאַנצע הויז דארף זיך צונוים- 
לויפען אויף דיזען קלונג. 

אַנטלױף! אנטלויף! -- האָט עטװאָס אין איהם געשריען. 

די טיר האָט זיך געעפענט. איזא איז געשטאַנען אין קאָרידאָר. 

ער האָט בעמערקט, וי די פרייד האָט אַ בליץ געטהאָן אין 
איהרע אוינען און זיך צונאָסען איבער איהר גאַנצען קערפּער. 

זי האָט איהם פריינדליך געדריקט די האנד, זעהר פריינדליך, 

האָט זי געװאָלט דערמיט עטװאָס זאָנען ? 

--- ווייסט איהר, אז מיקיטאַ וועט קומען ערשט שפּעטער ? 


יי 
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איהם האָט געפּייניגט דער צינישער, בעהאַלטענער געדאנק, 
איהס האָט זיך געדוכט, דאָס ער פערשמוצט איזא'ן. 

אָבער וי אזוי ? אין װאָס פאר א פערהעלטניס האָט איזא 
נעקאָנט נאָר זיין מיט דיזען געדאַנק 4 

און ער איז געגאַנגען און געטראַכט פון די נעהיימניספאָלע 
אונפערשטענדליכע געדאַנקען, וועלכע ווערען ערגעץ-וואו בעשאַפען 
אזוי שטיל, און מיט א מאָל, גאָר אִָהן אן ערקלערונג, אָהן א שום 
פערבינדונג, אַהאַ, זיי זיינען דא אין קאָפּ. 

יא, עס זעהט נור אויס, אז עס איז ניטאָ קיין אורזאכע. אַ 
חיטרע אונבעקאַנטע קראַפט ווייס, אז זי שפּינט און וועבט דיזע 
געראַנקען. 

און עס האָט איהם געמאַכט פערגניגען צו טראַכטען איבער 
דיזען רעטעניש. עס איז געווען קלאָר, אז ער האָט עס געטהאָן דער- 
פאר, כדי אין זיין כעוואוסטזיין זאָל ניט דורכדרינגען אן אנדער 
אונאנגענעהמער געדאַנק, װאָס האָט איהם ניט געװאָלט אָבלאָזען. 

דאָך דער געדאַנק וועגען מיקיטא האָט זיך דורכגעשפּאַרט. און 
נראַדע וועגען איהם האָט ער זעהר ניט געװאָלט טראַכטען. 

איהם האָט זיך אויסגעדוכט, אז ביי דיזען געדאַנק דריקט זיך 
צונויף ביי איהם די האַרץ. די גאנצע בלוט ניסט זיך צו צו איהר. 
און דאָס האָט איהם פערשאַפט א שרעקליכען שמערץ. 

װאַרום האָט מיקיטאַ נעקאָנט האָבען רעכט אויף וועלכען-עס-איז 
אַנדער מענשען אויסשליסליכע רעכט, אַזױ װי אַ מאָנאָפּאָל ? 

ער האָט מיט א מאָל געפיהלט, װי ער שעהמט זיך מיט זיך, 
און אין דערזעלבער צייט האָט ער דערשפּירט א נגעפיהל פון עקעפֿ, 
פון האַס. ' 

ניין, ער טאָר ניט געהן צו איהר צוליעב מיקיטאַ !; צוליעב 
מיקיטאַ ? ער האָט זיך איראָניש צולאַכט. עריק פאַלֶק האלט זיך 
פאר אונבעזיענבאַר. מיט דער הילף פון א געוויסער קראַפּט, מוז 
יעדע פרוי פון יעדען מאַן, יעדע כלה פון יעדען חתן איהם ליעב 
קרינען, און מיט א מאָל... 

אָבער דאָס איז דאָךּ ווירקליך צום לאַכען. ווען ער װאָלט זיך 
נאךְ געזאָגט: הער, נעה ניט אַהין, דו וועסט זיך פערליעבען, און 
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ער האָט זיך אָנגעשטרעננט און גענומען ווייטער לעזען. 

װאָס פאַר אַ צויבער עס איז בעהאַלטען אין איהרע בעוועגונ- 
נען ! דאָס זיינען ניט קיין בעווענונגען, נור אַ רעדע, דער העכסטער 
אויסדרוק פון זיין אייגענעם העכסטען אידעא? פון שעהנהייט -- 
און א האַנד, איהר האַנד ! 

ער האָט אויפגעציטערט. 

ווען מען זאָל דאָס נור קענען פערגעסען ! 

מען דאַרף פון דעסטוועגען אָנשרייבען מיקיטא'ן דאָס אן אונ- 
ערװואַרטעטע פּאַסירונג מאַכט איהם אונמענליך צו בעגלייטען איזא'ן. 

ער האָט זיך צוגעזעצט צום טיש, און אָנגעשריבען אן אָפענעם 
בריוועל. 

וי גוט װאָלט עס געווען, ווען עס איז דאָ אימיצער, װאָס טראָגט 
אַװעק דעם בריווע? אויף די פּאָסט! אזוי מוז מען נאָר אליין געהן. 

ער איז ארויס אויפ'ן נאַס. עטװאָס האָט איהם געשטויסען 
צו נעהן צו איהר, זעהען איהר נאָך א סֹאָל, צו אטהעמען מיט דער 
לופט, מיט וועלכער זי אטהעמט, נאָך א מאָל זיך אָנקוויקען מיט 
דעם צויבער, װאָס זי פּערשפּרײיט אַרום זיך. 

אָבער ניין, ניין, טויזענד מאָל ניין! ער קען דאָךּ זיך נובר 
זיין. 

יא, זיך אליין נובר זיין ! אזוי נובר זיין, װוי איינער פון זיינע 
פריינד, וועמעס נגרעסטער וואונש איז געווען צו זעהען רוים. ער 
איז אַװעקגעפאָהרען נאֶךְ רוים, אָבער ניט צופאָהרענדיג איין מיי? 
בלויז ביז'ן שטאָדט, האָט ער זיך געזאָגט, אז דער מענש דאַרף קענען 
זיך גובר זיין, און האָט זיך אומנעקעהרט צוריק. דאָך, קומענדינ 
צוריק אהיים, איַז ער משוגע געװאָרען. 

יא, דאָס איז דער רעזולטאַט פון דעם נאַרישען, לעכערליכען 
וועלען זיך גובר זיין. צו װאָס טויג עס 

און ער האָט זיך דערמאָנט אָן היינע'ס ווערטער. װוי האָט ער 
עס געזאָגט: עס איז געווען זעהר גוט, ווען איך האָב געקאָנט זיך 
גובר זיין, נור דאָך בעסער, ווען איך האָב ניט געקאַנט... דאַכט זיך 
אזוי. 
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יא, מיקיטא קען פיהלען אויף דער ווייטקייט פון טויזענד מייל. 
יא, מיקיטא זעהט דאָך, װוי די גראָז וואקסט. דיזער טאָן, מיט 
וועלכען ער האָט איהם געבעטען צו בעגלייטען איזא'ן צו אילטיס. 
ער אליין איז זעהר בעשעפטיגט, און איזא'ן אינטערעסירט אזוי 
שטאַרק דיזער אָבענד. 

ווארום געהט ער אליין ניט מיט איהר ? 

ער װעט אפשר שפּעטער אונטערקומען... 

אָבער קען ער דען ניט אבליינען זיינע געשעפטען ביז אויף 
מאָרגען ? 

פאלק האָט זיך אויפנעהויבען. ניין, ער װועט איהר ניט בע- 
גלייטען. ער ווי? איהר מעהר ניט זעהען. איצט, קען זיין, װעט 
ער נאָך קענען פערגעסען איהר. ‏ איצט קען זי נאָךְ בלייבען פאַר 
איהם בלויז אַ שעהנע עראינערונג, וועלכע ער וועט נאָך אפשר שפּע- 
טער קענען אויסנוצען, אַלס ליטעראַט. 

פאלק האָט זיך איראָניש צולאַכט. 

ער בלייבט אין דער היים און גיט זיך איבער דער ליטעראַטור, 
חע, הע ! 

ער האָט מיט אַ מאָל דערפיהלט אַ בייזען עקעל. 

דיזע נאַרישע, אונזיניגע שרייבעריי ! װאַרום איז ער ניט אַזױ 
פיע? אַריסטאָקראַט, און ניט פּראָסטיטואירען זיינע טיפסטע, צערט- 
ליכסטע, צניעות'דיגסטע איינדריקע ?4 װאָרום װאַרפט ער אַלֶעס 
צו דער מאַסע צום פרעסען ? 

העסליך ! 

ניין, איצט װועט ער זיך צווינגען. בעשלאָסען. ער בלייבט אין 
דער היים. 

דער פעסטער בעשלוס האָט איהם געמאַכט פערגניגען. ער האָט 
זיך אוועקגעזעצט ביים טיש און גענומען לעזען. 

ער האָט איבערגעלייענט א זייטע? און נאָר ניט פערשטאַנען. 

אונבעמערקט פאַר זיך אליין, האָט ער זיך דערמאָנט אָן דעם 
דינער אין נאָגאָל'ס אַ ראָמאַן, וועמען עס האָט נעמאַכט גרויס פער- 
גנינען דאָס מעכאַנישע לעזען, כאָטש ער האָט קיין װאָרט ניט פער- 
שטאַנען. 
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--- יא, יאנינא, איך בין איצט מיט דיר, און װע? בלייבען, 
בלייבען מיט דיר..., 
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ער טאָר איהר מעהר ניט זעהען --- דאָס איז געווען דער איינ- 
ציגער געדאַנק, וועלכען ער איז געווען אין שטאַנד זיך קלאָר צו 
מאכען אין דעם משך פון א נאַנצער שלאָפּלאָזער נאַכט. ניין, ער 
טאָר איהר ניט זעהען מעהר. 

אַ קראַנקהאַפטע אונרוהינקייט האָט איהם בעהערשט. מיט 
װאָס װעט זיך עס ענדינען ? װוי װעט ער קענען דערשטיקען אין 
זיך דיזען שרעקליכען פּערלאַנג ?4 אין איין שטונדע צייט האָט דיזע 
פרוי אריינגעלאָזען אין איהם טיפע װאָרצלען, וועלכע האָבען װוי א 
געדיכטער נעץ ארומגעפּענטעט זיין גאַנצע נשמה. 

ער האָט געפיהלט, װי ער צושפּאַלט זיך אויף צווייען, און 
וועהרענד איין טהיי? זיינער מאַטערט זיך צו ריכטען זיין ווילען 
קלאָר און ניכטער, ווארפט דער צווייטער טהיי? אריין אין זיין מאַרך 
געדאַנקען, וועלכע צוקלאַפּען אַלע זיינע פריהער-אַנגענומענע בע- 
שליסע, און מאכען טוידט די שטימען פון פליכט און געוויסען. און 
אַלץ טיפער האָט זיך אריינגעריפען אין איהם די בענקעניש אוּן דער 
פּערלאַנג, אַזױ דאָס ער האָט זיך געדרעהט אין טיפע שמערצען און 
האָט אין ערגעץ קיין רוה ניט געקאָנט נעפינען. 

װאָסיזשע האָט דאָ אייגענטליך פּאַסירט ? 

אֶה, איהר פּסיכאָלאָגען, ערקלערט מיר איצט, װאָס קומט פאָר 
אין מיין זעעלע ! איהר ווייסט דאָך פון אזא גאנצע הורבע פּסיכאָ- 
לאָנישע נעזעצע ! איך בעט אייך, ערקלערט מיר עס ! 

ער האָט זיך פּלוצלונג א טרייסע? נעטהאָן. 

װאָס איז מיט מיקיטאַ ? פיהל?ט ער, אז עס רוקט זיך עפּעס 
אָן? אָבער עס האָט דאָך נאָר ניט פּאַסירט ! טו פאר װאָס איז ער 
היינט געווען אזוי אומעדיג און שווייגענדיג ? 


מסתמא ליעבט ער איהר נאָר אֶהן אַ גרענעץ. זיינע ליפּען האָ- ‏ 


בען אויפגעציטערט פון ליידען ביי דיזער השערה, 
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ער װאָלט זעהר געװואָלט איצט האָבען לעבען זיך א מענשליכען 
וועזען, אויף וועלכען ער זאָל קענען אויסגיסען זיין גרעסטע צערט- 
ליכקייט. 

און ער האָט זיך דערמאָנט אָן יאַנינאַ ! 

וי א בליץ איז דיזער געדאַנק דורכגעלאָפען אין זיין קאָפּ. 

זי איז דאָך געווען אזוי גוט צו איהם. זי האָט דאָך איהם אזוי 
שטאַרק געליעבט. 

און ער איהר האָט דאָך אויך געליעבט. זאָגאַר מעהר, װוי ער 
האָט עס זיך אליין געװאָלט מודה זיין. 

איהר ליעבע האָט איהם מיט א מאָל זיך אויסגעוויזען אַזא 
שעהנע. זי האָט איהם אָבגעגעבען אלעס, ווענען קיין זאַך ניט 
קלערענדיג ; זי האָט ניט געהאַט קיינע צווייפעל,. זי האָט געהערט 
צו איהם, און נור צו איהם, 

און זאָנדערבאַר, ער איז איצט נעווען ניט ווייט פון איהר. 
װאָס האָט איהם געבראַכט אהערצו ? 

יא, נור איין נאַס בלויז... 

דער נאַכט-װעכטער האָט איהם געעפענט די טיר. ער אין 
ארויפנעלאָפען אין דער הויך די טרעפּ און האָט שטיל אָנגעקלאַפּט 
אין איהר טיר. ו 

--- עריק, דו ? 

זי האָט אין נאַנצען נעציטערט. 

-- שטילער... יא, איך... האָב זיך פערבענקט נאָךְ דיר --- און 
איז אריין אין איהר צימער. 

ער האָט איהר געקושט, געגלעט, גערערט מיט איהר, און זי 
האָט פּערלאָרען דעם בעוואוסטזיין פון אזא איבערפלוס פון גליק. 

--- װאָס פאַר אַ גליק, װאָס פאַר אַ גליק! -- האָט זי ניט 
אויפגעהערט צו מורמלען. 


און ער האָט איהר געדריקט אַלץ שטאַרקער און שטאַרקער, און 
זִיךְ צוגעהערט צום אייגענעם געוויסען, וועלכער האָט ניט אויפנע- 
הערט צו שרייען : מיקיטא ! מיקיטאַ! 


יא, איצט האָב איך פערגעסען --- אלעט פערגעסען --- צוליעב 
מיקיטאַ. 
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אַרומגעװויקעלט דעם הימעל, דיזען היילינען, געהיימניספולען שויס 
פון ליכט און גליק. 

וי שעהן אַלעס איז ! און דער מערץיווינטעל אַזאַ װאַרימער ! 

ער מוז איהר פערגעסען ! יא, פערנעסען! 

און ווידער האָט אַלע זיינע פּלענער און געדאַנקען פערטויבט רי 
איינצינע בעקאַנטע שטימע : אַנטלױף ! אַנטלױף! 

ניין, ער דאַרף ניט אַנטלױיפען! פאַר וועמען ? 

אָבער זיין אונרוהיגקייט איז געװאָרען אלץ שטאַרקער, ‏ ער 
האָט נעקעמפּפט מיט א שמערץ, װאָס איז געװאָרען פון מינוט אלץ 
גרעסער, און װאָס האָט אָבנעשטעלט דעם קלאַפּען פון זיין האַרץ. 

ווער איז געווען דיזע פרוי ? װאָס איז זי איהם ? אָבער האָט 
טר דען אַ מאָל געפיהלט עטװאָס עהנליכעס ? ניין, קיינמאָל ניט. 

איז עס ליעבע ? 

ער האָט דערפיהלט אַ מאָדנע אונרוהיגקייט. 

וי האָט עס געקאָנט פּאַסירען, אז אין איין שטונדע זאָל אַ 
פרוי איהם מאַכען אַזױ אונטערטהעניג צו זיך, זאָל אזוי אריינדרינ- 
גען אין זיין מאַרך אוּן זאָל קאָנצענטרירען ארום זיך אלע זיינע נע- 
דאַנקען און געפיהלען ? 

ניין, ער וויל און טאָר ניט מעהר טראַכטען ווענען איהר. 

ניט נלוסט די פרוי פון דיין חכר! ניין, וועגען דעם האָט ער 
דוקא ניט געטראכט. זי איז אָבער געווען מיקיטאַ'ס נאַנצער גליק ! 
גאָט, װי דיזער מענש האָט זיך פאַראַנדערגעפלאַקערט, ריידענדיג 
פון זיין ליעבע! 

און עס איז דאָך אזוי שעהן, װאָס מיקיטאַ האָט ענדליך גע- 
פונען זיין נליק ! ווי דאָס װעט ענטוויקלען זיינע קינסטלערישע 
קרעפטען : צו האָבען א מעגליכקייט צו שאַפען פאַר דיזע פרוי און 
צוליעב איהר ! 

און װויעדער האָט ער דערפיהלט איהר ווייכע, דינע האַנד אויף 
זיינע ליפּען. זי האָט זיך ניט געוועהרט. ער האָט נעזעהען איהר 
פּערװאָלקעטען שמייכעל, דאָס שטראַהלענדע לייכטען ארום די אוי- 
נען... און מיט אן אונענדליכען גענוס האָט ער געפיהלט אין זיין 
קערפּער די ציטערענדע ווארעמקייט. זיינע אויגען האָבען געברענט. 
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איז א נעלעכטער צו דענקען גאָר אזוי. וי איז עס מעגליך, אַן 
אזא פרוי, װי איזא, ניין, ניין... האָט דען דיזע פרוי רוהיג געקאָנט 
צוקוקען מיקיטאַ'ס לעכערליכע בעוועגונגען? הם, מיקיטא אין 
היינט געווען ווירקליך גאַנץ לעכערליך מיט זיינע אונרוהיגע בליקען... 

ניין ! ניין! פאלק האָט זיך פערשעהמט פאר זיך אליין. 
מטיקיטאַ'ן דאַרף מען ליעב האָכען. יעדער, װאָס קען איהם נאָהענט, 
מוז איהם ליעב האָבען. יאָ. קיין ספק, זי ליעבט איהם און מון 
איהם ליעב האָבען. 


אָבער װוי, ווען זי ליעבט נור זיין קונסט ? 


ווירקליך? אָדער עס דוכט זיך איהם בלויז? האָט ער דען 
ניט געזעהען, װוי אַן אויסדרוק פון אונצופרידענהייט האָט זיך גע- 
וויזען אויף איהר פּנים, ווען מיקיטא האָט אָנגעהויבען ריידען פון 
דעם נליק פון ליעבע ? און האָט זי דען נאַכהער ניט געמאַטערט 
זיך מילדער צו מאַכען דיזען איינדרוק מיט דעם, װאָס זי האָט גע- 
נומען גלעטען זיין האנד אָהן א שום פארװאָס ? 
און מיט אַ מאָל איז איהם בעפאַלען א ווילדער צאָרן,. האָט 
ער דען זיך אליין ניט דערטאַפּט, אז מיקיטאַ'ס ליעבע האָט ארויס- 
גערופען ביי איהם אן אונאנגענעהמען געפיה?? האָט ער דען אין 
זַיין טיפען האַרצען ניט געוואונשען, אז זיינע סברות, דאָס זי ליעבט 
איהם ניט, זאָלען זיך ארויסווייזען, אלס ריכטיג ? ניין, דאָס איז 
העסליך, שענדליך ! העסליך, שענדליך? פאר װאָסס? האַ! חא! 
חאַ! איז ער דען שולדיג, װאָס אין זיין נשמה האָבען ערװואַכט 
נאַרישע, טהירישע אינסטינקטען ? 


ער איז אריין אין שטאָדטיגאָרטען, און ער האָט זיך פערוואונ- 
דערט. אַזעלכע שעהנע בוימער האָט ער נאָך קיינמאָל ניט געזעהען. 
ער האָט זיי אָנגעהויבען אויפמערקזאם בעטראכטען. ער האָט גע- 
זעהען מעכטיגע צווייגען --- פּונקט וי סוקאָװאַטע שפּיצען, װאָס צו- 
געהען זיך פון דעם אַקס פון אַ ראָד --- אזעלכע מאָדנע, אזוי פער- 
פּלאָנטערט און איינגעוואַקסען איינע אין די אַנדערע. ער האָט 
געזעהען דעם נעץ פון זייערע שפּיצען, וועלכע האָבען זיך געמאָלען 
אויפ'ן פאָן פון הימע?: דעם ריעזען-נעץ פון אָדערען, װאָס האָבען 
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איהם פינסטער געװאָרען פון שרעק. ער האָט עס דאָך געמוזט 
אויסלערנען,. און ער האָט זיך נעשלאָגען מיט די קולאַקעס איבער'ן 
קאָפּ,. יעדען װאָרט האָט ער איבערגע'חזר'ט א מאָל טויזענד, אָבער 
עס איז נאָר נישט געװאָרען. 

װאָס טהוט מע ? דאַן איז איהם געקומען אַ געדאַנק, אז מען 
דאַרף אנטלויפען, ווייט, ווייט -- צו דער מאַמע. 

און ער איז נעלאָפען אין מיטען נאַכט, געלאָפען מיט אימ- 
פּעט, געפאַלען און ווידער געלאָפען,. יעדער שאָרך האָט איהם צו- 
נעשמידט צום פּלאַץ; יעדער פייעריל האָט װי א גאנצער ים ליב- 
טיגקייט אויפגעפלאמט אין זיינע אויגען, און דאן איז ער ווידער 
אויפגעשפּרונגען, און ווייטער געלאָפען, אָהן א אָטהעם, ביז ער איז 
ענדליך אַנידערגעפאַלען אין װאַלד אין חלשות. 

איצט האָט ער געהערט דיזעלבע מעכטיגע און כעפעהלענדע 
שטימע ; אנטלויף! אנטלויף ! 

ער האָט זיך אָבנעשטעלט און אַ שמייכעל געטהאָן. 

די חיה האָט זיך אויפגעכאַפּט אין איהם. צו דען איז ביי 
א מענשען, װאָס האָט די גרויסע מתנה פון פּערשטאַנד, ניטאָ קיין 
אנדער מיטעל, אויסער דעם שענדליכען מיטעל פון אַנטליפען? 
צו װאָס זאָל ער אייגענטליך לויפען אזוי פּלוצלונג } 

אין איהם האָט זיך אָנגעצונדען א וואונש --- פּונקט וי אַ 
װאָלקען האָט זיך דיזער וואונש פערשפּרייט איבער זיין מארך און 
האָט צוגעדריקט אַלע אַנדערע געדאַנקען. ער האָט געפיהלט איהר 
האנד אויף זיינע ליפּען. ער האָט דערפיהלט, װוי די ווארעמקייט 
פון איהר קערפּער צוזשאַרעש זיין בלוט ; וי די קלאַנגען פון איהר 
שטימע צוגיסען זיך װי א ווייכע כװאַליע איבער זיינע נערווען. 

ער האָט זיך פּלוצלונג אַ שנעלען ריס געטהאָן, אויסשרייענריג 
אויפ'ן קול: ניין! 

מיקיטאַ! וי ליעב ער האָט איהר! ער האָט געזעהען, וי 
סיקיטא האָט-זיי די גאַנצע צייט נאָכגעקוקט אזוי אונרוהיג. 

איז ער אָבער ניט געווען זיכער אין איהר ליעבע ? 

און מיט א מאָל אן אנדער געראַנק : 


און זי'? האָט זי דען געקאָנט ליעבען מיקיטאַ'ן 4 ניין, דאָס 
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ער האָט נעפיהלט, וי א חוואליע פון אונרוהינקייט דריננגט 
איהם דורך אלץ טיפער און טיפער. ער האָט נעפיהלט, װוי עס קאָכט 
און זידט אין איהם אלץ ראַשער און ראַשער, און מיט אלץ א גרע- 
- סערע קראַפט גיסט זי זיך אריין אין יעדען שפּעלטעלע פון זיין גוף, 
אין יעדען נערוו. 

װאָס איז עס ? 

ער האָט זיך פּלוצלונג פערטראַכט. 

איז עס מעגליך, אז די סכנה קומט צוריק 4 

ער האָט זיך אָבנעשטעלט. 

מיט אן אינסטינקט כמעט וי פון א חיה, אזוי וי ביי איהם 
װאָלט געווען עפּעס א פרעמדע נשמה, האָט ער געפיהלט אן אָנֵ- 
קומענדע געפאַהר. 

מיט א מאָל האָט ער דערפיהלט עפּעס אַן אונבעשטימטע טהי- 
רישע ליידענשאַפט. 

מען מוז אנטלויפען ! -- האָט עטװאָס אין איהם געשריען. 


ער האָט פּלוצלונג דערמאָנט זיך אָן יענע צייט, ווען ער איז 
נאָך געווען א פערצעהן-יעהריגער איננע?ל. ערנעץ אין דער הויך, 
אויפ'ן דריטען גאָרן. צוויי פענסטער צום הויף צוֹ. אונטען אן 
אייבינער טומע?. באָנדאַרעס האָבען אָנגעשלאָגען רייפען אויף פעס- 
לאך. ער האָט געמוזט אוסלערנען אויף אויסוועניג אַ לאַנגע שטיק 
לאַטײין. ווען ניט, האָט איהם ערוואַרטעט א שטרעננע שטראָף. 
און ער איז געזעסען און געלערענט, אַזױ געלערענט, דאָס ביטערע 
טרערען, װי אַרבעס, האָבֶען זיך נעקייקעלט איבער זיינע באַקען. 
אָבער זיין מאַרך איז געווען וואונדערבאר טעמפּ. אָט האָט ער 
אויסגעלערענט אויף אויסוועניג איין שורה און ער האָט שוין פער- 
געפען די אַלע אַנדערע. און אויפ'ן לאָנקע, הינטער'ן פענסטער, 
האָבען זיך געשפּיעלט זיינע חברים. און יאנס איז אודאי געווען 
מיט זיי -- יאַנס, וועמען ער האָט אזוי ליעב געהאַט. עס האָט 
געהאַלטען ביין ווערען פינסטערלאַך. ער האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן 
אויף די קניע. א מאָדנער שרעק האָט איהם ארומגעכאַפּט. ער 
האָט תפלה נעטהאָן צום היילינען גייסט, ער זאָל איהם העלפען. 
אָכער ער האָט גאָר ניט געקאָנט געדענקען. אין די אוינען איז 
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צו איז ער געווען זעהר אונצופריערען מיט זיך. ער האָט איצט 
געפיהלט, װי לעכערליך און קינדערש ער איז געווען דורף דער 
גאַנצער צייט פון זיין פּלױדערען. ער האָט ווירקליך געװאָלט מאַ- 
כען אַן איינדרוק אויף איזא'ן, קיין צווייפע?... און ערשט זיונען 
דאָך אַלע זיינע רייד געווען אַזױ נאַריש.. אַזױ פיע? נאַרושע, 
פּוסטע ווערטער... אַזױ עקעלהאַפט --- צו ניסען װאַסער דווך אַ 
זיפּ... ער איז זיכער, אַז ביי אַנדערע אומשטענדען װאָלט ער דאָס 
אַלעס געזאָגט אַ סך שעהנער. נו, און איצט װאָס ?... 

ער האָט געציטערט, געפּלאָנטערט זיך, און האָט ניט פער- 
שטאַנען װאָס ער האָט גערערט. 

ווילד-אויפגערעגט איז ער געװאָרען. 

אָט דיזער נאַרישער ז ו י ג ע ר, װי מיאוס ער ציהט דאָס ביער 
פון גלאָז... עקעלהאַפט. אַלְץ האָט איהם היינט אויסנעזעהן אַב- 
שייליך אין דיזען בעריהמטען ,נאַכטיגאַל". יא, אַלץ, 

ניין ! צו װאָס נאָך זיצען דאָ לענגער? ער האָט זיך מיט 
אַ מאָל פערבענקט נאָך פרישער לופט. ער האָט געפיהלט, אַז ער 
מוז ערגעץ-וואו נעהן, ואָוהין דאָס זאָל ניט זיין, אבי ווייט, אֶהן 
אַן ענדע ווייט איבער אַלֶע נאַסען... ער מוז עטװאָס קלאָר מאַכען 
פאַר זיך. עפּעס אַ מין רעטעניש ליגט דאָ פערוויקעלט, ער מוז 
דאָס פּערנאַנדערוויקלען, עטװאָס... עטװאָס, אַזױ ניי און פרעמר, 

ער האָט בעצאָהלט און איז אַרױס פון זאַאַל, 
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שטאַרק אונרוהיג האָט זיך פאלק געפיהלט, ארויסנעהענדיג 
אויפ'ן גאס. ער האָט אָנגעהויבען נעהן גאנץ שנעל, רעכענענדיג, 
אפשר ווען ער װועט זיך נוט אַיינמאַטערען, לויפענדיג, װועט איהם 
לייכטער ווערען אויפ'ן האַרצען. ‏ איהם האָט זיך געדוכט, אז 
עטװאָס יאָגט איהם, טרייבט איהם אלץ שנעלער און שנעלער, בין 
ער האָט אָנגעהויבען נאָר לויפען. אָבער דאָס אַלעס האָט איהם 
וועניג געהאָלפען. זיין געמיטה איז געװאָרען אלץ טרויערינער און 


פינסטערער. 


יי א ר 
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ליטשקע --- האָט פאַלק נענעטען. ער איז נרייט געווען מיט נװאַלד 
צו פּערהאַלטען זי. 
' מיקיטא אָבער האָט בשום אופן ניט געװאָלט פערבלייבען לענ- 
גער; ער האָט געמוזט ברענגען איזא'ן אַהיים. 

-- נו, נעדענק-זשע, מיקיטא... 

-- אַךָּ, ווירקליך ! מיקיטא האָט נאָר פערגעסען, אַז אילטיס 
האָט איינגעלאַדען איהם און איזא'ן צו זיך אויף אַן אַבענר. 

יא, ער װועט זיכער קומען. אויב איזא װועט וועלען מיט איהם 
מיטגעהן, דאָס ווייסט ער ניט... 

איזא האָט מיט פרייד אָנגענומען דעם פאָרשלאַג. 

--- און דו, פאַלק ? דו וועסט דאָך אויך מסתמא קומען ? --- 

אילטיס האָט איהם פריינדליך אַ קלאַפּ געטהאָן איבערץ . 
פּלייצע. 

-- זיכער. 

איזא האָט זיך פּלוצלונג אומגעקעהרט צו פאַלקען און האָט 
איהם נאָך אַ מאָל גערייכט די האַנד. 

--- איהר וועט מיך אין ניכען בעזוכען ? 

פאַלק'ן האָט זיך נעדוכט, אַז דער פאָרהאַנג אַרום איהרע אוי- 
גען רייסט זיך דורך, אַן אויפלייכטונג צופלאַקערט זיך און פאַר- 
גיסט מיט אַ הייסער כװאַליע איהרע ברעמען. 

--- אייער ואָהנונג איז מיין היים. 

מיקיטא'ן איז בעפאַלען אַ מין אונרוהיגקייט. ער האָט אונ- 
געוועהנליך שטאַרק געדריקט פאַלק'ען די האַנד און איז אַװעק מיט 
איזאץ. : 

-- זיי האָבען קיין געדולר ניט ! -- האָט אילטיס גנב'יש 
געוואונקען. 

פאלק איז מיט אַ מאָל שטאַרק אויפנערענט געװאָרען, ער האָט 
מיט מיה צוריקגעהאַלטען דאָס װאָרט, וועלכעס װאָלט אילטיס'ץ 
בל? ניט געשמעקט. 

ער האָט זיך ווידער געזעצט און האָט זיך אַרומגעקוקט. 

אַלעס אַרום איהם האָט איהם אויסגעזעהען אַזױ נאַריש און 
פאַננוייליג; ער האָט זיך געפיה?ט שרעקליך איינזאַם. און דער- 
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אַלע האָבען צומישט געשווינען. פאלק איז פונדעסטוועגען 
דאָך פערגאַנגען צו ווייט. 

דער אַנאַרכיסט איז אויפגעשטאַנען און איז אַרױסנענאַנגען. 
אילטיס האָט ניט אָנגעהויבען צו פערשטעהן װאָס דאָ טוט זיך. 
ניין, ניין, זיין מח איז געווען צו גרויס צו פערשטעהן אַזעלכע מע- 
טאַפיזישע שפּילערייען. ער האָט אָבער דאָך פערשטאַנען, אַז פאַלק 
האָט צושלאָנען זיין געגנער'ס פּאָזיציע און ער האָט פריינרליך גע- 
טרונקען צו פאַלק'ס געזונדהייט. 

-- גיט מיר אייער האַנד ! 

דער יונגערמאַן, װאָס האָט פריהער נעשליידערט די גלעזער 
אויפ'ן פלאָר, האָט זיך אַצינד אויפגעהויבען, האָט וי אַן אַקטיאָר 
אַרינגעשפּאַרט איין האַנד אין זייט, און די אַנדערע אויסגעצויגען 
צו פאַלק'ען. פאלק האָט מיט אַ שמייכע? איהם גענעבען זיין 
האַנד. איזא האָט געשווינען. זי האָט זיך געפילט אַזױ נליקליך. 
אַזאַ גליק האָט זי שוין לאַנג ניט געשפּירט. שוין נאָר לאַנג. 

פאַלק איז געווען אַ וואונדערבאַרער מענש. ער איז איינפאַך 
געווען איהר שעהנסטע לעבענס-פּאַסירונג, אָבער בלויז אַ צופע- 
ליגנע פּאַסירונג... 

זי איז פּלוצלונג געװאָרען אונרוהינ. 

--- דו ביסט אַזױ שטיל -- איז מיקיטאַ צו איהר צונעגאַנגען. 

--- איך בין גליקליך --- און זי האָט לייכט נעדריקט זיין האַנד. 

--- דו ביסט ניט מיער ? 

-- אַ האָר ניט ! 

--- מיר וועלען פונדעסטווענען איצט געהן, ניט אמת ? 

עפּעס אַ מין קראַפט האָט איהר געהאַלטען צוגעשמידט צום 
אָרט. זי װאָלט ניט וועלען אַװעקנעהן, פּאַר קיין פאַל ניט. אין 
זיינע אויגען אָבער האָט זי איבערגעלעזען א שטומען געבעט. 

--- יא, מיר געהען -- איהר שטימע האָט געקלונגען פרעמר, 
כמעט אַבשטויפענר. 

זי האָט זיך אויפנעהויבען. 

--- איהר געהט שוין אַװעק ? בלייכט נאָך מיט אונז אַ וויי" 
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וועלכער איז די נאַנצע צייט געווען אָנגעוװוענדעט אויף איהם מיט 
אַ שלעכט-פערבעהאַלטענעם שפּאָטישען שמייכעל. 

-- ווערטהער הערר, איהר פערגעהט צו ווייט ! 

-- אַפילו אַ האָאָר ניט. איהר געפינט אין מיינע ווערטער 
וועלכע ניט איז אַבזיכטען צו בעליידינען אייך, דאָס איז אָבער ניט 
ריכטיג. און איהר האָט ווירקליך געשאַפען עטװאָס פאַר מיר אויך 
-- אַ מין בילד... וועלכע איך װאָלט אָנגערופען די גרויסארטינ- 
קייט פון קאָנטראַסטען... איך מיין דאָ די רויטע הוסאָרען פון 
דער מענשהייט... 

און וויערער האָט זיך צולאַכט יענער מאַן, דאָס מאָל אַזױ 
הויך, אַז פאַלק האָט זיך דערפיהלט אונאַנגענעהם. 

-- און איצט ציה איך אַ שלוס פון אַלְץ װאָס איך האָב נע- 
זאָגט: איז אפשר ניט אמת, אַז די מינוטען, אין וועלכע איהר 
שאַפט, זיינען פאַר אייך אַזעלכע אונגעוועהנליכע, אַזעלכע מיס- 
טישע ? איך װאָלט אַפילן זיי אָנגערופען טהעאָסאָפישע -- געט- 
ליך-געהיימעס. איהר האָט דאָך אודאי געהערט פון די פאַקירען, 
וועלכע ברעננען אַליין אויף זיך אַ היפּנאָטישען שלאָףּ, און דערנאָך 
לינען זיי חדשים-ווייז וי לעבעדינ-בעגראָבענע. איך האָב אַלײן 
נעזעהען איינמאָל אין מאַרסעל אַ פּאַקיר, װאָס האָט זיך געפונען 
אין אַזא פערגליווערטען צושטאַנד, מען האָט איהם געמאַכט וואונ- 
דען, פון זיי האָט זיך אָבער קיין איין טראָפּען בלוט ניט געוויזען. 
נו, איז מיט אייך, זעהט איהר, ווען איהר שאַפט, פאַלט איהר אויך 
אַרײין אין אַן עהנליכען שלאָף-יעקסטאַז, בלויז מיט דעם אונטער- 
שיעד װאָס איהר קענט דעם עקסטאַז ניט אַרויסרופען נאָך אייער 
פערלאַנג נאָך, ווען איהר ווילט. אין איין אויגענבליק קאָנצענט- 
דירט זיך די נאַנצע לעבענסקראַפט אין איין פּינטעלע. ניט איהר 
זעהט װאָס, ניט איהר הערט װאָס, איהר אַרבייט אונבעוואוסט, 
גאָר ניט קלערענדיג פון קיין זאַך, אַלעס וװוערט געטהאָן װי אין 
שלאָף... נו, היינט זאָנט אַליין, איז עס ניט מיסטיש ? צי קענט 
איהר דען נעבען וועלכע ניט איז לאָנישע ערקלערונג צו אַזאַ זאַך ? 
צִי קענט איהר וועמען ערקלערען פאַר װאָס דוקא איהר זיינט דער 
בעוואוסטער דיכטער, און ניט קיין אַנדערער {... 
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זיסטירט אַ ניט-אונטערבראַכענע רייהע פון טאָן צום װאָרט און 
צום פֿאַרב, אֶהן די גרענעצען, וועלכע עקזיסטירען איצט. 

פאַלק איז ווידער געקומען צו זיך און האָט שטי? אַ שמיי- 
כעל געטהאָן... 

--- ניין, ניין, איך וויל ניט וויסען ניט פון אייער לעכערליכע 
לאָניק, ניט פון אייער ערפאַהרונג, ניט פון אייערע גע'ירשה'טע, 
פּערקריפּעלטע מיטלען פאַר געשלעכטליכען אויסװאַהל... 

איזא האָט די גאַנצע צייט געקוקט אויף איהם. זי האָט ניט 
געהערט װאָס ער האָט געזאָגט. בליז זיינע געדיכטע האָר האָט 
זי געזעהען וי זיי זיינען נעפאַלען אויפ'ן שטערן, און די טיפע, 
ברייט-אָפענע אוינען... איהר האָט זיך קיינמאָל ניט פאָרגעשטעלט, 
אַז פאַלק זאָל זיין אַזױ שעהן,.. אַזױ טייפעלש שעהן.. 

--- הערר פּאַלק אין אַ פּנים אַן אנהענגער פון די טעאסא- 
פיסטען. 

דאָס האָט דער אַנאַרכיסט פּלוצלונג אויפגעהויבען רי קאָפּ 
און האָט גענומען רעדען לאַנגזאַם אויף אַ צוצוינען קול. 

פאַלק האָט אַ שמייכעל געטהאָן. 

--- ניין, מיין ליעבער הערר, נאָר ניט אַזױ. אָבער הערט 
אויס: איהר זיינט דאָך אַ נרויסער, בעריהמטער דיכטער, בע- 
וואוסט אומעטום, וואו נאָר מען רעדט די דייטשע שפּראַך... 

אימיצער האָט זיך הויך צולאכט, אומישנע, װי עס שיינט. 

דער אַנאַרכיסט האָט געװאָרפען אַ ווילדיבייזען בליק אויף 
איהם, ער איז רויט געװאָרען און האָט אויסנעשריען צו פאַלק'ן : 

-- זייט אַזױ גוט, קיינע שפּאַסען. 

פּאַלק איז געװאָרען ערנסט. 

--- איך האָב, אייגענטליך, גערעדט גאַנץ ערנסט, נאָר צוט 
בעדויערען האָב איך ניט געראָטען זיך אויסגעדריקט. אמת, מיי- 
נע ווערטער זיינען טאַקי געווען בלויז א העפליכקייט, ווייל איך 
אַלֵיין האַלט אייך ניט פאַר גרויס, איך הער נאָר דיזע מיינונג פון 
אַרום, אָנער... 

דער אַנאַרכיסט האָט געזאָטען. ער האָט נעזעהן איזא'ס בליק, 
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מיט זיך, און ער האָט איינגעגראָבען זיין בליק אין איהר... אַרײנ- 
געדרונגען אין סאַמע האַרצען... דאָס איז שוין געווען צו לירישׁ... 
ער איז ווידער אויפגערענט געװאָרען ‏ זוינער אין אין כעס 
געװאָרען. 

--- מיך אינטערעסירט, ווירקליך, צו הערען, װאָס רופט איהר 
אָן קונסט ? 

-- ראָפּס'ן האָט איהר געזעהן? יא 4 נו, אָט דאָס איז 
קונסט. קען מען דען איבערהויפּט זאָגען ווענגען לעבען עטװאָס 
מעהר ? 

--- עס איז נאַטירליך. 

--- יא, נאַטירליך, פאַר דעם װאָס אורטהיילט אויבערפלעכ- 
ליך... נאַטירליך פאַר דעם װאָס נעהמט אָן אַלצדינג פאַר נאַטיר- 
ליך. --- יא, נאַטירליך פאַר שטראוס'ן, פאַר פאָגט ן, פאַר ביכנער'ן 
און... און... צו איז דען אָבער דיזע טיפעניש, דיזער קאָפּישוינר- 
לענדער אבנרונד, דיזער גרויסער געשלעכטליכער קאַמפּף, דיזע אוי- 
בינע געשלעכטליכע שנאה... צו דען איז דאָס נאַטירליך? אין 
דאָס דען ניט דער אימער-בעשאַפּענדער און אין דער זעלבער צייט 
פערניכטענדער פאַקטאָר פון לעבען ? איז דען ניט דאָס דער פאַק- 
טאָר, וועלכער רופט אַרױס די סיבות פון אונזער טהעטינקייט, 
חאָטש דיזע סיבות זעהן שטענדיג אויס אַזױ אונשולדינ, אַזױ אונ- 
בעדייטענד ? 

פאַלק האָט זיך געפּלאָנטערט אין זיינע אייגענע געדאַנקען. 
ער האָט נעזוכט, נעקליבען וערטער, און פיהלענדיג, אַז ער קען 
זיי ניט געפינען, האָט ער גערעדט נאָך מיט גרעסערער אויפרעגונג : 


אָט װאָס אונז איז נויטיג;: אַ מאַרך, פאַר וועלכען עס עק- 
זיסטירט ניט קיין זעלבסטפערשטענדליכעס ; אַ מאַרך, וועלכער 
ווייס ניט פון פערשטענדליכע, בעגרייפליכע זאַכען; אַ מאַרך, 
אין וועלכען עס האָט זיך אויפנעלייזט דער קנופּ --- דער הייליגער 
קנופּ -- פון אַלע בעגריפע, וואו דער שטריך, די ליניע, ווערט אַ 
קלאַנג, אַ טאָן, וואו די גרויסע פּאַסירונג ווערט אַ ריהר, אַ פּאָהר ; 
װואו טויזענרע מענשען גיסען זיך צוזאָמען אין איינס, וואו עס עק- 
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פאָלק האָט נערעדט אַלץ מעהר און מעהר אויפגערעגט. איזא 
האָט ניט געהערט די ווערטער פון זיינע רייד,. זי האָט בלויז גע- 
זעהען פאַר זיך אַ מענשען מיט אַ שטאַרק אָבגעצערטעס געזיבט, 
מיט טיעפע ליירענשאַפטליכע ברענענדע אויגען. 

--- װאָס איך וויל ? װאָס וויל איך ? איך װוי? דאָס לעבען 
מיט זיין נאַנצער זאָנדערבאַרער טיפעניש, מיט זיין גאַנצען ענר- 
לאָזען אָבגרונד... קונסט פערשטעה איך, אַלס דעם היילינען וועג 
צום קומענדען לעבען --- דאָס איז די אויבינקייט פון לעבען. און 
דעריבער גאַר איך אַזױ נאָךְ גרויסע, אינהאַלטס-רייכע געדאַנקען, 
וועלכע וועלען צונרייטען אַ נייע געשלעכטס-אויסוואהל, אַ נייע 
וועלט, און נייע וועלט-אנשויאונגען... ניט אין דעם נראם, ניט 
אין דעם מוזיקאלישען קלאַנג זעה איך די בעדייטונג פון קונסט, 
איך פערשטעה קונסט אַלס אַ מעכטינען ווילען, וועלכע רופט אַרױס 
פון דעם כאַאָס נייע וועלטען, נייע מענשען.--, 

ניין, ניין, מיין טהייערער, מיר מוזען האָבען אַ גרויסע, גע- 
דאַנקען-רייכע קונסט, זאָנסט האָט זי קיין זין ניט און מען דאַרף 
זי נאָר אין נאַנצען ניט. 

פאלק איז מיט אַמאָל צו זיך געקומען. װאָס האָט ער דאָ 
אָנגערעדט 4 האָט ער אַ נייע פּראָגראַם געװאָלט פאָרליינען דער 
וועלט? צו דער זעלבער צייט האָט ער זיך איינגעקוקט אין איזא'ץ, 
ער האָט געװאָלט טרעפען װאָס פאַר אַן איינדרוק זיין פּלױדערײי 
האָט געמאַכט אויף איהר. 

דאָס איז דאָך געווען שוין צו-קינדערש. 

--- דער מין קונסט, וועלכען איהר לויבט אַזױ, קען האָבען אַ 
ווערטה נאָר פאַר חיות... איהר ווייסט דאָך אודאי, אַז פוינלען, 
צום ביישפּיעל, ציהען צו די זי צו זיך מיט זייער ריטם, מיט 
זיײיערע מוזיקאַלישע קלאַננען. אונזערע דיכטער זיינען שוין ניט 
פעהיג צו אַזא זאַך --- ניין, זיכער ניט. זיי מאַכען שוין ניט מעהר 
קיין איינדרוק אַפילו אויף די האַלב-ערװאַקסענע... 

אילטיס האָט ניפטיג אַ שמייכעל געטהאָן און האָט געוואונ- 
קען מיט די אוינען. 

פאַלק איז צו איהם צונעגאַנגען. ער איז געווען אונצופריערען 
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-- ראָס קענען פון אַ קינסטלער נעהמט זיך פון דעם װאָרט 
קענען". 

דיזע פראַזע האָט ער אַרױסגערערט מיט גרויס פייערליכקייט. 

-- נור דיזער , קענען" לעזט די פראַנע וועגען דעם װאָס איז 
אמת'ע קונסט. יענע ליעדער, פון דעם קונסט שטאַנדפּונקט, זיי- 
נען פאָלקאָמען, די גראַמען זיינען דאָרט פרייע, און רייכע... 

-- דאָס אַלץ איז דומהייטען --- האָט איהם פאלק אונטער- 
בראָכען. 

-- צו דיין נעזונדהייט טרינק איך -- איז אונטערנענאַננען 
אילטיס צו פאַלק'ן. 

מיט פאַלק'ען איז עפַּעס געווען ניט נלאַטיג. קיינמאָל האָט 
איהם נאָך אילטיס ניט נעזעהן אַזױ צוהיצט, אַזױ צורייצט. ער 
האָט זיך שטאַרק געקאָכט. 

--- ניין, מיין טהייערער, ניט נאָךְ דער פאָרם, און ניט נאָך 
דעם ריטם ווערט די פראַנע פון קונסט געלייזט. דאָס איז אַזױ 
נעווען אַ מאָל, ווען מען האָט נאָר װאָס אָנגעהויבען צו בעשאַפען 
די קונסט-פאָרם --- יא, דעמאָלט, ווען מען איז נאָך בלויז אימ- 
פּולסיוו געשטויסען געװאָרען צו איהר איבער טויזענדער פערשיע- 
דענע אורזאַכען, ווען מען האָט די נראַמען בעטראַכט בלויז אַלס אַ 
פערקערפּערונג פון דאָס ריטמישע בלוט-געלויף אין'ם מענשען, דאַן 
איז די גראַמען-קונסט בעטראַכט געװאָרען אַלס אַ מין בעגייסטע- 
רונג פון הימעל, אַלס אַ געניאַלע שעפּפונג. אַצינד אָבער איז דאָס 
ניט מעהר, װוי אַ ירושה-קריינק, ניט מעהר וי אַ פּוסטע פערשטיי- 
נערונג פון אַן אַלטער קלאַסישער פאָרמולע. איך לייקען ניט, גרא- 
מען האָבען אַ גרויסע בעדייטונג פאַר די גאַנצקייט פון קינסטלי- 
כען עפעקט, אָבער אַן אמת פּאֶעטישעס ווערק מוז האָבען אין זיך 
עטװאָס מעהר איידער נלאַטע נראַמען-קלאַננען... 

אילטיס האָט ווידער אָנגעשטויסען זיין גלאָז אָן פאַלק'ס גלאָז. 
איהם איז געװאָרען פאַננווייליג. 

-- ניין, ניין ! פריהליננ, ליעבע און פרויען, דאָס איז ניט 
קיין אַלטע אויסנגעניצטע טהעמא... ניין! אַרונטער מיט דיזער 
לעכערליכער ליריק... 
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שוין בעדאַרפט שעהמען אַפילו צו רערמאָנען דעם װאָרט , פריה- 
קינ" 

מיקיטאַ האָט פערוואונדערט אַ קוק געטהאָן אויף פאַלק'ען. 

אָט די נאַנצע מאַלערײי פון שטימונגען איז דאָך אַזױ פלאַך 
און בערייטונגסלאָז... אַזעלכע שטימונגען לעבט דאָך דורך אַפילו 
יעדער דאָרף-שנץ, יעדע געוואוינליכע מיידעל, ווען דער ווינטער- 
שלומער מאַכט פּלאַץ פאַר די שנעלער-פליסענדע עלעמענטען אין 
איהר קערפּער... ווען דאָס װאָלט געווען יענע שטימוננען, װאָס 
רייסען דורך חאָטש איין ווינקעלע אין'ם פאָרהאַנג פון רעטעניש 
און געהיימניס, מיט וועלכען דעם מענשענס נשמה איז בעהאַנגען, 
ווען דאָס װאָלט געווען שטימוננען, וועלכע מאַכען קלאָר חאָטש איין 
פּינטעלע פון דער אונבעקאַנטער דונקעלער נשמה, װאָס לינט בע- 
האַלטען ערגעץ אויסער דעם קרייז פון אונזער נאַרישען בעוואוסט- 
זיין... דאָס איז אָבער אַלץ בלויז אַזעלכע שפּירוננען, װאָס א מענש 
װאָס שטעהט אויף אַ ביסעל אַ העכערע שטופע, פיהלט נאָר ניט, 
וויי? --- וויי? איהם איז אַבשײיליך דאָס לעבען פון אַ פּױער, וועל- 
כער קאָן אין גאַנצען אויפגעטרייסעלט ווערען פון דער פריהלינגס- 
ליידענשאַפט. 

פאלק האָט זיך פאַרהאַקט אין אַ װאָרט און איז צומישט גע- 
װאָרען. איהם האָט זיך נעדוכט, אַז ער שטעהט אויף אַ קאַפעדרא, 
און אַרום איהם שטעהען טויזענדער צוהערער. אין אַזעלכע פעלע 
האָט ער זיך אימער פּערלאָרען און האָט גערעדט דומהייטען. זוי- 
גע ר האָט געפּרואווט אָנהויבען רעדען. פאַלק אָבער האָט געװאָלט 
ניט אַנדערש, װוי ענדיגען. 

-- אָט די אַלֶע געפיהלען, זעהט איהר, האָבען אַ בעדייטונג 
בלויז פאַר דער יוגענד און פאַר די האַלב-ערװאַקסענע, וויי? דאָס 
איז אייגענטליך, וי מען זאָנט, דער נרונד-מאַטיוו פאַר אַלערלײ 
ליעבעס-געפיהלען. 

-- אָבער דאָך, ליעבער פאַלק ! -- זוינער האָט זיך בע- 
נוצט מיט'ן מאָמענט, ווען פאַלק איז געבליבען שטיל, צוזאַמענ- 
קלייבענדיג זיינע געדאַנקען --- איהר איננאָרירט דאָךְ אין גאַנצען 
דאָס קענען פון אַ קינסטלער. 
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ניט נעמאַכט קיין בעזאַנדערען איינדרוק, און ער האָט דעריבער 
נעפאָדערט נאָך אַ גלאָן. 

אילטיס האָט נעפּרופט בערוהינען איהם. 

--- אָבער דאָך, מיין קינר... 

און אָט יענער --- דאָרטען, לינקס... איז דען זיין געזיכט ניט 
עהנליך צו אַ צופוילטען עפּעל ? 

מיקיטא איז צו זיי צונענאַנגען. 

-- מ'דאַרף זיך זעצען דאָרטען, ביים טיש, ווען ניט --- ווען 
ניט, וועלען זיי מיינען, אַז מיר דערווייטערען זיך פון זיי. 

אַצינד האָט מען איזא'ן פאָרגעשטעלט פאַר אַלַע. 

פאלק האָט זיך געזעצט נעבען איזא'ן,. רעכטס פון איהם איז 
נעזעסען איינער, וועלכער פאַלקס חברים האָבען אַ נאָמען געגעבען 
זויגער. 

דער זוינער איז געווען זעהר העפליף. 

פאלק האָט מיט אַ מאָל דערפיהלט צו איהם אַ פיינדשאַפט. 
ער האָט געוואוסט, אַז אָט דער מענש האַסט איהם. 

-- האָט איהר שוין נעלעזען דעם נייעם זאַמעל-בוך מיט 
ליערער ? 

וינער האָט אָנגערופען איינעם פון די לעצטע נעמען, װאָס 
זיינען געווען , אין דער מאָרע". 

--- יא, איך האָב דאָס דורכנעקוקט. 

פאלק האָט נעפיהלט, אַז איזא הערט זיך צו צו זיינע ווערטער. 
ער האָט דערשפּירט אַ שטאַרקען אינווייניגסטען ציטער. 

-- נו, אפּשר ניט יואונדערבאַר ? 

-- אַפִּילְו אַ האָר ניט. פערקעהרט, איך רעכען, דאָס ביכעל 


איז זעהר נאַריש. 


פאלק האָט זיך אָנגעשטרענגט צו רעדען רוהיג. 

-- אָנער טאַקע נאָר, נאָר נאַריש. צו װאָס, אַ שטייגער, 
שרייבט מען נאָר אַזעלכע גראַמען, װאָס האָבען לחלוטין קיין אינ- 
האַלט ניט ?} נאָר כדי צו בעזיננען דעם פריהליננג? דאָס האָט 
מען דאָך שוין אָבער אַזױ פיעל מאָל געטהאָן? מען װאָלט זיך 
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איהם האָט זיך נעדוכט אַז ער פערלירט זיין שכל. ער האָט 
זיך קוים געקאָנט קאָנטראָלירען. 

מערקווירדיג, ער האָט נעמוזט זיך אָבהוסטען, וויי? זיין שטי- 
מע איז מיט אַמאָל געװאָרען עפּעס הייזעריג. 

-- איך װועל אייך אַ ביסעל בעקענען מיט דעם פּובליקום. 

און ווידער אָבגעהוסט זיך. 

-- אָט, יענער הערר, אַ דיקער, מיט דינע פיסלעך --- א שאָר, 
װאָס איהר קאָנט זיי ניט זעהן נאָהענט, זיי פערדינען ווירקליך, 
אַז מען זאָל זיי אָנקוקען --- יא, אָט סאַמע דער, װאָס קוקט זיך איין 
אַצינד אין אייך מיט אַ געהיימניספאָלען דורכדרינגענדען בליק, 
אַקוראַט וי ער װאָלט דערפיהלט אין אייך אַ פּערבאָרגענע סאַציאַלע 
רעטעניש --- ער איז אַן אַנאַרכיסט. חוץ דעם שרייכט ער נאָך פֹּאַ- 
עזיע, גרויסאַרטיגע פּאָעזיע, מיט אַן אמת היצינגע פאַנטאַזיע פון אַ 
דייטש ! 

פאלק האָט הייזעריג זיך פונאַנדערגעלאכט. 

יא, ער איז אַן אַנאַרכיסט, און אַן אינדיווידואליסט. איבע- 
ריגס, די אַלע אַנדערע, אַלע װאָס זיצען דאָ אַרום, זיינען אויך אינ- 
דיװידואַליסטען, און זיי אַלע פיהרען אַ לעבען פון דעמזעלבען גע- 
שמאַקלאָזען, גראָבען; דייטשען ענאָאיזמוס... 

עטװאָס האָט אַ קלינג געטהאָן אויפ'ן פּלאָר. 

אַלע האָבען זיך אומנעקוקט. 

פאלק האָט אַ לאַך געטהאָן. 

--- און ‏ דיזער, זעהט איהר, איז אויך זעהר אן אינטערעסאַנ- 
טער יוננער מענש. ער איז אַ פילאָזאָף. ער גלויבט, אַז עס עק- 
זיסטירט אויף דער וועלט אַן אַלמעכטינער ווילען. און די מענשען 
זיינען, נאָך זיין טהעאָריע, ניט מעהר, װי שטראַהלען פון דיזען 
ווילען.... זיין גאַנצע ענערניע, זאָגט ער, שפּאַרט זיך צונויף אין 
זיינע שפּיץ-פינגער, און כדי ניט צו דערלאָזען צו אַזאַ מין צונויפ- 
שפּאַרונג, צואוואַרפט ער דיזע ענערגיע, וואַרפענדיג גלעזער אויפ'ן 
פלאָר. 

דער יוּננֶער געגרייזעלטער הערר האָט זיך אומגעקוקט אַרום זיך 
מיט אַ טריאומפירענדען בליק. זיין אויפפיהרונג האָט אָבער פּונקט 
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האָט זיך אויסנעדוכט, אַז דאָס לויכטען פון איהרע אויגען גיסט 
זיך אונאונטערבראָכען אַרין אין זיינע; דאָס זיין קערפּער זאַפּט 
אַריין איהרען, איהר וואַרימקײט... פון איהר איז אַרױסגעגאַננען 
עפּעס, װאָס האָט צונויפגענאָסען אין איהם אַלע אַנדערע געפיהלען, 
האָט פעראיינינט אין איינס, אין אַ וואונש, אין אַ דורשטיגקייט... 

זיין אָטהעם איז געװאָרען קורץ און הייס. 

װאָס אין עס געווע? אפשר האָט ער געטרונקען צו פיעל? 

-- אָבער גיין ! 

מיט אַמאָל האָבען זיך בענעגענט זייערע הענד. 

פלאַק האָט פערגעסען אָן מיקיטאַ'ס אַנועזענהייט. פאַר אַן 
אוינענבליק האָט ער פּערלאָרען די רערשאַפּט איבער זיך. 

ער האָט צוגעטראָגען צו די ליפען איהר האַנד, אוֹן האָט 
גענומען זי בעשיטען מיט ליידענשאַפטליכע קושען... 

זי האָט איבערגעלאָזען איהר האַנד אין זיינע. 
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איזא'ס ערשיינען אין , גרינעם נאַכטינאַל" האָט געמאַכט אַ 
שטאַרקען איינדרוק. 

פּאַלק האָט בעמערקט, וי דער אַלטער אילטיס האָט פערזשו- 
מערט איין אויג און זיין פּנים האָט זיך אויסגעקרימט אין אַן אונ- 
אַנגענעהמען שמייכעל. 

זיין תאוה'דיגע פאַנטאַזיע האָט, װוי עס ווייזט אויס, שוין גע- 
נומען אַרבייטען. אין דעם הינזיכט האָט ער צו זיך קיין גלייכען 
ניט געהאַט. 

און באַלד איז טאַקע אילטיס צוגעלאָפּען צו מיקיטאץ. װי 
הייסט, זיי זיינען דאָך שטענדיג געווען אַזעלכע גוטע פריינד ! 

פאַלְק האָט זיך געגריסט מיט איהם פון דער ווייטען, לייכט 
אַ שאָקע? געטהאָן מיט'ן קאָפּ, און אַװעקנעזעצט זיך אָן אַ זייט 
צוזאַמען מיט איזא'ן. 

און װוידער האָט ער געזעהן אַרום איהרע אוינען אַ הייסע, 
פּערװאָלקענטע אויפלייכטונג. 


2 דער בעל שבל 


--- איך בין פרענקעל. עפענט. 

--- גאָט, איהר שפּאַסט ניט. איהר זיינט ראָך ניט גריזער. 

איך הער, אַז די שטימע איז ניט גריזער'ס, דאָך עפען איך ; 
אָבער איך בין נאָך ניט ערװאַכט, און קען איהם ניט דערקענען. 

-- זיינט איהר ניט גריזער! 

און מיט אַמאָל קום איך צו זיך, און טרעט צוריק אין שרעק. 
עס איז ווירקליך פרענקעל. אָ, נאָט, און אויפ'ן טיש ליעגט 
שטרויס'עס אַפּיקורסישער בוך : , דאָס לעבען פון קריסטוס". 

דיזע אַלע עראינערונגען האָבען מיקיטען גוט פאַנאַנדערגע- 
װאַרימט, 

פאַלק האָט געפיהלט, אַז ער האָט איצט איינענטליך געדאַרפט 
אַוועקגעהן, אָבער עס איז געווען פאַר איהם אונמענליך, פיזיש 
אונמעגליך אָבצורייסען זיך פון איזאַ'ן. 

--- הער, מיקיטאַ, אפשר וועלען מיר נעהן אין רעסטאָראַן 
,דער גרינער נאַכטינאַל" ? דאָס װעט פעראינטערעסירען מאַדאַם 
איזאַ. 

מיקיטאַ האָט זיך געקוויינקעלט, אָבער איזא האָט נלייך איינ- 
געוויליגט. 

-- יא, יא, איך וויל זעהר זעהן דיזען בעריהמטען דעסטאָראַן. 

מען האָט זיך אָנגעטהאָן. פאַלק איז אַרױס דער ערשטער. 
איזאַ האָט בעדאַרפט פערלעשען דעם לאָמפּ. זִי און מיקיטאַ זיי- 
נען געבליבען אויף אַ מינוט. 

-- נו, איז ער דען ניט גרויסאַרטיג ? 

--- ער איז, נאָר איך װאָלט איהם ניט געקענט ליעב האָבען. 

און זי האָט איהם ליידענשאַפטליך אַ קוס געטהאָן. 

אונטען האָבען אַלֶע דריי זיך נעזעצט אויף אַ ברירושקע. 

עס איז געווען אַ ליכטיגע מערץ-נאַכט. 

זיי זיינען פאַרביינעפאָהדען דעם טיר-גאַרטען, ניט אויסריי- 
דענדיג קיין װאָרט, 

אין דער ברידזשקע איז געווען זעהר ענג. פאלק איז געזעסען 
גענענאיכער איזאַ'ן. 


אַזא געפיהל האָט ער נאָך קיינמאָל ניט געשפּירט. איהם 
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יעדעס מאָל? האָבנען זיך זייערע אוינען בעגעגענט, און זיי האָבען 
ביירע געשמייבעלט. 
ביי איהם איז נאָך קיינמאָ? ניט נעווען אַזאַ נעפיהל איהם 


האָט זיך אויסגעדוכט, אַז עטװאָס שפּאַנט זיך אָן ביי איהם, קלייבט 


זיך צונויף; ער האָט געפיהלט א װאַרימקייט און קראַפּט, וועלכע 
האָבען זיך אויפגעהויבען צו זיין מאַרך. 

ער האָט ווירקליך דערשפּירט אַ וואונש צו זיין אינטערעסאַנט 
און וויצינ. עס האָט זיך געיאַװעט ביי איהם אַ וואונש צו צירען 
אויף זיך איהר אויפמערקזאַמקייט, פעראינטערעסרען איהר. 

ווער איז געווען דיזע פרוי ? 

ער האָט ווידער אַ בליק נעטהאָן אויף איהר. זי האָט זיך 
ניט צוגעריהרט צו מיקיטאַ. אַרום די אוינען דערזעלבער שיין, 
פערצונען מיט אַ מערקווירדינען װאָלקענדעל. 

ער האָט די גאַנצע צייט געהאָט אַ וואונש אַראָבצונעהמען 
עטװאָס פון איהר פּנים און איהרע ליפּען. 

מיקיטאַ האָט אונטערבראָכען זיין ערצעהלונג אין מיטען. 
 -‏ ער האָט אַ בליק נעטהאָן אויף איזא'ן און דערזעהען וי זי 
קוקט אויף פאַלק'ען. 

ניינירינקייט ? יא ?... און אפשר ניט... 

פאלק האָט בעמערקט מיקיטאַ'ס אונרוהינקייט און ער האָט 
זיך פּלוצלוננ הויך צולאַכט. 

-- יא, דאָס איז געווען מערקווירדיג. דיזער אַלטער פרענ- 
קעל -- אַן אמת'ע קאָפּיע פון אילטיס. דוֹ געדענקסט נאָך, מי- 
קיטא, יענעם זונטאנ. סיר זיינען געשלאָפען. איך האָב נע- 
חלומ'ט פון נריזער, דער כעמיקער, וועלכער האָט מיר דאן אויס- 
נעזעהען אַ דיעז. ער האָט אונז ביידען אִבנענאַרט. מיט אַמאָל 
איך כאַפּ זיך אויף, אימיצער קלאַפּט אין טיר: עפענט! איך, 
פון שלאָף, טראַכט נאָך אַלץ פון נריזערען, אָבער די שטימע איז 
ניט נריזער'ס. 

--- ווער איז דאָרט ? 

איך הער ניט, און טראַכט אַלץ וועגען גריזער. 

-- אָנער איהר זיינט דאָך ניט נריזער ? 
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-- ווייסט איהר? וען איך װאָלט נעווען מיניסטער פון 
בילדונג, װאָלט איך אָט דיזען פייגלינג נענעבען אַ נוט בעצאָהלטע 
שטעלע פון אַ פּראָפּעסאָר פון פּסיכאָלאָגיע. 

--- איהר, רוסען, איהר קענט אַלע מאַכען אַזעלכע נעלונגענע 
וויצען ! 

זי האָט אויף איהם נעקוקט מיט איהרע גרויסע אמת'רינע 
אוינען. 

--- ענטשולדיגט, איך בין ניט קיין רוסישער, איך בין נאָר 
געבאָרען געװאָרען אויפ'ן רוסישען גרענעץ, נאָר אַ דאַנק דעם 
צוזאַמענלעבען מיט די סלאַווען און אַ דאַנק דער קאַטולישער ער- 
ציהונג, זיינען דאָ אין מיין כאַראַקטער שטריכען, וועלכען די דייט- 
שען האָבען ניט. און דאַן קרינט מען דאָרט אַזעלכע אינטערע- 
סאַנטע איינדריקע. 

פאַלק האָט אָנגעהויבען רעדען פון זיין געבורט-פּלאַץ מיט 
צאַרטקײיט און װאַרימקײט, וועלכע האָבען דערטרונקען זיין אֶב- 
לאַכענדען טאָן. 

-- אַ וואונדערבאַרעס פאָלק. אויף הונדערט זיינען נאָר 
דאָ צוויי, װאָס קענען לעזען און שרייבען, וויי? זיי זיינען פֹּאַ- 
ליאַקען, און זיי דאַרפען לערנען אין אַ שולע אויף אַ פרעמדער 
שפּראַך. די דייטשען ווילען פון די פּוילישע קינדער מאַכען נוטע 
דייטשע בירנער , און דאַרום ברענגען זיי אַלעס אַלס קרבן צו דער 
- דייטשער שפּראַך. מען קלאַפּט אַרין אין די פּוילישע קינדער 
די וואונדערבאַרע דייטשע שפּראֵָך מיט אַן אמת-דייטשער ענערגיע, 
און די רעזולטאַטען זיינען גלענצענדע. ְ 

עס איז נעווען עטװאָס אין זיין שטימע, װאָס האָט צוגע- 
צוינען צו איהם. ער האָט געקענט רעדען ווענען די געוועהנליב- 
סטע זאַכען, אָבער אַזױ שעהן! סמיקיטאַ האָט גערעדט זעהר הוֹיך. 

--- געדענקסטו, פאַלק, ווען מיר זיינען נאָך געווען אין גימ- 
נאַזיע... איינער פון די לעהרער איז געווען מערקווירדיג עהנליך 
אויף אילטיסען. 

פאלק האָט זיך צוגעהערט אויפּמערקזאַם. ווען מיקיטא האָט 
גערעדט, האָט ער נעהאַלטען אין איין קוקען אויף איזאַ'ן, און 
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--- כהנים פון קונסט! אויסגעצייכענט! אויסגעצייכענט! 
דער טעמפּעל פון די מווזען, חא, חאַ! -- האָט מיקיטא זיך 
געקייקעלט פון געלעכטער, 

-- נו, אַלזאָ, דאָס נעעהרטע פּובליקום האָט גאָר קיין אַהנונג 
ניט, װוי אָפט דאָס פּאַסירט מיט די כהנים פון קונסט. איז אָט 
נאָך אַזא שלאָפּלאָזע נאַכט האָט זיך די כהנים פּערװואָלט אַן אָטהעם 
טהאָן מיט אַ ביסע? פרישע לופט. די קליינע כהנים האָבען זיך 
פּערלאָרען אוופ'ן װועג. נור דער כהן גדול... 

--- אילטיס אַ כהן נדול --- מיקיטאַ האָט זיך געטרייסעלט 
פון געלעכטער. 

--- דיזער כהן נדול איז אַלזאָ געגאַנגען מיט מיר. מיט אַמאָל 
אילטיס שטעלט זיך אָב. ביים װאַנד שטעהט עפּעס אַ מענש און 
קוקט אין הימעל. 

-- מענש ! -- שרייט אויס אילטיס מיט אַ ציטער אין שטימע, 
װאָס לאָזט זיך ניט בעשרייבען. 

נאָר יענער טהוט זיך אפילו ניט אַ ריהר. 

ביי אילטיסען שיטען זיך אַזש פונקען פון די אויגען. 

-- זעה נור, דיזער מענש איז היפּנאָטיזירט, מורמעלט ער 
צו מיר נאַנץ געהיימניספול. : 

--- מענש ! -- שרייט ער שוין איצט מיט אַ שטימע פון אַ 
הייזערינער טרובע --- אָט זיינען זעקס מאַרק, קויפט אַ רעװאָלוער 
און דערשיסט זיך. 

דער מענש שטרעקט אויס די האַנד. 

-- אַן אמת'ער היפּנאָז --- מורמעלט אילטיס, און ליינט אַריין 
אין דעם אונבעקאַנטענס האַנד זעקס מאַרק. 

יענער ווערט שיער ניט משונע פון שמחה. 

-- איצט דאַרף איך זיך מעהר ניט שיסען! עס לעבע דאָס 
לעבען ! 

-- נידערטרעכטיגער פייגלינג ! -- שרייט איהם אויס אילטיס, 

מיקיטאַ און איזאַ האָבען הערצליך נעלאַכט. 

פאלק האָט זיך צונעהערט. אין דיזען געלעכטער איז געווען 
עפּעס אַ קלאַנג, װאָס איז עס ?... אָן װאָס האָט עס איהם דערמאָנט ? 
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אָבער איז עס געווען דער שפּיעל פון ליבט? 

ניין, דאָס האָט זיך בעהאַלטען אין די ווינקלען פון איהר 
מויל --- ניין ! די דינע ליניען אַרום די אונען... אַלעס איז פער- 
שוואונדען און האָט זיך בעהאַלטען אין די איידעלע שטריכען פון 
איהר פַּנים,.. ניין, דאָס האָט זיך ניט געלאָזט פערשטעהן. 

--- דו שוויינגסט, עריק, אפשר דאַרפסטו עפּעס ? 

-- גאָט, װי שעהן איהר זיינט! 

פאלק האָט אַרױסגערעדט דיזע ווערטער איבערלייגט, אָבער 
מיט אַזאַ מינע פון װאַהרהאַפּטינקײט, דאָס אפילו מיקיטאַ האָט 
זיך געלאָזט אָבנאַרען. 

-- זעהסטו, איזאַ, װאָס פאַר אַן אָפענהערציגער מענש, ניט 
אמת ? 

אַ מאָדנער מענש! דיזער פּנים.. זי האָט די נאַנצע צייט 
געהאַט אַ בעדירפניס צו קוקען אויף איהם. 

--- װאָס האָסטו איינענטליך געטהאָן דעם נאַנצען ווינטער ?ָ 

פאלק האָט זיך בעהערשט. 

-- אָט נעהולטאַיעװעט מיט אילטיס. 

--- ווער איז דאָס ? 

--- דאָס איז דער צונעמעניש פון אַ גרויסען מאַן -- האָט 
מיקיטאַ ערקלערט. 

איזא! האָט זיך צולאַכט. אַ מאָדנער צונעמעניש. 

--- זעהט איהר, אילטיס איז פאַר מיר, פּערזענליך, זעהר אַ 
סימפּאַטישער, נוטער מענש, וועלכער דרעהט זיך אַרום דער יוגענד 
צייטענווייז, ווען מען הויבט אָן גאָר שטאַרק שכור'ען, געהט ער 
אַװעק שטילערהייט. 

--- מיט װאָס בעשעפטיגט ער זיך ? 

--- ער איז אַ סקװלפּטאָר. אָבער דאָס איז ניט וויכטיג. 
אונז אינטערעסירט ער נור, אַלס מענש, און אַלס מענש, האָט ער 
אַן איינרעדעניש, דאָס מיט היפּנאָטיזם קען ער צווינגען יעדען 
זיך צו דערשיסען. היפּנאָטיזם -- דאָס איז זיין רייט-פערדעל. 
אײינמאָל האָט ער גע'שיכור'ט אַ נאַנצע נאַכט. דאָס געעהרטע 
פּוכליקום, וועלכעס האַלט אונז פאַר די כהנים פון קונסט... 
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דורך אַ שווערען פאָרהאַנג פון װאָלקען. װאָס איז עם ? 

מען האָנ: זיך געזעצט. 

פאלק האָט אַ קוק געטהאָן אויף איהר, זי אויף איהם. ביידע 
האָבען אַ שמייכעל געטהאָן, אַרומגעכאַפּט פון אַ זאָנדערבאַרער 
צוטומעלטקייט. 

--- מיקיטאַ דערצעהלט, דאָס איהר טרינקט אימער קאָניאַק. 
איך האָב געקויפט אַ פלאַש, האָט ער שוין אַ האַלבע אויסנעטרונ- 
קען... אָנגיסען אייך ? 

-- אום גאָטעס ווילען, גענוג. 

--- ענטשולדיגט, איך האָב ניט נעוואוסט... איהר זייט דאֶך 
פון רוסלאַנד און דאָרט, דאַכט זיך, איז אַ מנהג צו טרינקען בראַנפען 
מיט קװואָרט-גלעזער. 

-- זי, פערשטעהסטו -- האָט מיקיטאַ ערקלערט, --- מיינט, 
דאָס אין רוסלאַנד געהען אַריין די בערען אין די הייזער, און לע- 
קען אויס פון די טעפּלאַך אַלעס, װאָס בלייבט איבער. 

אַלע האָבען זיך צולאַכט ‏ דער געשפּרעך איז אַריבערנע- 
שפּרוננען פון איינס אויף דאָס אַנערע. מיקיטאַ אין אַ רגע ניט 
שטיל געווען, מאַכענדיג מיט די הענר. 

-- זעהסטו, עריק, מיר זיינען ביידע פערליעבט ביז צום וואַהנ- 
זין. ו 
פאַלק האָט בעמערקט ביי איזען אַ צוטומעלטען שמייכעל, 
אַזױֹי װוי איבער איהר געזיכט װאָלט זיך אַ נליטש געטהאָן אַ 
געפיה? פון שאַנדע. 

--- מען דאַרף ניט דערעסען פאַלק'ען מיט ערצעהלונגען װוע- 
נען אַזעלכע פאַנגוויילינע זאַכען. 

- אַ לייכטער שאָטען פון אונצופרידענהייט האָט זיך געוויזען 

אויף מיקיטאַ'ס פּנים. זי האָט שטילערהייט אַ גלעט געטהאָן זיין 
האַנד. מיקיטאַ'ס פּנים האָט װוידער אויפגעלויכטען. 

-- זי קען איהם בעהערשען --- האָט פאַלק אַ טראַכט געטהאָן. 

דאָס צימער האָט זיך גע'טובל'ט אין אַ מאָדנעם טונקעל- 
דויטען ליכט. עס איז ענטשטאַנען דער איינדרוק, אַזױ װוי דער 
ליכט פון לאָמפּ דרינגט דורך דורך דעם פיעלפאַרבינען גלאָז. 
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פאלק האָט איהם אונטערבראָכען. : 
-- דו קענסט זיך ניט פאָרשטעלען, וי איך האָב געבענקט 
נאָך דיר, דאָ, צווישען דִיזע שרײיבאָרעס, אין ניטאָ קיין איינצי- 
נער... פערשטעהסט, דערפאַר וועלען מיר זיך איצט בענוצען מיט 
דער צייט. 
--- יא, מיר וועלען זיין אימער צוזאַמען. 
זי האָבען זיך אָבגעשטעלט ביי'ן הויז. 
--- זעה, עריק, זי וויל דיך שרעקליך זעהן. זעה, זיי אינטע- 
רעסאַנט;: אויב ניט, װועסטו מיך מאַכען לעכערליך. איך האָב 
איהר אַזױ פיעל אָנדערצעהלט ועגען דיר. ‏ דו קענסט עס, דוֹ 
טייפעל, דו ! 
זיי זיינען אַרין. 
: פאַלק'ען האָט זיך אויסגעדוכט, אַז אַרום איהם שפּרייט זיך 
פונאַנדער אַ ברייטע, גלאַטע, שפּיגעלדינע אויבערפלעכע. ראַן 
האָט ער געפיהלט, אַזױ װוי ער דאַרף זיך אָן עפּעס דערמאָנען, אָן 
דאָס, װאָס ער האָט שוין איינמאָל געזעהען און געהערט אין לעבען. 
-- עריק פאלק --- האָט מיקיטאַ פאָרגעשטעלט. 
- זי האָט אויף איהם אַ בליק געטהאָן, האָט זיך צוערשט דער- 
שראָקען, און דאַן האָט זי פריינדליך איהם אויסנגעשטרעקט די האַנד. 
--- אַלזאָ, זייַנט איהר עס ! 
פאַלק איז געװאָרען ל?עבעריג. 
--- יא, דאָס בין איך, וי איהר זעהט, גאָר ניט אונגעוועהנלי- 
כעס. לויט מיקיטאַ'ס בעשרייבונג האָט איהר ערװאַרטעט צו 
זעהען אַן אויסערגעוועהנליכע חיה ? 
זי האָט אַ שמייכעל געטהאָן. 
פאלק האָט בעמעדקט עטװאָס עהנליך צו אַ געהיימניספאָלען 
רויך, דורך וועלכען עס האָט אַ נלאַנץ נעטהאָן דער שמייכעל, 
--- איך בין אייך מקנא געווען. מיקיטאַ האָט אייביג גערערט 
נור פון אייך. צוליעב אייך איז ער עס אייגענטליך געקומען אין 
בערלין. 
וואונדערבאַר! דער זילבער-רויך אין די אויגען, פּונקט וי 
אַן אויפלייכטונג פון א העלען ליכט, װאָס ברעכט זיך דורך אַ וועג 
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אָנפאַנג, ווען זי האָט זיך נאָך ניט אונטערגעגעבען, בין איך נע- 
לענען װי אַ הונד ביי איהר פאַר'ן טיר. אין קעלט, אין אַ שרעק- 
ליכען פראָסט בין איך אָבגעלעגען אַ גאַנצע נאַכט פאַר דער טיר 
פון איהר צימער, און איך האָב איהר ענדליך געקראָגען! אָבער 
וי האָב איך געליטען! האָסטו אַמאָל געזעהען דעם געשריי פון 
הימעל: ניין! נו, טו וייס, איך האָב געזעהען, װי דער הימע? 
האָט געשריען. עס האָט אויסגעזעהען װוי ער עפענט זיךף מיט 
טויזענדע מיילער, און װאַרפט אַרױס אין רוים צושמאָלצענע בלו- 
מען. דער גאַנצער הימעל איז אַן אונדליכע רייהען פון נאַרטלען, 
פון א טונקעל-רויטען ביז אַ שװאַרצען. פאַרבאַקענע בלוט... ניין, 
אַ לוזשע, אין וועלכע עס שפּינעלט זיך אב דער פּורפּור פון דעם 
זוןדאונטערנאַנג. און דאַן בלאָטינעס נאָלדר! העסליך! אָבער 
גרויסאַרטיג ! מיין נאָט, װוי גרויסאַרטיג. דאַן דער טומע? פון 
גליק. איך בין געװאַקסען, געװאַקסען אין דער הויך, הויך זיךף 
אויפגעהויבען אין הימעל, אַזױ דאָס איך האָט געקאָנט פעררויכערען 
אַ פּאַפּיראָס אָן דער זון. 

פאלק האָט אַ שמייכע? געטהאָן... מיקיטא, וועלכער האָט 
איהם קוים דערגרייכט ביז די אַקסלען ! אַ װואונדערבאָרער מענש! 

ניט אמת, אַ שעהנער, טשיקאַװער בילד! איך דערגרייך די 
זוין! ווייסט, ווען איך בין געווען אין פּאַריז, פלענען זיך די 
פראַנצויזען אַרומקוקען אויף מיר. ווייל ביי סיר איז נעווען אַ 
פריינד, גענען וועמען איך האָב אויסנעזעהען וי אַ ריעז. 

זיי האָבען ביידע געלאַכט. 

מיקיטא האָט איהם שטאַרק געדריקט די האַנד, 

--- הער, עריק, אייגענטליך ווייס איך ניט, וועמען איך האָב 
ליעב מעהר... זעהסטו, די ליעבע צו אַ פרוי איז עטװאָס גאַנץ 
אַנדערעס, זי שטעלט געוויסע, בעשטימטע פאָדערונגען, ניט אמת ? 
די ליעבע האָט עפּעס אַ צוועק אין זיך זעלבסט. די פריינדשאַפט 
אָבער, מיין טהייערער, דאָס איז עטװאָס, װאָס מען קען ניט אָנ- 
כאַפּען. דאָס איז עטװאָס , צווישען די פיננער"... און דאַן, אויב 
מען ?עבט מיט אַ פרוי אֶהן אונטערברעכוננ אין דעם משך פון 
דריי מאָנאַטען... 
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--- העי, מיקיטאַ, מיר פערברעננען דאָך דעם גאַנצען טאָג 
צוזאַמען ? 

--- נאַטירליך. : 
--- ווייסט, איך האָב אויסגעפונען אַן אונגעוועהנליכען רעס- 
טאָראַן... 

--- ניין, ברודער, מיר וועלען נעהן צו מיין הערשערין. 

-- איז זי דאָ? 

--- יא. די חתונה איז אין פיער װאָכען אַרום. אַזױ שנעפ 
וי איך װעל? צונויפקלייבען אויף דער מינכענער אויסשטעלונג גע- 
נוג געלד, אום אופצושפּילען אַ חתונה, וי עס פּאַסט. דאָס װועט 
זיין אַ שמחה, װאָס קיין קינסטלער-סטודיאָ האָט נאָך ניט געזעהען. 

פאלק האָט געפּרובירט ענטפערען : 

--- איך האָב זיך אַזױ געפרעהט, דאָס היינט, געראַדע היינט, 
וועלען מיר זיין אַלֵיין. האָסטו שוין פערגעסען אָן די געטליכע 
שטונדען, ווען מיר האָבען דעבאַטירט... 

אָבער מיקיטאַ איז נעבליבען ביי דאָס זיינינע. א י ןא אייז 
אַזױ נייגעריג. ער האָט איהר געשװאָרען צו ברעננען אַ לעבערי- 
גען מיט די ביינער דיזע אוננעוועהנליכע חיה, וועלכע רופט זיך 
פאַלֶק. ניין, דאָס קען ניט געענדערט ווערען. מען מוז נעהן צוּ 
איהר. 

פאלק האָט אייננעוויליגט. 

מיקיטאַ, מאַכענדיג מיט די הענד, האָט גאָר ניט געקאַנט 
נענוג אָנדערצעהלען זיך פון זיין גליק. 

-- יא, יא, ואונדערבאַר, וי אַזאַ נעפיה? שאַפט איבער 
דעם מענשען אויף דאָס ניי. אַלעס קעהרט זיך איבער פון אויבען 
אַראָב. עס דוכט זיך, װי עס עפענען זיך נאָך קיינמאָל ניט גע- 
זעהענע טיפענישען. צעהנדלונע וועלטען טראָנען זיך פערביי פאַר 
די אוינען. און דאַן דיזע אַלע אונבעקאַנטע פרעמדע געפיהלען, 
וועלכע זיינען אַזױ שנע? און אוננרייפבאַר, אַז זיי האַלטען זיך 
ניט מעהר װוי אַ טויזענדטעל פון אַ סעקונדע אין מאַרך. און 
דאָך נעפינט זיך דער מענשעל אַַ נאַנצען טאָג אונטער זייער איינ- 
פלוֹס. און װי וואונדערבאַר זעהט אויס די נאַטור! הער, פון 
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ווייסטו װאָס ער האָט געזאָגט? ער האָט עס אויסגעצייכענט אויס- 
נעדריקט : זעהט, אָט זיינען פינף פינגער, זיי קען מען זעהן, אָנ- 
טאַפּען -- נאַכהער האָט ער צענומען די פינגער -- אָבער אֶט 
דאָס, װאָס איז צווישען די פינגער, דאָס קען מען ניט זעהן און 
ניט אָנטאַפּען, און דאָס איז דאָך געראַדע דאָס סאַמע וויכטיגסטע. 

-- יא, אֶהן צווייפעל, דאָס איז דאָס וויכטיגסטע, אָבער לאָמיר 
לאָזען צורוה די קונסט. ביסט אַודאי שרעקליך מיעד ? 

-- איך קען עס ניט זאָנען. אָבער מינוטען-ווייז שיינט מיר 
אַלֶעס אַזױי לאַננווייליג, ניט צו האָבען בכח צו שאַפען דירעקט 
פון דעם אוצר פון לעבען, נור לעבען שטענדינ לויט די אומשטענ- 
דען -- און צו װאָס איינענטליך ?4 סיך טוידטעט שוין דער נע- 
דאַנק, דאָס איך בין קוים אימשטאַנד צו פיהלען דירעקט שמערץ 
און פערנינען, וויי? אין מיר ווערט אַלעס צו ליטעראַטור, עטװאָס 
קינסטליכעס. 

-- דו דאַרפסט זיך פערליעבען. 

--- מיקיטאַ ! און דו גיסט מיר דיזע עצה ? 

-- יא, יא, ליעבע! ליעבע -- דאָס איז עטװאָס אַזעלכעס, 
װאָס איז ניט קיין ליטעראַטור,. ליעבע איז ניט אַזאַ זאַך, װאָס 
מאַכט דיך פיהלען אינדירעקט. עס קומט אַן אויגענבליק פון גליק, 
און דער מענש איז פערטיג אַ שפּרונג צו טהאָן אין הימעל, ניט 
טראַכטענדיג וועגען דעם, דאָס ער קען זיך דערביי די פיס צו- 
ברעכען ; עס קומט אַ מינוט פון ליידען, און ער ליידט אַזױ שרעק- 
ליך און אַזױ דירעקט --- איכערינס, בעשרייבען עס, בעשטימען 
עס, איז אונמעגליך. 

פאַלק האָט אַ שמייכעל געטהאָן. 

-- איך דאַרף דיר זאָנען, דאָס איך בין אַ חתן. 

-- דו? אַ חתן! 

! -- יא, און איך בין נליקליך אֶהן אַ גרענעץ. 

פאַלק האָט ניט נגעקענט פערבעהאַלטען זיין פערוואונדערונג, 

-- נו, אויף דיין כלה'ס געזונדהייט. 

זיי האָבען נעענדינט די פלְאֵש. 
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| דייטונג. ענטפערט ער מיר: דומהייטען! בערייטונג!? אינ- 


האַלט !? 

--- יא, איך האָב פּערשטאַנען. 

--- די נאַטור אַליין איז אי דער אינהאַלט, אי די בעדייטונג. 

--- אָנער דאָך ניט קיין קאַרטאָפעל ? 

דאָ האָט זיך דער קאַרטאָפּעל-קינסטלער אָנגעהויבען קאָכען.--- 
געראַדע קאַרטאָפּע? איז נאַטור. אַלעס אַנדערע איז נאַרישקײיטען! 
פֿאַנטאַזיע! פאַנטאַזיע!. פערשטעהט איהר, דאָס אין לעכער" / 
ליך, פאַנטאַזיע איז נור אַ הילפס-מיטעל, וועלכער ווערט געברויכט 
אין פאֵל, ווען עס איז זערר נויטיג.. 

ביידע פריינד האָבען שטאַרק און אמת'ריג געלאַכט. 

מיקיטא האָט זיך פּערטראַכט. 

--- אָנער איצט וועלען זיי זעהן,. דער קאָפּ ווערט ביי מיר 
צופּלאַצט פון אַלע מיינע פּלענער. ווען אי האָב טוזענד 
הענד, װאָלט איך אָננענומען טויזענד ליניען, און יעמאָלט 
װאָלסטו מיך פערשטאַנען, ווייל, פערשטעהסטו, דער מענש 
פערנעסט אַמאָל דאָס ריידען. איך בין געװען ביי אַ סקולפּ- 
טאָר -- אָט דו װועסט זעהן ביי מיר איינינע זאַכען פון איהם... 
איך בין געקראָכען אויף די קניע פאַר דיזען מענשען. איך זאָג 
איהם ; דאָס איז געװאַלדיג. --- װאָס ? -- איך האָב איהם ער- 
קלערט, פאַר װאָס איך מיין אַזױ. --- אֶה, איהר מיינט דאָס? ! 
און ער האָט געמאַכט אין דער לופט אַ מעכטיגען קרייז. אֶט דיזער 
האָט פערשטאַנען... אָבער, מיין נאָט, איך רייד, איך רייד, אַזש 
די ליפּען טהוען מיר וועה -- װאָס מאַכסטו?! ניט נלענצענר, 
הא?! 

-- ניט בעזאָנדערס. אין דער לעצטער צייט איז אויסנעקו 
מען פיעלעס דורכצומאַכען. דיזע טויזענדע דינסטע נעפיהלען, 
וועלכע לאָזען זיך נאָך ניט אויסדריקען אין ווערטער, דיזע טויזענדע 
שטימוננען, וועלכע, וי בליצען, ווערען געבאָרען אין דער נשמה 
און וועלכע פּונקט אַזױ שנעל פערשווינדען... 

מיקיטאַ האָט אירם איבערגעשלאָנען. 

-- יא. אָט דאָס אין עס. אָט זעהסט. יענער סקולפּטאָר, 
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געשיקט --- ווייסט דאָך, נאָך פון טאַטענס צייטען פערבליבען -- 
ער איז געווען אַ קענער אויף די זאַכען. 

-- אָבער בערוהיג זיף, ענדליך. זעץ זיך, לאָו אַ קוק טהאָן 
אויף דיר ! 

פאַלק איז ענדליך רוהיג געװאָרען. 

זיי האָבען זיך איבערגעביטען מיט נליקליכע בליקען, און האָי 
בען זיך אָנגעשטויסען מיט די גלעזער. 

--- טהייערער וויין ! נור הער נור, וי שלעכט דו זעהסט 
אויס. אַודאי פיע? געשריבען? דער טייפע? זאָל עס נעהמען! 
ווייסטו, דיין לעצטעס בוך האָט מיך אויפגעטרייסעלט.. ניין, 
דאָס איז געווען עטװאָס אונגעוועהנליכעס. איך קויף אַ ביכעל, 
הויב אָן לייענען אויפ'ן גאַס, ענדיג איהם אויפ'ן נאַס, און געה 
שיער פֿון זינען ניט אַראָב. דו ביסט דער נרעסטער קינסטלער. 

פאלק איז רויט געװאָרען. 

--- מיך פרעהט דאָס זעהר און זעהר, ווייל נראַדע דו האָסט 
דאָך געפאָדערט פון מיר אַזױ פיעל. דיר געפעלט עס טאַקי? 

-- נאָך וי ? 

מיקיטא האָט געמאַכט מיט'ן האַנד אַ ברייטען קרייז אין דער 
לופט. 

פאלק האָט אַ שמייכעל געטהאָן. 

-- דוֹ האָסט זיך געמאַכט דיין אייגענס אַ נייע מינע. 

-- זעהסטו, ניט אַלע מאָל קען מען ריידען. דיזע אַלע אונ- 
נרייפנאַר צאַרטע שאַטירונגען קען מען אויסדריקען נור מיט אַ מינע. 

-- יא, דו ביזט גערעכט. 


-- אָט, צום ביישפּיעל, אַ ברייטע ליניע, פערשטעהסטו, אַ 
נרויסען פאָך, אַ בעוועגונג --- אַזױ צו זאָגען, אַ הייסער, אונטער- 
װאַסערדינער שטראָם --- אָבער דאָס פערשטעהען נור ווענינע. איך 
בין אַװעק אין פּאַריז צוֹ איינעם פון די הויפּט:נאַטוראַליסטען, 
אָדער וי זֵיי חייסען דאָרט... אָט ווער עס פערדיענט !.. און איך 
פרעג ביי דיזען קאָפּ פון די נאַטוראַליסטען, װאָרום מאָלען זיי, 
למשל, קאַרטאָפעל, דאָס, װאָס איז אין דער נאַטור טויזענד מאָל 
שעהנער, און װאָס, סוף 2כ? סוף, האָט דאָךְ ניט אַזאַ גרויסע בע- 
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און האָט זיך אין רער הויך נעדרעהט אין אַזעלכע וואונדערליכע 
פינורען. 

אײינמאָל האָט ער געזעהען אַ טייך, פּונקט אַזױ אױסנעמאָלט 
אויף אַ כינעזישען בילר. 

פּלוצלונג האָט זיך איהם אויסגעדוכט, אַז ער הערט מיקיטאַ'ס 
שטימע. 

יא, ער האָט זיך דערמאָנט : קיינמאָל שפּעטער האָט ער ניט 
איבערגעלעבט אַזא מיסטישע שטימונג, וועלכע לאָזט זיך ניט אויס- 
דריקען אין װוערטער. ער איז געװען דאַן קראַנק, ער האָט ניט 
געקאָנט עפענען די אוינען. זיין פּנים איז געווען פערשװאָלען. 

מיקיטאַ האָט דאַן אוױיפגעפּאַסט אויף איהם. אֶה, ער האָט 
געקאָנט אַרומגעהן אַרום אַ קראַנקען! טאָג און נאַכט האָט ער 
געװאַכט ביי זיין בעטעל. און ווען פאַלק האָט ניט נעקאָנט איינ- 
שלאָפען, האָט מיקיטאַ געלייענט היינע'ס , פלאָרענטינישע נעכט". 

און פאַלק האָט געהערט דעם מאָנאָטאָנען צערטליכען נעזאַנג. 
יא, געזאַנג, און אפשר אַ נעכבעט, וועלכע ווערט אַלע מאָל אַלִץ 
שטילער און שטילער, אַװעקטראָנענדיג זיך צום הימעל -- פּונקט 
װוי די לעצטע חװאַליע פון אָזעראָ, וועלכע עס נלעט די אָבענד- 
שטילקייט -- א נעבעט, וועלכער איז אַלץ לויכטענדער, קלערער 
און צערטליכער... ער איז אייננגעשלאָפען. 
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-- מיקיטאַ, ברודער מיינער, ליעבער! 

-- יא, דאָס בין איך! 

זיי האָבען זיך הערצליך אַרומגענומען. 

פאלק איז געווען שטאַרק אויפנערענט. 

ער איז געלאָפען איבער'ן צימער, האָט איבערנעװאָרפען פון 
איין פּלאַץ אויף אַן אַנדערן פערשיעדענע זאַכען, און האָט אַזױ 
נעשאָטען אֶהן אַן אָבשטעל; 

-- זאָג, זאָג, װאָס דו װילסט! ביער? בראַנפען? אָבער 
װאַרט, איך האָב פּראַכטפאָלען טאָקאַיער --- די מאַמע האָט צו- 
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װאָס איז עס אייגענטליך געווען?! װאָס האָט איהם אויפ- 
געהאַלטען, ניט קוקענדיג אויף אַלע בעליידיגוננען, האַס און אויך 
ניט געראָטענע אַרבײט ? 

ער האָט זיך ווידער צוגעלייגט. 

די גרויסע, וואונדערבאַרע קונסט, די קונסט פון נייע וועל- 
טען, פון וועלטען, װאָס ליגען פון יענער זייט פון די ערשיינונגען, 
פון יענער זייט פון בעוואוסטזיין, פון יענער זייט פון די גרייפבאַרע 
פאָרמען, פון וועלטען, אַזױ אונגרייפּבאַר צאַרט, דאָס אַלע איבער- 
גענגע פערשווינדען און גיסען זיך צונויף --- וועלטען, וועלכע זיינען 
פערבעהאַלטען אין איין בליק, אין איין בעווענונג, אין דעם איין 
קויף פון אַ סעקונדע. 

ער האָט שווער אויפגעזיפצט. 

און די נייע סימבאָלען, דאָס נייע װאָרט, דרי נייע פּאַרב, דער 
גייער טאָן... 

-- דאָס אַלעס איז שוין געווען! 

-- ניין, ניין, מיין ליעבער הערר, ניט אַלֶעס! עס אין ניט 
נעווען א שמערץ, װאָס זאָל פאָרשטעלען מיט זיך אַלֶע שמערצען ! 
עס איז ניט געווען אַ פערגנינען, װאָס ווערט איבערנעשאַפען אין 
אַ שמערץ. עס איז ניט געווען אַ גאַנצע רייהע פון נייע בענריפע, 
אין וועלכע עס זאָלען זיך צונויפגיסען אין איינס אַלַע געפיהלען... 
יא, יא, עס זיינען נאָך ניט געווען יענע טויזענדע איינדריקע, וועלכע 
עס קענען נור שפּירען איינער, צוויי און אפשר נור צעהן מענשען 
פון אונזער צייט... דאָס אַלֶעס איז ניט געווען, װאָרים אויב 
יע, װאָלט דאָך זיי בענריפען די מאַסע, פאַר וועלכע עס זיינען 
נויטיג יאָהרהונדערטע, אום איבערצוקייען די מינדעסטע ברעקעל 
פון אַ געדאַנק. 


אַם ענדע איז עס אפשר בעסער, װאָס ניט יעדע צייטונגס- 
קלאַטשע פערשטעהט עס. עס װאָלט דאָך דאַן אויסגעקומען דעם 
קינסטלער צו שעמען זיך פאַר זיך אַלֵיין. 

ער האָט געקוקט אויף דעם געקרייזעלטען װאָלקענדע? רויף, 
וועלכער איז אין דינע שטראַמען אַרױסנעשואומען פון פּאַפּיראָס, 
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-- יא, יא, איך האָב געהערט. 

-= נו, אַלזאָ! --- און מיקיטאַ מאָלט ווייטער. 

מען האָט שרעקליך נעהונגערט, 

פאַלק האָט אויפגעציטערט ביי דיזער עראינערוננ. 

פאלק פלעגט בלייבען אֶהן כחות. ואונדערבאַר, װוי ער איז 
דאַן פון זינען ניט אַראָב. און איינמאָל אין ער נעפאַלען אויפ'ן 
נאַס, און מען האָט איהם שיער ניט צוטראָטען. 

ענדליך, אִיז ביי זיי געבליבען איין פּאַר הויזען. ווען פאַלק 
פלענט אַװעקנעהן אין אוניווערסיטעט, פלענט מיקיטאַ בלייבען 
אין דער היים מאָלענדיג אין אַ העמד. 

דאָ האָט זיך פאלק שטאַרק צולאַכט. 

ער האָט זיך דערמאָנט, וי זיין מוטער האָט צונעשיקט איהר 
פּריקאַזטשיק מיט נעלד. זי האָט דאַן פערקויפט אַ װאַלר. 

אַלע דריי זיינען אַװעק אין אַ שענק און דאָרט נעזעסען פון 
דער פריה ביז שפּעט אין אבענד. דער פּריקאַזטשיק איז צוריק 
געקומען אַהיים אויף אַלע פיער. מיקיטאַ האָט איהם יערע מינוט 
געכאַפּט פאַר'ן פוס, ביז דער פּריקאַזטשיק האָט איהם דערלאַנגט 
אַ שטאַרקען זעץ מיט'ן קנאַפעל אין סאַמע נאָז. 

אֶה, נאָט, װי דער פּריקאַזטשיק האָט עס מיט'ן קאָפּ אויסנע- 
בראָכען א פענסטער, ווען עס האָט איהם גענומען ברעכען... 

און װוידער האָט זיך פאלק דערמאָנט אָן נאַנצע װאָכען פון 
הוננער און אָרעמקײיט. ער האָט מיט צערטליכקייט זיך דערמאָנט 
אָן דער מוטער זיינער, וועלכע פלענט אימער קומען צו הילף גראַרע 
דאַן, ווען די נויט איז געווען אַם העכסטען. 

ער איז געװאָרען געריהרט, 

יא, יא, מוטער, מוטער... 

נו, מיקיטאַ האָט זיך אפּנים אין פּאַריז אויך נישטקשה'ריג 
אויסנעהוננערט. חע, חע, אָט דיזע זיינען עס, װאָס שניידען דורך 
נייע ווענען. 

פאלק האָט טרויערינ אַ שמייכעל נעטהאָן. 

ניין, אויף צו להכעיס אַלץ און אַלעמען. עס איז בעסער אונ- 
טערנעהן פון הוננער, איידער נאָכצולאָזען חאָטש אַ טריט ! 
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זיך, אז ליענע איז אַ געפיה? פון פּרימיטיווע מענשען, אַ מין סאָרט 
קראַנקהאַפּטער אויסשיט אויף דעם נייסטינען לעבען פון דעם נייעם 
מענשען ! : 

יא, אין דעם האָט איהם קיינער ניט געקאָנט נאָכמאַכען. 

ווען זי װאָלט נור געװאָלט זיין אַביסעל לוסטינער! 

ער האָט זיך דערמאָנט, וי זי האָט איהם איינמאָל געענטפערט 
אויף זיינע לעכערליכע אַרגומענטען. 

--- איך װאָלט נור געוואונשען, אַז דו זאָלסט אַמאָל אימיצען 
ליעב קרינען, ערנסט ליעב קריגען... 

וי נאַאיוו זי איז ! ניין, דער אַלטער װאָלף אין קעניגסבערנ 
האָט געוואוסט מיט װאָס דאָס שמעקט -- אֶה, ער איז אַריינגע- 
דרונגען אין סאַמע עצם פון ליעבע ; ליעבע איז, אָהן אַ שום ספק, 
אַ קראַנקהאַפטע ערשיינוננ... יא, קאַנט איז נגעווען א קענער אין 
די ליעבע עסקים... 

ער האָט פעררויכערט אַ פּאַפּיהאָס און זיך אויסנעצוינען 
אויפ'ן דיװאַן. 

--- װאָס קען מיקיטאַ איצט מאָלען ? 

דיזער מענש האָט אַן איבערנאַטירליכע קראַפּט. סיט אַזױ 
פיעל מיה זיך דורכנעשלאָנען דורכ'ן לעבען, און אויף א טריט 
ניט אָבנעטראָטען פון דעם אָננעצייכענטען װעג! ער װאָלט 
איצט געקאָנט זיין רייך, ווען ער װאָלט אַזױ מאָלען, וי אַנדערע. 

דיזע שרעקליכע יאָהרען אין אוניווערסיטעט! 

--- מיקיטאַ, האָסטו ניט קיין צעהן פעניג ? 

ביי מיקיטאַ איז ניט נעווען קיין גראָשען. פון סאמע פריה- 
מאָרנען האָט ער געהאַלטען אין איין איבערװואַרפען זיינע זאַכען, 
- זוכענדיג צעהן פענינ, וועלכע האָבען כעדאַרפט זיך ערנעץ פער" 
װאַלנערען. 

-- אַלזאָ, וועלען מיר היינט פאַסטען ? 

--- הפּנים, אַזױ שיינט עס. 

און מיקיטאַ רייסט זיך ניט אָב פון זיין אַרבײט, און ליינט צו : 

--- און דאַן, האָסטו דאָך מסתמא נעהערט, אַז נגעלר היינטינע 
צייטען האָט זעהר א קליינע ווערדע. 
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איינפּערשטאַנען. ער האָט נגעענטפערט מיט אַן אונגעוועהנליכער 
היץ און האָט נעשניטען דעם ברויט. 

מיקיטא איז געווען חיטרע. ער פלענט אימער אַריײינשלעפּען 
פאַלק'ען אין אַ דעבאַטע, און אַליין אויפנעגעסען דערוויי? די אַלע 
אָנגעשניטענע פּעניצעס ברויט, װאָס פאַלק האָט ניט בעמערקט אין 
דעם ברען פון זיין אַרגומענטאַציע. 

און מיט אַ מאָל: נאָט, שוין אויף צוויי מינוטען פערשפּע- 
טינט. מען כאַפּט די ביכער און מען לויפט אין נימנאַזיע. ‏ ער 
פון פאָרענט, און מיקיטאַ, הינקענדיג, פון הינטען -- האָט ער 
איצט אויסנעהיילט זיין פוס ?4 -- און ערשט איצט בעמערקט 
פאַלק, אַז ער איז הוננעריג, וויי? דער חיטרער מיקיטאַ האָט אוים- 
נענעסען דעם גאַנצען ברויט. 

פאלק האָט זיך פערטראכט. 

,בראַנד" אין זיין אָנווענדונג צו דער ליעבע. אַלעס אָדער 
גאָר ניט. איינענטליך האָט ער דאָך דאַן אויף דעם גרונד פון : 
דיזער טהעאָריע צושטערט די צוקונפט פון יאַנינאַ. יא, אָבער 
ווארום האָט זי ניט געקאָנט זיך אָברײיסען פון איהם ?. און וי 
ער האָט עס איהר דאַן גובר געווען מיט די וערטער און קאָנזע- 
קווענטער האַנדלונג פון בראַנד! יא, עס איז קיין ספק ניטאָ, דאָס 
ער האָט ביז צו אַ געוויסען נראַד היפּנאָטיזירט איהר. מיט װאָס- 
זשע אַנדערש קען מען ערקלעהרען דאָס, װאָס זי איז אַנטלאָפען 
פון איהר היים און איז אַװעק מיט איהם ? 

ניט אַנגענעהם. אין דער אמת'ען האָט ער דאָך קיינמאָל 
איהר ניט ליעב נעהאַט. ער האָט נור נעװאָלט זעהן, וי אין אַ 
מיידעל ענטוויקעלט זיך די ליעבע. אפילו ניט קיין שלעכטער 
איינפאַל פאַר אן אַכטצעהן-יאָהריגען בחור. 

מען װאָלט בעדאַרפט נעהן זעהן, װאָס זי מאַכט, 

ניין, בעסער ניט. וֶוען זי װאָלט נעקאָנט איהם פערנעסען.. 

ער האָט אָנגעהויבען אַרומנעהן איבער'ן צימער. 

עס איז דאָך שענדליך אימער פון דאָס ניי צו פערפיהרען איהר, 
און דאַן זיך אַוװעקשטעלען אין דער פּאָזע פון אַ פילאָזאָף און 
האַלטען פאַר איהר אַ רעדע, אַז ליעבכע דאַרף מען דערשטיקען אין 
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עס איז פינף אַ זיינגער אין דער פריה. עס הערט זיך אַ קלאַפּען 
פון הילצערנע שיך, אַזױ וי אימיצער װאָלט עטװאָס שווערעס און 
האַרטעס נעשלעפּט איבער די טרעפּ. נאַכהער עפענט זיך די טיר 
און איינער נאָך דעם אַנדערען געהען אַרײן; אַ איננעל, אַ מיי- 
דעל, ווידער צוויי איננלאַך, צוויִי מיירלאַך; דאָס נאַנצע צימער 
איז פול מיט זיי. 

אַלֶע שטעלען זיך אַרום אַרום אויווען, ל?עבען דעם נרויסען טיש. 

--- מיקיטא, שטעה אויף. איך בין שרעקליך מיער. 

מיקיטאַ זידעלט זיך. 

ער קען ניט אויפשטעהן. אַ גאַנצע נאַכט האָט ער געלערנט 
לאַטיין. ‏ מיט אַמאָל שפּרינגען ביידע אַרױס פון בעט, שרעקליך 
אין כעס, פו?ל מיט האַס איינער צום אַנדערען. מיר ציטערען פון 
קעלט. ער, לעבען אויווען, בלאָזט און זידעלט זיך, ווייל דאָס 
האָלץ װויל ניט ברענען, און ער נעהמט זיך אָנװאַרעמען אַ גרויסען 
טאָפּ מילך אויף דעם ספּירט-מאַשין. 

זייערע פּנימ'ער ווערען פּאַמעלאַך, פּאַמעלאַך מילדער און 
לויכטענדער. 

די קינדער האָבען זיך אַ ואָרף נעטהאָן אויף די ברויט און 
מילך, װי קליינע וועלף. מיקיטאַ שטעהט פון דער זייט, שיינענדיג 
פון שמחה. די קינדער געהען אַװעק. און זיי, ער און מיקיטא, 
קוקען איינער אויפ'ן אַנדערען מיט אַזעלכע פריינדליכע בליקען. 

פאלק איז פול מיט אַזאַ האַרציגע װאַרימקײיט. ער האָט 
עס שוין לאַנג פערגעסען. און דאָך, איין נאָט ווייס, וויפיעל מענש- 
. ליכקייט און שעהנקייט עס אין נעווען אין דעם אַלעם. 

נאַכהער דער געוועהנליכער נעפיה? פון שאַנדע, דאָס זיי האָ- 
בען נעכאַפּט זיך איינער דעם אַנדערען אויף אזא מין װאַרימקייט--- 
ניין, זיי האָבען עס אָנגערופען עסטעטיקע --- און נעענדיגט האָט 
זיך עס אַלֶעס מיט אַ דעבאַטע. 

,דאָס ליעד פון די ניבעלוננען" איז ניט מעהר ווֹי אַ פּוסטע 
צװעקלאָזע פּלױדערײי --- מיקיטאַ האָט אויסנעצייכענט געקאָנט 
פאַלק'ס שװאַכע זייט. 

פערשטעהט זיך, אַז פאלק האָט רערמיט ניט נעקאָנט זיין 
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--- אויב אַזױ, האַלט איך דיר ניט מעהר פאַר אַ נעבילדעטען 
מענשען. 

דאָס איז געווען די גרעסטע בעליירינוננ, װאָס לאָננגין האָט נע- 
קאָנט איינעם שליירערען אין פּנים. 

-- עפען די טיר! איך אונטערװאַרף זיך דער געװאַלט און 
לאָז איבער דאָס בוך. 

אֶה, װי זיי האָבען עס דאַן נעלאַכט! אַ חוץ דעם, איז עס 
נגעווען זונטאנ. זיי האָבען איינענטליך בעדאַרפט נעהן אין קירכע. 
אָבער זיי האָבען ניט ליעב נעהאַט די קירכע. זיי זיינען נעבליבען 
טריי זייערע אַטעאיסטישע איבערצייגוננען. : 

יעדענפאַלס האָט עס נעשמעקט סמיט ניט וועניג נעפאַהר. דער 
פאַנאַטישער ביבעל-לעהרער האָט שפּיאָנירט אין קירכע. 

פאלק האָט זיך דערמאָנט, וי ער איז איינמאָל נעזעסען אין 
קירכע גענען זיין , געטין", און וועלענדיג אויסזעהען אינטערעסאַנט 
און חן'עוודיג, איז ער אין דעם משך פון דער גאַנצער תפלה נעוע- 
סען אין אַ זעהר אונבעקוועמער פּאָזע, וועלכע ער האָט אַמאָל נע- 
זעהען אין באַיראָן'ס אַ בילד, זיצענדיג אויף שעלי'ס קבר. 

איז דאָס געווען נאָכדעם אַ נעשיכטע ! האַ ! החאַ! 

און װוידער האָט זיך פאלק געװאָלט נעהמען צו דער אַרבײט, 
ער האָט אָבער ניט נעקאָנט צונויפנעהמען זיינע געדאַנקען. אין 
זיין מאַרך האָט אַלֶעס געטאַנצט און נגעדרעהט זיך אַרום דיזע וואונ- 
דערבאַרע עראינערוננען. 

אונבעוואוסט האָט ער נעגריזשעט די הענטעל פון פעדער, און 
האָט געהאַלטען אין איין װידערהאָלען , שעהנע צייטען זיינען דאָס 
נעווען !" 

און װאָס האָט זיך עס געטהאָן, ווען זיי האָבען מיט איינמאָל 
ענטדעקט איבפענען ! זיין ,, בראַנר" האָט זיי נאָר משונע נעמאַכט. 

אַלעס אָדער נאָר ניט! דאָס איז געװאָרען זייער קריענס- 
נגעשריי. 

און זיי האָבען נעזוכט און נעאַקערט אין די לעכער פון די אֶרי- 
מע לייט, און אַרומגעקליבען אַרום זיך זייערע אָרימע קינדער. 

און ווידער האָט פאלק זיך דערזעהן אין זיין סאַלקע. 
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און ביידע האָבען זיך ניט געקאָנט אבוואונדערען, פון װאַנען 
קומט עס. נאַכהער האָט זיך די זאַך אויפגעקלערט. דרויסען איז 
נעווען אַזא קעלט, אַז פיינעל זיינען פערפּראָרען געװאָרען פליהענדיג. 

פאלק האָט זיך אויפנעהויבען פון שטוהל?. זיינען דאָך דאָס 
געווען זיינע בעסטע עראינערונגען ! 

און דיזער הויכער בחור, וועלכער פלענט זיי אימער צושטעלען 
ביכער --- וי האָט מען איהם נערופען ? 

ער האָט לאַננ זיך ניט נעקאָנט דערמאָנען זיין נאָמען. אַךְּ, 
ענדליך: לאָננין ! 

פאלק האָט זיך דערמאָנט, וי מיקיטא האָט זיך איינמאָל אַרײינ- 
געבראָכען אין זיין שטענדינ-פּערשלאָסענע לֹאֶךְ, און האָט צוגע- 
גנב'עט א בוך, וועלכען יענער, לאָננין, האָט איהם ניט נעװאָלט 
נעבען. 
מיט אַמאָל, איין זונטאנ פריה, עס איז ווידער קאַלט אין צי- 
מער... ער האָט זיך אויפגעכאַפּט. אַן אונגעוועהנליכער אַנבליק : 
מיקיטא אין איין העמד, מיט'ן שליסעל פון טיר אין דער האַנד. 
לאָננין שרעקליך אין כעס, אַז ער ציטערט אַזש. 

-- עפען די טִיר } --- זייהט לאָננין דורך די ציין מיט א מינע 
פון אַן אַקטיאָר. 

--- לייג אַװעק דאָס בוך, װוע?ל איך עפענען. 

לאָנגין, אין אַ העלדישער פּאָזע, נעהט מיט נרויסע שפּרײיזען 
איבער'ן צימער. 

--- עפען די טיר ! -- האָט ער אַ נעשריי נעטהאָן מיט אַ היי- 
זערינער שטימע. 

-- לעג אַװעק דאָס בוך. 

--- ביזט אַ מענש אַ געבילדעטער, א גוט-ערצויגענער און וועסט 
דאַרום ניט דערלאָזען צו אַזאַ בעשרענקונג פון מיינע רעכטע ! 

אַזױ האָט זיך געווענדעט לאָננין צו פאַלק'ען. ער האָט זעהר 
פיעב געהאָט צו רערען מיט אָננעבלאָזענע פראַזען. 

-- עס טהוט מיר לייד. אָבער דער שליסע? איז צום אונ- 
נליק ביי מיקיטען. 

לאָנגין שפּרײזט ווידער פייערליך איבער'ן צימער. 
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און דערנאָך... ניין, דאָס איז געווען נאָר שעהן... דער אַל- 
טער פרענקעל, וי ער האָט זיך עס געזידעלט ! 

פאלק האָט זיך דערמאָנט, װי ער האָט צונערעדט מיקיטען 
צו שרייבען אַ פערפאַסונג, דער נעדאַנק פון וועלכער איז געווען אַ 
זעהר שעהנער שפּיליװאָרט ; װאָס אַ שיללער (שיללער-פּאָעט) איז 
ערלויבט, זאָל א שילער (אַ תלמיד) ניט ערלויבט זיין ? 

און דערנאָך אויף מאָרגען... מען האָט עס געשריבען אַ גאַנצע 
נאַכט. צו פריה-מאָרגען צו האָט מען זיך צוגעליינט שלאָפען, און 
דעם אַלטען פרענקעל האָט מען אַװעקגעשיקט אַן ערקלערונג, 

פּאַלק האָט נאָך ביז איצט ניט געקאָנט פערשטעהן, וי אזוי 
דאָס איז אָבנענאַננען זיי אַזױ גלאַט... 

עבער איצט דאַרף מען אַרבײטען. 

ער האָט זיך אַוװעקנעזעצט, נור דער חשק צו אַרבײטען איז 
שוין פערשוואונדען געװאָרען. ער האָט זיך נעװאָלט צווינגען, האָם 
מיט דורשטינקייט זיך אָנגעכאַפּט אָן פערשיעדענע געדאַנקען, האָט 
נענריזשעט די הענטעל פון פעדער, האָט אָנגעשריבען עטליכע שורות, 
גאַנץ געוועהנליכע : ניין, ער האָט ניט געקאַנט. 

ביי אַנדערע אומשטענדען װאָלט ער געוויס אַריינגעפאַלען 
אין איינע פון יענע פינסטערע שטימוננען, נעגען וועלכע בראנפען 
איז דער איינצינער מיטעל. אָבער היינט איז ער געווען פרעהליך. 
ער האָט זיך צוליינט אין פאָטעל. 

ער האָט פאַר זיך געזעהן די שרעקליכע סאַלקע, וואו זיי האָ- 
בען ביידע געוואוינט אין דעם לעצטען יאָהר, װאָס זיי האָבען גע- 
לערנט אין נימנאַזיע. 

דריי פענסטער, וועלכע האָבען קיינמאָל זיך ניט נעעפענט, 
וויי? עס איז געווען אַ גרויסע סכנה, אַז די שויבען זאָלען פון זיי 
ניט אַרויספליהען. אַלֶע ווענד זיינען דורך און דורך פערשימעלט. 
און די קעלט איז אַזעלכע, אַז נאָט זאָל רחמנות האָבען. 

איינמאָל האָכען זיי זיך אויפגעכאַפּט נאַנץ פריה און פער- 
וואונדערט האָבען זיי זיך אַרומגעקוקט אין צימער, 

-- אַן אונגעוועהנליכע פרישע לופט --- האָט מיקיטאַ געזאָנט. 

---, יא. 


ערשטער טייל. 
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פּאַלק איז אויפנעשפּרונגען שרעקליך אין כעס: וער קלאַפּט 
דאָרט ווידער אין טיר ? 

ער האָט ניט נעװאָלט, אַז מען זאָל איהם שטערען אין דער 
אַרבײט. בעזאָנדערס איצט, ווען ער האָט ענדליך בעשלאָסען צו 
נעהמען זיך עפּעס טהאָן. 

נו, אַ דאַנק גאָט, אַבי עס איז ניט אימיצער פון די נוטע פריינר.. 
דאָס איז דער בריעף-טרענער. : 

ער האָט שוין געװאָלט אַ װאָרף טהאָן דעם בריעף. ניטאָ זיך 
װאָס צו איילען. אָבער מיט אַ מאָל: מיקיטא, 

איהם האָט אַזש אין היץ אַ װאָרף נעטהאָן. 

ער האָט פערשלונגען דעם בריעף מיט די אוינען: ,זיי מאָרי 
נען נאָכמיטאָג אין דער היים. איך קום צוריק פון פּאַרין". 

אַזױ פיע? האָט שוין מיקיטאַ לאַנג, לאַנג ניט נעשריבען, זייט 
ער האָט מיט פיעלע יאָהר צוריק אָנגעשריבען זיין בעריחמטע רייט- 
שע פערפאַסונג פאַר דעם לעהרער אין גימנאַזיע. 

פאלק האָט זיך שטאַרק צולאַכט. 

אַ וואונדערבאַרע פערפאַסונג ! אַ נס, וי אַזױ מען האָט איהם 
שוין דאַן ניט אַרױסנעטריבען פֿון גימנאַזיע. 
די ניי-יאָהרס-איינדריקע אין דער פאָרמע פון אַ ניי-יאָהר 
גערוס, אויסגעדריקט אין זעצע, פון וועלכע יערער איינער האָט פער- 
נומען צוויי זייטלעך פּאַפִּיר. 


גאנצע צייט נאָך אימער ליבענדיג זייֹן פרוי, טהוט ער אלעס אום צו 
דערגרייכען זי. און דערפאר איז דער טהייל פון בוך דער סאמע וויכטיג- 
סטער, ווייל? אין דעם וייזט אַרויס פּשיבישעווסק! זיין גאַנצע קראַפט 
פון אריינצובליקען אין ד' טיפסטע און געהיימניסטע שפּעלטעלעך פון 
דער מענשליכער הארץ, וועלכע איז אזוי זאָנדערבאר קאָמפּליצירט. 

אין דעם דריטען טהייל פון בוך זעהען מיר די ליידענשאפטען פון 
פאַלק און אלע אנדערע, מיט וועמען ער קומט אין בעריהרונג, אויפגע- 
בראַכט ביז צום העכסטען גואַד. מיר זעהען איהם אין אַלע זיינע גע- 
שטאַלטען, און איבעראל געפינען מיר א גרויסע נשמת געװאָרפען פון 
די גרעסטע פערגניגענס אין די שוידערלי'כסטע שמערצען, און עס ער- 
גרייפט אונז א טועפער מיטלייד מיט אָט דעם בעל שכל. זיין גאַנצער לע- 
בען איז איין גרויסער חורבן. 

איז דאָס לעבען ווירקליך אזוי װוי פּשיבישעווסקי שילדערט איהם? 
איז ווירקליך דאָ אַזאַ פאַלק, אַזוו וי פּשיבישעווסקי שילדערט איהם? ווע- 
גען דעם קענען זיין פערשיעדענע מיינונגען. אָבער; בשעת איהר לייענט 
פּשיבישעווסקי'ס א װוערק, ווערט איהר אויפ'ן מאָמענט אזוו הינגעריסען, 
אז איהר גלויבט איהם אלעס וואָס ער שילדערט אייך. און דערפאר טאקו 
קען ,דער בעל שכ?ל", װוו אויך פילייכט אנדערע, װאָס פּשיבישעווסק' האָט 
געשאפען, בעטראכט וװוערען אלס אמת'ע קונסט-ווערק. אין דער מאָדער- 
נער ליטעראטור פארנעהמט פּשיבישעווסקי מיט רעכט איינעם פון די סאמע 
ערשטע פּלעצער, און דער אידישער לעזער מעג זיך פיהלען גוט, װאָס 
ענדליך ווערט איונס פון זוינע ווערק, און פילייכט דאָס מערקווירדיגסטע, 
,דער בעל שכל" ארויסגעגעבען אין א בוך אין אידיש. : 

װאָס אנבעלאנגט דער אידישער איבערזעצונג פון ר. זוויהילסקי, איז 
זי ווירקליך אויסגעציוכענט, בלויז אין אייניגע שטעלען איז די איבער- 
זעצונג עטװאָס ניט קלאָר, אָבער דאָס איז זעהר אָפּט פּשיבישעווסקי'ס איו- 
גענע ארט שרייבען, און עס איז ניט די אויפגאבע פון דעם איבערזעצער 
צן פערטייטשען דעם אוימאָר. 

אין אלגעמיין קריגט דאָ דער אידישער לעזער א בוך, װאָס איז 
ווירקליך א נייעס אין דער אידישער ליטעראטור, און פערדיענט עס פיעף 
מעהר, ווי בלויז אויבערפלעכליך אין אוולעניש איבערגעלייענט צו ווערען. 


=- 10 -- 


דאָס איז עס, שמידט אזוו צו דעם לעזער צו פּשיבישעווסקי'ס א ווערק 
אין אלגעמיין און צו דעם ,בעל שכל" בעוונדערס. 

דאָס בוך ,דער בֶעל שכל" בעשטעהט פון דויי טהיילען: אין דעם 
ערשטען ווערט געשילדערט פאַלק'ס בעגעגעניש מים זיין יוגענד-פריינר 
מיקיטא, וועלכער קומט נאָך בערלין מיט ניט קיין אנדער צוועק, בּלויז 
אום צו זעהן זיך סיט פאלק'ן. צווישען זיי, פאלק און מיקיטא, הערשט 
דו אינטימסטע פריינדשאפּט. מיקיטא פארגעטערט ממש פאלק ן, און פאלק 
האָט אן אמת'ען ווארימען געפיהל אין זיין הארץ פאר מיקיטא, וועלכער 
איז אין זיין פאך, אלס מאלער, א גרויסער קינסטלער, א'זשעניע. מיקי- 
טא קומט מיט זיין כלה. נאטירליך איז זיין ערשטער געדאנק, באקאָנט 
צו מאַכען זיין פריינד מיט דער, אין וועמען ער איז שטערבליך פערליעבט. 
דאן, פון דעם ערשטען מאָמענט אָן, קומט פאָר עטװואָס געהיימניספולעס: 
צווישען פאַלק און איזאַ, מיקיטאַ'ס כלה, שפּינט זיך גלייך אויס אַ פער- 
העלטניס, געגען וועלכע ביידע קעמפּפען מיט אלע זייערע כחות, אָבער וועל- 
כּען, זיי ווייסען שוין ביידע, זיי וועלען זיך מוזען פריהער אָדער שפּע- 
טער אונטערווארפען. 

,פּאַלק איז געזעסען נעבען איזאַ. אַזאַ געפיה? האָט ער נאָך 

קוינטאָל ניט געהאט. איהם האָט זיך אויסגעדוכט, אז דאָס ליוב- 

טען פון א'הרע אויגען גיסט זיך איבער אונאויפהערליך אין זיינע 

אויגען, דאָס זיין קערפּער זאפּט איין איהר.. איהר ווארימקייט.. 

פון איהר איז ארויסגעגאנגען עטװאָס, װאָס האָט אין איהט צוזאטענ- 

געשמאָלצען אַלע אַנדערע געפיהלען, האָט פעראייניגט אין איונס -- 

אין וואונש, אין דאָרשט...* 

פאלק װוויס, אַז מיקיטאַ'ס ליעבע צו איזאַ איז אַזוי שטאַרק, װוי דער 
טוידט. דאָס, ווען ער זאָל איזאַ'ן פערלירען, װועט ער געוויס זיך דאָס 
לעבּען נעהמען. ער צוייפעלט ניט איין מינוט וועגען דעם. און ער 
האָט ליעב מיקיטא. א חוץ א פריינד, שעצט ער איהם אלס גוויסעץ 
קינסטלער. ער ווייס אויך, װוי גרויס עס איז די פריינדשאפט פון טי- 
קיטא צו איהם, און מיט אלע זיינע כחות קעמפּפט ער געגען די שרעקליב 
ליידענשאפט, װאָס איז איהם בעפאלען. ער פארלאָזט בערלין. ער גיט זיך 
די גרעסטע מיה צוריקקעהרען זיך צו זיין אלטע געליעבטע, וועלכע האָט 
אַלעס פאר איהם געאָפּפּערט. ער גלויבט אין איהר גרויסער ליעבע צו 
געפינען פערגעסענהייט. אָבער דאָס אלעס העלפט ניט. ביידע ווערען צו" 
געצויגען, װוי געטריבען פון א געהיימער קראפט, אוינע צו די אנדערע. 
פּאַלק און איזא פעראייניגען זיך. און מיקיטא בעגעהט זעלבסטמאָרד. 

און צווייטען טהייל פון דעם בוך זעהען מיר דעמזעלבען פאַלק, ריב- 
טיגער געזאָגט זיין נשמה, שוין גאָר אין אן אנדער געשטאַלט. ער האָט 
ליעם זיין פרוי איזא און דאָך, כמעט אָהן ליידענשאַפט, ווענדעט ער 
אָן אלע זיינע כחות צו פערליבען אין זיך און פערפיהרען די יונגע, אונ- 
שולדיגע, נאַאיווע מיידעל, מאריט. דאָס איז די מערקווירדיגסטע פאזט 
אין פאלק'ס נשמה-לעבען. װאָס איז עס טאקי, װאָס טרייבט איהם דערצו ? 
איז עס טשוגעת? ניין, פאַלק איז ניט משוגע. שער ווייס, װאָס ער טהוט. 
ער איז זיך פול בעוואוסט פון דעם פאַרברעכען, װאָס ער באַגעהט. ער מוז 
עס זיכער וויסען, אַז פאַר דער נאַאיווער, אונשולדיגער מיידעל, וועמען 
ער בעאבזוכטיגט צו פערפיהרען, װעט קיין אנדער אויסוועג ניט בלייבען, 
װי צו בעגעהן זעלבסטמאָרד. און דאָך, ניט ליבענדי'ג איהר, און די 


גע יט 


לע אין די קונסט-ווערק פון אנדערע שריפטשטעלער, טיט דוֹ בעשעפטיגט 
זיך פּשיבישעווסקי וועניג װאָס. פּשיבישעווסקי'ס גרויסע פעלד פון שאַ- 
פען איז דו סאטע אינערליכע וועלט פון טענשען. און אין געגענזאַץ פון 
פיעלע שרייבער, וועלכע פערגייסטיגען דעם קערפּער און מאַכען איהם אַזוי 
ניט-רעאַל, ווערט ביי פּשיבישעווסקי די מענשליכע נשמה אוסגעװאַנדעלט 
אין קערפּער. זיין שילדערונג פון דער נשמה, אין אַלע איהרע דורכלע- 
בונגען איז אַזוי רעאַליסטיש, אַוווּ אָנגרייפענד, אַו עס דוכט ויך אייך, 
דאָס איהר קענט די נשמה מיט דער האַנד אָנכאַפּען. 


פּשובישעווסקי איז אין זיין שאפען דארום דער אינטערנאציאָנאל- 
סטער פון אלע שריפטשטעלער פון אונזער צייט. וואָרים די טענשלובע 
נשמה איז דאָך ווירקליך איבעראל און צו אלע צייטען איינע און דיזעלבע. 
דאָס מאכט, אז פּשיבישעווסקי'ס ווערק זיינען צוגענגליך פאר אלע, וועלבע 
האָבען נור אן אינטערעס פאר דאָס סאמע טיעפסטע אין מענשען. 


דער אַקס, ארום װעלכעָן אלעס דרעהט זיך ביי דעם טענשען, לויט 
פּשיבישעווסקי, איז דו געשלעכטליכע ליידענשאפט, זי איז דאָס די באשע- 
פערין פון אלץ, װאָס איז גרויס און ערהאָבען אין לעבען, װוי אויך פון 
אַלץ, װאָס איז שלעכט און ניעדריג. דערפאר, האָטש אין אירגענד א ראָ- 
מאן פוֹן פּשיבישעווסקי קאָן מען געפינען טיפע געדאנקען וועגען אלץ, 
װאָס אינטערעפירט דעם מאָדערנעם מענשען, וועגען וויסענשאפט, קונסט, 
דֹעֶר ארבייטער-פראגע, דער סאָציאלער-פראגע, וועגען אלערליו רעפאָרם- 
פּלענער, א. אַז. וו., בילדעט דאָס אלעס כמעט װוֹ דעם הינטערגרונד פון 
זיין ווערק. אין סאמע צענטער איז ביו פּשיבישעווסקי דער געשלעכט מיט 
אַלע זיינע ליידענשאפטען. דאָס איז דער קװאַל פון לעבען, און איהם 
ווידמעט עס פּשיבישעווסקי זיין גאנצע מערקווירדיגע שאפונגס-קראפט. 


געוויס איז פּשיבישעווסק' אין דער הינזיכט, װוי אויך אין דעם 
טיפען אנאלוז פון דעם נשמה-לעבען פון דעם מענשען, ניט דער איינצו- 
גער, עו האָט צו זיך פיעלע חברים אין דער מאָדערנער ליטעראטור, ווי, 
למש?, דעם רוסישען שריפטשטעלער אנדרעיעוו, דעם בעלגישען שריפט- 
שטעלער ראָדענבאָך, דעם גרויסען נאָרוועגישען שריפטשטעלער סטרינדבערג 
א. אז. וו., אָבער דאָך, פּשיבישעווסקי שטייגט זיי אלע איבער אין דער זאָנ- 
דערבארער קונסט צו מאכען אזוי גרייפבאר אלעס, װאָס די נשמה אין דעם 
מענשען מאכט דורך. עס זעהט ווירקליך אויס, װוי אין פּשיבישעווסקי'ס 
הענד נויטיגט זיך גאָר ניט די נשמה אין א קערפּעו, אום דורכצוגהען 
אלערליי איבערלעבונגען. זי ווערט אליין א קערפּער. 


האָבענדיג איבערגעלייענט דעם , בעל שכל", דערמאָנט אוהר זיך קוים 
אָן דעם, ווו עס האָבען א ו י ס ג ע ז ע ה | די אלע פערשידענע טענ- 
שען. וועלכע זיינען פארבייגעגאנגען פאר אייך. וייל פון סאמע אָנפאנג 
שוין האָט איהר זיך פאראינטערעסירט ניט סיט זייער אויסערליכקייט, 
נור מיט זייער אינערליכען לעבען. און דערפאַר כאָטש דער פערפאַסער 
פיהרט אייך אריין אין א וועלט, װאָס איז, אפשר, ביז דאן געווען אייך 
אין גאנצען פרעמד, אין א וועלט פון אמת-מאָדערנע קינסטלער, אָבער 
באַלד-באַלד פיהלט איהר זיך גאנץ היימיש צווישען זיי'; איהר האָט מיט 
דער חילף פון דעם גרויסען וואונדערבארען אויג פון פשיבישעווסקי גע- 
כאַפּט א טיעפען בליק אין זייערע נשמות, אין זייערע טיפסטע איבערלע- 
בונגען, און איחר פערשטעהט זיו. 


רער בּעל שכל 
אַן איינלייטונגס-װואָרט 
פון ש. יאַנאָווסקי 


אין די מאָדערנע שעהנע ליטעראַטור איז קוים דאָ א שריפטשטעלער, 
װואָס זאָל איבערשטייגען דעם פּוילישען-דייטשען שריפטשטעלער סטאַניס- 
לאַוו פּשיבישעווסקי אין לעבעדיגקייט און געשפּאנטקייט פון שילדערן דעם 
מאָדערנעם מענשען מיט אלע זיינע ליידענשאַפטען, װאָס צורייסען זיין 
נשמה. זעלטען קאָן מען געפינען ביו פּשיבישעווסקי אַ לאַנגװייליגע זיו- 
מעל, כאָטש ער איז אַווי טיעף-ערנסט אין דער נשמה-שילדערונג. דער 
לעזער ווערט ממש צוגעשמידט, זעצענדיג זיך לעוען אירגענד אַ ראָמאַן 
פון פּשיבישעווסקי, ווייל ער דערפיהלט גלייך זיך אַריינגעצויגען אין דוּ 
סאַמע טיפעניש, דאָרט וואו עס ברויזען די שטאַרקסטע, האָטש די גע- 
היימסטע, ליירענשאַפטען, און וועלכע זיינען, װוי פּשיבישעווסקי וויל עס 
האָבּען, די אמת'ע הערשער איבער דעם מענשען, ווייל זיי, און נור זוֹי, 
פאָלגט ער, װוי אַ װוילענלאָוער שקלאַף. 

עס העלפט איהם דאָ ניט זיין שכל, עס העלפט איהם ניט, די טאָראַל, 
װאָס ער האָט געלערנט אין דער שול, די גרויסע, מעכבטיגע ליירענשאַפט 
-- זי איז די זיעגערין. נוין, נאָך מעהר, דער שכל און די מאָראַל ווערען 
די שקלאַפען פון דער ליידענשאַפּט. זיי העלפען איהר גאָר אין איהר 
אלעס צושטערענדער קראַפט. 

ווען די דאָזיגע טענדענץ דרינגט דורך כטמעט אלעס, װאָס פּשובישעוו- 
סקי האָט געשאַפּען, איז זי אָבער בעזאָנדערס קלאָר אין דעם ראָמאן ,דער 
בעל שכ?". דאָ האָט פאַר זיך דער לעזער, אַלס דעם העלד פון דעם ראָ- 
מאַן, אַ מענשען, מיט אַ זעהר שאַרפען פּערשטאַנד, און מיט אַ שטאַרק ענט- 
וויקעלטען געוויסען, און דאָך --- אַלעס, װואָס ער טהוט, איז פּונקט פאַר- 
קעהרט, װוי זיין שכל און געוויסען װאָלטען איהם דיקטירט, ווען ניט זיו- 
נע ליידענשאַפטען. 

פאַלק האַלט אין איין רואינירען מענשליכע לעבענס, ניט דערפאַר, 
ווייל ער ווייס ניט, װוי שלעכט, וי געמיין דאָס איז, נור, ווייל ער איז אָט 
אַזוי געשאַפען, ווייל אַלעס אין איהם טרייבט איהם דאָס צו טהאָן מיט אַ 
קראַפּט, געגען וועלכע זיין ווילען און שכל זיינען אונמעכטיג. 

און א מערקווירדיגע זאך, חאָטש פון אויבען-אויף זעהען אויס די 
אַלע מעשים פון אַ פאַלק אין בעצוג צו זיין פריינד, צו זיין טהייערסטען 
יוגענד-פריינד, מיקיטאַ,. צו איזאַ, זיין פרוו און צו אַלע אַנדערע מים 
וועלכע דער שיקזאַל שטויסט איהם צוזאַמען, כטמעט װוי ווילד, אונגלויב- 
ליך, און דאָך, לעזענדיג דעם בּוך, נאָכפאָלגענדיג פּשיבישעווסקי'ן אין זיין 
מערקווירדיגען אַנאַליז פון פאַלק'ס נשמה, קאָן מען גאָר אַנדערש ניט דענ- 
קען, װוי, דאָס פאַלק האָט געמוזט אַזוי האַנדלען. 

װואָרים פּשיבישעווסקי, אויף א גאנץ זאָנדערבארען אופן, ענטפּלעקט 
פאַר אייך דאָס סאמע אינערליכע, דאָס סאמע פארבעהאלטענע פון דער מענש- 
ליכער נשטה. די אומשטענדען, די סביבה, װאָס שפּילען אזא גרויסע ראָ- 
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אַ ראָמאַן אין דריי טהיילען 
פון 
ס מפשוביסאווסקי 
איבערזעצט פון ר. זווילינסקי 


אונטער דער רעדאַקציאָן און מיט אַ פאָררעדע 
פון 
ש. יאַנאָוסקי 
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